
        
            
                
            
        

    
















 Tuto knihu věnuji Hilary Saresové, 

 kterou Crossfire uchvátil stejně jako mě 

 od prvního do posledního slova. 


--------

1 

New York nikdy nespal; tohle město nebylo nikdy ani ospalé. Můj byt na Upper West Side 

byl  tak  zvukotěsný,  jak  se  dalo  u nemovitosti  v ceně  mnoha  milionů  dolarů  očekávat,  ale 

zvuky velkoměsta do něj pronikaly i tak – rytmické dunění pneumatik na vyježděných 

ulicích, protesty unavených hydraulických brzd a nepřetržité troubení klaksonů taxíků. 

Když  jsem  vyšla  z rohové  kavárny  na věčně  rušnou  Broadway,  zaplavil  mě  ruch  města.  Jak 

jsem kdy mohla žít bez kakofonie Manhattanu? 

Jak jsem kdy mohla vydržet život bez  něj? 

Gideon Cross. 

Vzala jsem jeho bradu do dlaní a cítila, jak se k nim tulí. Tenhle projev zranitelnosti a lásky se 

do mě  přímo  zarýval.  Ještě  před  několika  hodinami  jsem  se  domnívala,  že  se  snad  nikdy 

nezmění,  že  bych  musela  dělat  příliš  mnoho  kompromisů,  abych  s ním  sdílela  svůj  život.  Teď 

jsem stála tváří v tvář jeho odvaze a pochybovala o své. 

Požadovala jsem snad od něj víc než od sebe? Zahanbovala mě možnost, že jsem na něj tlačila, 

aby se vyvíjel, zatímco já jsem zůstávala zarputile pořád stejná. 

Stál  přede  mnou,  vysoký  a silný.  V džínech  a tričku,  s baseballovou  čepicí  staženou  nízko 

do čela  by  v něm  nikdo  nepoznal  alfasamce,  ale  přesto  měl  vrozenou  takovou  podmanivost,  že 

dokázal zapůsobit na každého, kdo kolem něj prošel. Koutkem oka jsem zaznamenávala, jak se 

po něm okolní lidé vždycky podívají a pak se ohlédnou ještě jednou. 

Ať  už  byl  Gideon  oblečený  ležérně,  nebo  v luxusních  oblecích  s vestou,  které  měl  nejraději, 

energie  jeho  šlachovitě  svalnatého  těla  byla  nepřehlédnutelná.  Držení  jeho  těla,  autorita,  která 

z něj  čišela  spolu  s bezvadným  sebeovládáním,  to  vše  mu  znemožňovalo  splynout  někdy 

s okolím. 

New  York  polykal  všechno,  co  do něj  vstoupilo,  kdežto  Gideon  si  vodil  město  na zlaceném 

vodítku. 

A byl můj. I se snubním prstenem na ruce jsem někdy měla co dělat, abych tomu věřila. 

Nikdy  nebude  jen  tak  nějaký  muž.  Byl  dravost  zahalená  v eleganci,  dokonalost  zastíněná 

chybami. Byl osa mého světa, osa  celého světa. 

A přesto  právě  potvrdil,  že  se  bude  ohýbat  a podvolovat  až  k bodu  zlomu,  aby  mohl  být  se 

mnou.  Což  ve mně  probouzelo  nové  odhodlání  potvrdit,  že  stojím  za tu  bolest,  které  jsem  ho 

donutila čelit. 

Kolem  nás  se  otevíraly  obchody.  Doprava  začala  houstnout,  černá  auta  a žluté  taxíky  divoce 

poskakovaly  na  nerovné  vozovce.  Na chodnících  se  objevovali  místní  obyvatelé,  venčili  psy 

nebo mířili k Central Parku, aby si tam po ránu zaběhali, kradli si chvilku času, než s veškerou 

zuřivostí naskočí pracovní den. 

Mercedes  Benz  sjel  k obrubníku,  právě  když  jsme  se  u něj  ocitli,  za volantem  velká  tmavá 

postava  Raúla.  Angus  plynule  zastavil  Bentley  hned  za ním.  Můj  odvoz  a Gideonův  odvoz, 

mířící každý do jiného domova. Co je to za manželství? 

Pravda  byla  taková,  že  šlo  o  naše  manželství,  ačkoliv  ani  jeden  z nás  to  tak  nechtěl.  Musela 

jsem narýsovat hranici, když Gideon odlákal mého šéfa z reklamní agentury, kde jsem pracovala. 

Chápala  jsem  manželovu  touhu,  abych  nastoupila  do Cross  Industries,  ale  snažit  se  mě  nutit 

konáním  za mými  zády?...  To  jsem  nemohla  dopustit,  ani  u muže  jako  byl  Gideon.  Buď  jsme 

spolu – a rozhodujeme  společně – nebo k sobě máme příliš daleko, než aby náš vztah fungoval. 

Zaklonila  jsem  hlavu  a zadívala  se  do jeho  úchvatné  tváře.  Byla  v ní  lítost  a úleva.  A láska. 

Moc lásky. 

Až se z toho tajil dech, jak byl hezký. Oči měl modré jako Karibik, hustá a lesklá hříva černých 

vlasů  sahala  až  k límci.  Jakási  zbožňující  ruka  vytesala  všechny  plochy  a úhly  jeho  obličeje 

k dokonalosti,  která  fascinovala  a ztěžovala  racionální  uvažování.  Pohled  na něj  mě  uchvátil 

od chvíle,  když  jsem  ho  poprvé  uviděla,  a ještě  pořád  mi  z toho  tu  a tam  zkratoval  mozek. 

Gideon mě zkrátka oslňoval. 

Ale  byl  to  ten  muž  uvnitř,  jeho  nezdolná  energie  a síla,  jeho  pronikavá  inteligence 

a nemilosrdnost spolu se srdcem, jež umělo být tak něžné… 

„Děkuji.“ Přejela jsem špičkami prstů po tmavé  čáře jeho obočí  a mravenčilo mi v nich jako 

obvykle, když se dotkly jeho pokožky. „Žes mi zavolal. Žes mi pověděl o svém snu. Že ses tu se 

mnou sešel.“ 

„Setkal bych se s tebou kdekoli.“ Ta slova byla slib, pronesený vroucně a divoce. 

Každý má své démony. Ty Gideonovy se uzamykaly do klece železné vůle, když byl vzhůru. 

Když spal, trýznily ho v podobě násilných, zlých snů, s nimiž se mi nechtěl svěřovat. Měli jsme 

hodně společného, ale zneužívání v dětství bylo společné trauma, které nás současně spojovalo 

i rozdělovalo. Nutilo mě bojovat tím usilovněji o Gideona a o to, co mezi námi bylo. Ti, kdo nás 

zneužívali, už nám i tak vzali příliš mnoho. 

„Evo… Jsi jediná mocnost na světě, která mi v tom může zabránit.“ 

„Děkuju ti i za to,“ zašeptala jsem, hruď sevřenou. Naše nedávné odloučení bylo pro nás oba 

brutální. „Vím, že pro tebe nebylo snadné dát mi prostor, ale potřebovali jsme to. A vím, že jsem 

na tebe moc tlačila…“ 

„Až moc.“ 

Ústa se mi zvlnila nad letmým dotekem ledu v jeho slovech. Gideon nebyl zvyklý, aby se mu 

odpíralo  to,  co  chtěl.  I když  mu  ale  velice  vadilo  nemít  ke mně  přístup,  byli  jsme  teď  spolu, 

protože ho ten pocit ochuzení hnal kupředu. „Já vím. A dopřáls mi to, protože mě miluješ.“ 

„To není jen láska.“ Uchopil mě rukama za zápěstí a sevřel tím autoritativním způsobem, před 

kterým všechno ve mně kapitulovalo. 

Kývla jsem, už jsem se nebála přiznat, že se navzájem potřebujeme do té míry, až by to snad 

někdo považoval za nezdravé. To jsme byli my, to, co jsme spolu měli. A bylo to vzácné. 

„Pojedeme  k doktoru  Petersenovi  spolu.“  Pronesl  ta  slova  zřetelně  velitelsky,  ale  pohledem 

pátral v mých očích, jako by kladl otázku. 

„Jsi náramně panovačný,“ škádlila jsem ho, protože jsem chtěla, aby v nás při loučení zůstal 

příjemný  pocit.  Naděje.  Chybělo  jen  pár  hodin  do terapeutického  sezení  s doktorem  Lylem 

Petersenem,  kam  jsme chodili  každý týden,  a nemohlo to  být  naplánované příhodněji. Začínali 

jsme znovu. Hodila se nám trocha pomoci při zjišťování, kam povedou naše další kroky. 

Objal mě rukama v pase. „Miluješ to.“ 

Sáhla jsem po okraji jeho trička a sevřela měkký žerzej v pěsti. „Miluju  tebe.“ 

 „Evo.“ Na šíji jsem ucítila horký poryv jeho přerývaného dechu. Manhattan nás obklopoval, 

ale nemohl se mezi nás vetřít. Když jsme byli spolu, nic jiného neexistovalo. 

Unikl  mi  tlumený  zvuk  touhy.  Toužila  jsem  po něm  a prahla,  chvěla  jsem  se  radostí,  že  se 

ke mně zase tiskne. Vdechovala jsem ho zhluboka, prsty jsem mu hnětla ztuhlé svaly na zádech. 

Projel  mnou  opojný  nával  vláčnosti.  Byla  jsem  na něm  závislá  jako  na droze  –  srdcem,  duší 

i tělem  –  a vydržela  jsem  řadu  dní  bez  své  dávky,  až  jsem  z toho  byla  rozechvělá  a vyvedená 

z rovnováhy, neschopná jaksepatří fungovat. 

Objal  mě,  jeho  tělo  bylo  o mnoho  větší  a pevnější  než  moje.  Cítila  jsem  se  v jeho  náruči 

bezpečná,  hýčkaná  a chráněná.  Nic  se  mě  nemohlo  dotknout  ani  mi  ublížit,  když  mě  držel. 

Chtěla  jsem,  aby  stejnou  jistotu  cítil  i on  se  mnou.  Potřebovala  jsem,  aby  věděl,  že  se  může 

zbavit ostražitosti, nadechnout se a já nás dokážu ochránit oba. 

Musela jsem začít být silnější. Chytřejší. Strašidelnější. Měli jsme nepřátele a Gideon se s nimi 

vypořádával  na vlastní  pěst.  Ochranitelství  mu  bylo  vrozené;  byla  to  jedna  z vlastností,  které 

jsem  u něj  hluboce obdivovala. Bylo  však třeba  ukázat  ostatním,  že dokážu být  stejně obávaný 

protivník jako můj manžel. 

A co bylo ještě důležitější, musela jsem to ukázat Gideonovi. 

Opřela jsem se o něj a vstřebávala jeho teplo. Jeho lásku. „Uvidíme se v pět, frajere.“ 

„Ani o minutu později,“ nařídil nabručeně. 

Zasmála jsem se proti své vůli, uchvácená každou jeho drsnou fasetou. „Nebo co?“ 

Odtáhl  se  ode  mě  a vrhl  na mě  pohled,  až  se  mi  zkroutily  prsty  u nohou.  „Nebo  si  pro  tebe 

přijdu.“ 



V otčímově střešní nástavbě jsem měla správně našlapovat po špičkách a se zatajeným dechem, 

protože  bylo  málo  po šesté  ráno  a to  znamenalo,  že  mohu  být  při  návratu  snadno  přistižena. 

Místo toho jsem vstoupila energicky, hlavu plnou změn, které musím provést. 

Měla jsem čas na sprchu – jen taktak – ale rozhodla jsem se, že se bez ní obejdu. Už to bylo 

moc dlouho, co se mě Gideon naposled dotkl. Příliš dlouho, co jsem na sobě cítila jeho ruce, jeho 

tělo uvnitř svého. Nechtěla jsem smýt vzpomínku na jeho dotek. Už jen ta vzpomínka mi dávala 

sílu vykonat, co bylo třeba. 

Na odkládacím stolku se s cvaknutím rozsvítila lampa. „Evo.“ 

Trhla jsem sebou. „Ježíši.“ 

Otočila jsem se na patě a shledala, že na jedné z lenošek v obývacím pokoji sedí matka. 

„Pekelně jsi mě vyděsila!“ vyčetla jsem jí s rukou přitisknutou na uhánějícím srdci. 

Vstala, saténový župan sahající až k podlaze se tetelivě zaleskl kolem jejích svalnatých, lehce 

opálených  nohou.  Byla  jsem  její  jediné  dítě,  ale  vypadaly  jsme  jako  sestry.  Monica  Tramell 

Barker  Mitchell  Stantonová  byla  posedlá  udržováním  zevnějšku.  Byla  profesionální  lovkyní 

manželských trofejí; mladická krása byla její pracovní nástroj. 

„Ještě než začneš,“ spustila jsem, „ano, musíme si promluvit o svatbě. Ale skutečně se musím 

připravit do práce a zabalit se, abych mohla večer odjet domů…“ 

„Máš milence?“ 

Její strohá otázka mě šokovala víc než útok ze zálohy.  „Cože?  Ne!“ 

Vydechla, napětí v jejích ramenou viditelně polevilo. „Díky Bohu. Povíš mi, co se sakra děje? 

Jak moc jste se pohádali s Gideonem?“ 

Moc. Nějakou dobu jsem se bála, že jeho rozhodnutí způsobila zánik našeho vztahu. „Všechno 

řešíme, mami. Byl to jen takový zádrhel.“ 

„Zádrhel, kvůli kterému ses mu vyhýbala  celé dny?  Takhle se problémy neřeší, Evo.“ 

„To je dlouhý příběh…“ 

Založila si paže. „Já mám času dost.“ 

„No, já ne. Musím se chystat do práce.“ 

Tváří jí bleskl záchvěv bolesti. Okamžitě mi jí přišlo líto. 

Kdysi jsem chtěla být přesně jako má matka, až vyrostu. Celé hodiny jsem se strojila do jejích 

šatů,  škobrtala  v jejích  střevících  s vysokými  podpatky,  mazala  si  na obličej  její  drahé  krémy 

a kosmetiku.  Snažila  jsem  se  napodobovat  její  zadýchaný  hlas  a smyslné  manýry,  byla  jsem  si 

jistá, že maminka je nejnádhernější a nejdokonalejší žena na světě. A to, jak to uměla s muži, jak 

se na ni dívali a starali se o ni… No, toužila jsem i po tom jejím magickém doteku. 

Nakonec  jsem  dorostla  do její  zrcadlové  podoby  až  na účes  a barvu  očí.  To  však  bylo  jenom 

navenek.  V tom,  jaké  jsme  byly  ženy,  jsme  však  nemohly  být  rozdílnější  a na to  jsem  bohužel 

začala být hrdá. Přestala jsem za ní chodit o radu, leda když šlo o šatstvo a zařizování bytu. 

To se změní. Hned. 

Vyzkoušela  jsem  spoustu  různých  taktik  při  navigování  svého  vztahu  s Gideonem,  ale 

nepožádala  jsem  o pomoc  jediného  blízkého  člověka,  který  věděl,  jaké  to  je  v manželství 

s prominentními a mocnými muži. 

„Potřebuji poradit, mami.“ 

Má  slova  zůstala  viset  ve vzduchu  a pak  jsem  sledovala,  jak  matka  překvapeně  třeští  oči. 

Vzápětí  už  klesala  zpátky  na pohovku,  jako  by  se  pod  ní  podlomila  kolena.  Její  šok  byl  těžká 

rána, která mi sdělovala, jak úplně jsem se jí stranila. 

Bolelo mě, když jsem si sedala na pohovku naproti ní. Naučila jsem se být opatrná v tom, co 

jsem  matce  svěřovala,  ze  všech  sil  jsem  se  snažila  zadržovat  informace,  které  by  mohly  vést 

k debatám, co mě štvaly. 

Nebylo  to  tak vždycky.  Můj  nevlastní bratr Nathan mě připravil o přívětivý, nenucený vztah 

s matkou,  stejně  jako  mě  připravil  o nevinnost.  Poté,  co  se  o zneužívání  matka  dozvěděla, 

změnila se; začala být přehnaně ochranitelská až do té míry, že mě šmírovala a dusila. Ve svém 

životě si byla nesmírně jistá vším až na mě. Ve vztahu ke mně byla úzkostná a vtíravá, někdy to 

hraničilo  až s hysterií. V průběhu let jsem se  přinutila vyhýbat  pravdě až příliš často,  udržovat 

tajnosti před každým, koho jsem milovala, jen abych zachovala klid. 

„Nevím, jak být takovou manželkou, jakou Gideon potřebuje,“ přiznala jsem. 

Ramena se jí stáhla dozadu, celým držením těla teď vyjadřovala rozhořčení. „Má milenku  on?“ 

„Ne!“ Unikl mi zdráhavý smích. „Nikdo nemá žádný poměr. To bychom si neudělali. To by 

nešlo. S tím si přestaň dělat starosti.“ 

Musela  jsem  se  v duchu  ptát,  zda  skutečným  zdrojem  matčiných  obav  nebyla  její  nedávná 

nevěra  s mým  otcem.  Tížila  ji  na mysli?  Pochybovala  o tom,  co  bylo  mezi  ní  a Stantonem? 

Nevěděla jsem, jak to  brát.  Moc jsem milovala tátu, ale taky jsem věřila, že můj otčím  se pro 

mámu ideálně hodí přesně v tom směru, jak to od manžela potřebuje. 

„Evo…“ 

„Gideon a já jsme se před několika týdny vzali.“ Bože, bylo příjemné to takhle vysypat. 

Zamžikala na mě. Jednou, dvakrát. „Cože?“ 

„Tátovi jsem to ještě neřekla,“ pokračovala jsem. „Ale dneska mu zavolám.“ 

Oči se jí třpytily slzami.  „Proč?  Bože, Evo… jak jsme se mohly tak odcizit?“ 

„Neplač.“ Vstala jsem, přistoupila k ní a usedla vedle ní. Sáhla jsem po jejích rukou, ale ona 

mě místo toho divoce strhla do náruče. 

Vdechla  jsem  její  známou  vůni  a cítila  takový  klid,  jaký  se  dá  najít  jedině  v matčině  náruči. 

Aspoň na pár minut. „Nebylo to naplánované, mami. Odjeli jsme jen na víkend a Gideon se mě 

zeptal, jestli bych nechtěla, a všechno zařídil… Bylo to spontánní. Okamžitý popud.“ 

Odtáhla  se  a odhalila  tak  uslzenou  tvář  a planoucí  oči.  „On  se  s tebou  oženil  bez 

předmanželské smlouvy?“ 

Rozesmála jsem se, jinak to nešlo. Ovšemže se matka zaměří v první řadě na finanční detaily. 

Peníze byly už dávno hnací silou jejího života. „Předmanželská smlouva existuje.“ 

„Evo Lauren! Podívala ses vůbec na ni? Nebo to bylo taky spontánní?“ 

„Přečetla jsem ji do posledního slova.“ 

„Nejsi advokát! Panebože, Evo… vychovávala jsem tě, abys byla chytřejší!“ 

„Podmínkám by porozumělo i šestileté dítě,“ odsekla jsem, podrážděná skutečným problémem 

ve svém  manželství;  Gideonovi  a mně  se  míchalo  do vztahu  příliš  mnoho  lidí,  kteří  nás 

rozptylovali,  takže  jsme  neměli  čas  zabývat  se  věcmi,  jež  to  opravdu  vyžadovaly. 

„S předmanželskou smlouvou si nedělej starosti.“ 

„Měla  bys  ji  dát  přečíst  Richardovi.  Nechápu,  proč  jsi  to  neudělala.  Je  to  strašně 

nezodpovědné. Já prostě…“ 

„Já ji viděl, Moniko.“ 

Obě  jsme  se  otočili  za zvukem  otčímova  hlasu.  Stanton  vstoupil  do místnosti  připravený 

do práce, tmavomodrý oblek se žlutou vázankou mu slušel. Představovala jsem si, že Gideon se 

bude  mému  otčímovi  v tomhle  věku  hodně  podobat:  fyzicky  svěží,  důstojný,  alfa  samec  jak  se 

patří. 

„Viděl?“ podivila jsem se. 

„Cross  mi  ji  poslal  před  několika  týdny.“  Stanton  přistoupil  k matce  a uchopil  její  hlavu 

do dlaní. „Neuměl bych vyjednat lepší podmínky.“ 

„Vždycky existují lepší podmínky, Richarde!“ prohlásila máma ostře. 

„Jsou tam odměny za takové milníky, jako jsou výročí a narození dětí, a žádné sankce pro Evu, 

kromě  manželského  poradenství.  Rozvod  by  znamenal  víc  než  spravedlivé  rozdělení  majetku. 

Byl jsem v pokušení se zeptat, jestli to Cross ukázal  svému advokátovi. Umím si představit, jak 

se o to pohádali.“ 

Na okamžik  se  zklidnila,  přemítala  o tom.  Pak  vstala  a naježila  se.  „Ale  věděls,  že  se  chtějí 

tajně vzít? Tys to věděl a nic jsi neřekl?“ 

„Samozřejmě  jsem  to  nevěděl.“  Vzal  ji  do náruče  a tiše  na ni  broukal,  jako  by  byla  dítě. 

„Předpokládal jsem, že hledí dopředu. Vždyť víš, že tyhle věci se obvykle dojednávají několik 

měsíců předem. Ačkoli v tomhle případě jsem nemohl žádat víc.“ 

Vstala jsem. Musela jsem si pospíšit, abych to stihla včas do práce. Zrovna dnes jsem nechtěla 

přijít pozdě. 

„Kam  jdeš?“  Matka  se  napřímila  a odstoupila  od Stantona.  „Ještě  jsme  tuhle  debatu 

neskončily. Nemůžeš jen tak odpálit bombu a zmizet!“ 

Otočená  tváří  k ní  jsem  couvala.  „Vážně  se  musím  jít  připravit.  Co  kdybychom  se  sešly 

na oběd a ještě si o tom popovídaly?“ 

„Nemůžeš…“ 

Přerušila jsem ji. „Corinne Girouxová.“ 

Matka vytřeštila oči, pak je přimhouřila. Jedno jméno. Nic víc jsem říkat nemusela. 

Gideonova bývalka byla problém, který se nemusel vysvětlovat obšírněji. 



Jen  málokdo  přišel  na Manhattan  a neměl  okamžitě  pocit,  že  to  tu  zná.  Silueta  města  byla 

zachycena v nespočetných filmech a televizních pořadech, šířila lásku k New Yorku od obyvatel 

do celého světa. 

Já nebyla výjimkou. 

Zbožňovala  jsem  eleganci  Chrysler  Building,  eleganci  ve stylu  art  deco.  Dokázala  jsem  se 

orientovat po ostrově podle Empire State Building.  Žasla jsem nad úchvatnou  výškou Freedom 

Tower, jež nyní dominovala centru. Ale budova Crossfire byla třída sama pro sebe. Připadala mi 

tak ještě předtím, než jsem se zamilovala do muže, jehož vize k jejímu vzniku vedla. 

Raúl  zajel  s mercedesem  k obrubníku  a já  žasla  nad  výrazným,  safírově  modrým  sklem, 

pokrývajícím  obeliskový  tvar  Crossfire.  Se  zakloněnou  hlavou  jsem  klouzala  pohledem 

po měňavé  výšce  vzhůru  až  k prosvětlenému  prostoru,  kde  sídlily  Cross  Industries.  Kolem  mě 

uháněli chodci, chodník kypěl manažery, směřujícími do práce s aktovkami a kabelkami v jedné 

ruce a kouřícími kelímky s kávou v druhé. 

Gideona jsem zaznamenala dřív, než jsem ho uviděla, celé tělo se mi rozšumělo na poplach, 

když  vystoupil  z bentleye,  který  zastavil  za mercedesem.  Vzduch  kolem  mě  byl  náhle  nabitý 

elektřinou, praskající energií, jež vždycky zvěstovala příchod bouře. 

Byla  jsem  jednou  z mála  těch,  kteří  věděli,  že  energie  bouře  pramení  z neklidu  Gideonovy 

trýzněné duše. 

Otočila  jsem  se  k němu  a usmála  se.  Nebyla  to  náhoda,  že  jsme  dorazili  ve stejnou  chvíli. 

Věděla jsem to dřív, než mi to potvrdil očima. 

Měl  na sobě  antracitový  oblek  s bílou  košilí  a stříbrnou  tvilovou  kravatou.  Tmavé  vlasy  se 

dotýkaly  čelisti  a límce  jako  sexy  prostopášný  vodopád  inkoustových  pramínků.  Ještě  pořád 

na mě hleděl s tou horkou sexuální dravostí, která mě sežehla napoprvé, ale v té zářivé modři už 

teď byla něha a otevřenost, jež pro mě znamenaly víc než všechno ostatní, co mi kdy mohl dát. 

Přistoupila jsem k němu, když se přiblížil. „Dobré ráno, Temný a Nebezpečný.“ 

Sarkasticky zvlnil rty. Jeho pobavený pohled ještě víc zpřívětivěl. „Dobré ráno, choti.“ 

Sáhla jsem  po jeho ruce  a zmocnil  se mě spokojený klid, když mi vyšel  vstříc a pevně sevřel 

mou dlaň. „Dneska ráno jsem to řekla matce… Že jsme se vzali.“ 

Jedno tmavé obočí se překvapeně zvedlo a jeho úsměv se zvlnil vítězoslavnou radostí. „To je 

dobře.“ 

Rozesmála  jsem  se  nad  jeho  nespoutaně  majetnickým  výrazem  a něžně  jsem  ho  šťouchla 

do ramene. Bleskurychle mě k sobě přitiskl a políbil na koutek usměvavých úst. 

Jeho radost byla nakažlivá. Cítila jsem, jak ve mně vybuchuje a bleskurychle se šíří do všech 

míst,  kde  v uplynulých  několika  dnech  panovala  taková  tma.  „Jak  budu  mít  první  pauzu, 

zavolám tátovi. Aby věděl.“ 

Zvážněl. „Proč teď a ne předtím?“ 

Mluvil tiše, tlumil hlas, aby nás nikdo neslyšel. Kolem nadále proudil dav, směřující do práce, 

a věnoval nám velmi málo pozornosti. Přesto jsem s odpovědí váhala, připadala jsem si tu příliš 

na očích. 

Pak… přišla pravda tak snadno jak ještě nikdy. Skrývala jsem před lidmi, které jsem milovala, 

velmi  mnoho  věcí.  Maličkostí  i velkých  záležitostí.  Snažila  jsem  se  zachovat  status  quo,  ale 

současně jsem doufala ve změnu a potřebovala ji. 

„Bála jsem se,“ odpověděla jsem mu. 

Přistoupil blíž a upíral na mě pohled. „A už se nebojíš.“ 

„Ne.“ 

„Večer mi povíš, proč.“ 

Kývla jsem. „Povím ti to.“ 

Položil  mi  dlaň  na zátylek,  majetnicky  a něžně  zároveň.  Tvářil  se  lhostejně,  jeho  výraz  nic 

neprozrazoval,  ale  jeho  oči…  ty  modré,  velemodré  oči…  běsnily  citem.  „My  to  zvládneme, 

anděli.“ 

Láska se mnou hřejivě rozlévala jako chuť skvělého vína. „To si sakra piš.“ 



Bylo  to  zvláštní,  vstupovat  do firmy  Waters  Field  &  Leaman  a v duchu  odpočítávat  dny,  kdy 

ještě  budu  moci  tvrdit,  že  pracuji  v prestižní  reklamní  agentuře.  Megumi  Kaba  mi  zamávala 

zpoza  recepčního  pultu a poklepala  si  na sluchátka  spojená  s mikrofonem,  abych  pochopila,  že 

má  hovor  a nemůže  mluvit.  Zamávala  jsem  jí  taky  a zamířila  odhodlaným  krokem  k vlastnímu 

psacímu stolu. Měla jsem před sebou spoustu práce, nový začátek. 

Ale pěkně jedno po druhém. Strčila jsem kabelku a tašku do dolní zásuvky, pak jsem se usadila 

na židli  a zasurfovala  na internetu  ke stránkám  svého  obvyklého  květinářství.  Věděla  jsem,  co 

chci. Dva tucty bílých růží v temně rudé křišťálové váze. 

Bílá  jako  čistota.  Jako  přátelství.  Jako  věčná  láska.  Také  to  byl  prapor  kapitulace.  Vytyčila 

jsem bojiště, když jsem si vynutila odloučení od Gideona, a nakonec jsem zvítězila. Ale nechtěla 

jsem s manželem válčit. 

Ani  jsem  se  nesnažila  vymýšlet  nějaký  chytrý  text  na kartičku  ke květinám,  jak  jsem  to 

dělávala v minulosti. Prostě jsem to napsala, jak jsem to cítila. 



 Jste zázrak, pane Crossi. 

 Mám vás ráda a miluji vás. 

 Paní Crossová 



Webová stránka mě vybídla, abych ukončila objednávku. Kliknutím jsem ji odeslala a chvilku 

jsem si představovala, co bude Gideon mému daru říkat. Doufala jsem, že jednoho krásného dne 

ho budu pozorovat, až ode mě bude přijímat květiny. Usmívá se, když mu je jeho tajemník Scott 

přináší? Přeruší schůzi, kterou zrovna řídí, aby si přečetl můj vzkaz? Nebo s tím počká na jednu 

ze vzácných přestávek v nabitém rozvrhu, aby měl soukromí? 

Ústa  se  mi  zvlnila  úsměvem  při  zvažování  možností.  Hrozně  ráda  jsem  dávala  Gideonovi 

dárky. 

A zanedlouho budu mít víc času, abych je vybírala. 



„Ty dáváš výpověď?“ 

Nevěřícný pohled Marka Garrityho se zvedl od mé písemné výpovědi a střetl se s mým. 

Žaludek se mi sevřel při pohledu na šéfův výraz. „Ano. Promiň, že tak narychlo.“ 

„Zítra  jsi  tu  naposled?“  Opřel  se  v křesle  dozadu.  Jeho  oči  měly  teple  čokoládový  odstín, 

světlejší než pokožka, a zračilo se v nich překvapení i nevole. „Proč, Evo?“ 

Vzdychla jsem, předklonila se a opřela lokty o kolena. Znovu jsem šla s pravdou ven. „Vím, že 

je to neprofesionální, takhle naráz vypadnout, ale… musím si přerovnat priority a zrovna teď… 

tomu prostě nemůžu věnovat plnou pozornost, Marku. Promiň.“ 

„Já…“ Vyfoukl vzduch a přejel si dlaní drobné tmavé kučery. „Sakra… Co mám říct?“ 

„Že mi odpouštíš a nebudeš mi to zazlívat?“ zasmála jsem se nevesele. „To žádám hodně, já 

vím.“ 

Zmohl se na sarkastický úsměv. „Moc nerad tě ztrácím, Evo, to přece víš. Nevím, jestli jsem 

vůbec někdy vyjádřil, jak moc jsi tu byla platná. Naučilas mě líp pracovat.“ 

„Děkuji, Marku. Vážím si toho.“ Bože, bylo to těžší, než jsem čekala, i když jsem věděla, že je 

to nejlepší a jediné možné rozhodnutí. 

Sklouzla  jsem  zrakem  přes  mého  hezkého  šéfa  k vyhlídce  za  jeho  zády.  Jako  vedoucí 

pracovník marketingu měl malou kancelář a výhled mu blokovala budova na druhé straně ulice, 

ale přesto to působilo stejně kvintesenciálně newyorsky jako rozlehlá kancelář Gideona Crosse 

v nejvyšším patře nad námi. 

V mnoha  ohledech  tohle  dělení  pater  zrcadlilo  způsob,  jímž  jsem  se  snažila  definovat  svůj 

vztah ke Gideonovi. Věděla jsem, kým je. Věděla jsem, čím je: mužem, který tvoří samostatnou 

kategorii.  To jsem  na něm  milovala a nechtěla jsem  to  měnit; jen jsem chtěla vystoupit  na jeho 

úroveň vlastním úsilím. Neuvážila jsem však, že když budu tvrdohlavě odmítat smířit se s tím, že 

naším manželstvím se takový plán mění, stahuji ho k sobě dolů. 

Neproslavím se tím,  že  bych se vlastními silami propracovala mezi  špičky svého oboru. Pro 

některé lidi budu vždycky ta, co se vdala za úspěšného muže. A prostě s tím budu muset žít. 

„Tak kampak máš namířeno?“ zeptal se Mark. 

„Upřímně… ještě nevím. Jenom vím, že nemůžu zůstat.“ 

Mé manželství unese jen určitý tlak, nemá-li se rozbít, a já jsem už dopustila, aby nebezpečně 

sklouzlo  k okraji  propasti,  jak  jsem  se  snažila  najít  nějaký  odstup.  Jak  jsem  se  snažila  klást 

na první místo sebe. 

Gideon Cross byl hluboký a rozsáhlý jako oceán, a já se bála, že se v něm utopím, od chvíle, 

kdy jsem ho poprvé uviděla. Toho už se teď bát nemohu. Ne poté, co jsem zjistila, že nejvíc se 

bojím, abych ho neztratila. 

Snahou  zůstat  neutrální  jsem  se  dala  smýkat  ze  strany  na stranu.  A i když  mě  to  štvalo, 

nezamyslela jsem se nad tím, že chci-li mít nad něčím kontrolu, musím se jí prostě zmocnit. 

„Kvůli zakázce LanCorpu?“ zeptal se Mark. 

„Částečně.“  Uhladila  jsem  si  úzkou  sukni  s tenkým  proužkem  a v duchu  jsem  potlačila 

přetrvávající  rozmrzelost  z toho,  že  Gideon  najal  Marka.  Katalyzátorem  bylo,  když  společnost 

LanCorp  oslovila  firmu  Waters  Field  &  Leaman  s konkrétní  žádostí  o Marka  –  a tudíž  i o mě, 

na kterýžto manévr Gideon hleděl podezíravě. Projekt Ponzi, jehož autorem byl Geoffrey Cross, 

zdecimoval  jmění  rodiny  Landonů,  a i když  Ryan  Landon  a Gideon  znovu  vybudovali  vše,  co 

jejich otcové ztratili, Landon stále ještě dychtil po pomstě. „Ale hlavně z osobních důvodů.“ 

Napřímil se, položil lokty na stůl a nahnul se ke mně. „Nic mi do toho není a nebudu dotírat, 

ale víš přece, že tu máš Stevena, Shawnu i mě, kdybys nás potřebovala. Máme tě rádi a záleží 

nám na tobě.“ 

Z jeho  vážnosti  mi  vhrkly  slzy  do očí.  Jeho  snoubence  Stevena  Ellisona  i Stevenovu  sestru 

Shawnu jsem si  zamilovala během  těch měsíců,  co jsem byla v New Yorku;  patřili k nové síti 

přátel, kterou jsem si v novém životě vybudovala. Stůj co stůj jsem je nechtěla ztratit. 

„Já vím.“ Navzdory smutku jsem se usmála. „Kdybych vás potřebovala, zavolám, slibuju. Ale 

všechno to dobře dopadne. Pro nás všechny.“ 

Mark se uklidnil a opětoval můj úsměv. „Steven bude vyvádět. Asi bys mu to měla říct sama.“ 

Pomyšlení na urostlého, veselého stavbaře zahnalo veškerý můj smutek. Steven mi dá co proto, 

že odcházím od jeho partnera, ale udělá to dobrosrdečně. „Ale jdi,“ opětovala jsem škádlení. „To 

bys mi přece neudělal, že ne? Už takhle je to dost těžké.“ 

„Vůbec mi nevadí ti to ztěžovat.“ 

Zasmála jsem se. Jo, po Markovi a po mé práci se mi bude stýskat. Hodně. 



Když přišla chvíle mé první přestávky v práci, bylo v kalifornském Oceanside ještě časně ráno, 

takže jsem místo volání poslala tátovi textovku. 

 Dej  mi vědět,  až se vzbudíš,  jo?  Musím ti něco říct.  A protože jsem věděla, že Victor Reyes 

není  jen  otec,  ale  taky  policajt,  a proto  si  vždycky  dělá  přehnané  starosti,  doplnila  jsem:   Nic 

 zlého, jenom pár novinek.  

Sotva jsem odložila telefon na pult v odpočívárně, abych si nalila kelímek kávy, začal zvonit. 

Na displeji  se  rozsvítil  tátův  hezký  obličej,  na fotce  vynikaly  šedé  oči,  které  jsem  po něm 

zdědila. 

Najednou  na mě  padla  nervozita.  Sáhla  jsem  po telefonu  a ruka  se  mi  třásla.  Moc  jsem 

milovala  oba  rodiče,  ale  vždycky  mi  připadalo,  že  táta  prožívá  všechno  hlouběji  než  matka. 

A zatímco  matka  vždycky  bez  váhání  poukazovala  na to,  jak  a kde  bych  mohla  napravit  své 

chyby,  táta  jako  by  si  ani  neuvědomoval,  že  nějaké  mám.  Zklamat  ho…  ublížit  mu…  to  bylo 

brutální pomyšlení. 

„Ahoj, tati. Jak se máš?“ 

„To se mám zeptat já, srdíčko. Mám se jako vždycky. A co ty? Co se děje?“ 

Přešla jsem k nejbližšímu stolu a usedla na židli, abych se uklidnila. „Už jsem ti psala, že nejde 

o nic špatného, a ty jsi stejně celý ustaraný. Neprobudila jsem tě?“ 

„Starosti jsou má živnost,“ opáčil s pobavenou přívětivostí v hlubokém hlase. „A zrovna jsem 

si šel před prací zaběhat, takže ne, nevzbudilas mě. Pověz mi, co je nového.“ 

„Hm…“ Slzy mě dusily, těžce jsem  polkla. „Ježíši,  je to  těžší,  než jsem čekala. Říkala jsem 

Gideonovi, že mám strach o mámu, že ty to vezmeš, a teď se tu snažím…“ 

„Evo.“ 

Zhluboka jsem se nadechla. 

„Gideon a já jsme se tajně vzali.“ 

V telefonu zavládlo podivné ticho. 

„Tati?“ 

„Kdy?“ Zadrhnutí v jeho hlase mě div nezabilo. 

„Před čtrnácti dny.“ 

„Než jste byli u mě?“ 

Odkašlala jsem si. „Ano.“ 

Ticho. 

Ach  Bože.  Totálně  brutální.  Teprve  před  několika  týdny  jsem  mu  pověděla,  jak  mě  Nathan 

zneužíval, a málem ho to zlomilo. A teď tohle. 

„Tati – ty mě děsíš. Byli jsme na takovém ostrově a bylo tam krásně, moc krásně. V rezortu, 

kde jsme bydleli, jsou svatby každou chvíli, usnadňují to… jako v Las Vegas. Je tam obřadník 

na plný úvazek a někdo, kdo zařizuje svatební povolení. Byla to prostě ideální chvíle, víš. Ideální 

příležitost.“ Hlas se mi zlomil. „Tati… prosím tě, řekni něco.“ 

„Já… já nevím, co říct.“ 

Po tváři  mi  skanula  horká  slza.  Máma  zvolila  bohatství  místo  lásky  a Gideon  byl  prvotřídní 

ukázka toho typu mužů, jimž dala moje matka přednost  před tátou. Věděla jsem, že to vytváří 

zpětnou vazbu, kterou táta musí překonat, a už to tady bylo. 

„Svatba  bude  stejně,“  prohlásila  jsem.  „Chceme  mít  u toho  přátele  a rodinu,  až  si  řekneme 

ano…“ 

„To  jsem  čekal,  Evo.“  Zavrčel.  „Krucinál.  Je  mi,  jako  by  mi  Cross  právě  něco  ukradl!  Já  tě 

mám  vést  k oltáři,  pracoval  jsem  na tom,  a on  jen  tak  uteče  a vezme  si  tě?  A tys  mi  to 

nepověděla? Bylas tady, v mém domě, a nic jsi mi neřekla? To bolí, Evo. To bolí.“ 

Potom už nebylo  jak zastavit  slzy. Přišly v podobě horké povodně, rozmazaly mi zorné pole 

a sevřely hrdlo. 

Trhla  jsem  sebou,  když  se  otevřely  dveře  odpočívárny  a dovnitř  vstoupil  Will  Granger. 

„Pravděpodobně je tady,“ říkal můj kolega. „A tady…“ 

Hlas mu odumřel do ztracena, když uviděl můj obličej, z očí za obdélníkovými brýlemi zmizel 

úsměv. 

Tmavě oděná paže se vymrštila a odstrčila ho stranou. 

 Gideon.  Vyplnil dveře, jeho oči se na mě zaměřily a studily jako led. Zčistajasna vypadal jako 

anděl  pomsty,  v krásném  obleku  působil  zdatně  a nebezpečně  zároveň,  tvář  mu  zkameněla 

do nádherné masky. 

Zamžikala jsem, můj mozek se snažil zpracovat, jak a proč tu je. Než se to podařilo, už ale stál 

u mě a v ruce držel můj telefon; pohled mu padl na displej a teprve pak ho zvedl k uchu. 

„Victore.“  Otcovo  jméno  zaznělo  jako  varování.  „Zřejmě  jsi  Evu  rozrušil,  takže  teď  budeš 

mluvit se mnou.“ 

Will vycouval a zavřel za sebou dveře. 

Navzdory  řezavému  ostří  v Gideonových  slovech  byl  dotek,  jímž  mi  přejel  špičkami  prstů 

po líci, nekonečně něžný. Upíral na mě oči, modř naplněnou ledovou zuřivostí, která mě málem 

rozechvěla. 

Do horoucích pekel, Gideon měl  vztek. A táta taky. Slyšela jsem ho křičet až z místa, kde jsem 

seděla. 

Chytila jsem Gideona za zápěstí a vrtěla hlavou, náhle zpanikařená tím, že se dva muži, které 

miluji  ze  všeho  na světě  nejvíc,  nakonec  nebudou  mít  rádi  –  možná  se  budou  dokonce 

i nenávidět. 

„To nic,“ šeptala jsem. „Nic mi není.“ 

Přimhouřil oči a ústy nehlasně naznačil,  Ale je.  

Když znovu promluvil s otcem, zněl Gideonův hlas pevně a kontrolovaně – a tím strašidelněji. 

„Máš právo být naštvaný a ublížený, to uznávám. Ale nedovolím, aby se kvůli tomu má žena... 

Ne, když nemám vlastní děti, samozřejmě si to neumím představit.“ 

Napínala  jsem  uši  a doufala,  že  snížení  hlasitosti  znamená,  že  se  táta  uklidňuje  a ne  že  se 

vytáčí ještě víc. 

Gideon  náhle  ztuhnul,  spustil  ze  mě  ruku.  „Ne,  nebyl  bych  rád,  kdyby  se  moje  sestra  tajně 

vdala. Ale na ní bych si vztek nevybíjel…“ 

Trhla  jsem  sebou.  Tohle  měli  můj  manžel  a otec  společné:  oba  se  chovali  neuvěřitelně 

ochranitelsky k těm, které milovali. 

„Jsem kdykoli k dispozici, Victore. Dokonce za tebou i přijedu, jestli to potřebuješ. Když jsem 

se oženil s tvou dcerou, přijal jsem plnou odpovědnost za ni i za její štěstí. Pokud je třeba čelit 

následkům, nemám s tím problém.“ 

Přimhouřil oči a naslouchal. 

Pak Gideon usedl naproti mně, položil telefon na stůl a zapnul hlasitý odposlech. 

Vzduchem zazněl tátův hlas. „Evo?“ 

Zhluboka,  chvějivě jsem se nadechla a stiskla ruku, kterou mi Gideon podal.  „Jo, jsem tady, 

tati.“ 

„Srdíčko…“  Také  se  zhluboka  nadechl.  „Nebuď  rozčilená,  jo?  Já  jen…  potřebuju  to  zažít. 

Nečekal jsem to a… musím si to poskládat v hlavě. Můžeme si večer promluvit? Až přijdu ze 

služby?“ 

„Ano, samozřejmě.“ 

„Dobře.“ Odmlčel se. 

„Miluju tě, tati.“ V hlase mi zněly slzy a Gideon si přisunul židli blíž, sevřel má stehna mezi 

svými. Bylo to úžasné, kolik síly jsem z něj čerpala, jaká to byla úleva, moci se o něj opřít. Bylo 

to  jiné  než  podpora  od Caryho.  Můj  nejlepší  přítel  byl  ozvučná  deska,  fanoušek  a dutá  vrba. 

Gideon byl štít. 

A já musela být dost silná, abych si přiznala, kdy ten štít potřebuju. 

„Taky  tě  miluju,  holčičko,“  řekl  táta  tónem  plným  bolesti  a žalu,  který  se  mi  zabodával 

do srdce. „Později zavolám.“ 

„Tak jo. Já…“ Co ještě jsem mohla říct? Nevěděla jsem, jak to napravit. „Ahoj.“ 

Gideon  ukončil  hovor,  pak  vzal  mé  třesoucí  se  ruce  do svých.  Nespouštěl  ze  mě  oči,  led 

roztával něhou. „Nebudeš se stydět, Evo. Je to jasné?“ 

Kývla jsem. „Nestydím se.“ 

Uchopil můj obličej do dlaní, palci mi stíral slzy. „Nemůžu tě vidět plakat, anděli.“ 

Násilím jsem potlačila přetrvávající bolest u srdce, zatlačila jsem ji do kouta, kde ji budu moci 

řešit později. „Proč jsi tady? Jak ses to dozvěděl?“ 

„Přišel jsem ti poděkovat za květiny,“ zašeptal. 

„Aha. Líbí se ti?“ Zmohla jsem se na úsměv. „Chtěla jsem, abys na mě myslel.“ 

„Pořád. Každou minutu.“ Chytil mě za boky a přitáhl blíž. 

„Mohl jsi jen poslat lístek.“ 

„Aha.“ Při jeho nepatrném pousmání se mi zrychlil tep. „Ale tím by se neřešilo tohle.“ 

Gideon si mě přitáhl na klín a zlíbal k nepříčetnosti. 



 Ještě  platí,  že  jdeme  večer  domů?   Textovka  od Caryho  přišla,  když  jsem  čekala  v poledne 

na výtah dolů do haly. Máma už tam na mě čekala a já se snažila vzít rozum do hrsti. Měly jsme 

toho spoustu k probírání. 

Panebože, doufala jsem, že mi s tím pomůže. 

 Je  to  v plánu,  odpověděla  jsem  svému  milovanému,  byť  někdy  pěkně  protivnému 

spolubydlícímu. Ťukala jsem při nastupování do kabiny.  Po práci mám ale doktora, pak večeři 

 s Gideonem. Možná přijdu pozdě.  

 Večeři? Musíš vyprávět. 

Usmála jsem se.  Jasně.  

 Volal Trey. 

Prudce jsem vydechla, jako bych zadržovala dech. Nejspíš to tak svým způsobem bylo. 

Nemohla  jsem  zazlívat  příteli,  s nímž  měl  Cary  vztah  jak  na houpačce,  že  o velký  krok 

couvnul,  když  se  dozvěděl,  že  Caryho  náhodná  milenka  otěhotněla.  Trey  odjakživa  zápolil 

s Caryho bisexualitou a mimino teď znamenalo, že v jejich vztahu bude vždycky figurovat ještě 

někdo třetí. 

Nepřipadalo  v úvahu,  že  by  se  Cary  zavázal  dřív  Treyovi,  místo  aby  si  nechal  otevřenou 

možnost  volby,  ale  chápala  jsem  strach  za jeho  počínáním.  Věděla  jsem  až  moc  dobře,  jaké 

myšlenky běží člověku hlavou, když přežije takové věci jako Cary a já, a přesto se nějak ocitne 

tváří v tvář někomu, kdo ho miluje. 

Když je to příliš dobré, než aby to mohla být pravda, tak jak by to mohlo být skutečné? 

Soucítila jsem i s Treyem, a kdyby vztah ukončil, respektovala bych jeho rozhodnutí. Jenže on 

byl  to  nejlepší,  co  Caryho  za dlouhou  dobu  potkalo.  Budu  pořádně  rozhozená,  jestli  to 

nezvládnou.  Co říkal?  

 To ti povím, až se uvidíme. 

 Cary! To je kruté. 

Odpověď přišla, až když jsem procházela turnikety v hale.  Jo, to mi povídej.  

Srdce mi pokleslo, protože tohle se na žádný pád nedalo vykládat jako dobrá zpráva. Ustoupila 

jsem ostatním procházejícím lidem z cesty a vyťukala odpověď:  Šíleně tě miluju,   Cary Taylore.  

 Taky tě miluju, holčičko. 

„Evo!“ 

Matka  zdolávala  vzdálenost,  která  nás  dělila,  v sandálech  na  vysokých  tenkých  podpatcích, 

žena  nepřehlédnutelná  dokonce  i v polední  tlačenici  lidí  směřujících  do Crossfire  a ven.  I když 

byla  drobná,  Monica  Stantonová  se  neztrácela  v moři  obleků  –  na to  přitahovala  příliš  mnoho 

pozornosti. 

Charisma. Smyslnost. Křehkost. Byla to třaskavá kombinace, jaká udělala z Marilyn Monroe 

hvězdu,  a moje  matka  byla  jejím  ztělesněním.  V tmavomodré  kombinéze  bez  rukávů  vypadala 

Monica Stantonová na svůj věk mladě a tak sebevědomě, jak mně se to nikdy nepodařilo. Šperky 

v podobě  panterů  od Cartiera  jí  obepínaly  hrdlo  i zápěstí,  čímž  sdělovaly  pozorovatelům,  že  je 

nákladná. 

Šla rovnou ke mně a objala mě, až mě to zaskočilo. 

„Mami.“ 

„Jsi v pořádku?“ Odtáhla se a prohlížela si mě. 

„Cože? Ano. Proč?“ 

„Volal tvůj otec.“ 

„Aha.“ Ostražitě jsem se na ni zadívala. „Nepřijal tu zprávu nejlíp.“ 

„Ne, to nepřijal.“ Zavěsila se do mě a zamířila ven. „Ale zvládne to. Nebyl docela připravený 

nechat tě jít.“ 

„Protože mu připomínám tebe.“ 

Pro otce byla máma tou, která odešla. Pořád ji miloval, i když uplynuly víc než dvě desítky let. 

„Nesmysl, Evo. Podoba tu je, ale ty jsi mnohem zajímavější.“ 

Tomu jsem se musela zasmát. 

„Gideon říká, že jsem zajímavá.“ 

Vesele  se  usmála,  až  muž,  který  ji  míjel,  zakopl  o vlastní  nohu.  „Samozřejmě.  On  je  znalec 

žen. I když jsi nádherná, krása by nestačila, aby se s tebou oženil.“ 

Zpomalily  jsme  u otáčivých  dveří  a já  pustila  matku  napřed.  Závan  dusného  vzduchu  mě 

zasáhl, když jsem za ní vystoupila na chodník, až se mi pokožka v okamžiku ojínila potem. Byly 

chvíle, kdy jsem pochybovala, že si na tu vlhkost vzduchu někdy zvyknu, ale považovala jsem to 

za jednu z daní  za život ve městě, které tolik  miluji.  Jaro bylo  krásné  a věděla  jsem, že podzim 

bude  stejný.  Ideální  roční  doba  k obnově  manželského  slibu  s mužem,  kterému  patří  mé  srdce 

i duše. 

Děkovala jsem Bohu za klimatizaci, když jsem zahlédla šéfa Stantonovy ochranky, čekajícího 

u černého auta vedle obrubníku. 

Benjamin  Clancy  mě  uvítal  nenuceným,  sebejistým  kývnutím.  Jeho  chování  bylo  věcné  jako 

vždycky,  i když  jsem  vůči  němu  cítila  tak  veliký  vděk,  až  bylo  těžké  se  zdržet,  abych  ho 

nepopadla a nezlíbala. 

Gideon zabil Nathana, aby mě ochránil. Clancy se postaral, aby za to Gideon nikdy nepykal. 

„Nazdárek,“  řekla  jsem  mu  a viděla  jsem,  jak  se  můj  úsměv  odráží  v jeho  zrcadlových 

pilotských brýlích. 

„Evo. Rád vás vidím.“ 

„Zrovna jsem si totéž myslela o vás.“ 

Navenek se neusmíval; už byl takový. Nicméně jsem ten úsměv stejně vnímala. 

Máma  vklouzla  do auta  první  a já  pak  za ní,  na zadní  sedadlo.  Ještě  než  Clancy  obešel  auto 

zezadu,  už  se  posouvala  čelem  ke mně  a brala  mě  za ruku.  „S otcem  si  nedělej  starosti.  Má  tu 

prchlivou  latinskoamerickou  povahu,  ale  nikdy  to  dlouho  nevydrží.  Ve skutečnosti  se  jen  chce 

postarat, abys byla šťastná.“ 

Něžně  jsem  jí  stiskla  prsty.  „Já  vím.  Ale  opravdu,  opravdu  chci,  aby  spolu  táta  a Gideon 

vycházeli.“ 

„Jsou to dva velice svéhlaví muži, zlato. Občas to mezi nimi zajiskří.“ 

Nemýlila se. Chtěla jsem snít o tom, jak se spolu ti dva kamarádí, jak to chlapi dělají, navazují 

pouto přes sport nebo přes auto, se vším tím hravým pošťuchováním a plácáním po zádech, které 

obvykle tyhle věci doprovází. Ale musela jsem pracovat s realitou, ať už bude jakákoli. 

„Máš pravdu,“ připustila jsem. „Jsou už oba dospělí. Vyřeší to.“ Doufejme. 

„Ovšemže vyřeší.“ 

S povzdechem jsem vyhlédla z okna. „Asi jsem přišla na řešení pro Corinne Girouxovou.“ 

Následovala  pauza.  „Evo,  musíš  tu  ženskou  pustit  z hlavy.  Tím,  že  o ní  vůbec  přemýšlíš,  jí 

dáváš moc, kterou si nezaslouží.“ 

„Dovolili jsme jí dělat problémy tím, že jsme byli takoví tajnůstkáři.“ Vrátila jsem se zrakem 

k matce. „Svět přímo hltá všechno, co se Gideona týká. Je krásný, bohatý, sexy a geniální. Lidi 

o něm chtějí vědět všechno, ale on si své soukromí střežil v tak extrémní míře, že nevědí skoro 

nic. To poskytlo Corinne prostor napsat biografii o době, kterou s Gideonem strávila.“ 

Vrhla na mě ostražitý pohled. „Jak to myslíš?“ 

Zalovila jsem v kabelce a vytáhla malý tablet. „Potřebujeme víc  tohohle.“ 

Otočila jsem displej a ukázala jí fotku Gideona a mě, pořízenou jen o několik hodin dřív; stáli 

jsme  na ní  před  Crossfire.  Způsob,  jímž  mě  držel  za zátylek,  byl  současně  něžný  i majetnický, 

kdežto  v tom, jak jsem k němu  zvedala tvář, se  zračily moje láska a zbožňování.  Zvedal  se mi 

žaludek  při  pohledu  na to,  jak  se  soukromá  chvilka  šíří  do celého  světa,  který  na ni  bude 

zevlovat, ale musela jsem to překonat. Musela jsem světu ještě přidat. 

„Gideon  a já  se  musíme  přestat  schovávat,“  vysvětlovala  jsem.  „Musíme  být   vidět.  Strávili 

jsme až moc času v úkrytu. Veřejnost chce playboye miliardáře, který se konečně stává princem 

z pohádky. Lidi chtějí pohádky, mami, a šťastné konce. Musím jim dát příběh, po kterém touží, 

a když to udělám, bude Corinne i se svou knihou působit uboze.“ 

Matka napřímila ramena. „To je děsivá představa.“ 

„Ne, není.“ 

„Je to hrůza, Evo! Nebudeš  kšeftovat s těžce vydřeným soukromím. Jestli ten hlad veřejnosti 

nakrmíš, ještě se zvětší. Proboha, přece se nechceš stát bulvární celebritou!“ 

Zaťala jsem zuby. „Takhle to nepojmu.“ 

„Proč bys to riskovala?“ Hlas jí stoupl, až zněl řezavě. „Kvůli Corinne Girouxové? Její kniha 

přijde a odejde během mžiku, ale ty se nikdy nezbavíš pozornosti, jakmile ji vyvoláš!“ 

„Nechápu  tě.  Neexistuje  způsob,  jak  být  vdaná  za Gideona  a  nepoutat  pozornost!  Můžu  se 

klidně chopit kontroly a nastavit jeviště podle svého.“ 

„Existuje rozdíl mezi prominentním postavením a titulky v bulváru!“ 

V duchu jsem zavrčela. „Myslím, že zacházíš s tím dramatem do extrémů.“ 

Zavrtěla  hlavou.  „Povídám  ti,  tohle  není  správný  způsob,  jak  řešit  situaci.  Probíralas  to 

s Gideonem? Neumím si představit, že by s tím souhlasil.“ 

Zírala  jsem  na ni,  upřímně  polekaná  její  odpovědí.  Myslela  jsem,  že  bude  všemi  deseti  pro, 

vzhledem k tomu, jak se stavěla k dobrému manželství a ke všemu, co to obnášelo. 

Tehdy jsem zpozorovala strach, který jí svíral ústa a kalil oči. 

„Mami,“  ztišila  jsem  hlas  a v duchu  jsem  se  kopala  za to,  že  jsem  si  nedala  dvě  a dvě 

dohromady už dřív. „S Nathanem už si nemusíme dělat starosti.“ 

Opětovala můj pohled. „Ne,“ souhlasila, neuchlácholená ani v nejmenším. „Ale když se bude 

všechno, cos udělala… všechno, cos řekla nebo rozhodla, pitvat pro zábavu světa, může to být 

noční můra samo o sobě.“ 

„Nedovolím nikomu jinému na světě, aby diktoval, jak má kdo vnímat mě a moje manželství!“ 

Už mě nebavilo připadat si jako… oběť. Chtěla jsem to být já, kdo přejde do ofenzivy. 

„Evo, nejsi…“ 

„Buď  mi  nabídni  alternativu,  jinou  než  sedět  a nic  nedělat,  nebo  to  téma  opustíme,  mami.“ 

Odvrátila jsem hlavu. „Neshodneme se a já nezměním názor, pokud nebude na stole jiný plán.“ 

Vydala zvuk zoufalé beznaděje, pak zmlkla. 

Prsty se mi ohýbaly touhou poslat Gideonovi textovku a nějak se ventilovat. Jednou mi řekl, že 

bych vynikala v krizovém managementu. Navrhoval, abych v tomto směru propůjčila svůj talent 

Cross Industries. 

Proč nezačít raději něčím intimnějším a důležitějším? 
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„ 

Zase  květiny?“  zaševelil  Arash  Madani,  když  vstoupil  do mé   kanceláře  otevřenými  dvojitými 

skleněnými dveřmi. 

Můj hlavní advokát přistoupil k Eviným bílým růžím, které zdobily hlavní sedací prostor. Dal 

jsem  je  umístit  na konferenční  stolek  tak,  abych  je  měl  přímo  před  očima.  Tam  úspěšně 

odpoutávaly  mou  pozornost  od grafů  pohybu  akcií,  proudících  na stěně  plochých  obrazovek 

za nimi. 

Kartička,  která  květiny  doprovázela,  ležela  na kouřovém  skle  mého  psacího  stolu  a já  se  jí 

dotýkal a četl ta slova už po sté. 

Arash  vytáhl  jednu  růži  a zvedl  ji  k nosu.  „Jak  se  to  dělá,  aby  našinci  někdo  takové  taky 

poslal?“ 

Opřel  jsem  se  dozadu  a nepřítomně  zaznamenal,  jak  smaragdový  odstín  jeho  kravaty  ladí 

s barevnými  karafami,  zdobícími  bar.  Až  do jeho  příchodu  byly  zářivě  barevné  karafy  a Evina 

červená  váza  jedinými  barevnými  body  v černobílém  zařízení  mé  kanceláři.  „Musíš  najít  tu 

pravou ženu.“ 

Vrátil květ do vázy. „Jen do toho, Crossi, rozveď to.“ 

„Radši se kochám potichu. Máš pro mě něco?“ 

Přistoupil k mému stolu a usmíval se od ucha k uchu způsobem, který mi sděloval, že miluje 

svou  práci,  ačkoliv  jsem  o tom  nikdy  nepochyboval.  Jeho  dravčí  instinkty  byly  skoro  stejně 

vyvinuté jako ty moje. 

„Smlouva  s Morganem  pěkně  postupuje.“  Upravil  si  kalhoty,  šité  na zakázku,  a uvelebil  se 

v jednom  ze  dvou  křesel  naproti  psacímu  stolu.  Jeho  styl  byl  mírně  okázalejší  než  můj,  ale 

nedalo  se  mu  nic  vytknout.  „Závažnější  body  už  jsme  vyžehlili.  Ještě  dobrušujeme  některé 

klauzule, ale do příštího týdne bychom to měli mít připravené.“ 

„To je dobře.“ 

„Ty toho moc nenamluvíš.“ Ledabyle se zeptal: „Máš na tenhle víkend program?“ 

Zavrtěl  jsem  hlavou.  „Eva  možná  bude  chtít  někam  vyrazit.  Pokud  ano,  pokusím  se  jí  to 

rozmluvit.“ 

Arash se zasmál. „Musím ti říct, čekal jsem, že se jednou usadíš – to nakonec děláme všichni – 

ale myslel jsem, že dostanu nějaké varování.“ 

„To  já  taky.“  Což  nebyla  docela  pravda.  Nikdy  jsem  neočekával,  že  budu  někdy  svůj  život 

s někým  sdílet.  Nikdy  jsem  nepopíral,  že  má  minulost  vrhá  stín  na přítomnost,  ale  necítil  jsem 

potřebu svěřovat se někomu s touto minulostí, dokud nepřišla Eva. Nedala se změnit, tak proč ji 

křísit? 

Vstal  jsem  a přistoupil  k jednomu  ze  dvou  oken,  sahajících  od podlahy  až  ke stropu,  jež 

rámovala mou kancelář. Zadíval jsem se na městskou nádheru, rozprostřenou za sklem. 

Nevěděl  jsem,  že  Eva  existuje,  bál  jsem  se  ba  i jen  snít,  že  někdy  najdu  tu  jedinou  osobu 

na světě, která bude akceptovat a milovat každičkou fasetu mé bytosti. 

Jak to bylo možné, že jsem ji našel tady, na Manhattanu, přímo v budově, kterou jsem postavil 

navzdory  rozumným  radám  a za  cenu  ohromného  rizika?  Příliš  drahá,  říkali,  a zbytečná.  Ale 

potřeboval  jsem,  aby  si  jméno  Cross  všichni  pamatovali  a vyslovovali  je  jinak,  než  tomu  bylo 

předtím. Otec to jméno protáhl bahnem; já je povznesl do výšin nejdůležitějšího města na světě. 

„Vůbec na tobě nebylo znát, že bys měl takové sklony,“ pronesl Arash za mými zády. „Pokud 

si správně vzpomínám, chodils se dvěma ženskými, když jsme slavili Cinco de Mayo, a za pár 

týdnů potom po mně chceš, abych ti zkoncipoval nějakou šílenou předmanželskou smlouvu.“ 

Pozoroval  jsem  město  a využíval  té  vzácné  chvilky,  abych  si  vychutnal  pohled  z ptačí 

perspektivy,  který  mi  umožňovala  výška  a pozice  mé  kanceláře  v budově  Crossfire.  „Zažils 

někdy, že bych odkládal uzavření nějaké smlouvy?“ 

„Jedna věc je rozšířit si portfolio, něco jiného je restartovat si život ze dne na den.“ Zasmál se. 

„Tak jaképak máš tedy plány? Vlámat se do nového plážového domu?“ 

„Skvělý nápad.“ Mým cílem bylo odvézt manželku zpátky na Outer Banks. Mít ji jen pro sebe, 

to bylo učiněné nebe. Nejšťastnější jsem byl, když jsme spolu byli sami. Oživovala mě, díky ní 

jsem se těšil na život tak, jak ještě nikdy. 

Budoval jsem své impérium s myšlenkou na minulost. Teď v tom díky ní budu pokračovat pro 

naši budoucnost. 

Na stole  zablikal  telefon.  Byl  to  Scott  na lince  jedna.  Stiskl  jsem  tlačítko  a z reproduktoru  se 

ozval  jeho  hlas.  „Na recepci  je  Corinne  Girouxová.  Prý  potřebuje  jen  pár  minut,  něco  vám 

přinesla. Protože je to soukromé, chce vám to předat osobně.“ 

„Samozřejmě, že osobně,“ poznamenal Arash. „Možná další květiny.“ 

Střelil jsem po něm pohledem. „Nesprávná žena.“ 

„Kéž by tak moje nesprávné ženy vypadaly jako Corinne.“ 

„Nezapomeň na to, až půjdeš na recepci pro to, co mi nese.“ 

Zvedl obočí. „Fakt? Auvajs.“ 

„Chce si povídat, může si popovídat s mým advokátem.“ 

Vstal a zamířil ven. „Jasný, šéfe.“ 

Pohlédl  jsem  na hodiny.  Tři  čtvrtě  na pět.  „Určitě  jste  to  slyšel,  Scotte,  ale  aby  bylo  jasno, 

zařídí to Madani.“ 

„Ano, pane Crossi.“ 

Skrz  skleněnou  stěnu,  oddělující  mou  kancelář  od zbytku  podlaží,  jsem  sledoval  Arashe 

na cestě  k recepci,  dokud  nezahnul  za roh,  a pak  jsem  to  v duchu  celé  odsunul.  Zakrátko  budu 

s Evou, na což jsem čekal od začátku svého pracovního dne. 

Jenže tak snadné to samozřejmě být nemohlo. 

Záblesk  karmínu  v koutku  zorného  pole,  který  následoval  o pouhých  několik  vteřin  později, 

mě  přiměl  podívat  se  zpátky  přes  sklo,  a uviděl  jsem  Corinne,  pochodující  směrem  k mé 

kanceláři  s Arashem  těsně  v patách.  Když  jsme  se  střetli  pohledem,  zvedla  bradu.  Její  upjatý 

úsměv  se  rozšířil  a proměnil  ji  z krásné  ženy  v úchvatnou.  Mohl  jsem  ji  obdivovat  způsobem, 

jakým bych obdivoval cokoli kromě Evy – objektivně, lhostejně. 

Teď, když jsem byl šťastně ženatý, mi teprve plně docházelo, jak strašná chyba by byla oženit 

se s Corinne. Byla smůla pro nás všechny, že ona to odmítala pochopit. 

Vstal jsem a obešel stůl. Pohled, jímž jsem přejel Arashe i Scotta, je odvolával z jakékoli další 

akce. Jestli se mnou chce Corinne jednat přímo, poskytnu jí jedinou, poslední příležitost udělat, 

co je správné. 

Vplula  do mé  kanceláře  v červených  střevíčcích  na jehlách.  Šaty  bez  ramínek  měly  stejný 

odstín jako střevíce a zdůrazňovaly její dlouhé nohy i bledou pleť. Vlasy měla rozpuštěné, černé 

pramínky  jí  klouzaly  přes  nahá  ramena.  Byla  přesný  protiklad  mé  manželky  a zrcadlový  odraz 

všech ostatních žen, které kdy prošly mým životem. 

„Gideone. Určitě si najdeš pár minut pro starou přítelkyni?“ 

Opřel jsem se o stůl a zkřížil paže na hrudi. „A dokonce ani nezavolám ochranku. Urychli to, 

Corinne.“ 

Usmála se, ale oči barvy akvamarínů měla smutné. 

Pod paží držela malou červenou krabici. Když došla až ke mně, Corinne mi ji podala. 

„Co to je?“ zeptal jsem se a nesáhl po ní. 

„To jsou fotky, které se objeví v knize.“ 

Zvedl  jsem  obočí.  Uvolnil  jsem  ruce  a krabici  přijal,  hnán  zvědavostí.  Ještě  to  nebylo  tak 

dávno, co jsme spolu chodili, ale podrobnosti jsem si skoro nepamatoval. Zbyly mi dojmy, velké 

chvíle a lítost. Byl jsem tuze mladý a trpěl jsem nebezpečným nedostatkem sebereflexe. 

Corinne  odložila  kabelku  na můj  stůl  a pohybovala  se  přitom  tak,  aby  se  otřela  paží  o mou. 

Obezřetně jsem natáhl ruku a stiskl tlačítko, ovládající průhlednost skleněné stěny. 

Jestli chce předvádět divadlo, postarám se, aby neměla obecenstvo. 

Sundal  jsem  víko  z krabice  a měl  jsem  před  sebou  fotku,  na  které  jsme  byli  s Corinnou 

propletení do sebe u táboráku. Hlavu měla položenou v ohbí mého ramene, obličej zvednutý tak, 

abych jí mohl vtisknout polibek na rty. 

Vzpomínka  mě  zasáhla  okamžitě.  Udělali  jsme  si  tehdy  jednodenní  výlet  do domu  jednoho 

kamaráda v Hamptonu. Počasí bylo chladné, podzim ustupoval zimě. 

Na fotce  jsme  vypadali  šťastně  a zamilovaně,  a svým  způsobem  jsme  asi  i byli.  Odmítl  jsem 

však pozvání na nocleh, přestože Corinne to očividně zklamalo. Se svými nočními můrami jsem 

nemohl  spát  po jejím  boku.  A nemohl  jsem  s ní  šukat,  ačkoliv  jsem  věděl,  že  to  chce,  protože 

hotelový pokoj, který jsem měl pro ty účely vyhrazený, byl vzdálený mnoho kilometrů. 

Tolik problémů. Tolik lží a uhýbání. 

Zhluboka jsem se nadechl a nechal minulost být. „Eva a já jsme se minulý měsíc vzali.“ 

Ztuhla. 

Odložil jsem krabici na desku stolu, sáhl po smartphonu a ukázal jí fotku, tapetu na displeji – 

Eva a já v polibku, kterým jsme zpečetili svůj manželský slib. 

Corinne odvrátila pohled. Pak sáhla do krabice, zalistovala několika vrchními snímky a vytáhla 

ten, na kterém jsme spolu byli na pláži. 

Stál jsem po pás hluboko v příboji. Corinne se kolem mě ovíjela zepředu, nohy omotané kolem 

mého  pasu,  paže  zavěšené  na ramenou  a vlasy  v mých  vlasech.  Zakláněla  hlavu  ve smíchu, 

z obrázku čišela její radost. Divoce jsem ji svíral, obličej zdvižený, abych na ni viděl. Byla v tom 

vděčnost a úžas. Náklonnost. Touha. Cizí člověk by se při tom pohledu mohl domnívat, že je to 

láska. 

Což bylo Corinniným cílem. Popřel jsem, že jsem před Evou někdy někoho miloval, což byla 

nicméně  pravda.  Corinne  byla  odhodlaná  usvědčit  mě  z nepravdy  tím  nejveřejnějším  možným 

způsobem. 

Naklonila se a pohlédla na obrázek, pak na mě. Její očekávání bylo přímo hmatatelné, jako by 

mě mělo zasáhnout nějaké monumentální prozření. Pohrávala si s náhrdelníkem a já si uvědomil, 

že ho dostala ode mě, zlaté srdíčko na jednoduchém řetízku. 

Krucinál.  Vůbec  jsem  si  nepamatoval,  kdo  tu  zatracenou  fotku  dělal  nebo  kde  jsme  tenkrát 

byli, a nezáleželo na tom. 

„Co čekáš, že tyhle fotky dokážou, Corinne? Chodili jsme spolu. Skončilo to. Ty ses vdala, a já 

se oženil. Nic nezbylo.“ 

„Tak proč se tak rozčiluješ? Nejsi lhostejný, Gideone.“ 

„Ne, jsem naštvaný. Tohle mě jen nutí vážit si ještě víc toho, co máme s Evou. A vědomí, že jí 

to sakra jistě ublíží, ve mně nebudí sentimentální pocity vůči minulosti. Tohle je naše poslední 

sbohem, Corinne.“ Hleděl jsem jí do očí a dbal na to, aby viděla mou rozhodnost. „Jestli se sem 

vrátíš, ochranka tě nepustí dovnitř.“ 

„Nevrátím se. Budeš muset…“ 

Scott zapípal bzučákem a já zvedl sluchátko. „Ano?“ 

„Máte tu slečnu Tramellovou.“ 

Znovu jsem se naklonil nad stůl a stiskl tlačítko, kterým se otevíraly dveře. Vzápětí vstoupila 

Eva. 

Přijde někdy den, kdy bych ji uviděl a necítil, jak se mi země pohnula pod nohama? 

Prudce se zastavila a dopřála mi potěšení z pohledu na ni. Eva byla přirozená blondýna, světlé 

pramínky  jí  rámovaly  jemný  obličej  a zvýrazňovaly  bouřkově  šedé  oči,  do kterých  jsem  se 

vydržel  dívat  celé  hodiny  –  a také  že  díval.  Byla  drobná,  ale  tvary  měla  nebezpečně  svůdné, 

v posteli bylo její tělo líbezně měkké. 

Dalo  by  se  říct,  že  byla  andělsky  krásná,  nebýt  bujné  smyslnosti,  která  mě  vždycky  nutila 

myslet na hříšně syrový  sex a prahnout po něm. 

Bezděčně jsem měl najednou plnou hlavu vzpomínky na její vůni a doteky. Na hrdelní smích, 

který  mi  přinášel  radost,  a ohnivá  vzplanutí  vzteku,  která  mě  vyváděla  z rovnováhy.  Všechno 

ve mně prudce ožilo, nával energie a vnímání, jež jsem nepociťoval nikdy jindy než s ní. 

Corinne promluvila první. „Ahoj, Evo.“ 

Naježil  jsem  se.  Nutkání  zaštítit  a chránit  to  nejcennější  v mém  životě  překonalo  všechny 

ostatní myšlenky. 

Napřímil  jsem  se,  hodil  fotku  zpátky  do krabice  a přistoupil  ke své  ženě.  V porovnání 

s Corinne byla cudně oděná v černé sukni s úzkým proužkem a bílé hedvábné blůze bez rukávů, 

která se perleťově leskla. Příval žáru, jenž jsem pocítil, mi stačil jako důkaz, která z obou žen je 

víc sexy. 

Eva. Teď a navždy. 

Přitažlivost, jakou jsem pociťoval, mě táhla přes místnost dlouhými, rychlými kroky. 

 Anděl. 

Nepronesl jsem to slovo nahlas, nechtěl jsem, aby je slyšela Corinne. Ale poznal jsem, že Eva 

to cítí. Sáhl jsem po její ruce a pocítil mravenčení hlubokého poznání; zesílilo můj stisk. 

Posunula  se  tak,  aby  viděla  přese  mě,  a vzala  na vědomí  ženu,  co  pro  ni  nebyla  žádná 

soupeřka. „Corinne.“ 

Neohlédl jsem se. 

„Musím běžet,“ pronesla Corinne za mými zády. „Ty fotky jsou pro tebe, Gideone.“ 

Neschopný odtrhnout pohled od Evy, odpověděl jsem přes rameno: „Odnes si je. Já je nechci.“ 

„Měl by sis je doprohlédnout,“ opáčila a přistoupila blíž. 

„Proč?“ Dopáleně jsem  pohlédl na Corinne, když se zastavila vedle nás. „Kdybych měl  o ně 

zájem, vždycky si můžu prolistovat tvou knihu.“ 

Její úsměv se zúžil. „Sbohem, Evo. Gideone.“ 

Jak odešla, udělal jsem další krok ke své ženě a zdolal tak poslední kousíček vzdálenosti mezi 

námi. Chytil jsem ji za druhou ruku a sklonil se k ní, abych vdechl vůni jejího parfému. Zaplavil 

mě klid. 

„Jsem rád, že jsi přišla,“ zašeptal jsem těsně u jejího čela; potřeboval jsem se s ní propojit, jak 

jen to šlo. „Moc mi chybíš.“ 

Zavřela oči a s povzdechem se o mě opřela. 

Cítil jsem, že v ní přetrvává napětí, a sevřel jsem její ruce pevněji. „Není ti nic?“ 

„Ne. Je to dobrý. Jen jsem nečekala, že ji uvidím.“ 

„Já taky ne.“ Jakkoliv nerad jsem se od ní odtáhl, ještě víc mi vadila myšlenka na ty fotky. 

Vrátil jsem se ke stolu, přiklopil víko krabice a celou ji hodil do odpadků. 

„Dala jsem výpověď,“ řekla. „Zítra končím.“ 

Chtěl  jsem,  aby  k tomuhle  rozhodnutí  dospěla.  Věřil  jsem,  že  je  to  pro  ni  nejlepší 

a nejbezpečnější krok. Věděl jsem ale, jak těžké pro ni asi bylo dospět k témuž závěru. Eva svou 

práci milovala, a milovala i lidi, se kterými pracovala. 

Protože jsem věděl, jak mi dovede číst myšlenky, zachoval jsem neutrální tón. „Vážně?“ 

„Jo.“ 

Pozoroval jsem ji. „Tak co bude s tebou dál?“ 

„Musím připravovat svatbu.“ 

„Aha.“  Ústa  se  mi  zvlnila.  Po dnech  obav,  že  si  to  rozmyslí  a bude  chtít  naše  manželství 

opustit, bylo ujištění o opaku úlevou. „To rád slyším.“ 

Zakýval jsem na ni prstem, aby přistoupila blíž. 

„Pojď mi na půl cesty naproti,“ odpálila mě s vyzývavým zábleskem v očích. 

Jak bych mohl odolat? Setkali jsme se uprostřed místnosti. 

Právě proto jsme překonali a překonáme každou překážku: vždycky jsme se sešli v půli cesty. 

Nikdy nebude ta krotká manželka, jakou by mi přál můj přítel Arnoldo Ricci. Eva byla příliš 

nezávislá,  příliš  divoká.  Obrovsky  žárlivá.  Náročná  a tvrdohlavá,  a vzdorovala  mi,  jen  aby  mě 

naštvala. 

A tohle  tření  fungovalo  tak,  jak  by  nikdy  se  žádnou  jinou  ženou  fungovat  nemohlo,  protože 

s Evou jsme si byli souzení. Tomu jsem věřil jako ničemu jinému. 

„Chceš to?“ zeptal jsem se tiše a pátral očima po odpovědi v její tváři. 

„Chci  tebe. To ostatní je jen logistika.“ 

V ústech jsem měl najednou sucho a tep příliš rychlý. Když zvedla ruku, aby mi shrnula vlasy 

z obličeje, chytil jsem ji za zápěstí a přitiskl její dlaň ke tváři, oči se mi zavřely a vstřebával jsem 

její dotek. 

Uplynulý  týden  se  rozplynul.  Dny,  které  jsme  strávili  odloučeně,  hodiny  ticha,  ochromující 

strach…  Celý  den  mi  ukazovala,  že  je  připravená  jít  dál,  že  ode  mě  bylo  správné  rozhodnutí 

mluvit s doktorem Petersenem. Mluvit s ní. 

Nejenže se neodvrátila, chtěla mě ještě víc. A  o mně tvrdila, že jsem zázrak? 

Eva  vzdychla.  Cítil  jsem,  jak  ji  opouštějí  poslední  zbytky  napětí.  Stáli  jsme  tam  a znovu  se 

spolu propojovali, čerpali jsme sílu, kterou jsme potřebovali. Rozechvívalo mě až do morku kostí 

vědomí, že jí dokážu přinést aspoň do jisté míry klid. 

A co přinesla ona mně? 

Všechno. 



To,  jak  se  Angus  rozzářil,  když  Eva  vyšla  z budovy  Crossfire,  mě  dojímalo  způsobem,  který 

bych nikdy nedokázal vysvětlit. Angus McLeod byl od přírody i v rámci výcviku mlčenlivý. Jen 

zřídkakdy projevoval vůbec nějaké emoce, ale u Evy dělal výjimku. 

Nebo si možná nemohl pomoct, bůhví, že u mě to tak bylo. 

„Angusi.“  Eva  po něm  blýskla  svým  zářivým,  otevřeným  úsměvem.  „Dneska  jste  obzvlášť 

fešák.“ 

Sledoval  jsem,  jak  muž,  jehož  jsem  miloval  jako  otce,  salutuje  ke štítku  své  šoférské  čepice 

a opětuje její úsměv se zábavným náznakem rozpaků. 

Po tátově  sebevraždě  se  celý  můj  život  obrátil  naruby.  Ve zmatených  letech,  jež  následovala, 

představoval Angus jediný pevný bod – muž placený jako řidič a osobní strážce, ale nakonec se 

z něj  vyklubalo  záchranné  lano.  Ve chvílích,  kdy  jsem  si  připadal  izolovaný  a zrazený,  kdy 

dokonce  i má  vlastní  matka  odmítala  uvěřit,  že  mě  opakovaně  znásilňuje  psycholog,  který  mi 

měl  pomáhat  přizpůsobit  se  nové  životní  situaci,  byl  Angus  moje  kotva.  Nikdy  o mně 

nepochyboval. A když jsem se osamostatnil, šel se mnou. 

Když  štíhlé,  vysportované  nohy  mé  ženy  zmizely  z dohledu  na zadním  sedadle  bentleye, 

Angus promluvil: „Tentokrát to nesmíme podělat, hochu.“ 

Ústa se mi lítostivě zkřivila. „Díky za důvěru.“ 

Přisedl jsem si k Evě a uvelebil jsem se, zatímco Angus obcházel auto k místu řidiče. Položil 

jsem jí ruku na stehno a čekal, až se na mě podívá. „Chci tě vzít na víkend do domu na pláži.“ 

Na okamžik  zatajila  dech,  pak  prudce  vydechla.  „Máma  nás  pozvala  do Westportu.  Stanton 

pozval  svého  synovce  Martina  a Martinovu  přítelkyni  Lacey  –  ona  je  spolubydlící  Megumi, 

nevím,  jestli  si  pamatuješ…  Bude  tam  samozřejmě  taky  Cary.  Každopádně  jsem  řekla,  že 

přijedeme.“ 

Zápolil jsem se zklamáním a zvažoval možnosti. 

„Chci,  abychom  něco  dělali  jako  rodina,“  pokračovala.  „A navíc  si  chce  máma  popovídat 

o tom mém plánu.“ 

Naslouchal jsem, když mi tlumočila rozhovor, který vedla u oběda s Monikou. 

Když Eva domluvila, zadívala se mi do tváře. „Prý se ti to nebude zamlouvat, ale už jsi přece 

paparazzi  využíval,  když  jsi  na mě  tenkrát  skočil  na chodníku  a zlíbal  mě,  až  mi  to  přestalo 

myslet. Tenkrát jsi tu fotku chtěl.“ 

„Ano, ale příležitost se naskytla sama od sebe, já ji nevyhledával. Tvoje matka má pravdu – je 

to jiné.“ 

Dolní  ret  se  jí  ohnul  dolů  a já  zrevidoval  strategii.  Chtěl  jsem  ji  zapojit,  aby  se  aktivně 

zúčastnila. To znamenalo povzbuzování a uznání, ne zátarasy. „Ale ty máš taky pravdu, anděli. 

Jestli existuje nějaký zájem o Corinninu knihu, tak existuje na trhu mezera, která se musí zaplnit, 

a tu bychom měli oslovit.“ 

Úsměv, kterým na mě zazářila, byl sám o sobě odměnou. 

„Říkala  jsem  si,  že  bychom  mohli  požádat  Caryho,  aby  nám  tenhle  víkend  udělal  nějaké 

fotky,“  řekla.  „Nějaké  momentky,  které  budou  osobnější  a ležérnější  než  oficiální  fotografie 

z červeného koberce. Ty, co se nám budou líbit nejvíc, můžeme prodat médiím a výnos darovat 

Crossroads.“ 

Dobročinná nadace, kterou jsem založil, měla financí habaděj, ale chápal jsem, že vydělávání 

peněz je přídatná výhoda Evina plánu zmírnit dopad Corinniny senzační knihy. Protože mi bylo 

líto, jakou bolest situace určitě způsobí mé ženě, byl jsem ochotný ji podpořit všemi potřebnými 

způsoby, to ale neznamenalo, že nebudu bojovat o víkend, strávený s ní o samotě. 

„Můžeme  to  pojmout  jako  jednodenní  výlet,“  zahájil  jsem  vyjednávání  extrémem,  který  mi 

poskytoval  prostor  k ústupu.  „Od pátku  večer  do neděle  ráno  můžeme  být  v Severní  Karolíně 

a neděli pak strávit ve Westportu.“ 

„Za den ze Severní Karolíny do Connecticutu a pak na Manhattan? Jsi cvok?“ 

„Tak od pátečního večera do sobotního.“ 

„Nemůžeme  být  takhle  sami,  Gideone,“  opáčila  tiše  a položila  ruku  na mou.  „Musíme  chvíli 

dodržovat rady doktora Petersena. Myslím, že musíme věnovat trochu času randění na veřejnosti 

a přijít na to, jak vyřešit… problémy bez berličky sexu.“ 

Zíral jsem na ni. „Snad nechceš říct, že nemůžeme mít sex.“ 

„Jenom než se vezmeme. Nebude to…“ 

„Evo, my už jsme se vzali. Nemůžeš po mě žádat, abych na tebe ani nesáhl.“ 

„Žádám.“ 

„Ne.“ 

Zacukala se jí ústa. „Nemůžeš říct ne.“ 

„ Ty nemůžeš říct ne,“ odtušil jsem a srdce mi začínalo prudce bušit. Dlaně mi vlhly, začínala 

nastupovat mírná panika. Bylo to iracionální, k vzteku. „Chceš mě stejně, jako já chci tebe.“ 

Dotkla se mé tváře. „Někdy mi připadá, že tě chci ještě víc, a nevadí mi to. Ale doktor Petersen 

má  pravdu.  Postupovali  jsme  moc  rychle  a na všechny  nerovnosti  na cestě  narážíme 

stopadesátikilometrovou  rychlostí.  Mám  pocit,  že  tohle  okénko  v čase  máme  proto,  abychom 

mohli zpomalit. Jen na pár týdnů, do svatby.“ 

„Pár  týdnů?  Kristepane,  Evo.“  Odtáhl  jsem  se  a prohrábl  si  rukou  vlasy.  Otočil  jsem  hlavu 

a zadíval se z okna. Horečně jsem uvažoval. Co to znamená? Proč to žádá? 

Jak jí to mám kurva rozmluvit? 

Cítil jsem, jak se sune blíž, pak se ke mně stulila do klubíčka. 

Ztlumila hlas do šepotu. „Nebyls to ty, kdo mluvil o výhodách odkládaného uspokojení?“ 

Střelil jsem po ní pohledem. „A jak to dopadlo?“ 

Ta  noc  byla  jedna  z největších  chyb,  co  jsem  v našem  vztahu  udělal.  Večer  začal  náramně 

a pak všechno rozhodilo nečekané objevení Corinne, které rozpoutalo jednu z nejhorších hádek, 

jaké jsme kdy s Evou měli – hádku, v níž jsem byl prchlivý kvůli kypícímu sexuálnímu napětí, 

jež jsem naschvál nabudil a jehož uspokojení jsem zdržoval. 

„Tenkrát  jsme  byli  jiní.“  Eva  se  odtáhla,  její  jasné  šedé  oči  hleděly  do mých.  „Nejsi  už  ten 

samý muž, který mě tenkrát u večeře ignoroval.“ 

„Neignoroval jsem tě.“ 

„A já nejsem ta samá žena,“ naléhala. „Ano, když jsem dneska uviděla Corinne, trochu mě to 

vycukalo, ale vím, že není nebezpečná. Vím, že ses zavázal…  My jsme se zavázali. Právě proto 

to dokážeme.“ 

Protáhl jsem se. „Já nechci.“ 

„Já taky ne. Ale myslím, že je to dobrý nápad.“ Ústa jí zněžněla úsměvem. „Je to staromódní 

a romantické, čekat na svatební noc. Jen si představ, jaký ten sex potom bude.“ 

„Evo, my nepotřebujeme ještě víc nažhavovat náš sexuální život.“ 

„Potřebujeme, aby to bylo něco, co děláme pro zábavu, ne protože počítáme, že nás to udrží 

spolu.“ 

„Je  to  obojí,  a na tom  není  nic  špatného.“  Klidně  po mně  mohla  chtít,  abych  nejedl,  s čímž 

bych byl ochotnější souhlasit, kdybych měl na vybranou. 

„Gideone…  my  spolu  máme  něco  úžasného.  Stojí  to  za námahu,  abychom  byli  pevní  jako 

skála v každém směru.“ 

Zavrtěl jsem hlavou. Štvalo mě, že cítím úzkost. Byla to ztráta kontroly a to jsem u ní nemohl 

dopustit. Nepotřebovala to. 

Předklonil  jsem  se  a přiblížil  rty  k jejímu  uchu.  „Anděli,  jestli  ti  nechybí  ten  pocit,  že  máš 

v sobě mého ptáka, tak musím přidat, ne brzdit.“ 

Při jejím zachvění jsem se v duchu usmál. Přesto zašeptala: „Prosím, zkus to. Kvůli mně.“ 

„Do prdele.“ Klesl jsem zpátky na sedadlo. I když jsem měl sto chutí říct jí ne, nešlo to. Ani 

v tomhle. „Krucinál.“ 

„Nebuď  naštvaný.  Nežádala  bych  to,  kdybych  si  nemyslela,  že  je  důležité  to  zkusit.  A je  to 

moc krátká doba.“ 

„Evo, krátká doba by bylo pět minut. Ty mluvíš o týdnech.“ 

„Zlato…“  Tiše  se  zasmála.  „Ty  trucuješ.  To  je  kouzelné.“  Naklonila  se  a přitiskla  mi  rty 

na tvář. „A fakt lichotivé. Děkuju.“ 

Přimhouřil jsem oči. „Neslibuju, že ti to usnadním.“ 

Sjela  mi  prsty  po kravatě.  „Ovšemže  ne.  Budeme  se  snažit,  aby  to  byla  zábava.  Výzva. 

Uvidíme, kdo povolí první.“ 

„Já,“ zamumlal jsem. „Nemám kurva žádnou motivaci, abych v tomhle vyhrál.“ 

„A co já? Zabalená s mašlí – a jinak už s ničím – jako dárek k tvým narozeninám?“ 

Kabonil jsem se. Nic to nedokázalo udělat stravitelnějším. Ani představa, jak vyskakuje nahá 

z dortu, to nemohla zlepšit. „Co s tím mají společného moje narozeniny?“ 

Eva mě oslnila úsměvem, takže jsem po ní zatoužil ještě víc. Byla sluníčko a teplo v kterékoli 

chvíli, ale když byla pode mnou, svíjela se rozkoší a sténala víc… hloub… 

„To se budeme brát.“ 

Vteřinu trvalo, než to mému chtíčem týranému mozku došlo. „To jsem nevěděl.“ 

„Já taky ne, až do dneška. Když jsem měla poslední přestávku, šla jsem na internet zjistit, jestli 

se  v září  nebo  v říjnu  neděje  něco,  co  bych  měla  brát  v úvahu  při  určování  data.  Protože  se 

budeme brát  na pláži,  nestojíme o to,  aby  bylo  moc zima, takže to  musíme udělat tenhle měsíc 

nebo příští.“ 

„Díky Bohu za zimu,“ zabručel jsem. 

„Ničemo. Každopádně… Google mě na tebe upozornil…“ 

„Tys toho ještě nenechala?“ 

„… a na jedněch fanouškovských stránkách byl o nás post. Bylo tam…“ 

„Fanouškovské stránky?“ 

„Jo.  Jsou  ti  tam  věnované  celé  internetové  stránky  a blogy.  Co  máš  na sobě,  s kým  chodíš, 

jakých akcí se zúčastníš.“ 

„Ježíšmarjá.“ 

„Na těch stránkách, na které jsem narazila, bylo o tobě všechno: výška, váha, barva očí, datum 

narození… kdeco. Abych byla upřímná, trochu mě vyděsilo, že nějaká úplně cizí osoba ví o tobě 

podrobnosti, které já neznám, což je další důvod, proč si myslím, že spolu potřebujeme chodit 

a víc mluvit…“ 

„Můžu ti odříkávat statistické údaje při šukání. Problém vyřešen.“ 

Blaženě se culila. „Ty mě ničíš. Každopádně, mít svatbu na tvoje narozeniny je dobrý nápad, 

nemyslíš? Nikdy nezapomeneš na naše výročí.“ 

„Výročí naší svatby je jedenáctého srpna,“ připomněl jsem jí suše. 

„Budeme muset oslavovat dvakrát.“ Hrábla mi rukou do vlasů, až se mi zrychlil puls. „Nebo 

ještě líp, budeme oslavovat v jednom kuse od jednoho výročí do druhého.“ 

Od jedenáctého srpna do dvaadvacátého září  – měsíc a půl.  Ta představa  skoro postačila, aby 

mi příštích pár týdnů připadalo snesitelných. 



„Evo.  Gideone.“  Doktor  Lyle  Petersen  vstal  a usmál  se,  když  jsme  vstoupili  do jeho  ordinace. 

Byl  vysoký  a musel  znatelně  klesnout  pohledem,  aby  zaznamenal  naše  spojené  ruce.  „Oba 

vypadáte dobře.“ 

„Je mi dobře,“ prohlásila Eva pevně a s jistotou. 

Já neřekl nic, potřásl jsem mu rukou. 

Pan  doktor  o mně  věděl  ledacos,  co  jsem  doufal,  že  nikdy  nikomu  nesvěřím.  Kvůli  tomu  mi 

s ním  nebylo  docela  příjemně,  navzdory  uklidňující  směsi  neutrálních  barev  a pohodlného 

nábytku, jimiž byla jeho ordinace zařízená. Doktor Petersen sám byl příjemný člověk, nenucený 

a bezprostřední.  Úhledně  upravené  šedé  vlasy  jeho  zevnějšek  hodně  zjemňovaly,  ale  nedalo  se 

přehlédnout, jak je pozorný a vnímavý. 

Bylo těžké spoléhat na někoho, kdo tolik ví o mých slabostech, ale zvládal jsem to, jak nejlíp 

to  šlo,  protože  jinou  možnost  jsem  neměl  –  doktor  Petersen  byl  v mém  manželství  důležitá 

postava. 

Eva a já jsme usedli na pohovku, kdežto doktor Petersen se uvelebil ve svém obvyklém ušáku. 

Tablet  a stylus  nechal  ležet  na  opěradle  a pozoroval  nás  tmavě  modrýma  očima,  v nichž  to 

jiskřilo inteligencí. 

„Gideone,“ začal, „povězte mi, co se dělo od úterka, od našeho posledního setkání.“ 

Pohodlně jsem se usadil a šel rovnou k věci. „Eva se rozhodla dát na vaše doporučení a zdržet 

se sexu, dokud se veřejně nevezmeme.“ 

Ozval  se  Evin  tlumený,  chraplavý  hlas.  Opřela  se  o mě  a objala  oběma  rukama  mou  paži. 

„Postřehl jste ten vyčítavý tón?“ zeptala se doktora. „Je to jen a jen vaše vina, že si tak dlouho 

nic neužije.“ 

„Je to strašně dlouho,“ namítl jsem. 

„Zase tolik ne,“ odpálila mě. Usmála se na doktora Petersena. 

„Mohlo mě napadnout, že tím začne.“ 

„Čím byste začala vy, Evo?“ zeptal se. 

„Gideon  mi  včera  večer  podrobně  popsal  svou  noční  můru.“  Pohlédla  na mě.  „To  bylo 

obrovské. Je to pro nás fakt velký bod zlomu.“ 

Láska v jejích očích se při těch slovech nedala přehlédnout, ani vděčnost a naděje. Pohled na to 

mi sevřel hrdlo. Mluvit s ní o tom zmatku v mé hlavě bylo to nejtěžší, co jsem kdy musel udělat 

– dokonce i vyprávět doktoru Petersenovi o Hughovi bylo snazší – ale stálo to za to, jen abych 

viděl ten výraz v její tváři. 

Ty  nejohavnější  věci,  co  jsme  v sobě  nosili,  nás  sblížily.  Bylo  to  šílené  a zároveň  nádherné. 

Přitáhl jsem si její ruku do klína a schoval ji mezi dlaně. Cítil jsem stejnou lásku, vděk a naději 

jako ona. 

Doktor  Petersen  zvedl  tablet.  „Pěkných  pár  odhalení  pro  vás,  Gideone,  tenhle  týden.  Co  je 

způsobilo?“ 

„Však víte.“ 

„Eva se s vámi přestala vídat.“ 

„A mluvit.“ 

Pohlédl na Evu. „Bylo to proto, že Gideon přetáhl vašeho šéfa z agentury, ve které pracujete?“ 

„To byl katalyzátor,“ souhlasila, „ale spělo  to  ke zlomu. Něco se muselo stát. Nemohli  jsme 

pořád chodit do kruhu a hádat se o to samé.“ 

„Takže jste se odtáhla. To by se dalo považovat za citové vydírání. Měla jste to v úmyslu?“ 

Sevřela rty a uvažovala nad tím. „Já bych to nazvala zoufalstvím.“ 

„Proč?“ 

„Protože Gideon… vytyčoval hranice našeho vztahu. A já si neuměla představit, že bych s těmi 

hranicemi žila až do smrti.“ 

Doktor  Petersen  si  dělal  poznámky.  „Gideone,  co  si  myslíte  o tom,  jak  Eva  zvládla  tuhle 

situaci?“ 

Trvalo minutu, než jsem odpověděl. „Připadalo mi to jako nějaký zatracený návrat v čase, ale 

stokrát horší.“ 

Pohlédl na mě. „Pamatuju si, že když jste za mnou přišel poprvé, vy a Eva jste spolu dva dny 

nemluvili.“ 

„Odřízl mě,“ poznamenala. 

„Odešla ode mě,“ opáčil jsem. 

I tohle  byla  noc,  kdy  jsme  se  sobě  navzájem  skutečně  otevřeli.  Vyprávěla  mi  o tom,  jak  ji 

Nathan zneužíval, ukázala mi zdroj toho, co nás podvědomě přitahovalo  k sobě. Pak jsem měl 

zlý sen o tom, jak jsem byl sám zneužívaný, a ona mě nutila o tom mluvit. 

Nedokázal jsem to a ona mě opustila. 

Eva se naježila. „ On to ukončil se  mnou vnitropodnikovou korespondencí! Copak se to dělá?“ 

„Neukončil  jsem  to,“  opravil  jsem  ji.  „Vyzval  jsem  tě,  aby  ses  vrátila.  Odejdeš  si,  když 

všechno není…“ 

 „To je citové vydírání.“ Pustila mou ruku a poposedla, aby byla čelem ke mně. „Odřízneš mě 

výslovně  za tím  účelem,  abys  mě  přinutil  akceptovat  tvůj  status  quo.  Nelíbí  se  mi, jak  se  věci 

mají? No, tak mě tedy odstřihneš a čekáš, že to nevydržím.“ 

„Neudělalas mi snad právě to samé?“ Zatínal jsem zuby. „A zřejmě ti to vůbec nevadí. Jestli se 

nezměním, nepovolíš.“ 

A to  mě  ničilo.  Mnohokrát  potvrdila,  že  dokáže  odejít  a neohlížet  se,  kdežto  já  bez  ní 

nedokázal  ani  dýchat.  To  byla  fundamentální  nerovnováha  v našem  vztahu,  díky  níž  měla 

ve všem navrch. 

„Mluví z vás zášť, Gideone,“ ozval se doktor Petersen. 

„A ze mě ne?“ zkřížila Eva paže na hrudi. 

Zavrtěl jsem hlavou. „To není zášť. To je… frustrace. Já nedokážu odejít, ale ona ano.“ 

„To  není  fér!  A není  to  pravda.  Jediná  páka,  kterou  mám,  je,  že  se  ti  po mně  bude  stýskat. 

Snažím  se  to  s tebou  probrat,  ale  nakonec  si  uděláš,  co  chceš.  Nic  mi  neříkáš,  neradíš  se  se 

mnou.“ 

„Pracuju na tom.“ 

 „Teď  ano,  ale  musela  jsem  se  odtáhnout,  abych  tě  k tomu  přiměla.  Buď  upřímný,  Gideone, 

přišla jsem a tys pochopil, že máš v životě mezeru, kterou můžu vyplnit, a chtěls mě tam vložit 

a zbytek svého života nechat, jak byl.“ 

„Chtěl jsem, abys nás nechala – být námi. Jenom si nějaký čas užívat sebe navzájem.“ 

„Moje právo rozhodovat, říkat ano nebo ne, je pro mě sakra důležité! Nemáš mi to co brát, ani 

se urazit, když se ti to nezamlouvá.“ 

„Ježíši.“ Srážka s realitou. Bylo mi, jako bych dostal pěstí do břicha. Vzhledem k její minulosti 

pro  ni  musel  být  pocit  –  i jen  chvilkový  –,  že  jsem  ji  připravil  o možnost  volby,  surová  rána. 

„Evo…“ 

Věděl jsem, co potřebuje, pochopil jsem to od první chvíle. Dal jsem jí pojistku, heslo, které 

jsem vždy respektoval, na veřejnosti i v soukromí. Řekla to slovo a já přestal. Připomínal jsem jí 

to  často,  dbal  jsem  na to,  aby  vždycky  věděla,  že  rozhodnutí  přestat  nebo  pokračovat  spočívá 

veskrze jen na ní. 

Ale nespojil jsem si to, když šlo o její práci. To bylo neomluvitelné. 

Otočil  jsem  se  k ní.  „Anděli,  nechtěl  jsem,  aby  sis  připadala  bezmocná.  To  bych  nikdy 

neudělal.  Nikdy.  Takhle jsem o tom neuvažoval. Já… já se omlouvám.“ 

Slova nestačila; nikdy nestačila. Chtěl jsem být její nový začátek, start od nuly. Jak by to bylo 

možné, když se chovám jako ti sráči z její minulosti? 

Hleděla na mě těma očima, které viděly všechno, co bych radši nechal skryté. Tentokrát jsem 

byl rád, že tu schopnost má. 

Její bojovné držení těla se uvolnilo. Pohled jí zněžněl láskou. „Možná jsem se nevyjadřovala 

dost jasně.“ 

Seděl jsem tam neschopný vyjádřit, co se mi děje v hlavě. Když jsme mluvili o tom, že jsme 

tým  a dělíme  se  o svá  břemena,  nespojil  jsem  si  to  s její  potřebou  možnosti  souhlasit  nebo 

nesouhlasit. Domníval jsem se, že ji dokážu zaštítit před problémy, jimž jsme čelili, a všechno jí 

usnadnit. Eva si to zasloužila. 

Dloubla  mě  do ramene.  „Nebylo  to  příjemné,  aspoň  trošičku,  mluvit  se  mnou  včera  v noci 

o tvém snu?“ 

„Nevím.“  Chraplavě  jsem  vydechl.  „Jenom  vím,  že  jsem  ti  tím  udělal  radost.  Pokud  je  to 

k tomu potřeba… tak to budu dělat.“ 

Zabořila se do polštářů pohovky, rty se jí zachvěly. Zadívala se na doktora Petersena. „A teď 

se cítím provinile.“ 

Ticho. Nevěděl jsem, co říct. Doktor Petersen jen čekal s tou svou příšernou trpělivostí. 

Eva se zhluboka, chvějivě nadechla. „Napadlo mě, že kdyby to jenom zkusil po mém, uvidí, oč 

lepší  to  mezi  námi  může  být.  Ale  jestli  ho  jenom  tlačím  do kouta…  jestli  ho  jen  vydírám…“ 

Po tváři jí stekla slza a zařízla se do mě jako čepel nože. „Možná máme odlišné představy o tom, 

jak by mělo naše manželství vypadat. Co jestli se to nezmění?“ 

„Evo.“  Objal  jsem  ji  kolem  ramen  a přitáhl  k sobě,  rád,  když  se  o mě  opřela  a položila  mi 

hlavu na rameno. Ne kapitulace. Spíš momentální příměří. Docela dobré. 

„To je důležitá otázka,“ souhlasil doktor Petersen. „Tak se jí věnujme. Co jestli odkrytí v tom 

rozsahu, jak je od Gideona vyžadujete, nebude jemu nikdy příjemné?“ 

„Nevím.“ Otřela si slzy. „Nevím, kam nás to zavede.“ 

Veškerá naděje, kterou v sobě měla, když jsme vstupovali do místnosti, zmizela. Hladil jsem ji 

po vlasech a snažil se připadnout na něco, co bych řekl, aby se věci vrátily tam, kde byly, když 

jsme přišli. 

Když  jsem  na nic  nepřišel,  řekl  jsem  jí:  „Dalas  kvůli  mně  výpověď  v práci,  i když  se  ti 

nechtělo. Já ti pověděl o svém snu, i když se mi nechtělo. Nefunguje to snad zrovna takhle? Oba 

děláme kompromisy?“ 

„Vy jste odešla z práce, Evo?“ zeptal se doktor Petersen. „Proč?“ 

Stulila  se  mi  k boku.  „Začínaly  s tím  být  větší  problémy,  než  za jaké  to  stálo.  Kromě  toho, 

Gideon  má  pravdu  –  on  trochu  ustoupil,  takže  se  zdá  jen  spravedlivé,  abych  taky  trochu 

ustoupila.“ 

„Neřekl bych, že kompromisy vás obou byly jen ‚trochu‘. A oba jste se rozhodli zahájit naše 

sezení  nejdřív  něčím  jiným,  což  nasvědčuje  tomu,  že  ani  jednomu  z vás  není  ta  oběť  docela 

příjemná.“  Opřel  se  dozadu  a položil  si  tablet  na klín.  „Ptali  jste  se  sami  sebe,  proč  máte  tak 

naspěch?“ 

Oba jsme se na něj zadívali. 

Usmál  se.  „Oba  vraštíte  čelo,  takže  to  beru  jako  ne.  Jako  pár  máte  spoustu  silných  stránek. 

Nesvěřujete  si  sice  úplně  všechno,  ale  komunikujete,  a to  produktivně.  Je  tu  trochu  hněvu 

a frustrace, ale vyjadřujete je a přikládáte hodnotu pocitům toho druhého.“ 

Eva se napřímila. „Ale…?“ 

„Taky  si  oba  prosazujete  osobní  zájmy  a manipulujete  sebou  navzájem  k jejich  uskutečnění. 

Mně dělá starost to, že jsou to problémy a změny, které se objevují přirozeně a časem se vyřeší, 

ale  ani  jeden  z vás  nechce  čekat.  Oba  ženete  svůj  vztah  kupředu  zrychleným  tempem.  Jsou  to 

teprve tři měsíce, co jste se vy dva poprvé setkali. V tomhle bodě se většina párů rozhoduje, jestli 

spolu chodí navážno, ale vy dva už jste skoro měsíc manželé.“ 

Cítil jsem, jak se mi stahují ramena dozadu. „K čemu je dobré odkládat nevyhnutelné?“ 

„Pokud je to nevyhnutelné,“ odtušil, oči vlídné, „proč na to spěchat? Ale o to mi nejde. Oba 

ohrožujete  své  manželství  tím,  že  se  navzájem  nutíte  jednat  dřív,  než  jste  k tomu  připravení. 

Každý  máte  své  způsoby,  jak  zvládat  nepříznivé  situace.  Gideone,  vy  se  odcizíte,  jako  jste  to 

udělal se svou rodinou. Evo, vy si kladete za vinu, proč vztah nefunguje, a začínáte potlačovat 

vlastní  potřeby,  jak  jste  už  předvedla  ve svých  předchozích  sebedestruktivních  romantických 

vztazích. Pokud se dál  budete navzájem manévrovat  do situací,  kde se  cítíte ohroženi,  nakonec 

odstartujete jeden z těch sebeobranných mechanismů.“ 

Tep už mi přímo uháněl a cítil jsem, jak Eva ztuhla. Už mi to říkala, ale věděl jsem, že když to 

uslyší  od terapeuta,  bude  brát  tuhle  obavu  vážněji.  Přitáhl  jsem  ji  blíž  k sobě  a vdechoval  její 

vůni, abych se uklidnil. V té chvíli jsem cítil vůči Hughovi i Nathanovi vražednou nenávist. Oba 

byli mrtví a pohřbení, ale stejně nám pořád ovlivňovali život. 

„Nenecháme je vyhrát,“ zašeptala Eva. 

Vtiskl  jsem  jí  polibek  na temeno  a divoce  za ni  děkoval  Prozřetelnosti.  Její  myšlenky  se 

podobaly mým a to mě plnilo úžasem. 

Zaklonila  hlavu,  špičkami  prstů  mi  sjela  podél  čelisti,  šedé  oči  něžné  a citlivé.  „Nemůžu  tě 

zneužívat,  vždyť  víš.  Nebýt  s tebou  moc  bolí.  To,  že  překračuješ  bojovou  linii  první,  ještě 

neznamená, že do toho dávám míň. Prostě to znamená, že jsem tvrdohlavější.“ 

„Nechci s tebou bojovat.“ 

„Tak  nebojujme,“  řekla  prostě.  „Dneska  jsme  začali  něco  nového  –  ty  mluvíš,  já  odcházím 

z práce. Budeme se toho chvíli držet a uvidíme, kam nás to zavede.“ 

„To by šlo.“ 



Původně jsem měl v plánu vzít Evu do nějakého tichého podniku na večeři, ale místo toho jsem 

změnil trasu do hotelu Crosby Street. Tamní restaurace byla oblíbená a o hotelu bylo známo, že 

se v jeho blízkosti často pohybují paparazzi. Nebyl jsem ochoten zacházet do extrémů, ale když 

jsme  to  probrali  s doktorem  Petersenem,  otevřel  jsem  se  možnosti  vyjít  jí  na půl  cesty  naproti. 

Najdeme spolu zlatou střední cestu. 

„To je ale hezké,“ řekla, když jsme následovali hostesku k našim místům; přejížděla pohledem 

bleděmodré stěny a tlumené závěsné osvětlení. 

Když jsme se ocitli u našeho stolu, přejel jsem prostor pohledem a přidržel jí židli. Přitahovala 

pozornost  jako  vždycky.  Eva  byla  kráska  v každém  ohledu,  ale  její  sex-appeal  byl  něco,  co 

musíte  vidět  na vlastní  oči,  abyste  to  plně  pochopili.  Bylo  to  v tom,  jak  se  pohybovala,  jak  se 

nesla, v křivce jejího úsměvu. 

A patřila mně. Pohled, který jsem věnoval ostatním hostům, to dával jednoznačně najevo. 

Usedl  jsem  naproti  ní  a obdivoval,  jak  světlo  svíčky  na stole  zlatí  její  už  tak  zlatavou  pleť 

a vlasy. Lesk na jejích rtech vyzýval k dlouhým, hlubokým polibkům, stejně jako výraz v očích. 

Nikdo se na mě nikdy nedíval jako ona, s naprostým smířením a pochopením, smíšeným s láskou 

a touhou. 

Mohl jsem jí říct cokoliv a ona by mi uvěřila. Tak prostý dar, a přesto vzácný a drahý. Jen mé 

mlčení ji mohlo zapudit, pravda nikdy. 

„Anděli.“ Vzal jsem ji za ruku. „Zeptám se tě ještě jednou, a pak to nechám být. Víš jistě, že 

chceš odejít z práce? Nebudeš mi to ode dneška za dvacet let vyčítat? Není nic, co by se nedalo 

napravit nebo odstranit, stačí jen říct.“ 

„Ode dneška za dvacet let budeš možná zaměstnaný ty u mě, frajere.“ Její chraplavý smích plul 

vzduchem a probouzel ve mně touhu po ní. „Žádné strachy, jo? Vlastně to byla svým způsobem 

úleva.  Mám  toho  na krku  spoustu:  balení,  stěhování,  plánování.  Až  to  všechno  bude  za námi, 

vymyslím, co dál.“ 

Dobře jsem ji znal.  Kdyby měla pochybnosti,  vycítil bych je. Místo  toho  jsem postřehl  něco 

jiného. Něco nového. 

Měla v sobě oheň. 

Nemohl jsem od ní odtrhnout oči, ani když jsem objednával víno. 

Když  číšník  odešel,  pohodlně  jsem  se  opřel  a užíval  si  té  prosté  radosti  –  zírání  na mou 

nádhernou manželku. 

Eva si zvlhčila rty dráždivým přejetím jazyka a předklonila se. „Jsi šíleně sexy.“ 

Ústa mi zacukala. „Ale, že by?“ 

Její lýtko se otřelo o mé. „Jsi – zdaleka – nejvíc sexy chlap v místnosti, takže je to fakt zábava. 

Ráda se s tebou předvádím.“ 

Přehnaně jsem vzdychl. „Stojíš o mě jen kvůli mému tělu.“ 

„Jednoznačně. Kdo je zvědavý na tvoje miliardy? Máš lepší klady.“ 

Zachytil jsem její toulavou nohu mezi kotníky. „Jako třeba manželku. To je ta nejcennější věc, 

co mi patří.“ 

Pobaveně zvedla obočí. „Patří, hm?“ 

Usmála se na číšníka, když se vrátil s naší lahví. Zatímco naléval, Evina noha se sunula nahoru 

a dráždila  mě,  oči  přivřené  a vášnivé.  Přistrčil  jsem  jí  skleničku  a sledoval,  jak  krouží  tmavě 

rudým vínem, zvedá sklenku k nosu a pak doušek upíjí. Zamumlání rozkoše, jímž pochválila můj 

výběr, ve mně probudilo nával horkosti, což byl určitě její záměr. To, jak mi pomalu přejížděla 

po noze,  bylo  k zešílení.  Každou  vteřinou  mi  tvrdl  víc,  už  teď  víc  než  dost  napružený 

několikadenním strádáním. 

Netušil jsem, že sex může uhasit hlubší žízeň, dokud nepřišla Eva. 

Upil  jsem  z čerstvě  nalité  sklenky  a počkal,  až  číšník  odejde.  „Nerozmyslela  sis  to  s tím 

čekáním?“ 

„Ne. Zrovna to začíná být zajímavé.“ 

„Tuhle hru můžou hrát dva,“ upozornil jsem ji. 

Zaculila se. „S tím právě počítám.“ 
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„Kam máš teď namířeno?“ zeptala jsem se Gideona, když mě  vyprovázel do haly mého bytového 

domu.  Upper  West  Side  byla  můj  domov  –  prozatím.  Gideonova  střešní  nástavba  se  nalézala 

na Upper  East.  Dělila  nás  rozlehlá  zelená  plocha  Central  Parku,  jedna  z mála  věcí  mezi  námi, 

které se daly snadno zdolat. 

Zamávala  jsem  na Chada,  jednoho  z nočních  recepčních  u pultu  v hale.  Opětoval  můj  úsměv 

a zdvořile pokynul Gideonovi. 

„Jedu s tebou nahoru,“ odvětil Gideon a lehce mi přitiskl dlaň na bedra. 

Vnímala jsem ten dotek přímo pronikavě. Vyjadřoval bez námahy vlastnictví a ovládání, a moc 

mě rozpaloval. Což mi ještě ztěžovalo oběma nám to odepřít, když jsme se ocitli u výtahu. „Tady 

si musíme dát sbohem, frajere.“ 

„Evo…“ 

„Nemám tak silnou vůli,“ přiznala jsem a cítila přitažlivost jeho touhy. Vždycky mě dokázal 

zlákat  pouhou silou vůle. Byla to  jedna z věcí,  které jsem na něm  milovala, jeden ze způsobů, 

které mi připomínaly, že jsme si souzeni. Spojení mezi námi sahalo až do duše. „Ty a já a postel 

na dosah, to je špatný nápad.“ 

Zadíval se na mě se sarkasticky zvlněnými rty, což bylo pekelně sexy. „S tím právě počítám.“ 

„Tak radši odpočítávej pozpátku – do naší svatby. Tak to dělám já. Minutu po minutě.“ A bylo 

to  trýznivé.  Mé  fyzické  spojení  s Gideonem  pro  mě  bylo  stejně  zásadní  jako  to  emocionální. 

Milovala jsem ho. Hrozně ráda jsem se ho dotýkala, chlácholila ho, dávala mu, co potřeboval… 

Právo dělat to pro mě znamenalo všechno. 

Popadla  jsem  ho  za zápěstí  a něžně  stiskla  sval  pod  rukávem,  pevný  jako  skála.  „Taky  mi 

chybíš.“ 

„Nemusím ti chybět.“ 

Odtáhla  jsem  ho  stranou  a ztlumila  hlas.  „Řekneš  kdy,  řekneš  jak,“  šeptala  jsem  a opakovala 

základní téma našeho sexuálního života. „A já ti napůl  fakt  chci  zrovna teď  říct   kdy. Ale je tu 

něco, co chci ještě víc. Ještě dnes večer ti zavolám, až si trošku popovídám s Carym, a povím ti, 

co to je.“ 

Úsměv  ho  opustil.  Do očí  mu  vstoupila  dychtivost.  „Stačí  jen  přijít  vedle  a povědět  mi  to 

hned.“ 

Zavrtěla jsem hlavou. Když Nathan představoval hrozbu, Gideon se nastěhoval do bytu hned 

vedle  mého,  hlídal  mě  a staral  se,  abych  byla  v bezpečí,  i když  jsem  o tom  nevěděla.  Něco 

takového mohl udělat, protože mu budova patřila – jedna z mnoha, které ve městě vlastnil. 

„Musíš jet do střešní nástavby, Gideone. Jen se uklidni a užívej si ten krásný byt, kde už brzy 

budeme bydlet spolu.“ 

„Bez tebe to není ono. Je tam prázdno.“ 

To  mě  prudce  zasáhlo.  Než  jsem  přišla,  budoval  si  Gideon  svůj  život  tak,  aby  mohl  být 

v každém  směru  sám  –  práce  proložená  občasnými  známostmi  a vyhýbání  se  rodině.  Já  to 

změnila a nechtěla jsem, aby toho litoval. 

„Teď  máš  šanci  zbavit  se  všech  věcí,  které  nechceš,  abych  našla,  až  se  nastěhuju,“  škádlila 

jsem ho; pořád ještě jsem se snažila udržet lehkovážný tón. 

„Všechna moje tajemství znáš.“ 

„Zítra budeme spolu ve Westportu.“ 

„Zítřek je pro mě moc daleko.“ 

Stoupla jsem si na špičky a políbila ho na bradu. „Část toho prospíš a zbytek budeš pracovat.“ 

Pak jsem zašeptala: „Můžeme si posílat sextovky. Uvidíš, jak umím být vynalézavá.“ 

„Dávám přednost originálu před reprodukcí.“ 

Ztlumila jsem hlas a zapředla: „Tak tedy video. Se zvukem.“ 

Otočil hlavu a zachytil mé rty, zmocnil se mých úst dlouhým, hlubokým polibkem. „Tohle je 

láska,“ zašeptal. „Souhlasit s tímhle.“ 

„Já vím.“ Usmála jsem se, odtáhla a stiskla tlačítko výtahu. „Můžeš mi taky posílat neslušné 

fotky, víš.“ 

Přimhouřil oči. „Jestli chceš moje fotky, anděli, tak si je budeš muset udělat sama.“ 

Couvala jsem do výtahu a hrozila mu prstem. „Kazisvěte.“ 

Dveře se začaly zavírat. Musela jsem se chytit madla, abych se nevyřítila zpátky k němu. Štěstí 

přichází v nejrůznějších podobách. Pro mě to byl Gideon. 

„Ať se ti stýská,“ nařídil. 

Poslala jsem mu polibek. „Jasně.“ 



Když jsem otevřela dveře svého bytu,  zasáhly mě zároveň dvě  věci: vůně vaření  a zvuk Sama 

Smithe. 

Čišel  z toho  pocit  domova.  Ale  zčistajasna  na mě  padl  smutek,  že  už  to  moc  dlouho  domov 

nebude.  Ne  že  bych  pochybovala  o budoucnosti,  kterou  jsem  přijala,  když  jsem  se  vdala 

za Gideona.  Byla  jsem  nadšená  představou  života  s ním,  tím,  že  budu  jeho  manželkou 

v soukromí  i na veřejnosti, že s ním  budu sdílet své dny  –  i noci.  Přesto  však byla změna těžší, 

když byl člověk spokojený s verzí svého života před změnou. 

„Zlato,  jsem  doma!“  zavolala  jsem  a odložila  kabelku  na jednu  stoličku  z týkového  dřeva 

u snídaňového  baru.  Máma  mi  zařídila  celý  byt  v moderním  tradičním  stylu.  Já  bych  patrně 

vybrala některé věci jinak, ale výsledek se mi zamlouval. 

„Tady  jsem,  cukrátko,“  zaševelil  Cary  a upoutal  mou  pozornost  před  otevřený  půdorys  až 

k místu,  kde  ležel  natažený  na pohovce  obývacího  pokoje  v pruhovaných  bermudách  a bez 

trička.  Byl  štíhlý  a opálený,  břišní  svaly  měl  stejně  krásně  vyrýsované  jako  Gideon.  I mimo 

službu dělal čest své profesi supersexy modela. „Jaká byla večeře?“ 

„Dobrá.“ Zamířila jsem k němu a cestou odkopla lodičky. Usoudila jsem, že bych si to měla 

užívat,  dokud  to  jde.  Neuměla  jsem  si  představit,  že  bych  nechávala  rozházené  střevíce 

u Gideona.  Říkala  jsem  si,  že  by  se  mu  to  asi  nelíbilo.  A jelikož  jsem  si  byla  jistá,  že  existují 

i další věci, kterými ho budu štvát, bylo patrně nejlepší pečlivě přebírat své neřesti. „A co tvoje? 

Voní to tu, jako bys vařil.“ 

„Pizza. Napůl domácí. Tat na ni měla chuť.“ 

„Kdo nemá chuť na pizzu?“ žuchla jsem neelegantně na pohovku. „Ještě tu je?“ 

„Ne.“  Odvrátil  pohled  od televize  ke mně,  zelené  oči  měl  vážné.  „Odešla  strašně  naštvaná. 

Řekl jsem jí, že spolu nebudeme bydlet.“ 

„Aha.“  Abych  byla  upřímná,  Tatianu  Cherlinovou  jsem  neměla  ráda.  Stejně  jako  Cary  byla 

úspěšná modelka, ačkoliv dosud nedosáhla stejného stupně uznání jako on. 

Cary se s ní seznámil při práci. Jejich čistě sexuální vztah se drasticky posunul, když zjistila, že 

je  těhotná.  Naneštěstí  se  o svém  těhotenství  dozvěděla  zhruba  ve stejné  době,  kdy  Cary  našel 

skvělého kluka, se kterým chtěl zapracovat na vztahu. 

„Velké rozhodnutí,“ poznamenala jsem. 

„A nevím, jestli správné.“ Přejel si dlaní krásný obličej. „Kdyby v tom nebyl Trey, řešil bych 

to s Tat tak, jak se má.“ 

„Kdo  říká,  že  neřešíš?  Být  dobrý  rodič  neznamená,  že  spolu  musíte  žít.  Podívej  se  na mou 

mámu a tátu.“ 

„Kurva,“  zaúpěl.  „Je  mi,  jako  bych  upřednostnil  před  vlastním  dítětem  sebe,  Evo.  Co  tím 

pádem jsem jiného, než sobecký hajzl?“ 

„Vždyť se s ní nerozcházíš. Vím, že tu budeš pro ni a pro miminko, jenom jiným způsobem.“ 

Natáhla jsem ruku a navinula si na prst kadeř jeho čokoládově hnědých vlasů. Můj nejlepší bratr 

toho  v životě  musel  hodně  vytrpět.  Pokřivený  způsob,  jímž  se  obeznámil  se  sexem  a láskou, 

na něm zanechal ohromnou zátěž a spoustu špatných návyků. „Takže Trey vydrží?“ 

„Ještě se nerozhodl.“ 

„Volal ti?“ 

Cary zavrtěl hlavou. „Ne. Sesypal jsem se a zavolal mu, než na mě úplně zapomene.“ 

Trochu  jsem  do něj  strčila.  „Jako  by  k tomu  mohlo  někdy  dojít.  Ty,  Cary  Taylore,  jsi  úplně 

nezapomenutelný.“ 

„Ha.“ S povzdechem se protáhl. „Nezdálo se, že by byl nějak nadšený, že mě slyší. Prý si to 

pořád ještě rovná v hlavě.“ 

„Což znamená, že na tebe myslí.“ 

„Jo,  myslí  si,  že  vyváznul,“  zabručel  Cary.  „Říkal,  že  by  to  mezi  námi  nikdy  nefungovalo, 

kdybych žil s Tat, ale když jsem mu slíbil, že to vyřeším, tak řekl, že by si pak jen připadal jako 

hajzl,  že překáží.  Je to  neřešitelné, ale stejně jsem  to  všechno předložil Tat,  protože to  musím 

aspoň zkusit.“ 

„Máš  to  těžké.“  Neuměla  jsem  si  představit,  že  bych  se  ocitla  v takové  situaci.  „Jen  se  snaž 

rozhodnout,  jak  nejlíp  to  jde.  Máš  právo  být  šťastný.  To  je  nejlepší  pro  všechny  kolem  tebe, 

včetně mimina.“ 

„Pokud mimino bude.“ Zavřel oči. „Tat říká, že sama do toho nejde. Jestli tam nebudu, nechce 

se do toho pustit.“ 

„Nezačíná  být  na takové  řeči  trochu  pozdě?“  Nedokázala  jsem  zadržet  hněv  ve svém  hlase. 

Tatiana  byla  manipulátorka.  Nebylo  možné  nehledět  do budoucnosti  a nevidět  v tom  zdroj 

neštěstí pro nevinné dítě. 

„Nemůžu  na to  ani  pomyslet,  Evo.  Jsem  v hajzlu.  Všechno  se  to  úplně  podělalo.“  Zafuněl 

neveselým smíchem. „A když si vzpomenu, jak jsem kdysi říkal, že je s ní snadné vyjít. Vždycky 

jí bylo jedno, že jsem bisexuál, a bylo jí jedno, jestli s někým spím… Napůl je mi příjemné, že jí 

teď na mně záleží tolik, že chce být jediná, ale nemůžu si pomoct v tom, co cítím k Treyovi.“ 

Odvrátil utrápený pohled. Drásalo mě, když jsem ho viděla tak sklíčeného. 

„Možná bych s ní měla promluvit,“ nabídla jsem se. 

Zaklonil hlavu, aby na mě viděl. „Jak by to mělo pomoct? Vy dvě spolu nevycházíte.“ 

„Nejsem  její  fanynka,“  připustila  jsem.  „Ale  můžu  na tom  zapracovat.  Hovor  mezi  dvěma 

ženami – pokud se na to jde správně – by mohl pomoct. Zhoršit se to už vlastně nemůže, ne?“ 

Nechtělo se mi pokračovat. Myslela jsem to dobře, ale mé dobré úmysly vyznívaly naivně. 

Ušklíbl se. „Hůř může být vždycky.“ 

„Musíš se na to koukat optimisticky,“ kárala jsem ho. „Ví Trey, žes mluvil s Tatianou a že se 

nepřistěhuje?“ 

„Poslal jsem mu textovku. Neodpověděl. Ale vlastně jsem to ani nečekal.“ 

„Dej mu ještě trochu času.“ 

„Evo,  on  ve finále  lituje,  že  nejsem  úplný  gay.  Podle  jeho  představ  to,  že  jsem  bisexuál, 

znamená, že musím zahýbat. Vůbec nebere, že i když mě přitahují muži i ženy, můžu být věrný 

jednomu člověku. Nebo to možná prostě nechce chápat.“ 

Povzdechla  jsem  si.  „S tím  ti  asi  nepomůžu.  Jednou  na to  při  rozhovoru  se  mnou  přivedl  řeč 

a já mu to asi nevysvětlila zrovna nejlíp.“ 

To mě už nějakou dobu užíralo. Potřebovala jsem oslovit Treye a napravit to. Cary byl tehdy 

v nemocnici,  kde  se  uzdravoval  z násilného  útoku,  když  mě  Trey  oslovil.  Nemyslelo  mi  to 

tenkrát zrovna nejlíp. 

„Nemůžeš za mě napravovat všechno, holčičko.“ Převalil se na břicho a zadíval se na mě. „Ale 

moc tě miluju za to, jak se snažíš.“ 

„Patříš  ke mně.“  Pracně  jsem  se  snažila  najít  správná  slova.  „Potřebuju,  abys  byl  v pořádku, 

Cary.“ 

„Pracuju na tom.“ Shrnul si vlasy z obličeje. „Tenhle víkend ve Westportu chci využít k tomu, 

abych se vypořádal s možností, že by Trey odpadl. Musím to brát realisticky.“ 

„Ty buď realistický, já budu doufat.“ 

„Příjemnou zábavu.“ Posadil se, opřel si lokty o kolena a svěsil hlavu. „Což mě přivádí zpátky 

k Tatianě. V tom mám nejspíš jasno. Nemůžeme být spolu. Mimino nemimino, nefungovalo by 

to pro ni ani pro mě.“ 

„To respektuju.“ 

Bylo těžké neříct nic víc. Vždycky bych poskytla svému nejlepšímu příteli potřebnou podporu 

a povzbuzení,  ale  bylo  si  tady  z čeho  brát  ponaučení.  Trey,  Tatiana  i Cary  trpěli  –  a očekávané 

dítě  bude  taky  trpět  –  kvůli  Caryho  rozhodnutím.  Odháněl  svými  činy  ty,  kdo  ho  milovali, 

a současně  je  tím  provokoval,  aby  zůstali.  Byla  to  zkouška  předurčená  k nezdaru.  Čelit 

následkům, to by ho mohlo přimět provést změnu k lepšímu. 

Sarkasticky  se  usmál,  jedno  krásné  zelené  oko  vykukovalo  skrz  prameny  dlouhé  ofiny. 

„Nemůžu si vybírat na základě toho,  co z toho budu mít. Je to v háji, ale hele… někdy musím 

dospět.“ 

„To  snad  my  všichni?“  usmála  jsem  se  na něj  povzbudivě.  „Dneska  jsem  dala  v práci 

výpověď.“ 

Smířit se s tím, co jsem udělala, bylo o trochu snazší pokaždé, když jsem to řekla nahlas. 

„Nekecej!“ 

Zadívala jsem se do stropu a odvětila: „Nekecám.“ 

Hvízdl. „Neměl bych přinést bourbon a skleničky?“ 

Otřásla jsem se. „Fuj. Víš, že bourbon nesnáším. A vlastně by se k mému odstoupení líp hodil 

Cristal a flétny.“ 

„Vážně? Chceš oslavovat?“ 

„Nepotřebuju utápět žádné smutky, to je jistá věc.“ Protáhla jsem si paže nad hlavu a zbavila se 

tak posledních zbytků napětí. „Ale přemýšlím o tom celý den.“ 

„A?“ 

„Dobrý. Kdyby Mark přijal tu zprávu jinak, možná bych si to rozmýšlela, ale on taky odchází 

a přitom tam byl o moc déle než ty tři měsíce, co jsem vydržela já. Nemělo by smysl, abych se 

rozčilovala kvůli posunu v životě víc než on.“ 

„Holčičko,  věci  nemusí  dávat  smysl,  aby  byly  pravda.“  Sáhl  po dálkovém  ovladači  a vypnul 

zvuk. 

„Máš  pravdu,  ale  Gideona  jsem  našla  ve stejné  době,  kdy  jsem  začínala  ve Waters  Field  & 

Leaman. Prakticky řečeno, nedá se srovnávat práce, kterou máš tři měsíce, a manžel, se kterým 

strávíš zbytek života.“ 

Střelil po mně pohledem. „Přešlas od rozumného k praktickému. Je to čím dál horší.“ 

„Ale  kušuj.“  U Caryho  mi  nikdy  neprošlo  žádné  snadné  vysvětlení.  Protože  jsem  se  často 

uměla skvěle sama klamat, jeho věcná politika byla zrcadlem, které jsem potřebovala. 

Úsměv mě opustil. „Chci víc.“ 

„Víc čeho?“ 

„Víc všeho.“ Znovu jsem se na něj podívala. „Gideon má takovou osobnost, víš? Když vstoupí 

do místnosti, všichni se postaví do pozoru. Chci to taky.“ 

„Provdala ses za to. Získáš to de facto se jménem a bankovním účtem.“ 

Napřímila  jsem  se.  „Chci  to  získat  vlastní  zásluhou,  Cary.  Geoffrey  Cross  za sebou  nechal 

spoustu  lidí,  co  si  chtějí  zchladit  žáhu  na jeho  synovi.  A Gideon  si  nadělal  i vlastní  nepřátele, 

jako třeba Lucasovy.“ 

„Koho?“ 

Nakrčila jsem nos. „Tu ujetou Anne  Lucasovou  a jejího  stejně šíleného manžela.“ Pak mi to 

došlo.  „Panebože,  Cary!  Vždyť  já  ti  to  nepověděla.  O té  zrzce,  cos  s ní  před  pár  týdny  blbnul 

na té večeři.  To byla Anne Lucasová.“ 

„O čem to sakra mluvíš?“ 

„Pamatuješ,  jak  jsem  po tobě  chtěla,  abys  mi  vyhledal  Terrence  Lucase?  Anne  je  jeho 

manželka.“ 

Na Carym bylo vidět, jak je zmatený. 

Nemohla  jsem  zabíhat  do toho,  jak  Terry  Lucas  v dětství  Gideona  vyšetřoval  a lhal  o zjištění 

známek sexuálního traumatu. Udělal to, aby ochránil svého švagra Hugha před stíháním. Nikdy 

jsem  nepochopila,  jak  to  mohl  udělat,  aťsi  miloval  svou  ženu  sebevíc.  A pokud  šlo  o Anne, 

Gideon  s ní  spal,  aby  se  pomstil  jejímu  manželovi,  ale  její  fyzická  podoba  s bratrem  vedla 

k sexuální  zvrácenosti,  která  Gideona  děsila.  Trestal  Anne  za hříchy  jejího  bratra  a přitom 

duševně pokřivil sebe i ji. 

Takže jsme Gideon a já získali dva velmi zuřivé nepřátele, s nimiž jsme museli počítat. 

Vysvětlila  jsem  to,  jak  se  dalo.  „Lucasovi  měli  v minulosti  s Gideonem  takový  spletitý 

problém, který nemůžu dopodrobna vyprávět, ale nebyla to náhoda, že jste tenkrát v noci vy dva 

skončili spolu. Naplánovala si to.“ 

„Proč?“ 

„Protože je cvok a ví, že mi z toho bude hrabat.“ 

„Proč by ti sakra mělo hrabat z toho, s kým se zapletu?“ 

„Cary… vždycky mi na tom záleží.“ Uslyšela jsem, jak mi začal vyzvánět mobil. Vyzváněcí 

tón  „Hanging  by  a Moment“  mi  sděloval,  že  volá  můj  manžel.  Vstala  jsem.  „Ale  v tomhle 

případě  je  to  vykalkulované.  Nebyl  jsi  jen  tak  nějaký  náhodný  úlet.  Zaměřila  se  na tebe 

konkrétně, protože jsi můj nejlepší přítel.“ 

„Nechápu, co by z toho měla.“ 

„Ukazuje tím Gideonovi prostředníček. Ze všeho nejvíc chce upoutat jeho pozornost.“ 

Cary zvedl jedno obočí. „Celé to zní praštěně, ale to je jedno. Narazil jsem na ni znovu, není to 

tak dlouho.“ 

„Cože? Kdy?“ 

„Asi  tak  minulý  týden.“  Pokrčil  rameny.  „Zrovna  mi  skončilo  focení  a taxík  čekal  před 

studiem. Ve stejnou chvíli vyšla s nějakou kamarádkou z kavárny. Přišlo to úplně nečekaně.“ 

Zavrtěla jsem hlavou. Telefon přestal zvonit. „Ani omylem. Říkala něco?“ 

„Jasně. Trošku jako flirtovala, což není žádné překvapení vzhledem k tomu, jak vypadalo naše 

minulé setkání. Zasklil jsem ji, řekl jsem jí, že pracuju na vztahu. Vzala to v pohodě. Popřála mi 

štěstí, znovu poděkovala za pěknou chvilku. Odešla ulicí. Konec příběhu.“ 

Telefon  mi  znovu  začal  vyzvánět.  „Kdybys  ji  ještě  někdy  uviděl,  jdi  opačným  směrem 

a zavolej mi. Jo?“ 

„Tak jo, ale neříkáš mi toho dost, aby to dávalo nějaký smysl.“ 

„Počkej, promluvím si s Gideonem.“ Spěchala jsem k telefonu a přijala hovor. „Ahoj.“ 

„Bylas ve sprše?“ ševelil Gideon. „Jsi nahá a mokrá, anděli?“ 

„Panebože.  Počkej  moment.“  Spustila  jsem  telefon  k rameni  a vrátila  se  ke Carymu.  „Měla 

paruku, když jsi ji potkal?“ 

Cary zvedl obočí. „Jak to mám sakra vědět?“ 

„Měla dlouhé vlasy, jako když jsi ji potkal poprvé?“ 

„Jo. Stejné.“ 

Chmurně  jsem  přikývla.  Anne  nosila  vlasy  ostříhané  nakrátko  a nikdy  jsem  neviděla  fotku, 

na které  by  je  měla  jinak.  Paruku  měla,  když  pronásledovala  Caryho  tehdy  u večeře,  která  mě 

rozhodila a ji zamaskovala před Gideonem. 

Možná to byl její nový styl. 

Nebo šlo o další důkaz toho, že má s Carym zvláštní plány. 

Přiložila jsem telefon k uchu. „Potřebuju, abys sem přijel, Gideone. A vezmi s sebou Anguse.“ 



* 

Z mého  tónu  asi  čišely  obavy,  protože  Gideon  se  dostavil  s Angusem  i Raúlem.  Otevřela  jsem 

dveře  a chodba  byla  těch  tří  mužů  plná,  můj  manžel  stál  vpředu  a uprostřed,  z každé  strany 

jednoho  osobního  strážce.  Říci,  že  pohled  na ně  byl  působivý,  by  zdaleka  nevystihovalo 

skutečnost. 

Gideon  si  uvolnil  kravatu  a rozepnul  límec  a vestu,  ale  jinak  byl  oblečený  stejně,  jako  když 

jsme  se  prve  loučili.  Mírná  neupravenost  působila  pekelně  sexy,  krev  se  mi  okamžitě  zpěnila 

vzrušením. Bylo to pokušení, lákadlo, abych ho zbavila těch drahých, elegantních vrstev oděvu 

a odhalila silného, primitivního  samce pod nimi. I když byl  Gideon v šatech úchvatný, pohledu 

na jeho nahé tělo se nic nevyrovnalo. 

Setkali jsme se pohledem a to mě prozradilo. Jedno tmavé křídlo obočí se zvedlo a koutek úst 

se mu pobaveně zkřivil. 

„Taky tě zdravím,“ poškádlil mě v odpověď na můj rozpálený pohled. 

Oba muži z jeho doprovodu s ním kontrastovali nákladnými, ale přísně jednoduchými černými 

obleky, bílými košilemi a nezdobenými černými kravatami, jakož i dokonalou upraveností. 

Vlastně  jsem  si  nikdy  nevšimla,  jak  zanedbatelně  Angus  a Raúl  působí,  když  stojí  vedle 

Gideona,  muže,  který  by  očividně  dokázal  zvládnout  střetnutí  muže  proti  muži  bez  jakékoli 

pomoci. 

Raúl stál s kamennou tváří, jak u něj bylo zvykem. Angus rovněž působil stoicky, ale uličnický 

pohled, který na mě vrhl, mi sděloval, že postřehl, jak hltám očima jeho šéfa. 

Cítila jsem, jak rudnu v obličeji. 

Ucouvla  jsem  a ustoupila  z cesty,  nechala  jsem  je  vstoupit.  Angus  a Raúl  zamířili 

do obývacího pokoje, kde čekal Cary. Gideon se zdržel u mě, než jsem zavřela dveře. 

„Vrháš na mě ten svůj pohled, anděli, ale chtělas přitom, abych přivezl Anguse. Vysvětluj.“ 

To mě rozesmálo, což jsem potřebovala k uvolnění napětí. „Co mám dělat, když to vypadá, že 

ses zrovna svlékal, když jsem ti zavolala?“ 

„Můžu to dokončit tady.“ 

„Uvědomuješ si, že ti možná po svatbě spálím všechny šaty? Měl bys být pořád nahý.“ 

„To by byly pracovní schůzky zajímavé.“ 

„Hmm…  tak  tedy  možná  ne.  Jen  pro  mé  oči  a tak  dále.“  Opřela  jsem  se  o dveře  a zhluboka 

jsem se nadechla. „Anne od té večeře navazuje kontakt s Carym.“ 

Veškerá  přívětivost  a veselí  z Gideonových  očí  zmizely  a vystřídal  je  mráz,  který  zvěstoval 

nepěkné věci. 

Zamířil do obývacího pokoje. Spěchala jsem za ním a chytla ho za ruku, abych mu připomněla, 

že jsme v tom společně. Věděla jsem, že na tuhle koncepci si bude muset teprve zvykat. Gideon 

byl dlouho na všechno sám, sváděl vlastní bitvy a bojoval i za lidi, které miloval. 

Sedl si na konferenční stolek, obrátil se ke Carymu a vyzval ho: „Pověz mi, cos řekl Evě.“ 

Gideon  vypadal,  jako  by  se  chystal  zdolat  Wall  Street,  kdežto  Cary  vypadal,  jako  by  si  ze 

všeho nejvíc chtěl schrupnout, ale to zřejmě na mého manžela nemělo vůbec žádný dopad. 

Cary všechno zopakoval, občas sklouzl pohledem k Angusovi a Raúlovi, kteří stáli opodál. „To 

je  všechno,“  končil.  „Bez  urážky,  kluci,  ale  připadá  mi,  že  těch  vašich  svalů  je  trochu  moc 

na jednu zrzku, která může mít tak šedesát kilo i s postelí.“ 

Já  bych  Anne  tipovala  na pětašedesát,  ale  na to  tu  nebyl  čas  ani  místo.  „Jistota  je  jistota,“ 

poznamenala jsem. 

Střelil po mně pohledem. „Co by mohla udělat? Vážně. Z čeho jste všichni tak nervózní?“ 

Gideon  neklidně  poposedl.  „Měli  jsme  spolu…  poměr.  To  není  správný  výraz.  Nebylo  to 

hezké.“ 

„Šukals s ní,“ usoudil Cary neomaleně. „To mi došlo.“ 

„Šukal  přes  ni,“  upřesnila  jsem  to  a přistoupila  blíž,  abych  mohla  Gideonovi  položit  ruku 

na rameno.  Podporovala  jsem  manžela,  i když  jsem  se  nemohla  smířit  s tím,  co  udělal. 

A po pravdě řečeno, ta část mé osoby, která byla Gideonem posedlá, Anne litovala. Byly chvíle, 

kdy jsem věřila, že jsem Gideona ztratila navždy, a sama jsem se z toho trochu zbláznila. 

Přesto  byla  nebezpečná  způsobem,  jakého  bych  nikdy  nebyla  schopná,  a tohle  nebezpečí 

směřovalo k lidem, které jsem milovala. „Nenese to dobře, že je Gideon se mnou.“ 

„Cože? Mluvíme o něčem jako  Osudová přitažlivost?  “ 

„No, ona je psycholožka, takže by bylo přesnější  Osudová přitažlivost zkřížená se  Základním 

 instinktem. Je to maratón Michaela Douglase, spojený do jedné ženy.“ 

„Nevtipkuj, Evo,“ vyzval mě Gideon upjatě. 

„Kdo tady vtipkuje?“ odsekla jsem. „Cary ji viděl v té dlouhé paruce, co měla tenkrát u večeře. 

Myslím, že chtěla, aby ji poznal a aby si mohli popovídat.“ 

Cary  se  ušklíbl.  „No  tak  je  cvok.  Co  po mně  chceš?  Abych  ti  dal  vědět,  kdybych  na ni  zase 

někde narazil?“ 

„Chci, abys měl ochranku,“ opáčila jsem. 

Gideon kývl. „Souhlas.“ 

„Páni.“ Cary si promnul rašící strniště na bradě. „Vy jste ale tvrďáci.“ 

„Máš už tak dost starostí,“ připomněla jsem mu. „Jestli má Anne nějaký cíl, nemusíš řešit ještě 

i to.“ 

Sarkasticky zkřivil rty. „Proti tomu nemůžu nic namítat.“ 

„Postaráme se o to,“ řekl Angus. Raúl kývl a pak oba muži opustili byt. 

Gideon zůstal. 

Cary  se  na nás  podíval,  z jednoho  na druhého,  pak  vstal.  „Vy  dva  už  mě  asi  nepotřebujete, 

takže jdu zalehnout. Uvidíme se ráno,“ řekl mi a odloudal se chodbou ke své ložnici. 

„Máš starosti?“ zeptala jsem se Gideona, když jsme osaměli. 

„Máš je ty. To stačí.“ 

Zaujala  jsem  místo  na pohovce  přímo  naproti  němu.  „Není  se  moc  čeho  obávat.  Spíš  jde 

o zvědavost. Co si myslí, že může přes Caryho dosáhnout?“ 

Gideon unaveně vydechl. „Hraje psychologické hry, Evo. Nic víc.“ 

„To si nemyslím. Tehdy u večeře mluvila velice konkrétně, varovala mě před tebou. Jako bych 

tě neznala a nemohla o tebe stát, kdybych tě poznala.“ 

Zaťal  zuby  a já  poznala,  že  jsem  udeřila  na správnou  strunu.  Nikdy  mi  vlastně  neprozradil, 

o čem mluvili, když byl za ní v práci. Možná mu tehdy řekla něco podobného. 

„Promluvím si s Anne,“ oznámila jsem. 

Gideon mě probodl ledově modrým pohledem. „Ani náhodou.“ 

Tiše jsem se zasmála. Můj ubohý manžel. Tak zvyklý, že jeho slovo je zákon – a pak si vybere 

za ženu  někoho,  jako  jsem  já.  „Vím,  že  jsme  během  našeho  vztahu  urazili  velký  kus  cesty,  ale 

někde jsme přitom taky probírali, že budeme pracovat jako tým.“ 

„A já  jsem  pro,“  odtušil  jakoby  nic,  „ale  Anne  není  vhodný  začátek.  Nemůžeš  se  rozumně 

bavit s někým, kdo je naprosto iracionální.“ 

„Nechci se s ní rozumně bavit, frajere. Vybrala si za terč moje přátele a myslí si, že jsem tvoje 

slabé místo. Musí se dozvědět, že nejsem bezmocná, a že když útočí na tebe, útočí na nás oba.“ 

„Ona je můj problém. Vyřeším ho.“ 

„Jestli máš problém, Gideone, je to i můj problém. Poslouchej. Operace Gideva už běží naplno. 

Moje nečinnost tuhle situaci s Anne jenom zhoršuje.“ Předklonila jsem se. „Podle jejího názoru 

buď vím, co se děje, a jsem moc slabá, než abych něco udělala, nebo přede mnou všechno tajíš, 

což nasvědčuje tomu, že jsem moc slabá, než abych to zvládla. Ať tak, nebo tak, děláš ze mě terč 

a to přece nechceš.“ 

„Nevíš, co se jí děje v hlavě,“ opáčil upjatě. 

„Je  to  tam  trochu  pomíchané,  jasně.  Ale  je  to  ženská.  Věř  mi,  musí  se  dozvědět,  že  mám 

drápky a jsem ochotná je použít.“ 

Přimhouřil oči. „Co bys jí řekla?“ 

Mírné vzplanutí triumfu mě přimělo potlačit úsměv. „Upřímně řečeno, myslím, že stačí, když 

se jen někde nečekaně vyloupnu. Ze zálohy, takříkajíc. To jí trochu otřese, když zjistí, že číhám. 

Přejde do defenzivy, nebo zaútočí? Z její reakce se poučíme, a to potřebujeme.“ 

Gideon zavrtěl hlavou. „Mně se to nelíbí.“ 

„To  jsem  čekala.“  Natáhla  jsem  nohy  mezi  jeho.  „Ale  víš,  že  mám  pravdu.  Tebe  neštve  má 

strategie,  Gideone.  Spíš  ti  vadí,  že  tvá  minulost  nechce  zmizet  a ty  nechceš,  abych  jí  musela 

čelit.“ 

„Ona  zmizí, Evo. Nech mě to vyřešit.“ 

„Musíš to brát víc analyticky. Jsem členka tvého týmu, stejně jako Angus a Raúl, ale očividně 

nejsem zaměstnanec a sakra jistě nejsem závislá osoba – jsem tvá lepší polovička. Už nejde jen 

o Gideona Crosse. Nejde ani o Gideona Crosse s chotí. My jsme Gideon a Eva Crossovi a ty mě 

musíš nechat podle toho žít.“ 

Předklonil se, upřel na mě žhavý pohled. „Nemáš co komu dokazovat.“ 

„Vážně? Protože já mám pocit, jako bych musela něco dokazovat tobě. Jestli nevěříš, že jsem 

dost silná…“ 

„Evo.“  Gideonovy  ruce  mě  uchopily  v podkolení  a přitáhly  blíž.  „Jsi  nejsilnější  žena,  kterou 

znám.“ 

Pronesl  ta  slova,  ale  viděla  jsem,  že  je  ve skutečnosti  nemyslí  vážně.  Ne  tak,  jak  jsme 

potřebovali. Viděl ve mně trosečnici, která přežila – ne válečnici. 

„Tak si přestaň dělat starosti,“ opáčila jsem, „a nech mě dělat, co musím.“ 

„Nesouhlasím s tím, že něco musíš dělat.“ 

„Pak  budeš  muset  souhlasit  s nesouhlasem.“  Opřela  jsem  se  o něj,  přehodila  mu  paže  přes 

široká ramena a přitiskla rty ke koutku přísných úst. 

„Anděli…“ 

„Aby bylo jasno, nežádala jsem o dovolení, Gideone. Sděluju ti, co udělám. Můžeš se na tom 

buď podílet, nebo stát stranou – tvoje volba.“ 

Vydal zvuk zoufalé beznaděje. „Kde je ten kompromis, ke kterému mě vždycky tlačíš?“ 

Odtáhla jsem se a střelila po něm pohledem. „Kompromis je, že mě tentokrát necháš, abych to 

zkusila po svém. Když to nevyjde, zkusíme to příště podle tvého.“ 

„Díky.“ 

„Nebuď  takový.  Sedneme  si  spolu  a vypracujeme  logistiku,  kdy  a kde.  Budeme  potřebovat, 

aby Raúl zjistil její každodenní rutinu. Jak už název napovídá, útok ze zálohy je nečekaný, ale 

mělo by k němu taky dojít někde, kde se cítí bezpečně a příjemně. Aby se pěkně lekla.“ Pokrčila 

jsem rameny. „Pravidla určila ona. My jen hrajeme její hru.“ 

Gideon se dlouze, zhluboka nadechl. Prakticky jsem  viděla, jak přemýšlí, jak se jeho čilá mysl 

snaží najít způsob k dosažení žádoucího výsledku. 

Takže jsem ho rozptýlila. „Pamatuješ na dnešní ráno, když jsem ti slíbila, že ti vysvětlím, proč 

jsem se rozhodla povědět rodičům o našem manželství?“ 

Okamžitě se zaměřil jinam, jeho pohled teď byl bdělý a pozorný. „Samozřejmě.“ 

„Vím,  že  to  chtělo  spoustu  kuráže,  abys  pověděl  doktoru  Petersenovi  o Hughovi.  Zvlášť 

vzhledem  k tomu,  co  cítíš  vůči  psychologům.“  A komu  by  se  taková  nedůvěra  dala  vyčítat? 

Hugh  vstoupil  do Gideonova  života  pod  záminkou  terapeutické  pomoci  a místo  toho  se 

dopouštěl pohlavního zneužívání. „Inspirovals mě, abych byla stejně statečná.“ 

Jeho krásná tvář zjemněla něhou. „Tuhle písničku už jsem dneska slyšel,“ zašeptal a připomněl 

mi tím, jak jsem mu zpívala hymnu Sary Bareillesové. 

Usmála jsem se. 

„Potřebovalas, abych mu to pověděl,“ pokračoval tiše. Bylo to formulováno jako konstatování, 

ale ve skutečnosti šlo o otázku. 

„Jo,  potřebovala.“  Nejen  to,  potřeboval  to  Gideon.  Sexuální  zneužívání  bylo  soukromé 

a osobní, ale v nějakém ohledu jsme s tím museli na světlo. Nebylo to sprosté, ostudné tajemství, 

co se schová do krabice. Byla to ohavná pravda a pravdy – od přírody – je nutné větrat. 

„A teď se potřebuješ střetnout s Anne.“ 

Zvedla jsem obočí. „Vlastně jsem se k tomu nechtěla vracet, ale jo… potřebuju.“ 

Tentokrát Gideon kývl. „Tak dobře. Vymyslíme to.“ 

V duchu jsem si dopřála vítězoslavné zapumpování pěstí. Jedna nula pro Gidevu. 

„Taky jsi říkala, že je něco, co chceš víc než sex se mnou,“ připomněl mi suše; výraz v jeho 

očích mi sděloval, že mě prokoukl. 

„No,  tak  docela  bych  to  neformulovala,“  hrábla  jsem  mu  prsty  do vlasů.  „Šukání  je  doslova 

moje nejmilejší činnost. Úplně nejmilejší.“ 

Ušklíbl se. „Ale?“ 

„Budeš si myslet, že jsem hloupá.“ 

„Stejně si myslím, že jsi sexy.“ 

Za to  jsem  ho  políbila.  „Na střední  škole  většina  holek,  které  jsem  znala,  s někým  chodila. 

Znáš to, běsnící hormony a epické milostné příběhy.“ 

„Povídá se to,“ přikývl sarkasticky. 

Slova  se  mi  zadrhla  v hrdle.  Jsem  úplně  pitomá,  když  zapomínám,  jaké  to  asi  pro  Gideona 

bylo. S nikým nechodil, až na vysoké s Corinne, Hughovo vykořisťování ho příliš poškodilo, než 

aby prožíval ty normální puberťácké lásky, které jsem měla na mysli. 

„Anděli?“ 

V duchu jsem zaklela. „Zapomeň na to. Je to blbost.“ 

„Víš, že na tohle neslyším.“ 

„Jenom tentokrát?“ 

„Ne.“ 

„Prosím?“ 

Zavrtěl hlavou. „Ven s tím.“ 

Nakrčila jsem nos. „Tak fajn. Puberťačky si v noci celé hodiny telefonují, protože mají školu 

a rodiče  a nemůžou  být  spolu.  Celé  noci  si  povídají  se  svými  kluky  o...  co  já  vím,  já  to  nikdy 

nezažila, já nikdy…“ Polkla jsem rozpaky. „Nikdy jsem se žádným klukem takhle nechodila.“ 

Nemusela  jsem  to  vysvětlovat.  Gideon  věděl,  jak  jsem  na tom  byla.  Jak  byl  sex  kdysi  mým 

pokřiveným způsobem, abych se cítila milovaná. Kluci, se kterými jsem šukala, mi nevolali. Ani 

předtím, ani potom. 

„Každopádně,“ končila jsem zdrsnělým hlasem, „měla jsem takový nápad, že bychom to mohli 

prozatím  mít…  dokud čekáme. Noční  telefonáty, kde bychom  si  povídali,  jen abychom  slyšeli 

hlas toho druhého.“ 

Upřeně na mě zíral. 

„V hlavě mi to znělo líp,“ zamumlala jsem. 

Gideon dlouhou chvíli mlčel. Pak mě políbil. Prudce. 

Ještě  jsem  se  z toho  nevzpamatovala,  když  se  odtáhl  a promluvil  hlasem,  který  zněl  nemálo 

ochraptěle. 

„Ten kluk jsem pro tebe já, Evo.“ 

Hrdlo se mi sevřelo. 

„Každý  milník,  anděli.  Každý  úsek  cesty…  všechno.“  Setřel  slzu,  která  mi  ukápla  z koutku 

oka. „A ty jsi pro mě ta holka.“ 

„Bože.“ Uslzeně jsem se zasmála. „Moc tě miluju.“ 

Gideon se usmál. „Teď jedu domů,  protože to tak chceš. A ty mi zavoláš a zopakuješ mi to, 

protože to chci zase já.“ 

„Platí.“ 



Další  den  jsem  se  probudila  ještě  před  budíkem.  Zůstala  jsem  několik  minut  ležet  v posteli 

a nechávala  svůj  mozek  probouzet  aspoň  do té  míry,  jak  to  bez  kávy  šlo.  Přinutila  jsem  se 

zaměřit na skutečnost, že začíná můj poslední den v práci. 

Kupodivu jsem z toho měla víc než dobrý pocit. Byla jsem… netrpělivá. Skutečně přišla chvíle 

ledacos protřepat. 

A teď ta opravdu zásadní otázka. Co na sebe? 

Skulila jsem se z postele a vtrhla do šatny. Poté, co jsem prohrabala víceméně všechno, jsem se 

rozhodla pro smaragdově zelené pouzdrové šaty s asymetrickou délkou i výstřihem. Ukazovaly 

nohy  o trochu  víc,  než  bych  za normálních  okolností  považovala  do práce  za vhodné,  ale  proč 

končit  stejně,  jako  jsem  začínala?  Proč  se  nechopit  příležitosti  k přechodu  z bývalého 

do budoucího? 

Dnešek byl poslední den Evy Tramellové. V pondělí nastane debut Evy Crossové. Uměla jsem 

si ji představit. Malá a blond vedle vysokého a tmavého manžela, ale stejně nebezpečná jako on, 

velmi podobným způsobem. 

Nebo možná ne. Možná bude lepší hrát na rozdíly. Opačné strany stejné, ostré čepele. 

S posledním pohledem do vysokého zrcadla jsem zamířila do koupelny, abych se nalíčila. 

Krátce poté strčil dovnitř hlavu Cary. Hvízdl. „To vypadá dobře, holka.“ 

„Díky.“ Odložila jsem štěteček na rty zpátky do stojánku. „Dáš se přemluvit, abys mi pomohl 

s drdolem?“ 

Přiloudal  se ke mně, oděný pouze boxerkami značky Grey  Isles, v nichž se nijak moc nelišil 

od své podoby na billboardech, které v současnosti zdobily telefonní budky a autobusy po celém 

městě. „Přeloženo: abych ti ho udělal. Samozřejmě.“ 

Můj  nejlepší  přítel  se  pustil  do práce,  odborně  mi  rozčesával  a zavíjel  vlasy  do hladkého, 

elegantního uzlu. 

„To  bylo  včera  večer  hodně  působivé,“  poznamenal  poté,  co  vytáhl  z pusy  poslední  sponku. 

„Mít takhle plný obývák černých obleků.“ 

V zrcadle jsem se střetla s jeho pohledem. „Tři obleky.“ 

„Dva obleky a Gideon,“ odsekl, „kterého je sakra plná místnost, i když je sám.“ 

Proti tomu jsem nemohla nic namítat. 

Blýskl po mně svým megawattovým úsměvem. „Jestli se někdo domákne, že mám soukromou 

ochranku, budou si buď myslet, že jsem větší zvíře, než se vědělo, nebo že mám přebujelý pocit 

vlastní důležitosti. Což je obojí pravda.“ 

Vstala  jsem,  stoupla  si  na špičky  a políbila  jsem  ho  na bradu.  „Ty  o nich  ani  nebudeš  vědět. 

Budou v superutajení.“ 

„Vsaď se, že je zmerčím.“ 

„O pět  babek,“  protáhla  jsem  se  kolem  něj,  abych  si  vzala  v ložnici  lodičky  na vysokých 

podpatcích. 

„Cože? Co takhle pět litrů, paní Crossová?“ 

„Ha!“  Sáhla  jsem  na postel  pro  telefon,  když  mi  zapípala  přijatá  textová  zpráva.  „Gideon  je 

na cestě.“ 

„Proč tu nebyl přes noc?“ 

Odpověděla jsem mu přes rameno, jak jsem uháněla do chodby. „Abstinujeme až do svatby.“ 

„Děláš  si  srandu?“  Caryho  dlouhé  kroky  mě  snadno  dohnaly,  i když  on  šel  krokem  a já 

pelášila.  Vzal  mi  lodičky  z ruky,  abych  si  mohla  vzít  ze  snídaňového  baru  cestovní  hrnek 

s kávou. „To jsem myslel, že líbánky trvají déle. Nevydrží spolu snad většina manželských párů 

spát aspoň pár let, než se na to vykašlou?“ 

„Sklapni, Cary!“ Popadla jsem kabelku a otevřela domovní dveře. 

Gideon stál za nimi, ve zvednuté ruce připravené klíče. „Anděli.“ 

Cary  se  přese  mě  natáhl  a otevřel  dveře  víc.  „Cítím  s tebou,  chlape.  Navlékneš  prsten  a bác, 

nohy se sklapnou.“ 

„Cary!“ mračila jsem se. „Já tě zbiju.“ 

„Kdo ti pak bude balit na cestu?“ 

Znal mě příliš dobře. 

„Žádné strachy, holčičko, budu připravený  s tvou  i mojí  taškou.“ Pohlédl  na Gideona. „Tobě 

pomoct nemůžu, obávám se. Počkej, až ji uvidíš v těch modrých bikinách La Perla, co jí zabalím. 

Z těch ti zmodrají koule tak, že s nimi budou ladit.“ 

„Já tě taky zbiju,“ zaševelil Gideon. „Budou ti ladit modřiny.“ 

Cary mě lehce vystrčil ze dveří a zabouchl je. 

* 



Blížilo  se  poledne,  když  se  Mark  naklonil  přes  horní  okraj  mé  kóje  a obdařil  mě  svým 

pokřiveným úsměvem. „Jdeme na poslední pracovní oběd?“ 

Připlácla jsem si ruku na srdce. „Ty mě zabiješ.“ 

„S radostí ti vrátím tvou výpověď.“ 

Zavrtěla jsem hlavou, vstala a přejela pohledem pracoviště. Svých pár osobních předmětů jsem 

si ještě nesbalila. Očekávala jsem, že kolem páté se dostaví pocit, že něco končí. Ale prozatím 

jsem  ještě  nebyla  docela  ochotná  vzdát  se  nároku  na svůj  psací  stůl  a sen,  který  kdysi 

představoval. 

„Obědů  ještě  bude.“  Popadla  jsem  ze  zásuvky  kabelku  a vykročila  s ním  k výtahům.  „Tak 

snadno se mě nezbavíš.“ 

Chystala  jsem  se,  že  na recepci  zamávám  Megumi,  ale  ta  už  odešla  na oběd  a záskok  za ni 

pilně obsluhoval telefony. 

Bude se mi stýskat, když neuvidím ji, Willa a Marka každý pracovní den. Představovali můj 

kousíček  New  Yorku,  část  mého života,  která  náležela  jen  mně.  Toho  jsem  se  také  bála  vzdát 

tím, že odejdu z práce – svého osobního společenského okruhu. 

Budu se samozřejmě usilovně snažit přátele si  udržet.  Udělám si  čas na to,  abych jim  volala 

a plánovala  společné  akce,  ale  věděla  jsem,  jak  to  chodí  –  už  kolik  měsíců  jsem  byla  bez 

kontaktu  s kamarády  ze  San  Diega.  A můj  život  už  se  těm  jejich  nepodobal.  Naše  cíle,  sny 

a výzvy byly na hony vzdálené. 

V kabině  výtahu,  kam  jsme  s Markem  nastoupili,  jelo  jen  pár  lidí,  ale  prostor  se  na dalších 

zastávkách rychle plnil. V duchu jsem si poznamenala, že musím požádat Gideona o jeden z jeho 

zázračných  výtahových  klíčů,  které  mu  umožňovaly  vyplout  rovnou  nahoru  nebo  dolů  bez 

přerušování. Koneckonců, pořád budu chodit do Crossfire, jenom do jiného patra. 

„A co  ty?“  zeptala  jsem  se,  když  jsme  se  pošoupli  blíž  k sobě,  aby  bylo  místo  pro  další 

pasažéry. „Rozhodl ses, jestli zůstaneš, nebo odejdeš?“ 

Kývl a strčil ruce do kapes kalhot. „Řídím se tvým příkladem.“ 

Podle toho, jak zatínal čelist, jsem poznala, že jeho rozhodnutí je pevné. „To je úžasné, Marku. 

Gratuluju.“ 

„Díky.“ 

Vystoupili jsme v přízemí a vydali se přes bezpečnostní turnikety. 

„Mluvili  jsme  o tom  se  Stevenem,“  pokračoval  cestou  přes  zlatě  žilkovaný  mramor  haly 

Crossfire. „Přijmout tě, to byl pro mě velký krok nahoru. Bylo to znamení, že se moje kariéra 

pohybuje správným směrem.“ 

„To nepochybně.“ 

Usmál se. 

„Ztratit tě, to je další znamení – je čas jít dál.“ 

Mark  mě  gestem  pustil  napřed  do otáčivých  dveří.  Žár  slunce  jsem  ucítila,  ještě  než  jsem 

prošla  ven.  Už  jsem  se  nemohla  dočkat  podzimního  počasí.  Těšila  jsem  se  na změnu  ročních 

období.  Připadalo  mi  na místě,  aby  došlo  k nějaké  vnější  změně,  odpovídající  té,  která  se 

odehrávala ve mně. 

Sklouzla  jsem  pohledem  ke Gideonově  elegantní  černé  limuzíně,  zaparkované  u obrubníku, 

a pak  jsem  se  otočila  ke svému  šéfovi,  který  mezitím  vyšel  na chodník  za mnou.  „Kam  máme 

namířeno?“ 

Mark  na mě  vrhl  pobavený  pohled  a pak  začal  ve vzedmutém  přílivu  aut  hledat  taxík.  „To je 

překvapení.“ 

Zamnula jsem si ruce. „Jej.“ 

„Slečno Tramellová.“ 

Otočila  jsem  se  za zvukem  svého  jména  a shledala,  že  vedle  limuzíny  stojí  Angus.  Oděný 

v obvyklém  černém  obleku  a tradiční  šoférské  čapce  vypadal  fešně  a draze,  a přesto  splýval 

s okolím tak nenuceně, až by jen cvičený pozorovatel mohl něco vytušit o jeho minulosti v MI6. 

Vždycky mě zarazilo, když jsem si vybavila jeho minulost. Učiněný James Bond. Určitě jsem 

si  to  představovala  moc  romanticky,  ale  jeho  znalosti  mě  také  uklidňovaly.  Gideon  byl  v těch 

nejlepších rukou. 

„Nazdárek,“ pozdravila jsem Anguse hlasem zabarveným náklonností. 

Nemohla jsem si pomoct, cítila jsem vůči němu mimořádný vděk. Byl u Gideona už mnoho let 

a nikdy se o něm nedozvím všechno, ale věděla jsem, že po událostech s Hughem to byl on, kdo 

představoval  v Gideonově  životě  největší  oporu.  Angus  byl  jediný  z našich  známých,  kdo  byl 

svědkem  naší  svatby.  To,  jak  se  tvářil,  když  potom  mluvil  s Gideonem…  slzy,  jež  se  oběma 

leskly v očích… Existovalo mezi nimi nerozlučné pouto. 

V bleděmodrých  očích  mu  zajiskřilo,  když  otevíral  dveře  limuzíny.  „Kam  byste  si  přáli 

odvézt?“ 

Mark zvedl obočí. „Tak tohle? Sakra. Tomu nemůžu konkurovat.“ 

„Nikdy  jsi  nemusel.“  Zarazila  jsem  se,  než  jsem  vklouzla  na  zadní  sedadlo,  a pohlédla 

na Anguse.  „Mark  nechce,  abych  věděla,  kam  máme  namířeno,  takže  prostě  jen  nastoupím 

a budu se snažit neposlouchat.“ 

Angus si místo odpovědi poklepal na štítek čepice. 

Za pár minut už jsme byli na cestě. 

Mark seděl naproti mně a prohlížel si interiér. „Páni. Už jsem jel v nájemních limuzínách, ale 

takhle to v nich nikdy nevypadalo.“ 

„Gideon má skvělý vkus.“ Nezáleželo na stylu – moderní a současný jako jeho kancelář, nebo 

klasický a starosvětský jako jeho střešní nástavba – můj manžel vždycky věděl, jak prezentovat 

své bohatství s noblesou. 

Mark se široce usmál. „Máš štěstí, kamarádko.“ 

„Mám,“ souhlasila jsem. „Tohle všechno,“ – mávla jsem kolem sebe rukou – „je samozřejmě 

úžasné. Ale on je sám o sobě skvělá trefa. Je to prostě na mou duši úžasný chlap.“ 

„Vím, jaké to je, mít někoho takového.“ 

„Ano. To tedy víš. Jak postupují svatební přípravy?“ 

Mark zaúpěl. „Steven mě snad zabije. Chci modrou, nebo brčálovou? Růže, nebo lilie? Satén, 

nebo  hedvábí?  Ráno,  nebo  večer?  Snažil  jsem  se  mu  sdělit,  že  si  může dělat,  co  chce,  já  chci 

prostě jen jeho, ale setřel mě. Prý bych se měl sakra starat, protože už nikdy nebudu mít šanci 

ženit se znova. Já můžu říct jen, díky Bohu za to.“ 

Zasmála jsem se. 

„A co ty?“ zeptal se. 

„Začínám  si  na to  zvykat.  V tomhle  šíleném  světě  plném  miliard  lidí  se  nám  podařilo  najít 

jeden druhého. Jak by řekl Cary, to by se mělo oslavit.“ 

Mluvili jsme o prvních tancích a zasedacích pořádcích, zatímco Angus manévroval dopravním 

provozem, který jako by centrum ucpával vždycky. Okénkem jsem přes Marka pozorovala taxík, 

který zastavil na světlech vedle nás. Pasažérka vzadu svírala telefon mezi ramenem a uchem, rty 

se  jí  pohybovaly  rychlostí  blesku  a ruce  zběsile  listovaly  v diáři.  Na rohu  ulice  za taxíkem  se 

stánkař s párky v rohlíku čile činil před čekající frontou pěti lidí. 

Když jsme konečně dojeli a já vystoupila na chodník, hned jsem poznala, kde jsme. „Hele!“ 

Pod  úrovní  ulice  se  tulila  mexická  restaurace,  ve které  už  jsme  byli.  A čirou  náhodou  tu 

pracovala servírka, kterou jsem měla velice ráda. 

Mark se zasmál. „Dalas výpověď tak zčistajasna, že si Shawna nestihla vyžádat den volna.“ 

„Óóó, člověče.“ Hruď se mi sevřela. Začínalo to působit jako zakončení, na které jsem nebyla 

připravená. 

„Tak  pojď.“  Chytil  mě  za loket  a vedl  dovnitř,  kde  jsem  hned  zpozorovala  stůl,  obsazený 

známými  tvářemi  a ověnčený  balónky  s nápisy  SKVĚLÁ  PRÁCE  a VŠECHNO  NEJLEPŠÍ 

a GRATULACE. 

„Páni.“ Oči mě pálily nečekaným návalem slz. 

Megumi  a Will  seděli  se  Stevenem  u stolu  prostřeného  pro  šest,  Shawna  stála  za bratrovou 

židlí – jejich zářivě rudé vlasy se nedaly přehlédnout. 

„Evo!“ křikli sborem, až upoutali pozornost celé místnosti. 

„Panebože,“  vydechla  jsem  a srdce  mi  nemálo  pukalo.  Najednou  mě  naplnily  smutek 

a pochyby,  protože  jsem  měla  před  očima  to,  čeho  se  vzdávám,  i když  jen  v jednom  ohledu. 

„Musíme naplánovat rozlučku se svobodou!“ 

„Jupí!“ Megumi mě popadla do náruče, jen co mě Shawna pustila. 

„Tuhle tradici bychom snad mohli vynechat,“ ozval se přívětivý, hluboký hlas za mými zády. 

Překvapeně jsem se otočila a měla před sebou Gideona. Stál vedle Marka s jedinou, dokonalou 

rudou růží v ruce. 

Mark se široce usmál. „Prve se stavil, aby zjistil, jestli něco nepořádáme, a říkal, že by chtěl 

taky přijít.“ 

Usmívala  jsem  se  skrz  slzy.  Neztrácela  jsem  přátele  a získávala  jsem  o moc  víc.  Gideon  byl 

vždycky tam, kde jsem ho potřebovala, ještě než jsem si uvědomila, že je tím zásadním kouskem 

skládačky, který postrádám. 

„O co, že nevyzkoušíš jejich ďábelskou salsu,“ vyzvala jsem ho a sáhla po růži. 

Rty se mu mírně zvlnily nenápadným úsměvem, tím, který mě pokaždé dostal – a taky všechny 

ostatní ženy v místnosti, toho  jsem si  nemohla nevšimnout.  Ale výraz v jeho očích, pochopení 

a opora pro to, co jsem cítila… Ten byl jenom můj. 

„Je to tvůj mejdan, anděli můj.“ 
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Jednopatrový  dům,  který  se  rozkládal  podél  pobřeží,  zářil   zlatavým  teplem,  proudícím  ze 

všech  oken.  Světla  zapuštěná  do obloukové  příjezdové  cesty  se  třpytila  jako  záhony  hvězd 

 v soumraku, keře bílých hortenzií, velké jako malá auta, překypovaly  květy  na okrajích 

rozlehlého trávníku. 

„Není to hezké?“ zeptala se Eva zády ke mně, jak klečela na černém koženém sedadle a zírala 

z okna. 

„Úchvatné,“ odvětil jsem, ačkoliv jsem tím myslel ji. Vibrovala vzrušením a dětinskou radostí. 

Vnímal jsem to, protože jsem to potřeboval pochopit, stejně jako příčinu toho. Její štěstí pro mě 

bylo zásadní. Byla to studnice mé vlastní spokojenosti, závaží, které udržovalo mou rovnováhu 

a zachovávalo mi vnitřní klid. 

Ohlédla  se  na mě,  když  Angus  zpomalil  limuzínu  a zastavil  u schodů  před  vchodem. 

„Kontroluješ mi zadek?“ 

Sklouzl  jsem  pohledem  k jejímu  zadečku,  dokonale  obepnutému  šortkami,  do kterých  se 

po práci převlékla. „Když už se o tom zmiňuješ…“ 

Žuchla na sedadlo a zafuněla smíchy. „Tobě není pomoci, víš to?“ 

„Ano, věděl jsem, že lék neexistuje, od chvíle, kdys mě poprvé políbila.“ 

„Jsem si celkem jistá, že  tys políbil mě.“ 

Potlačil jsem úsměv. „Takhle to bylo?“ 

Přimhouřila oči. „Doufám, že si děláš legraci. Tu chvíli bys měl mít vypálenou do mozku.“ 

Natáhl  jsem  ruku  a přejel  jí  dlaní  po holém  stehně.  „Ty  ji  vypálenou  máš?“ zašeptal  jsem;  ta 

představa mě těšila. 

„Hele,  no  tak,“  přerušil  nás  Cary  a vytáhl  si  z uší  sluchátka.  „Nezapomínejte,  že  tu  sedím 

taky.“ 

Evin spolubydlící nevtíravě sledoval film na tabletu po celou dobu téměř dvouhodinové cesty 

večerním dopravním provozem, ale nikdy jsem nemohl zapomenout, že tam je. Cary Taylor byl 

trvalou  součástí  života  mé  ženy  a já  se  s tím  smířil,  i když  se  mi  to  nezamlouvalo.  Sice  jsem 

věřil, že Evu miluje, ale taky jsem byl přesvědčený, že činil špatná rozhodnutí, která ji dostávala 

do těžkých situací a představovala dokonce i riziko. 

Angus otevřel dveře. Eva byla venku a utíkala do schodů dřív, než jsem odložil tablet. Monica 

otevřela domovní dveře právě ve chvíli, kdy se u nich její dcera ocitla. 

Překvapen manželčiným nadšením – vzhledem k tomu, že většinou matku takřka nesnášela – 

upíral jsem na ni zvědavý pohled. 

Cary si se smíchem skládal věci a strkal je do batůžku. „Jedno čichnutí. To stačí.“ 

„Prosím?“ 

„Monica  obyčejně  peče  takové  šíleně  dobré  sušenky  s košíčky  z arašídového  másla.  Eva  se 

stará, aby si jich pár nabrala, než se dostanu dovnitř a všechny je sním.“ 

V duchu  jsem  si  poznamenal,  že  si  musím  ten  recept  opatřit,  a vrátil  jsem  se  pohledem 

k oběma  ženám  na zápraží;  vyměňovaly  si  polibky  a pak  se  obě  obrátily  ke mně.  V tom 

okamžiku,  když  byla  Monica  oblečená  v capri  kalhotách  a ležérním  tričku,  byla  podoba  mezi 

nimi přímo omračující. 

Cary  vyskočil  z  auta  a bral  schody  po dvou,  vrhl  se  přímo  do  Moničiny  rozevřené  náruče 

a zvedl ji do vzduchu. Jejich smích zněl houstnoucím soumrakem. 

Slyšel jsem, jak na mě mluví Angus, stojící u otevřených dveří. „Nemůžeš strávit celý víkend 

v limuzíně, hochu.“ 

Pobaveně jsem vystoupil, tablet jsem nechal na sedadle. 

Zazubil se. „Prospěje ti mít rodinu.“ 

Položil jsem mu ruku na rameno a stiskl. „Jednu už mám.“ 

Léta jsem měl jenom Anguse. A stačilo to. 

„No tak, loudale!“ Eva se ke mně vrátila, popadla mě za ruku a vlekla za sebou do schodů. 

„Gideone.“ Moničin úsměv byl široký a přívětivý. 

„Moniko.“ Podal jsem jí ruku a polekalo mě, když mě místo stisku pevně objala. 

„Řekla bych ti, abys mi říkal mami,“ odtáhla se. „Ale bojím se, že bych si připadala stará.“ 

Rozpačitost  se  proměnila  v mravenčení,  které  mi  ubíhalo  dolů  po páteři.  Tehdy  mi  došlo,  že 

jsem se náramně přepočítal. 

Manželstvím  se  Eva  stala  mou.  Ale  také  jsem  se  já  stal  jejím,  a spojilo  mě  to  s jejími 

milovanými velice osobním způsobem. 

Monica a já jsme se už dost dlouho znali, naše cesty se občas křížily v rámci různých dětských 

charit, které jsme oba podporovali. Zavedli jsme si konkrétní parametry interakce, jak tomu bývá 

u všech společenských styků, dodržujících známý protokol. 

Zčistajasna to šlo všechno do háje. 

Přistihl  jsem se, jak se  v rozpacích ohlížím po Angusovi. Moje situace  byla zřejmě zábavná, 

protože  na mě  mrkl  a nechal  mě,  ať  se  snažím  sám.  Obešel  vůz,  aby  pozdravil  Benjamina 

Clancyho, čekajícího u dveří limuzíny vedle řidiče. 

„Garáž je tamhle,“ ukázala Monica na jednopatrovou budovu přes cestu, jež byla zmenšenou 

replikou  hlavní  budovy.  „Clancy  se  postará,  aby  se  tvůj  řidič  ubytoval,  a nechá  zanést  dovnitř 

vaše zavazadla.“ 

Eva  mě  táhla  za ruku  dovnitř.  Cary  hádal  správně.  Zasáhla  mě  vůně  másla  a vanilky.  Ne 

svíček.  Sušenek.  Domácká  a příjemná  vůně  ve mně  budila  naléhavou  touhu  otočit  se  a zase 

odejít. 

Nebyl jsem připravený. Přijel jsem jako host, Eva plus jeden. Být zetěm, opravdovým členem 

rodiny, to byla možnost, kterou jsem nepředvídal. 

„Miluju tenhle dům.“ Eva mě vedla klenutým průchodem do obývacího pokoje. 

Já viděl to, co jsem očekával. Přepychový dům na pláži s bílými potahy na sedacím nábytku a s 

doplňky v mořeplaveckém stylu. 

„Nejsi  nadšený  z těch  tmavohnědých  dřevěných  podlah?“  ptala  se.  „Já  bych  šla  do běleného 

dubu, ale to je takové klišé, viď? A zelené, oranžové a žluté doplňkové barvy místo obvyklých 

modrých? Hned se mi chce začít řádit, až se vrátíme na Outer Banks.“ 

Neměla ani zdání, jak moc se mi tam chce vrátit právě teď. Tam bych měl přinejmenším víc 

než vteřinu pro sebe, než bych se musel vypořádat s plným domem zbrusu nových příbuzných. 

Prostorný obytný prostor přecházel přímo v propojenou kuchyň, kde se Stanton, Martin, Lacey 

a Cary shromáždili kolem velkého kuchyňského ostrůvku se sezením pro šest lidí. Celý prostor 

měl  společný  výhled  na vodu  řadou  posuvných  skleněných  panelů,  vedoucích  na širokou 

verandu. 

„Hele!“ protestovala Eva. „Nechte mi nějaké sušenky!“ 

Stanton k nám přistoupil s úsměvem od ucha k uchu. Oblečený v džínech a polokošili vypadal 

jako  mladší  verze  muže,  kterého  jsem  znal  z newyorských  jednání.  Spolu  s oblekem  odložil 

osobnost podnikatele a mně bylo, jako bych stál proti cizinci. 

„Evo.“ Stanton políbil Evu na tvář, pak se obrátil ke mně. „Gideone.“ 

Protože  jsem  byl  zvyklý,  že  mě  oslovoval  příjmením,  nebyl  jsem  připravený  na objetí,  jež 

následovalo. 

„Blahopřeji,“ rázně mě plácl po zádech, než mě pustil. 

Kypěla  ve mně  podrážděnost.  Kde  je  přirozený  vývoj?  Postupné  posouvání  od pracovní 

kolegiality ke společenské známosti. A potom od přátelství do rodiny? 

Zčistajasna se mi vybavil Victor. Ten chápal, co mé manželství znamená, došlo mu to dřív než 

mně. 

Zatímco  jsem  strnule  stál,  Stanton  se  usmíval  na mou  ženu.  „Myslím,  že  ti  matka  schovala 

nějaké sušenky do ohřívací zásuvky.“ 

„Ano!“ Řítila se do kuchyně a mě nechala o samotě se svým otčímem. 

S mým nevlastním tchánem. 

Sledoval  jsem  ji  pohledem.  Přitom  jsem  postřehl,  jak  mi  Martin  Stanton  mává,  a odpověděl 

jsem pokývnutím. Jestli se mě pokusí obejmout, dostane pěstí do nosu. 

Jednou jsem mu řekl, že může počítat s tím, že se budeme vídat na rodinných shromážděních. 

Teď mi připadalo neskutečné, že k tomu skutečně dochází. Jako by si ze mě někdo utahoval. 

Evin chraplavý smích ke mně dolehl přes místnost a přitáhl můj pohled. Natahovala levou ruku 

k blondýně stojící vedle Martina, ukazovala jí prsten, který ode mě dostala, když jsem si ji vzal 

za manželku. 

Monica přistoupila ke Stantonovi a ke mně, zasunula se po bok manželovi. Vedle její mladické 

krásy náhle zestárl, ostře bílé vlasy a vrásky vryté v obličeji byly rázem  nápadnější. Bylo však 

zřejmé,  že  Stantonovi  nevadí  ty  desítky  let,  jež  ho  od manželky  dělí.  Rozzářil  se  při  pohledu 

na ni, vybledle modré oči mu zněžněly náklonností. 

Pracně jsem se snažil říct něco vhodného. Nakonec ze mě vypadlo jenom: „Máte krásný dům.“ 

„Nevypadal tak dobře, než ho dostala do ruky Monica.“ Stanton ji objal kolem štíhlého pasu. 

„Totéž se dá říct i o mně.“ 

„Richarde!“ Monica vrtěla hlavou. „Můžu tě provést, Gideone?“ 

„Dáme  tomu  člověku  nejdřív  napít,“  navrhl  Stanton  s pohledem  na mě.  „Byl  pěkně  dlouho 

v autě.“ 

„Víno?“ nabídla. 

„Možná skotskou,“ ozval se Stanton. 

„Skotská by byla skvělá,“ odvětil jsem; štvalo mě, že má nejistota je zjevně viditelná. 

Nebyl jsem ve svém živlu, na což už jsem měl být od seznámení s Evou zvyklý, ale ona byla 

svého  druhu  kotva,  i když  mě  vyváděla  z rovnováhy.  Dokud  jsem  se  jí  držel,  dokázal  jsem 

přestát každou bouři. Nebo jsem si to aspoň myslel. 

Rozhlédl  jsem  se  po manželce  a pocítil  nával  úlevy,  když  jsem  uviděl,  jak  se  ke mně  blíží 

houpavým krokem, až se jí ohon vlasů houpá. 

„Zkus tohle,“ nařídila a zvedla mi ke rtům sušenky. 

Otevřel  jsem  ústa,  ale  scvakl  jsem  zuby  o zlomek  vteřiny  dřív  a naschvál  jsem  ji  kousl 

do prstů. 

„Au.“ Zamračila se, ale kousnutí mělo zamýšlený efekt a získalo mi její pozornost. Svraštělé 

čelo se vyhladilo, jak jí světlo v očích pohaslo porozuměním. Uviděla mě, uviděla, co se ve mně 

děje. 

„Nechceš jít ven?“ zašeptala. 

„Za moment.“  Cukl  jsem  bradou  směrem  k baru  v obývacím  pokoji,  kde  mi  Stanton  naléval 

pití. Taky jsem ji chytil za zápěstí, aby mi neutekla. 

Nebylo to pěkné, zadržovat ji před ostatními. Nechtěl jsem patřit k těm mužům, co dusí ženy, 

které milují. Ale potřeboval jsem čas, abych si na to všechno zvykl. Obvyklý odstup, který jsem 

udržoval od ostatních včetně Caryho, by u Moniky nebo Stantona nebyl přijatelný. Ne poté, co 

jsem viděl, jak velkou radost Evě působí pobyt mezi těmi, které považovala za rodinu. 

Rodina pro ni byla bezpečí. Tak uvolněnou a nenucenou jsem ji ještě neviděl. U mě takovéhle 

sešlosti spouštěly vyzvánění na poplach. 

Nařizoval jsem si, ať se zklidním, když se Stanton vracel s naším pitím. Ale nezbavil jsem se 

ostražitosti úplně. 

Přistoupil Martin a představil mi svou přítelkyni, oba pronášeli gratulace. Tohle proběhlo podle 

očekávání, což mě trochu uchlácholilo, ačkoliv ne tolik jako dvojitá skotská, kterou jsem do sebe 

hodil jedním douškem. 

„Ukážu mu pláž,“ řekla Eva, vzala ode mě prázdnou sklenici a postavila ji na odkládací stolek, 

který jsme míjeli cestou ke skleněným dveřím. 

Venku bylo tepleji než v domě, léto se letos drželo až do samého konce. Zavanul na nás větřík 

se silnou slanou vůní, odvál mi vlasy do obličeje. 

Šli jsme k okraji pleskajícího příboje, ruku v ruce. 

„Co se děje?“ obrátila se ke mně. 

Při  zvuku  obavy  z jejího  hlasu  jsem  se  naježil.  „Vědělas,  že  je  to  něco  jako  rodinná  oslava, 

protože jsme se vzali?“ 

Přikrčila  se  pod  mým  úsečným  tónem.  „Takhle  jsem  o tom  neuvažovala.  A máma  to  tak 

nenazvala, ale nejspíš to dává smysl.“ 

„Mně  ne.“  Otočil  jsem  se  k ní  zády  a vykročil  proti  větru,  který  mi  odhazoval  vlasy 

z rozpáleného obličeje. 

„Gideone!“ spěchala za mnou Eva. „Proč jsi naštvaný?“ 

Obrátil jsem se k ní. „Tohle jsem nečekal!“ 

„Co?“ 

„Tuhle kravinu s asimilací do rodiny.“ 

Zamračila se. „No jo. Já ti říkala, že to vědí.“ 

„Tím by se nemělo nic měnit.“ 

„Hm… Tak proč jim to tedy říkat? Chtěls, aby to věděli, Gideone.“ Zírala na mě, když jsem 

neodpovídal. „Cos myslel, že se stane?“ 

„Nečekal jsem, že se vůbec někdy ožením, Evo, tak mi odpusť, jestli jsem o tom neuvažoval.“ 

„Tak jo.“ Zvedla obě ruce gestem kapitulace. „Jsem zmatená.“ 

A já nevěděl, jak všechno objasnit. „Nemůžu… Na tohle nejsem připravený.“ 

„Připravený na co?“ 

Nedůtklivě jsem mávl rukou směrem k domu. „Na tohle.“ 

„Mohl by ses vyjádřit konkrétněji?“ zeptala se opatrně. 

„Já… Ne.“ 

„Uniklo mi tam něco?“ V hlase měla ostrou notu hněvu. „Co říkali, Gideone?“ 

Chvilku mi trvalo, než jsem pochopil, že se mě chystá bránit. To mě jen ještě víc podráždilo. 

„Přijel jsem sem, abych byl s tebou. Vyšlo to tak, že trávíš čas se svou rodinou…“ 

„Oni jsou i tvá rodina.“ 

„O to jsem nežádal.“ 

Sledoval jsem, jak se jí v obličeji začíná zračit pochopení. Když následovala lítost, samovolně 

se mi zaťaly pěsti podél boků. „Takhle na mě nekoukej, Evo.“ 

„Nevím, co říct. Pověz mi, co potřebuješ.“ 

Chraplavě jsem vydechl. „Víc chlastu.“ 

Ústa se jí zvlnila. „Určitě nebudeš první ženich, co cítí potřebu alkoholu ve společnosti tchána 

a tchyně.“ 

„Mohli bychom jim říkat nějak jinak, prosím?“ 

Mdlý úsměv vymizel. „Co by se tím změnilo? Můžeš jim říkat pane a paní Stantonovi, ale…“ 

„Já nejsem ten, kdo nechápe, kam tady zapadám.“ 

Sevřela rty. „Nejsem si jistá, jestli s tím souhlasím.“ 

„Před dvěma dny by mi potřásli rukou a oslovovali mě pane Crossi. Teď jsou to samé úsměvy 

a ‚říkej mi maminko‘ a objetí, něco se ode mě čeká!“ 

„Ve skutečnosti  ti  řekla,  abys  jí   neříkal  maminko,  ale  chápu  to.  Jsi  jejich  přiženěný  syn 

a magoříš z toho. Ale stejně – je to tak strašné, že z toho mají radost? Bylo by ti milejší, kdyby 

byli jako můj táta?“ 

„Ano.“ S hněvem a zklamáním jsem si uměl poradit. 

Eva o krok ucouvla, oči temné a rozšířené ve světle bledého měsíce. 

„Ne,“ vzal jsem to zpátky a hrábl si rukou do vlasů. Neuměl jsem si poradit s jejím zklamáním. 

„Krucinál. Já nevím.“ 

Dlouhou chvíli na mě upírala oči. Odvrátil jsem se a zahleděl na vodu. 

„Gideone…“  Přistoupila  ke mně.  „Na mou  duši,  je  mi  to  jasné.  Máma  se  vdávala  třikrát. 

Pokaždé je to nová postava instantního otce, kterou…“ 

„Mám  otčíma,“  přerušil  jsem  ji  stroze.  „To  není  totéž.  Všichni  kašlou  na to,  jestli  tě  má 

nevlastní rodič rád.“ 

„O to tady jde?“ Přistoupila ke mně a pevně mě objala. „Už tě mají rádi.“ 

Přitiskl jsem ji k sobě. „Vždyť mě kurva vůbec neznají.“ 

„Poznají tě. A budou tě milovat. Jsi sen každého rodiče.“ 

„Nech těch keců, Evo.“ 

Odstrčila se ode mě, vzplanul v ní vztek. „Víš ty co? Jestli nechceš žádného tchána a tchyni, 

tak sis měl vzít sirotka.“ 

Vykročila zpátky k domu. 

„Vrať se sem!“ vyštěkl jsem. 

Přes rameno mi ukázala prostředníček. 

Dohnal jsem ji třemi kroky, popadl za paži a otočil k sobě. „Ještě jsme neskončili.“ 

„Já  ano.“  Eva  si  stoupla  na špičky,  aby  měla  obličej  proti  mému,  ale  stejně  musela  zaklánět 

hlavu, aby se na mě mohla mračit. „To ty ses chtěl oženit. Jestli toho lituješ, jde to jen na tvoje 

triko.“ 

„Nedělej z toho můj problém!“ Vztek mi kypěl v žilách a zvyšoval frustraci. 

„Promiň, jestli sis neuvědomil, že ten závazek je něco víc než obyčejná prdelka.“ 

„Příhodně nedostupná,“ opáčil jsem a cítil, jak mi v čelisti cuká sval. 

„Dej mi pokoj!“ 

„Ani nápad.“ 

Než  se  nadála,  ležela  naznak  v písku.  Znehybnil  jsem  ji,  pevně  jsem  ji  tiskl,  ústa  na jejích, 

abych ji umlčel. Prohýbala se, zápasila, a já ji chytil za vlasy, abych ji udržel na místě. 

Zaryla mi zuby do dolního rtu. Zaklel jsem a odtáhl se. 

„To si teď krucinál děláš srandu?“ Propletla si nohy s mými a já se ocitl pod ní, pohled upřený 

vzhůru do její rozzuřené, krásné tváře. „ Tohle je přesně ten důvod, proč nic nedostáváš, frajere. 

Sex je tvoje univerzální řešení na všechno.“ 

„Musíš mě nějak motivovat,“ dráždil jsem ji, protože jsem toužil po boji. 

„ Já jsem tvoje motivace, ty blázne. Ne moje vagina.“ Přitlačila mi ramena. „Je mi líto, jestli si 

připadáš  zaskočený.  Opravdu  mě  mrzí,  že  sakra  přicházíš  o rozum,  když  tě  někdo  přivítá 

s otevřenou náručí. Ale budeš si na to muset zvyknout, protože to ke mně patří.“ 

Věděl jsem to. Věděl jsem, že to musím zvládnout, protože se bez ní neobejdu. Láska k ní mě 

dostala  do pasti.  Tlačila  mě  do rohů,  ze  kterých  se  nedalo  vycouvat.  Vnutila  mi  rodinu,  když 

jsem se bez ní skvěle obešel. 

„Nechci to,“ řekl jsem sevřeným hlasem. 

Eva  znehybněla.  Klesla  na kolena,  stehny  mi  objímala  boky.  „Přemýšlej  o tom,  co  říkáš,“ 

varovala mě. 

„Nevím, jak hrát tuhle roli, Evo.“ 

„Ježíši.“ Vztek ji s povzdechem opustil. „Prostě buď sám sebou.“ 

„Já jsem to poslední, oč pro svou dceru stojí.“ 

„To si vážně myslíš?“ Zadívala se na mě. „Vážně. Panebože, Gideone…“ 

Popadl jsem ji za stehna a přidržel. Už mě nemohla opustit. Ať se stane cokoli, nedovolím, aby 

mě opustila. 

„Tak jo.“ V očích se jí objevila vypočítavost, která ve mně vzbudila ostražitost. „Tak buď sám 

sebou. Jestli zjistí, jak jsi strašný, a začnou tě nenávidět, stejně ti to bude milejší, ne?“ 

„Psychologické hry si nech pro cvokaře, Evo.“ 

„Jenom pracuju s tím, co mi dáváš, frajere.“ 

Hvízdnutí nás přimělo ohlédnout se tam, kde z okraje břidlicového patia vystupovali na písek 

Martin, Lacey a Cary. 

„Vy jste tedy novomanželé jak vyšití,“ volala Lacey, na tu dálku ji skoro nebylo slyšet. Smála 

se a zápasila s rovnováhou na sypkém písku, přičemž vybryndala půl sklenice vína. 

Eva se ke mně vrátila pohledem. „Chceš se hádat před nimi?“ 

Zhluboka jsem se nadechl. Vypustil vzduch. „Ne.“ 

„Miluju tě.“ 

„Kristepane.“ Zavřel jsem oči. 

Byl to jen zatracený víkend. Dva dny. Možná bychom mohli odjet v neděli brzy ráno… 

Její rty se dotkly mých. „Dokážeme to. Jen se snaž.“ 

Co jiného mi zbývalo? 

„Jestli tě to začne štvát,“ pokračovala, „prostě si představuj nějakou šíleně nemravnou věc, co 

chceš se mnou dělat o svatební noci, abys mi to oplatil.“ 

Zabořil  jsem  prsty  do jejího  masa.  Nestyděl  jsem  se  přiznat,  že  sex  s mou  ženou  –  ba  i jen 

 myšlenka na sex s mou ženou – měl přednost takřka před čímkoli jiným. 

„Můžeš mi dokonce i esemeskovat všechny své zvrhlé plány,“ navrhla. „Abych taky trpěla.“ 

„Měj u sebe pořád telefon.“ 

„Ty jsi zlý.“ Sklonila se a přitiskla rty na mé v letmém, sladkém polibku. „Tebe je moc snadné 

milovat, Gideone. I když jsi nemožný. Jednoho krásného dne to pochopíš.“ 

To jsem přešel. Důležité bylo, že ji vidím, že je přímo tady se mnou i po tom, co jsem všechno 

podělal. 





Večeře byla jednoduchá  – salát a špagety. Monica vařila  a servírovala  a Eva zářila. Víno teklo 

proudem, láhev za lahví se otvíraly a prázdnily. Všichni se uvolnili. Smáli se. Dokonce i já. 

Přítomnost  Lacey  byla  příjemné  rozptýlení.  Byla  ve skupině  nejnovější  přírůstek  a většina 

pozornosti se věnovala jí. To mi poskytovalo prostor k dýchání. A jak čas plynul, Eva byla čím 

dál zardělejší a oči se jí leskly vypitým alkoholem. Posouvala si židli blíž a blíž k mé, až se mi 

tiskla k boku a její tělo bylo měkké a teplé. 

Pod  stolem  její  ruce  a nohy  nezahálely,  často  se  mě  dotýkala.  Hlas  měla  chraplavější,  smích 

smyslnější. Eva jednou přiznala, že když pije, bývá nadržená, ale tyhle příznaky by mi nemohly 

uniknout za žádných okolností. 

Blížila  se  druhá  hodina  po půlnoci,  když  Lacey  zívla  a všichni  začali  pomýšlet  na ukončení 

večera. Monica nás doprovodila po schodech nahoru. 

„Věci  už  máte  ve vašem  pokoji,“  oslovila  Evu  i mě.  „Budeme  dlouho  spát  a pak  si  dáme 

brunch.“ 

„Hm…“ Moje žena se zamračila. 

Chytil jsem ji za loket. Eva očividně neuvažovala o tom, že budeme sdílet pokoj a lože, ale já 

na to samozřejmě nikdy nezapomněl. „Děkujeme, Moniko. Uvidíme se později během dneška.“ 

Zasmála se, uchopila můj obličej do dlaní a políbila mě na tvář. „Jsem moc šťastná, Gideone. 

Ty jsi přesně to, co Eva potřebuje.“ 

Zmohl  jsem  se  na úsměv  s vědomím,  že  její  pocity  by  se  změnily,  kdyby  věděla,  jak 

nebezpečné je pro její dceru sdílet lůžko s mužem, jehož násilné noční můry představují značné 

riziko tělesné úhony. 

Eva a já jsme vykročili po schodech nahoru. 

„Gideone…“ 

Přerušil jsem ji. „Kam jdeme?“ 

Pohlédla na mě úkosem. „Až nahoru.“ 

Evin  pokoj  byl  skutečně  až  nahoře,  zabíral  celý  prostor  toho,  co  kdysi  patrně  bývala  velká 

půda.  Nízká  štítová  střecha  tvořila  příjemnou  výšku  stropu  a za dne  odtud  bude  působivá 

vyhlídka na Longislandskou úžinu. 

Uprostřed místnosti stála široká postel, obrácená proti oknům přes celou stěnu. Mosazné čelo 

tvořilo  jakýsi  předěl,  k němuž  byla  přistrčená  pohovka  jako  ústřední  bod  malého  sedacího 

prostoru. Koupelna byla na druhé straně. 

Eva se ke mně otočila. „Jak to bude fungovat?“ 

„To nech na mně.“ Byl jsem zvyklý bát se sdílet s manželkou lůžko; bál jsem se dennodenně. 

V čele seznamu všech věcí, jež ohrožovaly náš vztah, trůnila moje atypická sexuální parasomnie 

– jak to  nazýval  doktor Petersen.  Za drsných nocí  jsem představoval  fyzické nebezpečí  pro tu, 

kterou jsem miloval nejvíc. 

Eva si založila paže. „Nějak si nemyslím, že jsi tak odhodlaný čekat až do svatby jako já.“ 

Zíral  jsem  na ni  a uvědomoval  si,  že  každý  máme  na mysli  něco  úplně  jiného.  „Vezmu  si 

gauč.“ 

„Vezmeš si mě na gauči, chceš říct. Ty…“ 

„Opíchám tě tam, kdyby to šlo,“ prohlásil jsem upjatě, „ale spát s tebou nebudu.“ 

Otevřela ústa, aby něco odsekla, pak je zase zavřela, protože jí to došlo. „Aha.“ 

Celá  nálada  se  změnila.  Výzva  v jejích  očích  i hlase  se  změnila  ve zkroušenou  opatrnost. 

Pohled na to mě zabíjel, ničilo mě vědět, že mohu být v jejím životě zdrojem neštěstí. 

Přesto  jsem  byl  tak  sobecký,  že  jsem  od ní  neodešel.  Jednoho  krásného  dne  to  její  rodina 

pochopí a bude mě za to nenávidět. 

Rozmrzele  jsem  se  rozhlédl  po své  cestovní  tašce  a našel  ji  na mřížce  na zavazadla  vedle 

koupelny. Přistoupil jsem k ní, protože jsem potřeboval dělat něco jiného než pozorovat Evinu 

deziluzi a lítost. 

„Nechci, abys spal na gauči,“ zavolala za mnou. 

„Neměl jsem v plánu spát.“ 

Vzal  jsem  si  toaletní  tašku  a šel  do koupelny.  Světla  se  rozsvítila,  jakmile  jsem  vstoupil, 

a odhalila  umyvadlo  na stojanu  a volně  stojící  vanu.  Otočil  jsem  kohoutky  v prosklené  sprše 

a sundal si košili. 

Dveře se otevřely a vstoupila Eva. Pohlédl jsem na ni a zarazil se s rukou na poklopci kalhot. 

Její rozpálený pohled mě celého přejel, nic mu neuniklo, všeho se dotkl. Zhluboka se nadechla. 

„Musíme si promluvit.“ 

Vzrušoval  mě  její  obdiv  a zuřil  jsem  na vlastní  nedostatky;  mluvit  s ní  bylo  to  poslední,  oč 

jsem stál. „Jdi spát, Evo.“ 

„Teprve až ti řeknu, co musím.“ 

„Sprchuju se.“ 

„Fajn.“  Stáhla  si  tílko  přes  hlavu.  Všechno,  co  ve mně  vířilo,  se  srazilo  v jedinou  prudkou 

touhu. 

Napřímil jsem se, všechny svaly namáhavě napjaté. 

Sáhla si za záda, aby si rozepnula podprsenku. 

Pocítil  jsem  bolestivou  erekci,  když  se  ukázaly  její  bujné,  pevné  kozičky.  Před  Evou  jsem 

nikdy nebyl horňák. Teď… 

 Panebože.  Připravily mě o rozum. 

„Povídat si určitě nebudeme, jestli se svlékneš,“ upozornil jsem ji. V pohlaví mi pulzovalo. 

„Vyslechneš mě, frajere, ať už tady venku, nebo ve sprše. Vyber si.“ 

„Dneska v noci není vhodná chvíle, abys na mě tlačila.“ 

Spustila šortky. 

Měl  jsem  kalhoty  rozepnuté  a na podlaze,  ještě  než  vystoupila  z hedvábného  trojúhelníčku, 

který nosila místo kalhotek. 

Navzdory rostoucímu horku a vlhkosti, která zamžívala místnost, jí bradavky ztuhly do tvrdých 

hrotů.  Pohledem  sklouzla  k mému  rozkroku.  Jako  by  si  představovala,  jak  mě  ochutnává,  si 

jazykem přejela dolní ret. 

Hlad po ní mi zaburácel z hrudi, až jsem skoro zavrčel. Eva se při tom zvuku zachvěla. Chtěl 

jsem se jí dotýkat… všude, rukama i ústy… 

Místo toho jsem ji nechal, ať se vynadívá dosyta. 

Dech se jí zrychlil. Vidět, jak na ni působím, bylo bolestně a nepopiratelně erotické. Co jsem 

cítil já, když se na mě dívala… to mě dostávalo. 

Zůstala u dveří. Pára se vznášela nad sprchovým koutem, pokrývala okraje zrcadla a zamžívala 

mi pokožku. Sjela očima k mému hrdlu. „Nebyla jsem k tobě docela upřímná, Gideone.“ 

Ruce  se  mi  reflexivně  zaťaly  v pěsti.  Ta  slova  nutně  musela  přesměrovat  mou  pozornost. 

„O čem to mluvíš?“ 

„Zrovna  teď,  když  jsme  byli  v ložnici.  Cítila  jsem,  jak  se  odtahuješ,  a začala  jsem  tak 

panikařit…“ 

Eva na dlouhou chvíli umlkla. Čekal jsem a zhluboka dýchal, abych udržel svůj chtíč na uzdě. 

„Odkládat svatbu. Nejde jen o radu doktora Petersena nebo o to, jak řešíš hádky.“ Polkla. „Jde 

taky o mě. Víš, jak jsem na tom byla – pověděla jsem ti to. Dlouho byl pro mě sex úplně ujetý.“ 

Přešlápla,  studem  sklopila  hlavu.  Bylo  mi  z toho  nanic.  Tehdy  mi  došlo,  že  jsem  byl  příliš 

zabraný do vlastních reakcí na události posledního týdne a nemyslel jsem na to, čím prochází má 

žena. 

„Pro mě taky,“ připomněl jsem jí mrzutě. „Ale mezi námi to tak nikdy nebylo.“ 

Zadívala se mi do očí. „Ne. Nikdy.“ 

Zaťaté pěsti se mi uvolnily. 

„Ale  to  neznamená,  že  si  to  ještě  pořád  nemůžu  v hlavě  překroutit,“  pokračovala.  „Šel  jsi 

do koupelny a první, co mě napadlo, bylo, že bych s tebou měla šukat. Jako že když budeme mít 

sex, všechno se tím spraví. Ty už nebudeš naštvaný a já budu mít zase tvou lásku.“ 

„Tu máš pořád. A vždycky budeš.“ 

„Já vím.“ A podle toho, jak vystrčila bradu, jsem poznal, že to opravdu ví. „Ale to tomu hlásku 

v mé hlavě nebránilo říkat mi, že moc riskuju. Že tě ztratím, jestli ti nedám. Že jsi moc sexuálně 

založený, než abys bez toho dlouho vydržel.“ 

„Bože.“  Kolikrát  a na kolik  způsobů  to  dokážu  podělat?  „To,  jak  jsem  s tebou  mluvil 

na pláži… Jsem pitomec, Evo.“ 

„Někdy.“ Usmála se. „Taky jsi to nejlepší, co mě kdy potkalo. Ten hlásek mě prudí už léta, ale 

už nemá takovou moc. Kvůli tobě. Tys mi dal sílu.“ 

„Evo.“ Slova mě zrazovala. 

„Nechci, abys na to myslel. Ani na svoje noční můry, ani na mé rodiče, ani na nic jiného. Jsi 

přesně to, co potřebuju, přesně takový, jaký jsi, a já tě moc miluju.“ 

Přistoupil jsem k ní. 

„Stejně chci počkat,“ řekla tiše, i když její oči prozrazovaly, jak na ni působím. 

Popadla mě za zápěstí, když jsem po ní sáhl, a nepřestávala mi hledět do očí. „Dotýkání nech 

na mně.“ 

Prudce jsem se nadechl. „S tím nemůžu souhlasit.“ 

Ústa se jí zvlnila. „Ano, můžeš. Jsi silnější než já, Gideone. Máš lepší sebekontrolu. Větší sílu 

vůle.“ 

Zvedla  druhou  ruku  a škrábla  mě  lehce  po hrudníku.  Zachytil  jsem  ji  a přitiskl  k pokožce. 

„Tohle potřebuješ, abych dokázal? Svou sebekontrolu?“ 

„Jde ti to skvěle.“ Vtiskla mi polibek tam, kde mi bušilo srdce. „To já potřebuju přijít věcem 

na kloub.“ 

Její tón byl něžný, téměř šveholivý. Já uvnitř běsnil, hořel jsem touhou a láskou, a ona se mě 

snažila něžně chlácholit. Málem jsem se rozesmál tomu, jak to bylo nemožné. 

Pak  ke mně  přistoupila,  její  sametové  tělo  těsně  přilnulo  k mému,  pažemi  mě  objímala  tak 

pevně, že mezi námi nebylo ani kousek místa. 

Přimáčkl  jsem  ji  k sobě,  hlavu  skloněnou  nad  její.  Až  do  toho  okamžiku  jsem  nevěděl,  jak 

naléhavě jsem potřeboval ji takhle vnímat. Něžnou a přijímající, obnaženou v každém směru. 

Položila si tvář na mou hruď. „Moc tě miluju,“ šeptala. „Cítíš to?“ 

Překonalo mě to. Její láska ke mně, má láska k ní. Pokaždé, když ta slova pronesla, dopadala 

na mě jako údery. 

„Jednou jsi řekl,“ šeptala dál, „že existuje chvíle, kdy se milujeme, a já se otevřu a ty se otevřeš 

a jsme spolu. Chci ti to dávat pořád, Gideone.“ 

Při  tom  náznaku,  že  tomu,  co  je  mezi  námi,  něco  chybí,  mi  ztuhla  páteř.  „Opravdu  záleží 

na tom, jak a kdy to vnímáme?“ 

„Klidně  proti  tomu  můžeš  mít  námitky.“  Zaklonila  hlavu.  „Nebudu  nesouhlasit.  Ale  jestli 

budeš  na druhém  konci  světa  potřebovat,  abych  tě  uklidnila,  musím  vědět,  že  ti  to  můžu 

poskytnout.“ 

„Budeš se mnou,“ zamumlal jsem frustrovaně. 

„Vždycky  ne.“  Položila  mi  dlaň  na tvář.  „Budou  chvíle,  kdy  budeš  potřebovat  být  na dvou 

místech najednou. Nakonec mi dáš tolik důvěry, abych tě zastoupila.“ 

Pozoroval  jsem  a hledal  praskliny  v její  rozhodnosti.  Viděl  jsem  ale  jen  odhodlání.  Nechápal 

jsem docela, čeho doufá dosáhnout, ale nepřekážel jsem jí v tom. Jestli chtěla něco měnit nebo 

vyvíjet, musel jsem se na tom procesu podílet, pokud jsem si ji chtěl udržet. 

„Polib mě,“ slova mi vyšla z hrdla jako tlumený rozkaz, ale určitě za nimi vycítila touhu. 

Nabídla  mi  svá  ústa  a já  se  jich  zmocnil  prudce,  příliš  prudce,  má  dychtivost  byla  násilná 

a chamtivá.  Zvedl  jsem  ji  do vzduchu,  chtěl  jsem,  aby  mi  ovinula  nohy  kolem  těla,  aby  se  mi 

otevřela, abych do ní mohl vniknout. 

Neudělala to. Visela tam a hladila mě po vlasech, tělo se jí třáslo stejnou neukojitelnou touhou, 

jakou jsem cítil já. Kmitání jejího jazyka vstříc mému bylo k zešílení, dráždilo mě vzpomínkou 

na to, jak mi ten jazyk přejížděl po zbytku těla. 

Pracně jsem se snažil odtáhnout, i když mě uvnitř všechno nutilo naléhat ještě víc. „Potřebuju 

být  v tobě,“  řekl  jsem  chraplavě  a vadilo  mi,  že  musím  pronášet  nahlas  to,  co  bylo  tak  zřejmé. 

Proč mě nutí prosit? 

„Jsi.“  Otřela  se  tváří  o mou.  „Taky  tě  chci.  Jsem  celá  vlhká.  Připadám  si  tak  prázdná,  až  to 

bolí.“ 

„Evo… Kristepane.“ Po zádech mi stékal pot. „Buď se mnou.“ 

Její rty se dotkly mých. Prsty mi prohrábla vlasy. „Dovol mi milovat tě jinak.“ 

Zvládnu  to?  Sakra.  Musím.  Slíbil  jsem,  že  jí  dám  všechno,  co  potřebuje,  že  pro  ni  budu 

počátkem a koncem všeho. 

Postavil  jsem  ji  a přistoupil  ke sprše,  vypnul  jsem  kohoutky.  Pak  jsem  přešel  k vaně, 

zazátkoval odpad a začal ji napouštět. 

„Jsi naštvaný?“ zeptala se tichým hlasem, který bylo přes tekoucí vodu sotva slyšet. 

Pohlédl jsem na ni a uviděl, jak má paže zkřížené na hrudi a dává tak najevo svou zranitelnost. 

Pověděl jsem jí pravdu. „Miluju tě.“ 

Evě se zachvěl dolní ret a pak se zvlnil krásným úsměvem, nad kterým se mi zatajil dech. 

Jednou jsem jí řekl, že si ji budu brát všemi způsoby, jak to bude možné. Teď to byla pravda 

ještě víc než tehdy. „Pojď sem, anděli.“ 

Paže jí klesly podél boků a přistoupila ke mně. 



Probudil mě pohyb na posteli. Zamžikal jsem a zaznamenal sluneční světlo, zaplavující místnost. 

Zaostřila se přede mnou Evina tvář, obklopená svatozáří světla a rozsvícená širokým úsměvem. 

„Brýtro, ospalče,“ řekla. 

Zalila  mě  vzpomínka  na noc.  Dlouhá  koupel,  namydlené  dlaně  mé  ženy,  projíždějící  mi 

ve vlasech  a po pokožce.  Její  hlas,  když  mluvila  o svatbě.  Její  smyslný  smích,  když  jsem  ji 

v posteli lechtal. Její vzdechy a steny, jak jsme se líbali, až jsme měli rty rozbolavělé a opuchlé, 

vyváděli jsme jako puberťáci, kteří nejsou ochotní jít až do konce. 

Nebudu  lhát  –  sex  by  všechno  posunul  o úroveň  výš.  Ale  ta  noc  byla  stejně  pamětihodná. 

Vyrovnala se ostatním nocím, které jsme spolu strávili. 

Pak jsem si vzpomněl, kde jsem a co to znamená. 

„Spal jsem v posteli.“ To zjištění bylo, jako by na mě někdo vychrstl kbelík studené vody. 

„Jo.“ Radostně poskočila. „Spal.“ 

To  byla  nezodpovědnost  nejhoršího  druhu.  Nevzal  jsem  si  ani  lék,  předepsaný  pro  zmírnění 

nejhoršího rizika. 

„Nemrač se takhle,“ plísnila mě a skláněla se, aby mě políbila mezi obočí. „Spal jsi  tvrdě. Kdy 

ses naposled pořádně vyspal?“ 

Posadil jsem se. „To je vedlejší a ty to víš.“ 

„Poslouchej, frajere. Máme už tak dost stresů. Nepotřebujeme se rozčilovat nad věcmi, které se 

povedou.“ Vstala. „Jestli chceš být kvůli něčemu naštvaný, buď naštvaný na Caryho, že zabalil 

tohle.“ 

Shodila  z ramen  krátký  bílý  župánek,  který  měla  na sobě,  a odhalila  maličké  tmavomodré 

bikiny, těsně přiléhající k tomu málu, co se jim dařilo zakrývat. 

„Ježíši.“  Všechna  krev  z těla  se  mi  nahrnula  do ptáka.  Mával  pod  prostěradlem  srdečným 

uznáním. 

Eva se zasmála, sjela očima ke stanu, který má erekce vytvořila na přepychově silné bavlněné 

tkanině. „Líbí se ti.“ 

Rozpřáhla náruč, otočila se a předvedla mi brazilský střih bikin. Zadek mé manželky byl stejně 

svůdný  jako  kozičky.  Věděl  jsem,  že  jí  připadá moc  oblý,  ale  s tím  jsem  ze  srdce  nesouhlasil. 

Nikdy jsem nebyl z těch, co obdivují příliš štědře obdařené ženy, ale Eva to změnila, stejně jako 

změnila mnoho jiných věcí. 

Neměl jsem zdání, z jakého materiálu jsou ty bikiny zhotovené, ale byly bezešvé a přiléhaly jí 

ke kůži  tak  dokonale,  až  vypadaly  jako  namalované.  Tenké  proužky  látky  u krku,  boků 

a na zádech navozovaly představy, jak ji svážu a vezmu si, co chci. 

„Pojď sem,“ nařídil jsem a sáhl po ní. 

Odskotačila z dosahu. Odhodil jsem prostěradlo a vymrštil se. 

„Lehni, chlapečku,“ škádlila mě a uskočila za pohovku. 

Popadl  jsem  ptáka  do ruky  a prudce  ho  přejížděl  od kořene  až  ke špičce,  přičemž  jsem  ji 

pronásledoval do sedacího prostoru. „To nezabere.“ 

Oči jí jiskřily smíchem. 

„Evo…“ 

Popadla něco z opěradla křesla a rozběhla se ke dveřím. „Uvidíme se dole.“ 

Skočil jsem po ní a minul, místo toho jsem měl před nosem zavřené dveře. „Krucinál.“ 

Vyčistil  jsem  si  zuby,  hodil  na sebe  plavky  a tričko  a následoval  jsem  ji  dolů.  Byl  jsem 

poslední,  kdo  se  objevil  a zjistil,  že  zbytek  přítomných  už  sedí  u kuchyňského  ostrůvku 

a vydatně hoduje. Letmý pohled na hodiny mi sdělil, že je skoro poledne. 

Rozhlédl jsem  se po Evě a našel  ji sedět  v patiu s telefonem  u ucha.  Zakryla se něčím bílým, 

sukňovitým, bez ramínek. Všiml jsem si, že Monica i Lacey jsou oblečené podobně, v plavkách 

částečně  zakrytých  nepatrnou  kamufláží.  Cary,  Stanton  a Martin  měli  na sobě  stejně  jako  já 

bermudové plavky a trička. 

„Každou sobotu volá tátovi,“ sledoval Cary můj pohled. 

Dlouhou chvíli jsem pozoroval svou ženu a hledal na ní známky utrápenosti. Už se neusmívala, 

ale nepůsobila rozčileně. 

„Tumáš,  Gideone.“  Monica  přede  mě  postavila  talíř  s vaflemi  a slaninou.  „Dal  by  sis  kávu? 

Nebo snad koktejl Mimosa?“ 

Než jsem odpověděl, ještě jednou jsem se podíval po Evě. „Kávu – černou – to by bylo skvělé, 

děkuji.“ 

Monica přešla ke kávovaru na lince. Šel jsem za ní. 

Usmála  se  na mě,  rty  nalíčené  stejně  růžovou  barvou,  jakou  měla  ramínka  jejích  plavek, 

svázaná za krkem. 

„Vyspal ses dobře?“ 

„Jako kámen.“ Což byla pravda, ačkoliv čistě jen šťastná náhoda. Rvačka mezi Evou a mnou 

mohla probudit celý dům, kdyby se mě snažila přeprat, zatímco já bych si ve snu představoval, 

že je někdo jiný. 

Ohlédl jsem se na Caryho a postřehl jeho zasmušilý výraz. Chápal, co se mohlo stát. Pokud šlo 

o Evu, nedůvěřoval mi o nic víc, než já sám sobě. 

Vzal jsem ještě jeden hrnek ze skříňky, kam Monica sáhla. „Můžu si ji udělat sám,“ prohlásil 

jsem. 

„Nesmysl.“ 

Nehádal  jsem  se  s ní.  Nechal  jsem  si  od ní  nalít  kávu,  pak  jsem  následoval  jejího  příkladu 

a nalil  šálek  manželce.  Poté,  co  jsem  přidal  Evino  oblíbené  množství  smetany,  uchopil  jsem 

ouška  obou  hrnků  do jedné  ruky.  Pak  jsem  sebral  talíř,  který  mi  prve  Monica  naservírovala, 

a zamířil do patia. 

Eva  ke mně  vzhlédla,  když  jsem  všechno  postavil  na stůl  mezi  námi  a sedl  si  naproti  ní. 

Nechala  si  vlasy  rozpuštěné.  Plavé  pramínky  se  jí  tetelily  kolem  nenalíčeného  obličeje,  jak  si 

s nimi  pohrával  větřík.  Takhle  jsem  ji  miloval,  zemitou  a přirozenou.  Tady  a teď  byla  mým 

kouskem nebe na zemi. 

 Děkuju, naznačila ústy, pak si vzala kousek slaniny. Rychle žvýkala, zatímco Victor říkal něco, 

co jsem neslyšel. 

„Nakonec se zaměřím na Crossroads,“ řekla, „což je Gideonova dobročinná nadace. Doufám, 

že v ní budu aktivní. A uvažovala jsem o tom, že bych se možná vrátila do školy.“ 

Zvedl jsem obočí. 

„Ráda bych byla pro Gideona ozvučná deska,“ pokračovala s pohledem upřeným přímo na mě. 

„Samozřejmě, zvládá to  dobře i beze mě  a má skvělý tým  poradců,  ale  ráda bych, kdyby si  se 

mnou mohl povídat o práci a kdybych aspoň rozuměla tomu, co říká.“ 

Poklepal jsem si na hruď. Já tě to naučím. 

Poslala mi polibek. „Prozatím budu mít šíleně moc práce, abych dala dohromady svatbu ani ne 

za tři  týdny.  Ještě  jsem  ani  nevybrala  pozvánky!  Vím,  že  pro  některé  členy  rodiny  bude  těžké 

udělat si volno. Mohl bys mezitím rozeslat e-maily? Jen aby se už něco dělo?“ 

Eva jedla slaninu, zatímco její otec mluvil. 

„Neprobírali  jsme  to,“  rychle  polkla,  „ale  nemám  v plánu  je  pozvat.  Ztratili  právo  patřit 

do mého  života,  když  mámu  vydědili.  A mě  taky  nikdy  neoslovili,  takže jim  to  bude  asi  stejně 

jedno.“ 

Zadíval  jsem  se  přes  písečnou  plochu  na vodu  za ní.  Taky  jsem  neměl  zájem  o setkání 

s Evinými prarodiči z matčiny strany. Zavrhli Moniku za to, že otěhotněla, že čekala Evu mimo 

manželské  lože.  Každý,  komu  připadala  existence  mé  ženy  nechutná,  by  udělal  líp,  kdyby  mi 

nepřišel do cesty. 

Poslouchal  jsem  Evinu  část  konverzace  ještě  pár  minut  a pak  se  rozloučila.  Odložila  telefon 

na stůl a vydala mocný vzdech, který zněl jako úleva. 

„Všechno dobrý?“ zadíval jsem se na ni. 

„Jo, dneska je na tom líp.“ Nahlédla do domu. „Nechtěls jíst s rodinou?“ 

„Jsem snad asociál?“ 

Sarkasticky se usmála. „Naprostý. Ale nemůžu ti to mít za zlé.“ 

Vrhl jsem na ni tázavý pohled. 

„Uvědomila jsem si, že jsem do svatebních příprav nezapojila tvou matku,“ vysvětlovala. 

Uvelebil jsem se hlouběji v křesle, aby nebylo vidět, jak mi ztuhla páteř, a prohlásil jsem: „To 

nemusíš.“ 

Sevřela rty. Sáhla po dalším kousku slaniny, pak mi ho podala. Pravá láska. 

„Evo.“ Počkal jsem, až se na mě podívá. „Je to tvůj den. Nejsi povinná dělat nic jiného než si 

to užívat. A mít se mnou sex, což by mělo spadat pod to užívání.“ 

To jí vrátilo úsměv. „Bude to skvělé, ať se děje co chce.“ 

Pronesl jsem nahlas to, co zůstalo nevyřčené. „Ale?“ 

„Já  nevím.“  Zastrčila  si  vlasy  za ucho  a pokrčila  rameny.  „Řeči  o máminých  rodičích  mi 

připomněly prarodiče, a tvoje matka bude babička našich dětí. Nechci, aby to bylo trapné.“ 

Naježil jsem se. Představa mé matky spolu s dítětem, které s Evou zplodím, mě naplnila vírem 

emocí, s nimiž jsem se teď nedokázal vypořádat. „Počkáme, až to bude aktuální.“ 


„Není naše svatba vhodný začátek?“ 

„Nemáš  mou  matku  ráda,“  odsekl  jsem.  „Nepředstírej,  že  to  děláš  kvůli  dětem,  které  ještě 

neexistují.“ 

Eva mírně ucukla. Zamžikala na mě, pak sáhla pro kávu. „Ochutnals už ty vafle?“ 

Věděl jsem, že má žena nemá v povaze odvádět řeč od ožehavých témat, ale dopřál jsem jí to. 

Jestli už se musíme zabývat mou matkou, můžeme to nechat na později. 

Odložila hrnek a utrhla prsty kousek vafle. Podala mi ho. Vzal jsem to tak, jak to bylo míněno: 

jako mírovou obětinu. 

Pak jsem vstal, vzal ji za ruku a odvedl ji na pláž, abychom si vyčistili hlavu procházkou. 



„Rádo se stalo.“ 

Otočil jsem hlavu a uviděl, jak se na mě zubí Cary, ležící na písku pár kroků ode mě. 

„Určitě jsi mi vděčný za to, že jsem jí ty bikiny zabalil,“ upřesnil a cukl bradou směrem k Evě, 

která stála po stehna hluboko ve vodě. 

Vlasy  měla  vlhké  a ulíznuté  z obličeje  dozadu.  Oči  jí  stínily  před  sluncem  obrovské  letecké 

sluneční brýle a házela si s Martinem a Lacey frisbee. 

„Pomáhals je vybírat?“ usmívala se Monica zpod elegantního širokého klobouku. 

Sledoval jsem prve, jak natírá Evu po celém těle opalovacím mlékem, na což jsem se těšil sám, 

ale nenaléhal  jsem. Někdy se  Monica chovala k Evě tak mateřsky, jako  by byla ještě dítě. Má 

žena sice obracela oči v sloup, ale viděl jsem, že se tou pozorností kochá. Byl to úplně jiný vztah, 

než jsem měl se svou matkou já. 

Nemohl jsem tvrdit, že mě máma nemilovala, protože by to nebyla pravda. Svým způsobem – 

v rámci  určitých  hranic.  Moničina  láska  na druhé  straně  žádné  hranice  neznala,  což  Evu  občas 

dusilo. 

Kdo může říct, co je lepší nebo horší? Být milován příliš, nebo příliš málo? 

Bůh ví, že já miloval Evu nepříčetně. 

Náhlý větřík od moře mě probral. Monica si přidržela klobouk a Cary k ní otočil hlavu. 

„Pomáhal,“  odvětil  Cary  a převalil  se  na břicho.  „Koukala  po jednodílných  a já  musel 

zasáhnout. Ty bikiny jsou pro ni jako stvořené.“ 

Jo.  Sakra  jo.  Opíral  jsem  si  zkřížené  paže  o zvednutá  kolena,  abych  se  na ni  mohl  dosyta 

vynadívat. Byla mokrá a skoro nahá a já byl do ní celý pryč. 

Jako by vycítila, že o ní mluvíme, Eva na mě zakývala prstem; lákala mě, abych šel za ní. Kývl 

jsem, ale pár minut jsem počkal, než jsem se zvedl z písku, kde jsem seděl. 

Chladná voda mě přiměla k prudkému nadechnutí, ale vzápětí jsem za ni byl vděčný, když se 

na mě  vrhla  a přilepila  se  na mě.  Ovinula  mi  nohy  kolem  pasu,  usměvavá  ústa  se  našpulila 

a vtiskla mi žhavý polibek na rty. 

„Nenudíš se, že ne?“ zeptala se. 

Pak se zkroutila tak, až jsme se oba skulili do vody. Cítil jsem, jak bere do dlaně mého ptáka 

a něžně ho tiskne. Odplavala, když jsem se vynořil, abych se nadechl, se smíchem si sundávala 

brýle a pokoušela se utéct na pláž. 

Chytil  jsem  ji  v pase  a strhl  s sebou  na zem,  pád  na písek  jsem  ztlumil  vlastními  zády. 

Odměnou mi bylo její překvapené vykviknutí a dotek chladivého, hladkého těla, které se svíjelo 

na mém. 

Otočil jsem se a přimáčkl ji k zemi. Vlasy mi visely kolem obličeje, voda z nich kapala na její. 

Vyplázla na mě jazyk. 

„Co všechno bych ti udělal, kdybychom neměli obecenstvo,“ prohlásil jsem. 

„Jsme novomanželé. Můžeš mě líbat.“ 

Vzhlédl jsem a uviděl, jak se na nás všechny oči upírají. 

Taky  jsem  si  všiml,  jak  se  Ben  Clancy  a Angus  blíží  k domu  o dvě  parcely  dál.  I na tuhle 

vzdálenost záblesk světla z patia prozrazoval přítomnost objektivu. 

Začal jsem si sedat, ale Eviny nohy se propletly do mých a přidržely mě. 

„Líbej mě, jako bys mě miloval, frajere,“ vyzvala mě. „O co, že to neuděláš.“ 

Vzpomněl jsem si, jak jsem jí ta slova sám řekl, a jak mě líbala, až jsem nemohl dýchat. 

Sklonil jsem hlavu a přitiskl svá ústa na její. 
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Spíš  jsem  podřimovala,  než  spala,  když  jsem  uslyšela,  jak  se   dveře  mé  ložnice  otevírají. 

Po víkendu na pláži  mě zvuky energického Manhattanu, pronikající  do nitra bytu,  současně 

 uklidňovaly i vzrušovaly. Ještě dlouho potrvá, než se budu moci prohlásit za Newyorčanku, 

ale už teď jsem si ve městě připadala jako doma. 

„Vstávat a cvičit, holčičko!“ křiknul Cary. Vzápětí mi skočil na postel, až mě málem shodil. 

Posadila  jsem  se  a shrnula  si  vlasy  z obličeje.  Pak  jsem  do něj  strčila.  „Spím,  jestli  sis 

nevšiml.“ 

„Už je po deváté, lenochu,“ zaševelil a uvelebil se na břiše s ohnutými koleny a patami nahoře. 

„Vím, že jsi nezaměstnaná, ale nemáš náhodou tuny práce?“ 

Jak  jsem  střídavě  usínala  a probírala  se,  uvažovala  jsem  o všech  úkolech  ze  svého  seznamu. 

Bylo jich tolik, až mě to zmáhalo. 

„Jo.“ 

„Tolik nadšení.“ 

„Na to potřebuju kafe. A co ty?“ všimla jsem si, že má na sobě olivové kapsáče a antracitové 

tričko s véčkem. „Co máš dneska na práci?“ 

„Mám mít klidový režim, abych zítra mohl na molo. Prozatím jsem jen tvůj.“ 

Sáhla jsem za sebe, navršila si polštáře a opřela se o ně. „Musím zavolat do svatební agentury, 

návrháře interiérů a vyřešit ty pozvánky.“ 

„Taky potřebuješ nějaké šaty.“ 

„Já vím.“ Nakrčila jsem nos. „To ale dneska nemám na seznamu.“ 

„Děláš si srandu? I kdyby sis koupila šaty z konfekce – což oba víme, že nejde – pokud budou 

potřebovat nějaké úpravy, paní Kozatá a Prdelatá, hraješ o čas.“ 

Cary měl  pravdu. Uvědomila jsem si,  že musím sehnat  něco na zakázku poté, co se v neděli 

po celém  internetu  rozšířily  fotky,  jak  se  s Gideonem  líbáme  na pláži.  Počet  bloggerských 

příspěvků na téma „tohle musím mít“ u mých plavek mi vrtal hlavou. Protože bikiny, které jsem 

měla na sobě, už se dál nevyráběly, ceny použitých na stránkách secondhandů závratně stoupaly. 

„Nevím, co dělat, Cary,“ přiznala jsem se. „Ne že bych měla v telefonu na rychlé volbě nějaké 

návrháře.“ 

„Máš štěstí, je Fashion Week.“ 

To mě probralo a zamotalo mi to hlavu. „Nekecej? Jak to, že mi to uniklo?“ 

„Většinou  ses  utápěla  v zoufalství,“  připomněl  mi  suše.  „Víš  přece,  že  máma  půjde  na pár 

přehlídek a utratí tam tisíce. Jdi s ní.“ 

Promnula jsem si rozespalé oči. „Bojím se s ní o něčem mluvit po tom, jak včera obrátila.“ 

Zašklebil se. „Jo, předvedla kompletní Moničino Tání.“ 

„Přísahám, že jsme měly jen rozhovor o tom, že dělá z mé svatby reklamní akci, a ona se teď 

chová, jako by všichni novináři byli noční můra.“ 

„No, abychom byli spravedliví, vyjádřila se konkrétně jen o bulvárním tisku.“ 

„Copak dneska existuje nějaký jiný?“ Vzdychla jsem, protože jsem pochopila, že mě čeká další 

pohovor  s matkou.  To  nebude  legrace.  „Nevím,  co  ji  tak  rozčiluje.  Nemohla  bych  si  přát  lepší 

fotku Gideona a mě, ani kdybych chtěla. Ideálně se hodí, aby vedle něj kniha Corinne Girouxové 

vypadala přímo uboze.“ 

„Pravda.“ Úsměv ho opustil. „A upřímně řečeno, je hezké vidět, jak je do tebe Gideon udělaný. 

Většinu víkendu vypadal, jako by spolknul pravítko. Už jsem si začínal myslet, že chladne.“ 

„Na to už je pozdě.“ Zachovala jsem lehkovážný tón, ale drásalo mě vidět, jak jsou Gideonovi 

nepříjemné  jakékoli  známky  náklonnosti.  Přátelství  bylo  zřejmě  ten  nejbližší  vztah,  který  byl 

ochotný  mimo  naše  manželství  tolerovat.  „Nebylo  to  nic  osobního,  Cary.  Pamatuješ,  jak  se 

choval na večírku Vidal Records u svých rodičů?“ 

„Mlhavě.“  Pokrčil  rameny.  „Stejně  to  není  můj  problém.  Chceš,  abych  oslovil  nějaké 

kamarády a zjistil,  jestli by se to  nedalo  rozhlásit,  až budeme tenhle víkend předvádět  modely? 

Tvoje  bikiny  zbouraly  internet.  Neumím  si  představit,  že  by  nějaký  návrhář  odmítl  možnost 

navrhnout ti svatební šaty.“ 

Zaúpěla jsem. Bude to úžasné, srazit Gideona na kolena nádhernými šaty, ušitými jen pro mě. 

„Já  nevím.  Byl  by  to  megaprůšvih,  kdyby  se  rozkřiklo,  jak  brzy  to  proběhne.  Nestojím 

o mediální  cirkus.  Už  tak  je  dost  zlé,  že  ani  nemůžeme  odjet  z města  na víkend,  aby  nás 

nesledoval nějaký úchylný fotograf.“ 

„Evo. Něco udělat musíš.“ 

Ustrašeně jsem přiznala: „Ještě jsem neřekla mámě, že to bude dvaadvacátého září.“ 

„Tak do toho. Hned.“ 

„Já vím.“ 

„Holčičko,“ – odfoukl si z obličeje ofinu – „můžeš mít tu nejlepší svatební agenturu na světě, 

ale tvoje máma je jediná osoba, která dokáže zorganizovat epickou svatbu – svatbu hodnou Evy 

– během několika dní.“ 

„Nemůžeme se shodnout na stylu!“ 

Cary seskočil z postele. „Moc nerad to zdůrazňuju, ale maminka má vždycky pravdu. Zařídila 

tenhle byt a kupuje ti šaty. Její styl  je tvůj styl.“ 

Zamračila jsem se na něj. „Nakupuje radši než já.“ 

„Jasná věc, beruško.“ Poslal mi polibek. „Udělám ti kafe.“ 

Odhodila jsem přikrývky a vstala z postele. Na tom, co Cary říkal, něco bylo. Svým způsobem. 

Ale oblečení jsem si kombinovala po svém. 

Sáhla jsem na noční stolek pro telefon, abych zavolala mámě, když vtom se na displeji rozsvítil 

Gideonův obličej. „Ahoj,“ přijala jsem hovor. 

„Jaké je ráno?“ 

Jeho  úsečný,  věcný  tón  mě  příjemně  šimral.  Manžel  byl  v práci,  zapojoval  hlavu,  ale  stejně 

na mě myslel. 

„Zrovna jsem se vykulila z postele, takže fakt nemůžu zatím říct. A co ty? Už jsi skoupil celý 

Manhattan?“ 

„Ne docela. Musím něco nechat konkurenci. Jaká by to jinak byla zábava?“ 

„Miluješ výzvy.“ Zamířila jsem do koupelny a sklouzla pohledem po vaně, než jsem skončila 

u sprchy. Už jen pomyšlení na mého muže, nahého a mokrého, mě rozpalovalo. „Co myslíš, že 

by  se  stalo,  kdybych  ti  původně  neodolala?  Co  kdybych  s tebou  prostě  padla  do postele,  hned 

když sis řekl?“ 

„Připravila  bys  mě  o rozum,  přesně  jak  se  stalo.  To  bylo  nevyhnutelné.  Pojď  se  mnou 

na oběd.“ 

Usmála jsem se. „Mám plánovat svatbu.“ 

„Slyším tam ano. Je to pracovní oběd, ale bude se ti líbit.“ 

V zrcadle  jsem  viděla  divoce  rozcuchané  vlasy  a na tvářích  vytlačené  rýhy  od polštáře. 

„V kolik hodin?“ 

„V poledne. Raúl na tebe bude čekat chvíli před dvanáctou dole.“ 

„Měla bych být zodpovědná a odmítnout.“ 

„Ale neodmítneš. Stýská se mi.“ 

Dech  se  mi  zadrhl.  Prohodil  to  nonšalantně,  tak  jako  někteří  muži  říkají ,  Zavolám  ti.  Jenže 

Gideon nebyl z těch, co říkají věci, které nemyslí vážně. 

Přesto  jsem  toužila  vnímat  emoce,  skryté  za slovy.  „Máš  moc  práce,  než  aby  se  ti  po mně 

stýskalo.“ 

„To není totéž,“ řekl. Následovala pauza. „Není to ono, když nejsi tady v Crossfire.“ 

Byla  jsem  ráda,  že  nevidí,  jak  se  usmívám.  V jeho  hlase  zněla  nezaměnitelná  stopa  úžasu. 

Mohlo by mu být jedno, že nepracuju několik pater pod jeho kanceláří, kde na mě stejně neviděl. 

Ale nebylo. 

„Co máš na sobě?“ zeptala jsem se. 

„Šaty.“ 

„Nepovídej. Oblek s vestou?“ 

„Existuje snad nějaký jiný?“ 

Ne, pro něj ne. „Jakou barvu?“ 

„Černý. Proč?“ 

„Úplně  mě  rozpaluje,  když  si  to  představím.“  Což  byla  pravda,  ale  proto  jsem  se  neptala. 

„Jakou barvu kravaty?“ 

„Bílou.“ 

„Košili?“ 

„Taky bílou.“ 

Zavřela  jsem  oči  a představovala  jsem  si  ho.  Tuhle  kombinaci  jsem  si  pamatovala.  „Tenké 

proužky.“ 

Vzal by si proužkovaný oblek, aby s touhle kombinací košile a kravaty udržel pracovní vzhled. 

„Ano. Evo…“ Ztlumil hlas. „Nemám zdání, proč mě tenhle rozhovor rajcuje, ale je to tak.“ 

„Protože  víš,  že  tě  v duchu  vidím.  Úplně  tmavého  a nebezpečného  a pekelně  sexy.  Víš,  jak 

moc mě vzrušuje dívat se na tebe, i když jen v duchu.“ 

„Sejdeme se tady. Brzo. Přijeď hned.“ 

Zasmála jsem se. „Kdo si počká, ten se dočká, pane Crossi. Už takhle to budu sotva stíhat.“ 

„Evo…“ 

„Miluju  tě.“  Ukončila  jsem  hovor  a zadívala  se  do zrcadla.  S čerstvým  obrázkem  Gideona 

v mysli  jsem  usoudila,  že  ta  rozespalá  změť,  co  tam  vidím,  je  naprosto  nedostatečná.  Změnila 

jsem svůj vzhled, když jsem se domnívala, že mě Gideon opustil kvůli Corinne. Výsledek jsem 

nazvala „Nová Eva“. Od té doby mi vlasy dorostly přes ramena a melír odrostl spolu s nimi. 

„Jsi oblečená?“ zavolal Cary z ložnice. 

„Ano.“ Obrátila jsem se k němu, když vstoupil do ložnice s mou kávou v ruce. „Změna plánu.“ 

„Ale?“ opřel se o pult s umyvadlem a založil si paže. 

„Hupnu  do sprchy.  Ty  mi  najdeš  nějaké  pohádkové  kadeřnictví,  kde  mě  vezmou  asi  tak 

od teďka za půl hodiny.“ 

„Tak jo.“ 

„Pak  jdu  na oběd  a ty  mi  obstaráš  pár  telefonátů.  Já  tě  na oplátku  vezmu  dneska  na večeři. 

Vybereš podnik.“ 

„Tenhle pohled znám,“ opáčil. „Vyrážíš na misi.“ 

„To si piš.“ 



Rychle  jsem  se  osprchovala,  vlasy  jsem  si  nemyla.  Pak  jsem  spěchala  do šatny,  protože  už 

v koupelně  jsem  uvažovala  o tom,  co  si  vezmu  na sebe.  Najít  správné  šaty  trvalo  pár  minut. 

Zářivě  bílé,  s všitou  podprsenkou  a přiléhavou  tulipánovou  sukní,  krásně  padly  přes  prsa 

a stehna.  Díky  barvě  a bavlněnému  materiálu  působily  ležérně,  i když  střih  byl  elegantní 

a zároveň sexy. 

O trochu  déle  trvalo  najít  správné  střevíce.  Dlouho  jsem  uvažovala  nad  tělovými.  Nakonec 

jsem  zvolila  páskové  sandály  na vysokých  podpatcích,  mořsky  modré  barvy,  která  se  hodila 

ke Gideonovým  očím.  K tomu  jsem  měla  i vhodné  psaníčko  a opálové  náušnice,  v nichž  hořel 

stejný zářivě modrý oheň. 

Všechno  jsem  to  rozložila  na postel,  abych  měla  jistotu,  že  to  funguje;  v županu  jsem 

poodstoupila a pečlivě si komplet prohlížela. 

„Hezké,“ přistoupil ke mně zezadu Cary. 

„Ty boty jsem si koupila sama,“ připomněla jsem mu. „A psaníčko a šperky taky.“ 

Se smíchem mě objal kolem ramen. „Jo, jo. Tvůj kadeřník je tady. Řekl jsem na recepci, aby 

ho poslali nahoru.“ 

„Vážně?“ 

„Neumím  si  představit,  že  bys  přišla  do nějakého  starého  salonu  a nezpůsobila  bys  tam 

rozruch.  Budeš  si  muset  najít  někoho,  komu  věříš,  aby  ti  dělal  vlasy  v soukromí.  Prozatím  ti 

udělá sestřih Mario.“ 

„A co barva?“ 

„Barva?“ Spustil paži a otočil se čelem ke mně. „Co tě to napadá?“ 

Chytla jsem ho za ruku a vyrazila z místnosti. 

„Drž se mě, kluku.“ 



Mario  byl  kompaktní  balík  energie  s elegantní  kšticí  kučer  s fialovými  konečky,  menší  než  já 

a svalnatý.  Rozložil  si  nádobíčko  v mé  koupelně,  přičemž  s Carym  drbali  lidi,  které  znali, 

a házeli kolem sebe jmény, z nichž některá jsem znala. 

„Přírodní  blondýna,“  rozplýval  se,  když  poprvé  sáhl  na mé  vlasy.  „Ty  jsi,  má  milá,  vzácné 

plemeno.“ 

„Udělej mě blonďatější,“ nařídila jsem. 

O krok ustoupil a zamyšleně si hladil bradku. „O kolik blonďatější?“ 

„Co je opak černé?“ 

Cary hvízdl. 

Mario se prsty probíral v mých vlasech. „Už máš platinový melír.“ 

„O fous  to  zesvětlíme.  Délku  chci  nechat,  ale  ať  to  má  šmrnc.  Víc  vrstev.  Trochu  rozježené 

konečky. Možná nějaká  ofina, aby mi rámovala  oči.“ Posadila jsem se víc zpříma. „Jsem dost 

drzá, sexy a chytrá, abych to uměla nosit.“ 

Pohlédl na Caryho. „Líbí se mi.“ 

Můj nejlepší přítel si založil paže a kývl. „Mně taky.“ 



Poodstoupila  jsem  od zrcadla  a zadívala  se  na celkový  efekt.  Hrozně  se  mi  líbilo,  co  mi  Mario 

udělal  s vlasy.  Spadaly  mi  v kusých,  zubatých  vrstvách  kolem  ramen  a obličeje.  Silně  mi 

promelíroval  temeno  a okolí  obličeje,  čímž  vytvořil  celkový  vzhled  světlejších  vlasů,  aniž  by 

změnil  tmavě  zlaté  pramínky  vespod.  Pak  natupíroval  kořínky  právě  natolik,  aby  jim  dodal 

trochu sexy objem. 

S víkendovým  opálením  vypadaly  vlasy  ještě  světleji.  Trochu  jsem  si  zařádila  s kouřovým 

líčením očí, pomocí šedých a černých odstínů jsem zdůraznila šedé duhovky. Abych to vyvážila, 

zbytek líčení jsem provedla v neutrálních barvách, včetně rtů, natřených leskem nahého odstínu. 

Když jsem postavila svůj odraz v zrcadle vedle obrazu Gideona, který mi zůstal v hlavě, viděla 

jsem přesně takový výsledek, o jaký jsem usilovala. 

Můj manžel byl vysoký, tmavý a nádherný. Vlasy měl černé jako uhel, jako inkoust, a stejně 

lesklé. Nejčastěji nosil tmavé barvy, což soustředilo pozornost na sošně tesaný obličej a úžasnou 

barvu očí. Já se stala doplňkem a opakem. Jang k jeho jin. 

Bác. Vypadala jsem  dobře.  

„Páni.  Rajcovní.“  Cary  mě  přejel  uznalým  pohledem,  když  jsem  se  hnala  přes  obývák. 

„Na jaký oběd že to jdeš?“ 

Koukla  jsem  na telefon  a v duchu  zaklela  při  zjištění,  že  už  uplynulo  deset  minut  od chvíle, 

kdy mi Raúl poslal textovku, že čeká dole. „Nevím. Nějak to souvisí s prací, říkal Gideon.“ 

„No, jako doplněk jsi nádherná.“ 

„Díky.“  Ale  chtěla  jsem  být  víc  než  doplněk.  Chtěla  jsem  být  zbraň  v Gideonově  arzenálu. 

Budu si to však muset vysloužit, a ta výzva mě těšila. Jestli se mi podaří přispět něčím – čímkoli 

– k dnešní konverzaci, budu šťastná. Jestli se ale ocitnu na cizí půdě, ať je aspoň hrdý, že ho se 

mnou někdo uvidí. 

„Než  přijde  svatba,  poleze  mu  sperma  na mozek!“  zavolal  za mnou.  „Dej  bacha,  aby  mu 

nehráblo.“ 

„Jsi sprosťák, Cary.“ Otevřela jsem dveře bytu.  „Pošlu ti na telefon čísla návrháře a svatební 

agentury. A za dvě hodiny jsem zpátky.“ 

Naštěstí  jsem  chytla  výtah  bez  čekání.  Když  jsem  vycházela  na chodník  před  halou  a Raúl 

vystoupil zpoza volantu mercedesu a přejel mě pohledem od hlavy k patě, bylo mi jasné, že mám 

dobře našlápnuto. Zachoval profesionální výraz, ale poznala jsem, že se mu líbím. 

„Pardon,  že  jsem  se  zdržela,“  řekla  jsem,  když  mi  otevíral  zadní  dveře.  „Nebyla  jsem  ještě 

úplně hotová, když jste mi poslal textovku.“ 

Na jeho přísné tváři vytanul téměř náznak úsměvu. „Myslím, že mu to nebude vadit.“ 

Během  jízdy  jsem  odeslala  Carymu  telefonní  číslo  Blaira  Ashe,  bytového  architekta,  který 

pracoval  na renovacích střešní  nástavby, a Kristin Washingtonové, majitelky svatební agentury. 

Požádala  jsem,  aby  s nimi  domluvil  schůzky.  Když  jsem  s tím  skončila  a vykoukla  z okna, 

uvědomila jsem si, že nejedeme do Crossfire. 

Ocitli  jsme  se  u Tableau  One,  což  mě  tak  docela  nepřekvapilo.  Populární  restaurace  byla 

společným podnikem Gideona a jeho přítele Arnolda Ricciho. Arnoldo býval neznámý, když ho 

Gideon objevil v Itálii. Nyní už byl kuchařskou celebritou. 

Raúl  zajel  do prostoru  pro  zákazníky  a já  se  posunula  na sedadle  dopředu.  „Mohl  byste  mi 

prokázat laskavost, než se naobědváme?“ 

Otočil ke mně hlavu. 

„Můžete zjistit, kde je zrovna teď Anne Lucasová? Dneska ji můžu rozhodit stejně dobře jako 

jindy.“ Byla jsem působivě oblečená. Klidně se z toho dalo ještě něco vyrazit. 

„Je to možné,“ řekl opatrně. „Budu to muset probrat s panem Crossem.“ 

Málem jsem couvla. Pak jsem si vzpomněla, že technicky vzato pracuje Raúl i pro mě. Jestli 

chci  přitvrdit  hru, neměla bych začít doma? „Ne, to  musím já. A udělám to.  Jen mi  ji najděte. 

Zbytek zařídím sama.“ 

„Tak  dobrá.“  Pořád  ještě  to  znělo  zdráhavě.  „Jste  připravená?  Půjdou  po vás,  hned  jak  vás 

uvidí.“ Cukl bradou dopředu, kde před vchodem postávalo půl tuctu paparazziů. 

„Pane jo.“ Zhluboka jsem se nadechla. „Jdu na to.“ 

Raúl  vystoupil,  obešel  auto  a otevřel  mi  dveře.  Jen  co  jsem  se  napřímila,  blesky  fotoaparátů 

rozsvítily už tak jasný den. Zachovala jsem klidnou tvář a rychle kráčela do restaurace. 

V podniku  bylo  nabito  a panoval  tu  šum  mnoha  probíhajících  rozhovorů.  Přesto  jsem  našla 

Gideona  takřka  okamžitě.  Také  mě  zpozoroval.  Aťsi  říkal  před  mým  příchodem  cokoli, 

odumřelo mu to na rtech. 

Hosteska  mi  něco  říkala,  ale  já  ji  neslyšela.  Byla  jsem  příliš  zaměřená  na Gideona,  jehož 

úchvatný obličej mi bral dech – jako vždycky – ale neprozrazoval ani náznakem, nač myslí. 

Gideon odstrčil židli a vstal. Čtyři muži, kteří tam seděli s ním, pohlédli směrem ke mně a pak 

také vstali. Byly s nimi dvě ženy, obě se otočily na židlích, aby na mě viděly. 

Nezapomněla  jsem  se  usmát  a vykročila  jsem  k jejich  velkému  kulatému  stolu,  situovanému 

uprostřed místnosti;  opatrně jsem kráčela po parketové podlaze a snažila se ignorovat  pohledy, 

které jsem přitahovala v ohnisku Gideonova temného zraku. 

Ruka se mi trochu třásla, když jsem sáhla po jeho paži. „Omlouvám se, že jdu pozdě.“ 

Objal mě jednou rukou a dotkl se rty mého spánku. Jeho prsty se do mě v pase zaryly téměř 

bolestným tlakem a já se odtáhla. 

Hleděl na mě s tak horkým soustředěním a dravou láskou, až se mi zrychlil tep. Zaplavila mě 

rozkoš. Znala jsem ten  pohled, chápala jsem, že jsem ho  trochu vyvedla z míry a on se to  teď 

snaží zpracovat. Bylo hezké vědět, že to pořád ještě dokážu. Budilo to ve mně touhu snažit se ze 

všech sil najít přesně ty pravé šaty, ve kterých půjdu k oltáři. 

Podívala jsem se po všech u stolu. „Zdravím.“ 

Gideon odtrhl pohled od mého obličeje. „Je mi potěšením představit vám mou manželku Evu.“ 

Polekaně  jsem  na něj  vytřeštila  oči.  Svět  se  domníval,  že  jsme  teprve  zasnoubení.  Nevěděla 

jsem, že oznamuje fakt, že už jsme manželé. 

Žár  v jeho  pohledu  zněžněl,  působil  teď  přívětivě  a pobaveně.  „Tohle  jsou  členové  správní 

rady Nadace Crossroads.“ 

Šok se proměnil v lásku a vděk tak rychle, až jsem se zakymácela. Podepřel mě, jak to dělal 

vždycky  a v každém  ohledu.  Ve chvíli,  kdy  bylo  pravděpodobné,  že  se  budu  cítit  trochu 

neukotvená, mi nabízel něco jiného. 

Všechny  mi  představil,  pak  mi  podržel  židli.  Oběd  plynul  ve víru  výtečného  jídla 

a soustředěného hovoru.  Potěšilo  mě, že můj nápad přidat  Crossroads  ke Gideonovu životopisu 

na webových  stránkách  zvýšil  provoz  na stránkách  nadace  a že  moje  navrhované  přesměrování 

na stránky Crossroads – již přidané – mělo za následek větší počet nabídek pomoci. 

A hrozně se mi líbilo, jak těsně u mě Gideon seděl a držel mě pod stolem za ruku. 

Když  mě  požádali  o názor,  zavrtěla  jsem  hlavou.  „V téhle  chvíli  nemám  kvalifikaci,  abych 

přispěla něčím hodnotným. Všichni odvádíte úžasnou práci.“ 

Cindy Bellová, výkonná ředitelka, se na mě široce usmála. „Děkuju, Evo.“ 

„Ráda bych se zúčastnila schůzí správní rady jako pozorovatelka, abych se dostala do obrazu. 

Když už nemůžu přispět žádnými nápady, snad najdu jiný způsob, jak pomoct.“ 

„Když  už  se  o tom  zmiňujete,“  začala  Lynn  Fengová,  viceprezidentka  provozu,  „mnozí 

z našich  příjemců  chtějí  projevit  uznání  a poděkovat  Crossroads  za podporu.  Pořádají  obědy 

nebo  večeře,  kde  také  získávají  další  finance.  Byli  by  moc  rádi,  kdyby  Gideon  přijal  pozvání 

za nadaci, ale jeho harmonogram to většinou neumožňuje.“ 

Krátce jsem se opřela o Gideonovo rameno. „Chcete, abych vám ho trochu popostrčila.“ 

„Po pravdě řečeno,“ usmála se, „Gideon nadhodil, že byste se toho mohla ujmout vy. Mluvili 

jsme o tom, že byste reprezentovala nadaci osobně.“ 

Zamžikala jsem na ni. „To si děláte legraci.“ 

„Vůbec ne.“ 

Vrátila jsem se pohledem ke Gideonovi. Přikývl. 

Snažila jsem se s tím nápadem sžít. „Nejsem zrovna dobrá cena útěchy.“ 

„Evo.“ Gideon vložil do toho jediného slova obrovské množství nesouhlasu. 

„Nejsem  skromná,“  opáčila  jsem.  „Proč  by  mě  chtěl  někdo  poslouchat,  jak  mluvím?  Jsi 

úspěšný, geniální a báječný řečník. Dokázala bych poslouchat tvoje proslovy od rána do večera. 

Tvoje  jméno  prodává  vstupenky.  Když  místo  sebe  nabídneš  mě,  vzniká  jen…  závazek.  To 

ničemu nepomáhá.“ 

„Už jsi skončila?“ zeptal se nenuceně. 

Přimhouřila jsem na něj oči. 

„Podívej se na lidi ve svém životě a na to, jak jsi jim pomohla.“  Jako třeba mně.  Neřekl to, ale 

ani nemusel. „Jestli se do toho vložíš, mohla bys předávat silné poselství.“ 

„Jestli můžu něco dodat,“ ozvala se Lynn, „když to Gideon nestíhá, jde místo něj jeden z nás.“ 

Ukázala  na ostatní  členy  správní  rady.  „Osobní  účast  jednoho  člena  Crossovy  rodiny  by  byla 

skvělá. Nikdo by nebyl zklamaný.“ 

 Crossovy  rodiny.   Prudce  jsem  se  nadechla.  Nevěděla  jsem,  jestli  po sobě  Geoffrey  Cross 

zanechal  nějaké  další  členy  rodiny.  Nepopiratelné  však  bylo,  že  Gideon  byl  nejviditelnější 

připomínkou svého neblaze proslulého otce. 

Můj manžel si nepamatoval muže, známého též jako podvodník a zbabělec. Pamatoval si otce, 

který ho miloval a hýčkal. Gideon usilovně pracoval a mnohého dosáhl, protože ho hnala potřeba 

změnit to, co si lidé spojovali se jménem Cross. 

Teď jsem to  jméno měla i já. Jednoho dne, někdy v budoucnosti,  budeme mít  i děti, které je 

ponesou. Měla jsem stejnou odpovědnost jako Gideon, aby naše děti byly jednou na své příjmení 

hrdé. 

Pohlédla jsem na Gideona. 

Opětoval můj pohled, neochvějně a soustředěně. „Dvě místa najednou,“ zamumlal. 

Bylo mi, jako by mi někdo tiskl srdce v hrudi. Tohle bylo víc, než jsem čekala, dřív, než jsem 

čekala.  Gideon  přešel  přímo  k něčemu  osobnímu,  intimnímu  a zásadnímu  pro  to,  čím  byl. 

K něčemu, co hodně znamenalo i pro mě a na čem jsem mohla zanechat vlastní otisk. 

Válčil za očištění skvrny na svém jménu docela sám, tak jako sváděl všechny svoje bitvy. To, 

že  mi  důvěřuje  natolik,  aby  mě  k sobě  přibral  zrovna  v tomhle,  bylo  vyznání  lásky  –  pro  mě 

stejně nádherné jako prsten na mém prstě. 

Sevřela  jsem  jeho  ruku  pevněji.  Snažila  jsem  se  dát  mu  pouhým  pohledem  najevo,  jak  jsem 

dojatá. Zvedl naše spojené ruce ke rtům a jeho pohled mi sděloval totéž.  Miluju tě.  

Číšník přišel sklidit talíře. 

„Promluvíme si o tom,“ řekl nahlas. Pak se rozhlédl po ostatních. „Moc nerad to zkracuju, ale 

mám odpoledne schůzi. Mohl bych být velkorysý a nechat tu s vámi Evu, ale neudělám to.“ 

Kolem stolu se zavlnily úsměvy a smích. 

Pohlédl na mě. „Jdeme?“ 

„Momentíček,“  zašeptala  jsem  a těšila  jsem  se  na příležitost  políbit  ho  tak,  jak  jsem 

potřebovala. 

Podle lesku v jeho očích jsem tušila, že přesně ví, nač myslím. 

Lynn a Cindy vstaly a šly se mnou na toaletu. 

Cestou  přes  restauraci  jsem  se  dívala  po Arnoldovi,  ale  neviděla  jsem  ho.  To  mě 

nepřekvapovalo vzhledem k tomu, že měl závazky u televizního kanálu Food Network a i další 

vystoupení. I když jsem se chtěla pokusit náš vztah napravit, věděla jsem, že čas ukáže. Nakonec 

Arnoldo pochopí, jak moc svého manžela miluju, že můj život se točí jen kolem toho, abych ho 

chránila a byla pro něj vším. 

Gideon a já jsme pro sebe byli navzájem výzva. Tlačili jsme jeden druhého ke změně a růstu. 

Někdy  jsme  si  ubližovali,  abychom  něčeho  dosáhli  nebo  něco  prosadili,  což  dělalo  doktoru 

Petersenovi  starosti,  ale  nějak  to  pracovalo  v náš  prospěch.  Dokázali  bychom  jeden  druhému 

odpustit cokoli kromě zrady. 

Bylo nevyhnutelné, že druzí, obzvlášť naši blízcí, na nás hleděli zvenčí a v duchu se ptali, jak 

a proč to funguje a jestli by mělo. Nedokázali pochopit – a já jim to nezazlívala, protože jsem to 

sama teprve začínala chápat – že sami na sebe tlačíme mnohem víc než na toho druhého. Protože 

jsme chtěli být tou nejlepší možnou verzí sebe, mít dost sil, abychom byli tím, co náš protějšek 

potřebuje. 

Použila  jsem  toaletu,  pak  jsem  si  umyla  ruce  a krátce  se  zadívala  do zrcadla,  abych  si 

načechrala  vlasy.  Nevěděla  jsem,  jak  to  Mario  dokázal,  ale  udělal  mi  střih,  který  získával 

na objemu tím víc, čím víc jsem se ho dotýkala. 

Postřehla jsem v zrcadle úsměv Cindy a ocitla jsem se trochu v rozpacích. Pak vytáhla rudou 

rtěnkou a já se uvolnila. 

„Evo, skoro jsem tě nepoznala. To je krása, co sis udělala s vlasy.“ 

Přes  zrcadlo  jsem  se  podívala  na osobu,  která  na mě  promluvila.  Zlomek  vteřiny  jsem  se 

domnívala, že je to Corinne, a puls se mi rozběhl jako o závod. Pak jsem zaostřila na její obličej. 

„Ahoj.“ Otočila jsem se k manželce Ryana Laudona. Když jsem se s Angelou setkala poprvé, 

měla  vlasy  upravené  do umného  drdolu,  takže  nebylo  vidět,  jak  jsou  dlouhé.  Když  je  měla 

rozpuštěné, dlouhé černé prameny jí visely jako rovná opona až do poloviny zad. Byla vysoká 

a štíhlá,  s tlumeně  šedomodrýma  očima.  Obličej  měla  protáhlejší  než  Corinne  a rysy  o maličko 

méně dokonalé, ale pořád byla kočka. 

Hodnotila mě pohledem od hlavy k patě tak ledabyle, že bych ani nemohla přísahat na to, že to 

skutečně dělá. Pěkný trik. Nezvládala jsem ho. Svitlo mi, že mě čeká ustavičné zkoumání, a to 

nejen  ze  strany  médií,  jelikož  jsem  zaujala  místo  v nové  elitě  města.  Nebyla  jsem  na to 

připravená. Výcvik pro debutantky a pravidla, která mi vštěpovala matka, mi tady nepomůžou, to 

bylo sakra jisté. 

Angela se usmála a přistoupila k umyvadlu vedle mého. „Ráda tě vidím.“ 

„Já  tebe  taky.“  Když  jsem  teď  byla  vyzbrojena  znalostmi  o vendetě  Landonových  vůči 

Gideonovi, byla jsem ve střehu. Ale nesnažila jsem se už bodovat. Byly jsme si rovné. No, skoro. 

Můj muž byl mladší, bohatší a víc sexy. A ona to věděla. 

Cindy a Lynn dokončily úpravy a zamířily k východu. Srovnala jsem s nimi krok. 

„Tak mě napadlo…“ začala Angela. 

Zastavila jsem se a vrhla na ni tázavý pohled. Abychom měly soukromí, ostatní holky odešly. 

„… jestli se tenhle týden zúčastníš přehlídky Grey  Isles? Tvůj blízký přítel  – ten, co s tebou 

bydlí – je tváří jejich nejnovější kampaně, ne?“ 

Bylo to těžké, ale zachovala jsem klidný výraz. Proč se mě na to ptá? Oč jí jde? Netušila jsem, 

protože její obličej byl čistý a nevinný, bez známek viny. Možná jsem hledala skrytý cíl, který 

neexistoval. Nebo jsem prostě neměla ty vrozené schopnosti, potřebné k tomu, abych hrála její 

hru stejně dobře jako ona. 

Protože mi očividně věnovala pozornost. Nejen mému vztahu s Gideonem, nýbrž všem mým 

vztahům. Sledovala klepy. Proč? 

„Nemám  v plánu  zúčastnit  se  příští  týden  žádné  přehlídky  Fashion  Week,“  odvětila  jsem 

opatrně. 

Úsměv jí pohasl, ale oči se rozsvítily, tlačila mě dál k propasti. „To je škoda. Myslela jsem, že 

bychom mohly jít spolu.“ 

Pořád jsem se v ní  nevyznala, což mě trochu štvalo.  Působila docela mile, když jsem se s ní 

setkala  poprvé,  jenomže  tehdy  byla  zticha,  mluvení  nechávala  na svém  manželovi  a na zbytku 

týmu LanCorpu. Řekla by rovnou, že její manžel chová nenávist k mému? Ani ona, ani Landon 

přede  mnou  nijak  nenaznačili,  že  mezi  nimi  a Gideonem  existuje  nepřátelství.  Ale  na druhé 

straně, na to by při obchodním jednání asi řeč nepřišla. 

Nebo to možná neví…? Možná je Landonova pomstychtivost něčím, co si nechává pro sebe. 

„Tentokrát ne,“ řekla jsem. Naschvál jsem držela dveře otevřené, abych je mohla použít. Sice 

mohla být tak nic netušící a nevinná, jak vypadala, ale taky mohla být mazanější. Ať tak, nebo 

tak, nebudu se přátelit s nikým, jehož manžel chce Gideonovi škodit, ale rčení  Drž si nepřátele 

 nablízku mělo něco do sebe. 

Rychle si osušila ruce a došla se mnou zbytek cesty k východu. „Tak snad někdy jindy.“ 

Po relativním  tichu  na toaletách  mi  restaurace  připadala  bujará  a hlučná,  plná  hlasů  a cinkotu 

příborů na pozadí hudby. 

Právě  jsme  vyšly  z chodby  do hlavní  jídelny,  když  ze  svého  boxu  vystoupil  Ryan  Landon 

a zastavil se před námi. V podniku vlastně nebyla žádná špatná místa, ale to Landonovo nebylo 

nijak  skvělé.  Věděl  Gideon  předem,  že  bude  obědvat  v Tableau  One?  Nepřekvapilo  by  mě  to. 

Koneckonců,  můj  manžel  mě  jednou  vystopoval  přes  kreditní  kartu,  kterou  jsem  použila 

v jednom z jeho nočních klubů. 

Landon byl vysoký, i když ne tak vysoký jako Gideon. Asi metr osmdesát, s vlnitými hnědými 

vlasy a očima barvy jantaru. Byl pružný a přitažlivý, s bezprostředním úsměvem, který se uměl 

rychle  změnit  ve smích.  Připadal  mi  okouzlující,  když  jsem  se  s ním  setkala,  a k manželce  se 

choval pozorně. 

„Evo,“ pozdravil mě a krátce sklouzl pohledem za mě, kde stála jeho žena. „To je ale příjemné 

překvapení.“ 

„Nazdar,  Ryane.“  Litovala  jsem,  že  jsem  nepostřehla  pohled,  který  si  vyměnili.  Pokud  mezi 

nimi docházelo ke kolizi kvůli mně, opravdu jsem to potřebovala vědět. 

„Zrovna dneska jsem o tobě mluvil. Prý jsi odešla z Waters Field & Leaman.“ 

Varovné mravenčení, které mě zasáhlo na toaletě, zintenzívnělo. Nebyla jsem připravená hrát 

tyhle  nebezpečné  společenské  hry.  Gideon  měl  nadání  zdolat  každého  –  sakra,  vždyť  ovládal 

herní pole – ale já ne. Stálo mě hodně námahy nerozhlédnout se a nezjistit, jestli nás pozoruje. 

V novém terénu jsem hrála při zemi. „Už teď se mi stýská, jenomže Gideon a já jsme si oblíbili 

Marka.“ 

„Ano, slyšel jsem o něm skvělé věci.“ 

„Fakt se ve své práci vyzná. Právě když Mark pracoval na kampani pro vodku Kingsman, jsem 

se seznámila s Gideonem.“ 

Landon zvedl obočí. „To by mě nenapadlo.“ 

Usmála jsem se. „Jsi ve skvělých rukách. Mark je nejlepší. Byla bych smutnější, že odcházím, 

kdybych nevěděla, že s ním budeme zase pracovat.“ 

Viditelně  změnil  taktiku.  „No…  Rozhodli  jsme  se  přenechat  to  příslušnému  týmu  v rámci 

LanCorps.  Opravdu  mají  pocit,  že  to  zvládnou  levou  zadní,  a protože  je  za to  platím,  usoudil 

jsem, že bude lepší jim to přenechat.“ 

„Aha. Těším se, až uvidím,  s čím přijdou.“ O krok jsem ustoupila. „Moc ráda jsem vás zase 

viděla. Nechte si chutnat.“ 

Rozloučili  se  se  mnou  a já  se  otočila  ke svému  stolu,  přičemž  jsem  si  všimla,  že  Gideon  je 

pohroužen do hovoru s členy správní rady. Myslela jsem, že můj příchod nevnímá, ale vstal těsně 

předtím, než jsem došla ke stolu, aniž se po mně podíval. 

Rozloučili jsme se a vyšli z restaurace, Gideon měl dlaň položenou na mých bedrech. Milovala 

jsem, když se mě tam dotýkal, tlak jeho ruky byl pevný a navádějící. Majetnický. 

Angus  čekal  u chodníku  s bentleyem.  Stejně  tak  paparazziové,  kteří  využili  příležitosti,  aby 

pořídili množství našich fotek. Byla to úleva, usadit se na zadním sedadle a splynout s provozem. 

„Evo.“ 

Při drsném tónu Gideonova hlasu mi naskočila husí kůže po celém těle. Pohlédla jsem na něj 

a spatřila v jeho očích oheň. Pak už držel v dlaních můj obličej a tiskl rty na mé. Zajíkla jsem se, 

polekaná jeho nenadálou dychtivostí. Jazykem mi vjel hluboko do úst a probudil touhu, která mi 

kolovala v krvi neustále. 

„Jsi krásná,“ zabořil ruce do mých vlasů. „Pořád se měníš. Nikdy nevím, koho budu mít zítra.“ 

Se smíchem jsem se o něj opřela a opětovala jeho polibek ze všech sil. Zbožňovala jsem dotek 

jeho  úst,  smyslné  rysy  zněžnělé  oproti  obvyklé  strohosti,  když  se  mi  vzdával,  takže  byl  ještě 

krásnější. „Musím tě napínat, frajere.“ 

Gideon si mě přitáhl na klín, celou mě přejížděl dlaněmi. „Chci tě.“ 

„To  doufám,“  zašeptala  jsem  a přejela  jeho  dolní  ret  špičkou  jazyka.  „Máš  mě  na krku 

doživotně.“ 

„To  není  dost  dlouho.“  Naklonil  hlavu  a znovu  se  zmocnil  mých  úst,  rukou  v zátylku  mě 

přidržoval a pohyboval jazykem prudce a rychle. Jako by souložil. Doteky jeho jazyka jsem cítila 

všude. 

Kroutila jsem se, protože jsem bolestně vnímala Angusovu přítomnost. „Gideone.“ 

„Pojedeme domů,“ vydechl, svůdný jako ďábel. Jeho erekce mě tlačila do hýždí, dráždila mě 

příslibem sexu a hříchu a rozkoše velké k nesnesení. 

„Máš schůzi,“ oddechovala jsem. 

„Seru na schůzi.“ 

Potlačila  jsem  další  smích,  objala  ho  a vtiskla  nos  do ohybu  jeho  šíje,  abych  ho  vdechovala. 

Voněl úžasně, jako vždycky. Gideon nepoužíval kolínskou. Byla to jen čistá, primární vůně jeho 

pokožky a slabé stopy oblíbeného sprchového gelu. 

„Miluju,  jak  voníš,“  řekla  jsem  mu  tiše  a přitulila  se  k němu.  Hřál,  tělo  měl  horké  a pevné, 

pulzující životem a energií a mocí. „Něco v tom je. Dotýká se to něčeho uvnitř mě. Je to jedna 

z věcí, které mi říkají, že jsi můj.“ 

Zavrčel. „Stojí mi jako blázen, sakra,“ pronesl, rty u mého ucha. Lehce mně kousl do lalůčku, 

trestal mě za svůj chtíč malým štípnutím bolesti. 

„Jsem úplně mokrá, sakra,“ odpověděla jsem šeptem. „Dneska jsi mi udělal radost.“ 

Hruď se mu rozšířila nejistým nadechnutím, rukama mi jezdil nahoru a dolů po zádech. „To je 

dobře.“ 

Odtáhla  jsem  se  a sledovala,  jak  se  uklidňuje.  Jen  zřídkakdy  ztrácel  sebekontrolu.  Bylo  to 

úchvatné.  To  jsem  s ním  dokázala  já.  Ještě  víc  mě  vzrušovalo  vědomí,  že  se  na téhle  hraně 

pohybuje od chvíle, kdy jsem se poprvé ukázala, a navenek před ostatními na sobě nenechává nic 

znát. Jeho zdrženlivost mě vzrušovala nejvíc. 

Dotkla jsem se špičkami prstů jeho nádherné tváře. „Děkuju. Není to dost za to, cos mi dneska 

dal, ale děkuju.“ 

Oči se mu zavřely. Opřel se čelem o mé. „Rádo se stalo.“ 

„Jsem ráda, že se ti líbí moje vlasy.“ 

„Líbí se mi, když si připadáš sebevědomá a sexy.“ 

Otřela jsem se nosem o jeho, láska k němu mě plnila, až nezbývalo místo pro nic jiného. „Co 

kdybych k tomu potřebovala mít fialové vlasy?“ 

Ústa se mu zvlnila. „Pak budu šukat manželku s fialovými vlasy.“ Položil mi dlaň na srdce – 

a využil té příležitosti, aby mi stiskl ňadro. „Pokud vnitřek zůstane stejný, zbytek je jen obal.“ 

Uvažovala jsem, nemám-li mu povědět, že se nebezpečně blíží k romantice, ale rozhodla jsem 

se nechat si to pro sebe. 

„Viděls Landonovy?“ zeptala jsem se místo toho. 

Gideon se odtáhl. „Mluvili s tebou.“ 

Přimhouřila jsem oči. „Tys věděl, že tam budou, viď?“ 

„Nebylo to žádné překvapení.“ 

„Ty  jsi  ale  záludný,“  stěžovala  jsem  si.  „Vy  všichni.  Nepřišla  jsem  na to,  jestli  mě  Angela 

Landonová jenom dráždí,  když mě zvala, abych  s ní  šla na přehlídku Grey  Isles, nebo jestli to 

myslí vážně.“ 

„Možná od obojího trochu. Cos jí řekla?“ 

„Že nepůjdu.“ Políbila jsem ho, pak jsem se svezla na vlastní sedadlo. Bránil se, ale pustil mě. 

„Corinne by si s ní věděla rady.“ Vzdychla jsem. „Magdalene patrně taky. Moje máma určitě.“ 

„Vedla sis skvěle. A co Landon?“ 

Sevřela jsem rty. „Jak pevně máš Marka zaháčkovaného?“ 

Vrhl na mě tázavý pohled. „Cos udělala?“ 

„Zmínila jsem se, že máme s Markem pevné spojení, protože ty a já jsme se seznámili, když jsi 

s ním spolupracoval. Řekla jsem, že se těšíme, až s ním budeme v budoucnu spolupracovat.“ 

„Chceš zjistit, jestli Landon nabídne Markovi práci.“ 

„Jsem  zvědavá,  jak  daleko  Landon  zajde,  ano.  O Marka  se  nebojím.  Je  loajální  a sice  nezná 

konkrétní podrobnosti, ale ví, že LanCorps je zčásti důvod mé výpovědi. A navíc bude v Cross 

Industries velké zvíře. V LanCorpsu by byl jen pěšák. Není hloupý.“ 

Gideon se znovu uvelebil na sedadle. Kdybych ho tak dobře neznala, mohla bych si myslet, že 

si jen dělá pohodlí. „A chceš zjistit, jestli jsem ti říkal pravdu o Landonově motivaci.“ 

„Ne.“ Položila jsem mu ruku na stehno a ucítila napětí. Oba rodiče ho zklamali. Věděla jsem, 

že  část  Gideonovy  osoby  pokaždé  očekává  totéž  od všech  ostatních.  „Věřím  ti.  Věřila  jsem  ti, 

když jsi mi to povídal. Tvoje slovo mi jako důkaz úplně stačí.“ 

Dlouze se na mě zahleděl, pak mi stiskl ruku. Pevně. „Děkuju.“ 

„Ale tys možná cítil potřebu mi to dokázat?“ pokračovala jsem vlídně. „Zjistíš, že Landon má 

rezervaci.  Chceš  mě  představit  správní  radě  Crossroads.  Setkáním  v Tableau  One  zabiješ  dvě 

mouchy  jednou  ranou,  pokud  tam  narazím  na Landona.  Ačkoliv  vůbec  není  jisté,  že  k tomu 

dojde.“ 

„Ale je, když ho posadí vedle záchodů.“ 

„Vůbec bych nemusela jít na záchod.“ 

Gideon po mně střelil pohledem. 

„Nebylo to jasné předem,“ hádala jsem se. 

„Jsi ženská,“ opáčil, jako by tím odpovídal na všechno. 

Přimhouřila jsem oči. „Někdy mám sto chutí tě plácnout.“ 

„Nemůžu si pomoct, když mám pravdu.“ 

„Odvádíš řeč.“ 

Na okamžik sevřel rty. „Opustilas mě kvůli němu. Potřeboval jsem, aby ses s ním potom zase 

sešla.“ 

„To není úplně přesné, ale dobře. Chápu, oč ti šlo.“ Trochu zklamaně jsem si odhrnula novou 

ofinu z obličeje. „Ale stejně ho pořád nechápu. Je o trochu čitelnější než jeho žena, ale oba hrají 

upřímnost moc dobře. A jsou tým.“ 

„Ty a já jsme tým.“ 

„Už se k tomu dostáváme. Potřebuju se naučit líp hrát svou roli.“ 

„Já si nestěžuju.“ 

Usmála jsem se. „Nezvorala jsem to, což není totéž, jako odvést dobrou práci.“ 

Přejel  mi  prsty  po tváři.  „Nevadilo  by  mi,  kdybys  to  zvorala,  ačkoliv  jsem  si  jistý,  že  tvá 

definice  toho  je  úplně  jiná  než  moje.  Nevadilo  by  mi,  kdybys  měla  zelené  vlasy  nebo  fialové 

vlasy nebo libovolnou jinou barvu, ačkoliv řeknu, že se mi líbí blond. Já chci  tebe.“ 

Otočila jsem hlavu a políbila ho do dlaně. „Angela se podobá Corinne.“ 

Zafuněl překvapeným smíchem. „Ne, nepodobá.“ 

„Panebože, jednoznačně podobá! Chci říct, ne jako dvojče nebo tak. Ale vlasy a typ postavy.“ 

Gideon zavrtěl hlavou. „Ne.“ 

„Myslíš si, že Landon šel po někom, kdo se podobá tvému ideálu ženy?“ 

„Myslím, že se necháváš unést představivostí.“ Položil mi prsty na rty, když jsem se chystala 

něco dodat. „A pokud ne, špatně to pochopil, takže nezabodoval.“ 

Nakrčila jsem na něj nos. Psaníčko mi zavibrovalo na stehně a já po něm sáhla, abych vytáhla 

telefon. 

Byla tam textovka od Raúla.  Je v práci.  

Pohlédla jsem na Gideona a zjistila, že mě pozoruje. 

„Dnes jsem požádala Raúla, aby mi vystopoval Anne,“ sdělila jsem mu. 

Polohlasem něco zamumlal. „Jsi zatraceně tvrdohlavá,“ ucedil. 

„Jak už jsi podotkl, připadám si sebevědomá a sexy.“ Poslala jsem mu polibek. „To je vhodná 

chvíle někoho pozdravit.“ 

Zvedl  oči  ke zpětnému  zrcátku.  Angus  se  střetl  s jeho  pohledem  a něco  mezi  nimi  proběhlo. 

Pak se můj muž vrátil zářivě modrýma očima zpátky ke mně. „Uděláš, co Angus řekne. Jestli mu 

to nebude připadat jako dobrý nápad, až přijde čas, vycouváš. Rozuměno?“ 

Okamžik trvalo, než jsem odpověděla, protože jsem čekala větší odpor. „Tak jo.“ 

„A dneska přijdeš na večeři do střešní nástavby.“ 

„Odkdy spolu vyjednáváme?“ 

Jen se na mě díval, neodbytně a neochvějně. 

„Řekla  jsem  Carymu,  že  ho  zvu  na večeři,  frajere.  Dneska  mi  obstarával  telefonáty,  zatímco 

jsem byla s tebou. Beze všeho můžeš jít s námi.“ 

„Ne, díky. Přijď potom.“ 

„Budeš se chovat slušně?“ 

V očích mu uličnicky zajiskřilo. „Jen pokud se budeš chovat slušně ty.“ 

Usoudila jsem, že když to dokáže brát s humorem, děláme asi pokroky. „Platí.“ 

Zastavili  jsme  před  Crossfire,  Gideon  se  napřímil  a připravoval  se  vystoupit.  Zatímco  Angus 

obcházel auto, aby otevřel dveře, předklonila jsem se a nabídla mu svá ústa. Uchopil můj obličej 

do dlaní a políbil mě, rty měl pevné a majetnické. Na rozdíl od toho ohnivého polibku, který mi 

dal při odchodu z Tableau One, byl tenhle sladší. A důkladnější. 

Byla jsem bez dechu, když se odtáhl. 

Okamžik si mě prohlížel, pak spokojeně kývl. „Zavolej mi na mobil, hned jak skončíš.“ 

„Co jestli…“ 

„Zavolej mi.“ 

„Tak dobrá.“ 

Gideon vyklouzl ze zadního sedadla bentleye a odkráčel do Crossfire. 

Dívala jsem se za ním, dokud mi nezmizel z očí, a vzpomínala jsem na naše první setkání. Byla 

jsem  tehdy  v hale  a on  se  kvůli  mně  vrátil.  Myslela  jsem  na to  s vědomím,  že  je  nerozumné 

připadat si teď opuštěná, ale nikdy nebylo snadné sledovat, jak odchází. To byla jedna z mnoha 

mých chyb a budu ji muset překonat. 

 Už teď mi chybíš,  poslala jsem mu textovku. 

Odpověď přišla rychle.  To jsem rád, anděli můj. 

Smála jsem se, ještě když Angus usedal za volant. Podíval se na mě přes zpětné zrcátko. „Kam 

to bude?“ 

„Tam, kde pracuje Anne Lucasová.“ 

„Možná bude pracovat ještě kolik hodin.“ 

„To  mě  napadlo.  Mám  pár  věcí,  co  můžu  během  čekání  vyřídit.  Kdyby  mi  došla  práce, 

zkusíme to znovu jindy.“ 

„Jasně.“ Nastartoval bentley a vyrazil. 

Zavolala jsem Carymu. 

„Ahoj,“ ozval se. „Jaký byl oběd?“ 

„Dobrý,“ zhodnotila jsem. 

„Bohatý na události,“ poznamenal. „Nemůžu tvrdit, že bych celou tu věc s Landonem chápal, 

jenomže  já  toho  nechápu  hodně,  co  souvisí  s tvým  starým.  Existuje  někdo,  kdo  na něj  není 

naštvaný?“ 

„Já.“ 

„Jasně, ale nešukáš s ním.“ 

„Cary, já tě zabiju, přísahám.“ 

Z telefonu  zazněl  jeho  tlumený  smích.  „Kontaktoval  jsem  Blaira.  Prý  se  s tebou  může  sejít 

ve střešním bytě zítra, jestli  chceš.  Jen mu  pošli  textovku s časovým  rozpětím  a on uvidí, co je 

v jeho silách.“ 

„Paráda. A co Kristin?“ 

„Už  se  k tomu  dostávám,  holčičko.  Dneska  je  celý  den  v kanceláři,  takže  jí  můžeš  volat 

kdykoli. Nebo jí pošli e-mail, jestli je to jednodušší. Už se nemůže dočkat, až si popovídáte.“ 

„Zavolám jí. Už jsi vymyslel, kam půjdeme na večeři?“ 

„Mám chuť na asijskou kuchyni. Čína, Japonsko, Thajsko… něco takového.“ 

„Tak tedy dobrá, asijská večeře.“ Opřela jsem si hlavu dozadu. „Díky, Cary.“ 

„Rád pomůžu. Kdy přijdeš domů?“ 

„Ještě nevím. Musím udělat ještě jednu věc, pak se vracím.“ 

„Tak zatím.“ 

Ukončila jsem hovor, právě když Angus zaparkoval u obrubníku. 

„Tam  přes  ulici  má  ordinaci,“  vysvětloval  a ukazoval  na budovu  s cihlovým  průčelím  na mé 

straně. Byla několikapatrová a skleněnými dveřmi byla vidět malá, úpravná vstupní hala. 

Krátce jsem si dům prohlédla a představila jsem si ji uvnitř s pacientem, s někým, kdo před ní 

odhaluje  svá  nejosobnější  tajemství,  aniž  ví,  s kým  vlastně  mluví.  Tak  to  chodilo.  Profesionál 

přes duševní zdraví, jemuž jsme důvěřovali, o nás věděl všechno, kdežto my věděli jen to, co se 

dalo usoudit z fotek na psacím stole a diplomů na stěnách. 

Projela  jsem  své  kontakty,  našla  číslo  na Kristin  a zavolala  jí  do práce.  Asistentka  mě  hned 

spojila. 

„Ahoj, Evo. Měla jsem tě na seznamu, že ti zavolám, ale tvůj kamarád mě předběhl. Vlastně tě 

sháním už pár dní.“ 

„Já vím. Omlouvám se za to.“ 

„Nic  se  neděje.  Viděla  jsem  vaše  fotografie  s Gideonem  na pláži.  Nemám  ti  za zlé,  že  ses 

neozvala. Ale musíme se sejít a vypilovat nějaké detaily.“ 

„Datum svatby je dvaadvacátého září.“ 

Následovala pauza. „Tak jo. Páni.“ 

Lekla jsem se, protože jsem věděla, že žádám hodně v neuvěřitelně krátké době. A že to bude 

stát  pěkné  prachy,  aby  se  to  stihlo  včas.  „Usoudila  jsem,  že  máma  má  pravdu  s tou  bílou, 

krémovou  a zlatou  barevnou  paletou,  takže  to  spustíme.  Ráda  bych  malé  červené  akcenty. 

Například – budu mít neutrální kytici, ale rubínové šperky.“ 

„Úúú.  Nech  mě  přemýšlet.  Možná  červené  damaškové  bordury  pod  bílými  ubrusy…?  Nebo 

široké  ploché  mísy  z muranského  skla  pod  křišťálovými  talíři…  dám  dohromady  nějaké 

možnosti.“ Vyfoukla vzduch. „Vážně musím vidět tu lokalitu.“ 

„Můžu zařídit let. Kdy můžeš?“ 

„Co nejdřív,“ opáčila Kristin rázně. „Zítra večer nemůžu, ale ráno by to šlo.“ 

„Zařídím to a pošlu ti detaily.“ 

„Budu si to hlídat. Evo… máš šaty?“ 

„Hm… ne.“ 

Rozesmála  se.  Když  znovu  promluvila,  napětí,  jež  jsem  slyšela  prve,  bylo  pryč.  „Naprosto 

chápu, že chceš všechno uspěchat, když jde o takového chlapa, jako je ten tvůj, ale víc času by 

pomohlo zajistit, že všechno poběží hladce a budeš mít svůj dokonalý den.“ 

„Bude  dokonalý  bez  ohledu  na to,  co  se  může  pokazit.“  Třela  jsem  palcem  kroužek  prstenu 

a čerpala útěchu z jeho přítomnosti na své ruce. „Jsou to Gideonovy narozeniny.“ 

„Fjú. Tak tedy dobře. Zrealizujeme to.“ 

Ústa se mi zvlnila úsměvem. „Děkuju. Brzy na slyšenou.“ 

Ukončila jsem hovor a zadívala se na budovu přes ulici. Vedle byla malá kavárna. Půjdu tam 

a dám si latté, až promluvím s architektem. 

Poslala  jsem  Gideonovi  textovku.  Komu  mám  říct,  že  potřebuju  letět  se  svatební  agentkou 

 do domu na Outer Banks zítra ráno? 

Tahle  otázka  mi  připadala  trochu  divná.  Koho  by  napadlo,  že  někdy  budu  mít  k dispozici 

soukromý tryskáč? Nebyla jsem si jistá, jestli se ho někdy naučím používat jakoby nic. 

Minutu jsem čekala na odpověď. Když nepřišla, zavolala jsem Blaira Ashe. 

„Ahoj, Blaire,“ řekla jsem, když se ozval. „Tady Eva Tramellová, snoubenka Gideona Crosse.“ 

„Eva. Samozřejmě vím, kdo jsi.“ Hlas měl přívětivý a přátelský. „Rád tě slyším.“ 

„Ráda bych za tebou přišla kvůli nějakým detailům v návrzích. Cary říkal, že se můžeme sejít 

zítra?“ 

„Jasně. V kolik hodin ti to vyhovuje?“ 

S myšlenkou na výlet s Kristin  na Outer Banks  jsem  odpověděla: „Šlo  by  to  večer? Řekněme 

kolem šesté?“ 

Gideon  bude  u doktora  Petersena  nejméně  do sedmi.  Pak  bude  muset  dojet  domů.  To  mi 

dávalo dost času, abych pozměnila pár věcí v našich architektonických plánech. 

„To mi vyhovuje,“ souhlasil Blaire. „Sejdeme se ve střešním bytě?“ 

„Ano, uvidíme se tam. Díky. Čau.“ 

Jen  co  jsem  ukončila  hovor,  telefon  mi  zabzučel.  Na displeji  jsem  uviděla  Gideonovu 

odpověď:  Scott to zařizuje.  

Kousla jsem se do dolního rtu a zamrzelo mě, že jsem to nevzala přes Scotta hned.  Příště mu 

 řeknu. Děkuju!  :) 

Zhluboka  jsem  se  nadechla.  Měla  jsem  pocit,  že  bych  měla  oslovit  Gideonovu  matku 

Elizabeth. 

Na předním  sedadle  cinknul  Angusovi  telefon.  Vzal  hovor,  pak  se  ohlédl  na mě.  „Jede 

výtahem dolů.“ 

„Jé!“ Překvapení se změnilo ve zmatek. Odkud to ví? Znovu jsem se podívala na budovu. Patří 

Gideonovi i tahle? Tak jako vlastní budovu, kde pracuje její manžel? 

„Tady, děvenko.“ Angus se natáhl dozadu a podal mi malý černý kotouček o velikosti čtvrťáku 

a třikrát tak tlustý. „Na jedné straně to lepí. Zastrčte si to pod ramínko šatů.“ 

Strčila jsem telefon do kabelky, vzala kotouč a zadívala se na něj. „Co to je? Mikrofon?“ 

„Buď to, nebo půjdu s vámi.“ Omluvně se na mě usmál. „Nemám starost o vás, ale o ni.“ 

Protože jsem neměla co skrývat, strčila jsem si mikrofon do podprsenky a vyskočila ze zadního 

sedadla, když mi Angus otevřel dveře. Bezpečně mě chytil za paži, pak mě spěšně převedl přes 

ulici. 

Mrkl na mě a pak se uchýlil do kavárny. 

Najednou  jsem  stála  na chodníku  sama,  zasažená  ošklivou  nervozitou.  Ta  vzápětí  zmizela, 

když z haly vyšla Anne. Měla na sobě zavinovací šaty s leopardím potiskem a černé louboutinky, 

s ježatými rudými vlasy vypadala divoce a energicky. 

Zastrčila jsem si psaníčko pod paži a vykročila směrem k ní. 

„Jak velká pravděpodobnost?“ zeptala jsem se, když jsem se ocitla těsně u ní. 

Pohlédla  na mě,  ruku  zdviženou,  aby  přivolala  taxík.  Okamžik  měla  v liščí  tváři  nechápavý 

výraz a pak ji zasáhlo poznání. Její šok stál za to. Paže jí klesla k boku. 

Přejela jsem ji pohledem. „Měla byste zahodit tu paruku, co jste měla s Carym. Krátké vlasy 

vám sluší líp.“ 

Anne se rychle vzpamatovala. „Evo. Vám to ale sluší! Gideon vás pěkně vybrušuje.“ 

„Jo, brousí mě často. Při každé příležitosti.“ To ji upoutalo. „Dokonce se toho nemůže nabažit. 

Pro vás už mu nic nezbývá, takže doporučuju, abyste si našla někoho jiného, kvůli komu budete 

šílet.“ 

Tvář jí ztuhla. Uvědomila jsem si, že jsem ještě nikdy neviděla opravdovou nenávist. I v žáru 

newyorského léta mě zamrazilo. 

„Vy  vůbec  nemáte  tušení,“  –  přistoupila  blíž  –  „že  on  patrně  zrovna  v tuhle  chvíli  píchá 

nějakou jinou. Takový on je a tohle dělá.“ 

„Vy nemáte zdání, kdo on je.“ Vadilo mi, že při pohledu na ni musím zaklánět hlavu. „Vůbec 

se  o něj  nebojím.  Zato  vy  byste  se  měla  bát  mě.  Protože  jestli se  ještě  někdy  přiblížíte  k němu 

nebo k Carymu, budete mít co dělat se mnou. Nebude to nic příjemného.“ 

Odvrátila jsem se od ní. Udělala jsem to, proč jsem přišla. 

„On je netvor,“ zavolala. „Pověděl vám, že chodí na terapii už od dětství?“ 

To mě zarazilo. Otočila jsem se k ní. 

Široce se usmívala. „Je zlomený od narození. Je ujetý a pokřivený ve směrech, které vám ještě 

neukázal.  On  si  myslí,  že  to  před  vámi  může  skrývat,  před  svou  hezkou  holčičkou,  co  vytváří 

přesně  tu  správnou  pohádku.  Kráska  a zvíře,  určené  masám.  Šikovné  krytí,  ale  nevydrží  to. 

Nedokáže dlouho potlačovat svou pravou přirozenost.“ 

Panebože… Ona ví o Hughovi? 

Jak mohla vědět, že Gideon byl obětí zvrácenosti jejího bratra, a přesto s ním mít sex? Udělalo 

se mi při tom pomyšlení tak nanic, až mi do hrdla stoupala žluč. 

Její  smích  na mě  pršel  jako  střepy  skla.  „Gideon  je  zlý  a krutý  až  do morku  kostí.  Než  se 

nadějete, zničí vás. Pokud vás předtím nezabije.“ 

Záda se mi napřímila, ruce se podél boků zaťaly v pěsti. Třásla jsem se hněvem, bojovala jsem 

s nutkáním dát jí pěstí přímo do hnusně poťouchlého obličeje. 

„S kým  se  podle  tebe  netvorové  žení,  ty  hloupá  náno?“  vrátila  jsem  se  k ní.  „S hezkými 

holčičkami,  co  se  dají  zlomit?  Nebo  s jinými  netvory?“  Napřímila  jsem  se  a vmetla  jí 

do obličeje: „S tou pohádkou máš pravdu. Jenže kráska je Gideon. Zvíře jsem já.“ 
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„Tobě připadá, že z Gideona jde strach? Tak to si počkej, co  zažiješ ode mě.“ 



Seděl jsem dlouhou chvíli nehybně jako kámen a v uších mi zněl Evin hlas, i když nahrávka už 

skončila. Zvedl jsem oči od desky psacího stolu k Angusovi. „Ježíšmarjá.“ 

Hledali  jsme  už  dříve  veškeré  záznamy,  které  si  o mně  Hugh  mohl  vést.  Žádné  se  nenašly, 

a tak jsme předpokládali, že je ani nevedl. Dávalo to smysl. Proč dokumentovat vlastní zločiny? 

„Znovu  se  po tom  podívám,“  pronesl  Angus  tiše.  „U ní  doma  a v ordinaci.  V ordinaci  jejího 

manžela. Všude. Najdu je.“ 

Kývl jsem a vstal od stolu. Nasál jsem zhluboka vzduch a potlačil vlnu nevolnosti. Nezbývalo 

mi než čekat. 

Přistoupil jsem k nejbližšímu oknu a zadíval se na budovu, kde sídlily kanceláře LanCorps. 

„Eva si s ní poradila dobře,“ ozval se za mými zády. „Vzbudila v Anne pořádný strach. Bylo to 

na ní vidět.“ 

Před  nahrávkou  z bezpečnostní  kamery  jsem  dal  prve  přednost  zvukovému  záznamu  z jejich 

setkání, ale stačilo to. Znal jsem svou ženu, její hlas a výslovnost. Znal jsem její temperament. 

A věděl jsem, že nic v ní neprobudí vztek tak rychle a prudce, jako když vyráží na mou obranu. 

Za tu  krátkou  dobu,  co  jsme  byli  spolu,  se  Evě  podařilo  dosáhnout  přímé  konfrontace 

s Corinne  u ní  doma,  mnohokrát  s mou  matkou,  s Terrencem  Lucasem  v jeho  ordinaci  a teď 

i s jeho manželkou. Věděl jsem, že to má žena považovala za svou povinnost, a právě proto jsem 

se přinutil ustoupit do pozadí a nechat ji. 

Nepotřeboval  jsem  obhajovat.  Dokázal  jsem  se  docela  dobře  postarat  sám  o sebe,  jako 

vždycky.  Ale  bylo  příjemné  vědět,  že  už  nejsem  odkázaný  jen  na svépomoc.  Ještě  lepší  bylo 

vědomí, že Eva dokáže hledět do tváře šílenství a vyděsit je. 

„Je to tygřice,“ obrátil jsem se k němu. „Sám jsem to zažil.“ 

Pevná, napjatá linie Angusových ramen se mírně uvolnila. „Bude při tobě stát.“ 

„Jestli se zveřejní moje minulost? Ano, bude.“ 

Když  jsem  ta  slova  pronášel,  uvědomil  jsem  si,  jak  jsou  pravdivá.  V našem  vztahu  nastaly 

chvíle,  kdy  jsem  si  nebyl  jistý,  jestli  si  Evu  udržím.  Miloval  jsem  svou  ženu  a nepochyboval 

o tom, že ona mě miluje stejně hluboce, ale jakkoli byla pro mě ideální, měla své chyby. Příliš 

často  o sobě  pochybovala.  Občas  byla  přesvědčená,  že  není  dost  silná,  aby  čelila  určitým 

situacím.  A když  jí  připadalo,  že  její  nezávislost  a rovnoprávnost  je  v ohrožení,  utekla,  aby  se 

ochránila. 

Sklouzl  jsem  pohledem  k její  fotografii  na psacím  stole.  Ledacos  se  změnilo,  a to  teprve 

nedávno. Zahnala mě až na okraj, odřízla mě od toho jediného, bez čeho jsem nemohl žít – bez 

ní. Neochotně jsem se přes ten okraj převalil, musel jsem, abych ji získal zpátky. Výsledek: už 

nebrala naše manželství jako sebe a mě, ale jako nás. Má počáteční nevole zmizela. Ať to bylo, 

jak chtělo, udělal bych to znovu, abych si ji udržel, ale teď už bych to udělal i bez jejího nátlaku. 

„Hrozně se jí líbí, že se o ni dokážu postarat, uchovat ji v bezpečí,“ řekl jsem hlavně sám sobě. 

„Ale kdybych všechno ztratil, stejně tu bude. Ona chce mě, i když jsem v háji.“ 

Peníze… veřejná image… To pro ni nikdy nebylo důležité. 

„Nejsi  v háji,  hochu.  Jsi  na tom  až  moc  dobře,  tomu  věř.“  Angusova  ústa  se  sarkasticky 

zkřivila.  „A párkrát  jsi  volil  pochybně,  když  šlo  o holky,  ale  kdo  ne?  Těžko  říct  ne,  když  jsi 

nadržený a ony před tebou zvedají sukně.“ 

Pobavený  jeho  neomalenými  poznámkami  jsem  zatlačil  myšlenky  na Anne  Lucasovou 

do pozadí. Starosti mě nikam nezavedou. Angus by udělal to, co moc dobře uměl. Já se zaměřím 

na svou ženu a na náš život, jaký teď je. 

„Kde je teď Eva?“ zeptal jsem se ho. 

„Raúl ji veze do studia Parkera Smithe v Brooklynu.“ 

Kývl jsem, protože jsem chápal, že Eva potřebuje trochu pohybu, aby vypustila páru. „Děkuju, 

Angusi.“ 

Odešel a já se vrátil ke stolu, abych pokračoval v práci. Odsunul jsem asi tucet věcí, abych stihl 

oběd s Evou a Crossroads, a teď jsem to musel dohnat. 

Smartphone  mi  zabzučel  a zarachotil  na kouřovém  skle  desky  psacího  stolu.  Podíval  jsem  se 

na něj s nadějí, že na displeji uvidím Evin obličej, ale místo toho jsem spatřil svou sestru Ireland. 

Pocítil  jsem  na okamžik  známé  rozladění,  cosi  mírně  podobného  panice,  ale  hned  jsem  hovor 

přijal. 

Nechápal jsem, čím může mé pubertální sestře prospět má přítomnost v jejím životě, ale Eva to 

kdovíproč považovala za důležité a tak jsem se snažil kvůli ní. 

„Ireland. Čemu vděčím za to potěšení?“ 

„Gideone.“ Divoce škytala, hlas zahlcený slzami. 

Okamžitě jsem se napjal, podél páteře se mi naježil první poryv zuřivosti. „Co se děje?“ 

„Já jsem p-přišla domů ze školy a táta na mě čekal. Rozvádějí se.“ 

Obešel jsem stůl a klesl do křesla. Hněv vyprchával. 

Než jsem stihl něco říct, chrlila to ze sebe dál. 

„Já  to  nechápu!“  plakala.  „Před  dvěma  týdny  bylo  všechno  fajn.  Pak  se  začali  pořád  hádat 

a táta  se  odstěhoval  do hotelu.  Něco  se  stalo,  ale  nikdo  z nich  mi  nechce  říct,  co!  Máma  bez 

přestání pláče. Táta ne, ale vždycky má červené oči, když ho vidím.“ 

Žaludek se mi sevřel nanovo. Dýchal jsem rychle a prudce. 

Chris to věděl. O Hughovi a o mně. O lžích Terrence Lucase, který kryl švagrův zločin. O tom, 

jak mi matka odmítala uvěřit, bojovat za mě, zachránit mě. 

„Ireland…“ 

„Myslíš, že má milenku? To on to všechno odstartoval. Máma říká, že je zmatený. Prý přijde 

k rozumu,  ale  já  si  to  nemyslím.  Chová  se,  jako  by  byl  úplně  rozhodnutý.  Nemůžeš  s ním 

promluvit?“ 

Svíral jsem telefon až příliš pevně. „A co bych mu měl říct?“ 

 Ahoj,  Chrisi.  Promiň,  že  jsem  byl  znásilněný  a tvá  žena  se  s tím  nemůže  srovnat.  Kašli 

 na rozvod. Nemohl bys jí odpustit a žít s ní šťastně až do smrti? 

Už jen představa toho, že by Chris žil dál svůj život s manželkou, jako by se nic nedělo, mě 

naplnila zuřivostí. Někdo to ví. Někomu na tom záleží. Někdo s tím nedokáže žít o nic víc než já. 

To bych nezměnil, ani kdybych mohl. 

Cosi malého a studeného v mém nitru se z toho těšilo. Konečně. 

„Něco musí existovat, Gideone! Lidi jen tak nepřejdou od šílené lásky k žádosti o rozvod ani 

ne za měsíc!“ 

Panebože. Mnul jsem si zátylek, kde se po mně sápala krutá bolest hlavy. „Možná manželská 

poradna.“ 

Drsný, neveselý smích mi sežehl hrdlo, umlkl. Psycholog to všechno značil. Je to kurva ironie, 

když doporučuju návštěvu jiného, aby to vyřešil. 

Ireland popotáhla. „Máma řekla, že to táta navrhl, ale ona nikam nepůjde.“ 

Teď mi uniklo nelítostné uchechtnutí. Co by řekl doktor Petersen, kdyby viděl do její mysli? 

Litoval  by  ji?  Cítil  by  znechucení?  Hněv?  Možná  by  necítil  vůbec  nic.  Ničím  jsem  se  nelišil 

od všech  ostatních  zneužitých  dětí  a ona  se  ničím  nelišila  od všech  ostatních  slabošských, 

sebestředných žen. 

„Mrzí  mě to,  Ireland.“  Mrzelo  mě to  víc, než bych jí kdy dokázal  povědět.  Co by vůči  mně 

cítila, kdyby věděla, že je to všechno moje vina? Možná by mě taky nenáviděla, jako náš bratr 

Christopher. 

To pomyšlení mi sevřelo hruď jako kleště. 

Christopher mě nemohl vystát, ale miloval Ireland a byl počat ve vztahu mezi jejími rodiči. Já 

stál mimo. Odjakživa. „Mluvilas už s Christopherem?“ 

„Drásá  ho  to  stejně  jako  mámu.  Chci  říct,  já  jsem  v háji,  ale  oni  dva…  ještě  nikdy  jsem  je 

neviděla tak rozčilené.“ 

Zase jsem vstal, příliš neklidný, abych vydržel sedět.  Co  mám dělat,   Evo? Co můžu říct? Proč 

 tu nejsi, když tě potřebuju? 

„Tvůj otec nemá milenku,“ poskytl jsem jí aspoň nějakou útěchu. „On není ten typ.“ 

„Tak proč žádá o rozvod?“ 

Chraplavě jsem vydechl. „Proč člověk odchází z manželství? Nefunguje to.“ 

„Po tolika letech usoudí, že není šťastný, a tím to končí? Odejde?“ 

„Navrhl psychologa a ona řekla ne.“ 

„Takže je to její vina, že s ní má najednou problém?“ 

Hlas patřil Ireland, ale slova zněla jako od mé matky. „Jestli se snažíš najít viníka, tak s tím ti 

nepomůžu.“ 

„Tobě je jedno, jestli zůstanou spolu. Nejspíš si myslíš, že jsem pitomá, když se v mém věku 

takhle rozčiluju.“ 

„To není pravda. Máš naprosté právo se rozčilovat.“ 

Pohlédl  jsem  na dveře  kanceláře,  když  se  za nimi  objevil  Scott,  a kývl  jsem,  když  si  zaťukal 

na ciferník hodinek. Vrátil se ke svému stolu. 

„Tak jim to pomoz napravit, Gideone!“ 

„Ježíšmarjá. Nevím, proč si myslíš, že můžu něco udělat.“ 

Znovu se dala do pláče. 

V duchu jsem zaklel, vadilo mi slyšet, jak trpí, a vědět, že jsem to zčásti způsobil. „Zlatíčko…“ 

„Nemohl bys je aspoň zkusit trochu přivést k rozumu?“ 

Oči  se  mi  zavřely.  Já  byl  ten  zatracený  problém,  což  mi  znemožňovalo  podílet  se  na řešení. 

Jenže jsem jí to nemohl říct. „Zavolám jim.“ 

„Děkuju.“ Zase popotáhla. „Mám tě ráda.“ 

Unikl mi slabý zvuk, tíha jejích slov mě skolila. Zavěsila dřív, než se mi vrátil hlas, a zůstal mi 

jen pocit ztracené příležitosti. 

Odložil  jsem  telefon  zpátky  na psací  stůl  a bojoval  s nutkáním  mrštit  jím  na druhý  konec 

místnosti. 

Scott otevřel hlavu a strčil hlavu dovnitř. „Všichni na vás čekají v zasedací místnosti.“ 

„Už jdu.“ 

„Taky pan Vidal by rád, kdybyste mu zavolal, až budete moct.“ 

Krátce jsem kývl, ale v duchu jsem při zvuku otčímova jména zavrčel. „Ozvu se mu.“ 



Už bylo skoro devět večer, když mi Raúl textovkou sdělil, že Eva je na cestě do střešního bytu. 

Vyšel  jsem  jí  z pracovny  naproti  do haly  a obočí  se  mi  vyklenulo  údivem,  když  vstoupila 

s velkou krabicí v obou rukou. Raúl stál za ní se sportovní taškou. 

Zaculila  se  na mě,  když  jsem  od ní  vzal  krabici.  „Přinesla  jsem  si  nějaké  věci,  abych  mohla 

vtrhnout do tvého prostoru.“ 

„Jen vtrhni,“ opáčil jsem, zaujatý zářivým, uličnickým světlem v jejích šedých očích. 

Raúl  odložil  tašku  na podlahu  v obývacím  pokoji,  pak  se  tiše  vytratil  a nechal  nás  o samotě. 

Sledoval  jsem  Evu  pohledem,  prohlížel  jsem  si  tmavé  džíny,  které  přiléhaly  ke všem  křivkám 

a volnou  hedvábnou  blůzu,  co  si  do nich  zastrčila.  Měla  balerínky,  takže  byla  skoro  o třicet 

centimetrů menší než já, i když jsem byl bos. Vlasy jí splývaly přes ramena a rámovaly obličej, 

z nějž si smyla veškeré nalíčení. 

Hodila  kabelku  na ušák  u dveří  bytu.  U konferenčního  stolku  odkopla  střevíce,  podívala  se 

na mě  a sklouzla  očima  po mé  nahé  hrudi  a černých  hedvábných  pyžamových  kalhotách. 

„Říkals, že se budeš chovat slušně, frajere.“ 

„No, vzhledem k tomu, že jsem tě ještě ani nepolíbil, si myslím, že se chovám velice dobře.“ 

Přistoupil  jsem  k jídelnímu  stolu,  položil  na něj  krabici,  nahlédl  dovnitř  a uviděl  kolekci 

zarámovaných fotek, zabalených do bublinkové fólie. „Jaká byla večeře?“ 

„Dobrá.  Škoda,  že  je  Tatiana  těhotná,  ale  myslím,  že  to  Caryho  přinutí  ledacos  přehodnotit 

a trochu dospět. To je dobře.“ 

Věděl  jsem,  že  bude  lépe  se  k tomu  nevyjadřovat,  takže  jsem  jen  kývl.  „Mám  otevřít  láhev 

vína?“ 

Její úsměv rozzářil celou místnost. „To by bylo skvělé.“ 

Když jsem se za pár minut vrátil do obývacího pokoje, našel jsem krbovou římsu ozdobenou 

sbírkou  fotografií.  Byla  tam  koláž,  kterou  jsem  jí  dal  do práce,  tvořená  našimi  společnými 

snímky. Byly tam také obrázky Caryho, Moniky, Stantona, Viktora a Ireland. 

A zarámovaná fotka z dávné doby, na které jsem byl s otcem na mořském břehu – ta, o kterou 

jsem se s ní podělil, když jsme podepisovali kupní smlouvu na plážový dům na Outer Banks. 

Upil  jsem  ze  sklenky  a pozoroval  změnu.  Žádné  další  osobní  předměty  v hlavním  obytném 

prostoru nebyly, takže nastalá změna byla… výrazná. Také vybrala skleněné rámečky zářivých 

barev, které jiskřily a přitahovaly zrak. 

„Už  se  ti  spouští  staromládenecký  sebezáchovný  alarm?“  škádlila  mě  Eva.  Vzala  ode  mě 

sklenku, kterou jsem jí podával. 

Pobaveně jsem na ni pohlédl. „Už je pozdě mě strašit.“ 

„Víš to jistě? Teprve začínám.“ 

„Už bylo na čase.“ 

„Tak  tedy  jo.“  Pokrčila  rameny,  pak  se  napila  pinot  noir,  které  jsem  vybral.  „Byla  jsem 

ochotná tě pro uklidnění vykouřit, kdybys začal vyvádět.“ 

Pták mi nabyl a prodloužil se. „Když jsi o tom začala… cítím trochu studeného potu…“ 

Zpod konferenčního stolku vyrazila chlupatá koule a vrazila do mě tak prudce, až jsem málem 

vylil červené víno na aubussonský koberec pod svýma nohama. „Co to sakra je?“ 

Koule  se  otřepala  a stala  se  štěnětem,  ne  o moc  větším  než  má  bota.  Batolilo  se  ke mně 

na nejistých nožkách. Bylo černo-béžové s bílým bříškem a mělo obrovské uši, které mu plácaly 

kolem roztomilého čumáku, zářícího radostí a vzrušením. 

„Je tvůj,“ prohlásila má žena se smíchem v hlase. „Není kouzelný?“ 

Neschopen  slova  jsem  sledoval,  jak  ten  mrňavý  pes  doputoval  až  k mým  nohám  a začal  mi 

olizovat prsty. 

„Ouuu, líbíš  se mu.“ Postavila sklenku na konferenční  stolek, klesla na kolena a začala drbat 

štěně na sametové hlavičce. 

Zmateně jsem se rozhlédl a všiml si toho, co mi prve uniklo. Taška, kterou prve přinesl Raúl, 

měla nahoře i po stranách větrací síťku. 

„Panebože, kdyby ses tak viděl!“ smála se Eva. Zvedla psa a vstala. Vzala mi sklenici a místo 

toho mi strčila štěně. 

Chytil jsem ten vrtící se raneček srsti, protože jsem neměl na vybranou, a odtáhl hlavu, když 

mi začal jako šílený olizovat obličej. „Nemůžu mít štěně.“ 

„Jasně že můžeš.“ 

„Nechci štěně.“ 

„Jasně že chceš.“ 

„Evo… Ne.“ 

Odnesla mi víno k pohovce, sedla si a skrčila nohy pod sebe. „Teď to tu nebude  tak prázdné, 

dokud se nenastěhuju.“ 

Zíral jsem na ni. „Nepotřebuju psa. Potřebuju manželku.“ 

„Už máš obojí.“ Napila se z mé sklenky a olízla si rty. „Jaké mu dáš jméno?“ 

„Nemůžu mít štěně,“ opakoval jsem. 

Eva na mě klidně a vesele hleděla. „Je to dárek k výročí od manželky, musíš si ho nechat.“ 

„K výročí?“ 

„Už jsme měsíc manželé.“ Opřela se dozadu a vrhla na mě šukézní pohled. „Říkala jsem si, že 

bychom to mohli jet oslavit do domu na pláži.“ 

Přehmátl jsem, abych udržel psa, který se vrtěl. „Oslavit jak?“ 

„Se vším všudy.“ 

Okamžitě se mi postavil, čehož si nemohla nevšimnout. 

Pohled jí potemněl  a přejel po mé erekci  tam, kde mi napínala kalhoty. „Umírám,  Gideone,“ 

vydechla, rty a tváře do růžova zardělé. „Chtěla jsem čekat, ale nejde to.  Potřebuju tě. A máme 

výročí. Jestli se nemůžeme milovat o výročí, jen ty, já a to, co spolu máme – a žádné blbosti – 

tak se nemůžeme milovat vůbec a tomu já nevěřím.“ 

Zíral jsem na ni. 

Sarkasticky zvlnila rty. „Pokud to dává vůbec nějaký smysl.“ 

Štěně  mi  zběsile  olizovalo  bradu  a já  to  sotva  vnímal,  soustředěný  na svou  ženu.  Prostě  mě 

pořád překvapovala, těmi nejlepšími způsoby. „Štístko.“ 

Naklonila hlavu ke straně. „Cože?“ 

„Tak se jmenuje. Štístko.“ 

Eva se rozesmála. „Ty jsi ale ničema, frajere.“ 



Když Eva odjížděla domů, měl jsem už nové psí klece v ložnici a v pracovně, a v kuchyni nóbl 

misky  na vodu  a krmení.  Ve spíži  stál  vzduchotěsný  plastový  kontejner  s krmením  pro  štěňata 

a plyšové psí pelíšky zabíraly místo ve všech místnostech bytu. Byl tam dokonce i kus umělého 

trávníku,  na který  měl  Štístko  údajně  močit  –  pokud  si  neulevoval  na mé  nevyčíslitelně  drahé 

koberce, jak učinil před nedlouhou dobou. 

Všechny předměty, včetně pamlsků, hraček a enzymatických sprejů pro případ nehody, zůstaly 

v hale  před  výtahem  a sdělovaly  mi,  že  má  žena  zapojila  do svého  plánu  hodit  mi  na krk 

domácího mazlíčka i Raúla a Anguse. 

Zíral  jsem  na štěně,  které  mi  sedělo  u nohou  a vzhlíželo  ke mně  něžnýma  tmavýma  očima, 

plnýma oddanosti. „Co mám sakra dělat se psem?“ 

Štístko vrtěl ocasem tak usilovně, až se mu s ním vrtěl celý zadeček ze strany na stranu. 

Když jsem tutéž otázku prve položil Evě, vyložila mi svůj plán: Štístko se mnou bude jezdit 

do práce  a pak  ho  Angus  odveze  do psí  školky  –  kdo  by  tušil,  že  něco  takového  existuje?  – 

a vyzvedne ho včas, aby jel se mnou domů. 

Skutečná odpověď byla napsaná v dopise, který mi nechala na polštáři. 



 Můj nejdražší Temný a Nebezpečný, 

 psi umí výtečně rozeznat povahu. Ten kouzelný bígl, co teď máš, tě bude určitě zbožňovat 

 skoro stejně jako já,  protože uvidí to, co v tobě  vidím já: divokého ochránce, ohleduplnost 

 a věrnost. Jsi alfa skrz naskrz, takže tě bude poslouchat, i když já nebudu. (To určitě oceníš!) 

 Časem si zvykneš být bezpodmínečně milovaný jím a mnou a všemi ostatními v tvém životě. 

 Tvá vždycky a navždy 

 Paní X. 



Štístko si stoupl na zadní nohy, sápal se mi na holeň a tiše kňučel. 

„Ty jsi ale chudáček, viď?“ Zvedl jsem ho a strpěl nevyhnutelné olízání obličeje. Slabě voněl 

Eviným parfémem, takže jsem do něj vtiskl nos. 

Vlastnit  domácího  mazlíčka  se  na mém  seznamu  přání  nikdy  nevyskytovalo.  Ale  na druhé 

straně, nefigurovala v něm ani manželka, a přitom byla tím nejlepším, co mě kdy potkalo. 

Podržel  jsem  Štístka  kousek  od sebe  a uvážlivě  jsem  si  ho  prohlížel.  Eva  mu  dala  červený 

kožený  obojek  s rytou  mosaznou  destičkou   Všechno  nejlepší  k výročí.   Vedle  bylo  datum  naší 

svatby, abych ho nemohl dát pryč. 

„Zůstali jsme si na krku,“ sdělil jsem mu, což ho přimělo štěknout a vrtět se ještě usilovněji. 

„Možná toho budeš litovat víc než já.“ 



 Sedím  sám  ve své  ložnici  a slyším,  jak  máma  ječí,  táta  prosí,  pak  taky  křičí.  Zapnuli 

 televizi, než za sebou zabouchli dveře své ložnice, ale není dost hlasitá, aby přehlušila jejich 

 hádku. 

 Poslední dobou se hádají pořád. 

 Vezmu  dálkový  ovladač  mého  oblíbeného  auta  na vysílačku  a najíždím  s ním  do zdi,  zas 

 a znova. Nepomáhá to. 

 Máma  a táta  se  milují.  Dlouze  se  na sebe  dívají  a usmívají  se,  jako  by  zapomněli 

 na všechny  kolem.  Často  se  jeden  druhého  dotýkají.  Drží  se  za ruce.  Líbají  se.  Hodně  se 

 líbají.  Je  to  trapné,  ale  je  to  lepší  než  křičet  a plakat,  jak  to  dělají  poslední  dva  týdny. 

 Dokonce  i táta,  který  se  pořád  usmívá  a směje,  je  teď  smutný.  Má  věčně  zarudlé  oči  a už 

 kolik dní se neholil. 

 Bojím se, že se rozvedou jako rodiče mého kamaráda Kevina. 

 Slunce pomalu zapadá,  ale  hádka nepřestává.  Máma už je ochraptělá  a hlas  má zastřený 

 slzami. Rozbíjí se sklo. Něco těžkého udeří do zdi, až se leknu. Už je dlouho po obědě a mně 

 kručí v žaludku, ale hlad nemám. Vlastně je mi na zvracení. 

 Jediné  světlo  v mém  pokoji  vydává  televize,  kde  běží  nějaký  nudný  film,  co  se  mi  nelíbí. 

 Slyším, jak se dveře ložnice mých rodičů otevírají, pak zavírají. Pár minut nato se otevřou 

 a zavřou i dveře bytu. Všude nastane úplné ticho, až se mi z toho zase udělá nanic. 

 Když  se  dveře  do mého  pokoje  konečně  otevřou,  stojí  tam  máma  jako  stín,  obklopený  ze 

 všech stran světlem. Ptá se mě, proč sedím potmě, ale já jí neodpovím. Jsem na ni naštvaný, 

 že byla  na tátu tak zlá. On nikdy hádky nezačíná,  to  vždycky ona. Kvůli něčemu, co  viděla 

 v televizi  nebo  četla  v novinách  nebo  slyšela  od kamarádek.  Všichni  o tátovi  mluví  špatně, 

 říkají věci, které určitě nejsou pravda. 

 Táta není lhář ani zloděj. Máma by to měla vědět. Neměla by poslouchat jiné lidi, kteří ho 

 neznají jako my. 

 „Gideone.“ 

 Máma rozsvítí a já sebou překvapením trhnu. Je starší. Je cítit jako zkyslé mléko a dětský 

 zásyp. 

 Můj  pokoj  je  jiný.  Hračky  zmizely.  Koberec  pode  mnou  je  taky  jiný,  leží  na kamenné 

 podlaze. Ruce mám větší. 

 Vstanu a jsem stejně vysoký jako ona. 

 „Co je?“ vyštěknu a založím si paže. 

 „Musíš toho nechat.“ Stírá si slzy, proudící jí z očí. „Nemůžeš pořád takhle vyvádět.“ 

 „Vypadni.“ Nevolnost v mých útrobách se šíří, vlhnou mi z toho dlaně, dokud je nezatnu 

 v pěsti. 

 „Tyhle lži musí přestat! Máme teď nový život, dobrý život. Chris je hodný.“ 

 „Tohle  nemá  s Chrisem  nic  společného,“  ucedím  a chce  se  mi  do něčeho  praštit.  Vůbec 

 jsem neměl nic říkat. Nevím, proč jsem si myslel, že mi někdo uvěří. 

 „Nemůžeš…“ 



Prudce jsem se posadil, oddechoval jsem, divoce rval rukama prostěradlo. Okamžik trvalo, než 

bušení krve ve spáncích polevilo a já přeladil na neustálé štěkání, které mě probudilo. 

Promnul jsem si obličej, zaklel a pak nadskočil, když se Štístko vyškrábal po přikrývce, visící 

z postele, a vyhoupl se na postel. Skočil mi na prsa. 

„Sarka, ty potvoro, uklidni se!“ 

Zakňučel a schoulil se mi v klíně, takže jsem si připadal jako hajzl. 

Chytil jsem ho a přitiskl ke zpocené hrudi. „Promiň,“ mumlal jsem a hladil ho po hlavě. 

Zavřel jsem oči, posunul se dozadu a opřel jsem se o čelo postele, přičemž jsem si silou vůle 

zpomaloval tep. Trvalo několik minut, než jsem se zorientoval, a zhruba za stejně dlouhou dobu 

jsem si uvědomil, že mazlení se Štístkem mě uklidňuje. 

Zasmál jsem se pro sebe, pak jsem sáhl na noční stolek pro telefon. To, že bylo krátce po druhé 

hodině, mě zarazilo. Taky mě zarazila potřeba být silný, zvládat to sám. 

Ale  od té  doby,  co  jsem  poprvé  volal  Evě,  abych  s ním  mluvil  o noční  můře,  se  toho  událo 

hodně. Samé dobré věci. 

„Ahoj,“ ozvala se Eva. Znělo to omámeně a sexy. „Jsi v pořádku?“ 

„Teď už je to lepší, když slyším tvůj hlas.“ 

„Máš problém se štěnětem? Nebo noční můru? Možná se ti chce dovádět?“ 

Zaplavil  mě  klid.  Byl  jsem  připravený,  že  na mě  bude  tlačit.  Zřejmě  se  rozhodla  místo  toho 

postupovat polehoučku. O důvod víc, abych se víc snažil dávat jí to, co chtěla, bez ohledu na mé 

prvotní pudy. Protože když byla Eva šťastná, byl jsem šťastný i já. „Asi to všechno dohromady.“ 

„Tak jo.“ Prostěradla zašustila. „Vezmi to od začátku, frajere.“ 

„Když zavřu klec, Štístko vyvádí a já nemůžu spát.“ 

Zasmála se. „Jsi měkkejš. Ví moc dobře jak na tebe. Dals ho do pracovny?“ 

„Ne. Tam štěká a já stejně nemůžu spát. Nakonec jsem jenom zavřel klec a nezamknul ji a on 

se tam uvelebil.“ 

„Nenaučí se ovládat venčení, jestli ho nenaučíš na klec.“ 

Podíval jsem se na bígla, stočeného do klubíčka a spícího na mém klíně. „Probudil mě ze zlého 

snu. Myslím, že to udělal vědomě.“ 

Chviličku byla zticha. „Povídej mi o tom.“ 

Povídal  jsem  a ona  poslouchala.  „Snažil  se  už  prve  vyskočit  na postel  a nešlo  mu  to,“  končil 

jsem. „Je moc malý a postel je moc vysoká. Ale vytáhl se sem nahoru, aby mě probudil.“ 

Z telefonu zaznělo její vydechnutí. „Nejspíš taky nemůže spát, když děláš rámus.“ 

Vteřinu  mi  trvalo,  než  jsem  se  rozesmál.  Přetrvávající  tíseň  ze  snu  se  rozptýlila  jako  kouř 

ve větru. „Cítím náhlé nutkání ohnout tě přes koleno a naplácat ti, anděli.“ 

Hlas jí pobaveně zvroucněl. 

„Zkus to, zlato. Uvidíš, co se stane.“ 

Věděl jsem, co by se stalo. Ona byla ten, kdo si to neuměl představit. Zatím. 

„Zpátky  k tomu  tvému  snu…“  ševelila.  „Vím,  že  už  jsem  to  říkala,  ale  zopakuju  to.  Fakt 

myslím, že potřebuješ znovu probrat Hugha s matkou. Vím, že to bude bolet, ale myslím, že je to 

nutné.“ 

„Nic se tím nezmění.“ 

„To nemůžeš vědět.“ 

„Vím to.“ Posunul jsem se a Štístko na protest zamručel. „Dřív jsem se nedostal k tomu, abych 

ti to pověděl. Chris podal žádost o rozvod.“ 

„Cože? Kdy?“ 

„Nevím.  Dozvěděl  jsem  se  to  až  dneska  od Ireland.  Po práci  jsem  mluvil  s Chrisem,  ale  ten 

jenom  mlel  o jejich  předmanželské  smlouvě  a sdělil  mi,  že  chce  udělat  nějaké  ústupky  navíc. 

Neprobírali jsme důvody, proč chce ukončit manželství.“ 

„Myslíš, že je to proto, že se dozvěděl o Hughovi?“ 

Vzdychl jsem, rád, že s ní o tom můžu mluvit. „Připadá mi to jako moc velká shoda okolností, 

aby to spolu vůbec nesouviselo.“ 

„Páni.“ Odkašlala si. „Myslím, že tvého otčíma fakt miluju.“ 

Nemohl jsem říci, co vůči Chrisovi cítím. Nevěděl jsem to. „Když si pomyslím, jak je z toho 

matka rozčilená… Umím si to představit, Evo. Už jsem to zažil.“ 

„Já vím, že zažil.“ 

„Nesnáším to. Vadilo mi, když na tom byla takhle. Bolí mě, když ji tak vidím.“ 

„Miluješ ji. To je v pořádku.“ 

A miloval jsem Evu. Za to, že mě nesoudila. Za její bezpodmínečnou oddanost. Dodalo mi to 

kuráž,  abych  řekl:  „Taky  jsem  rád.  Co  jsem  to  za sráče,  když  je  mi  příjemné,  že  moje  matka 

trpí?“ 

Následovala dlouhá odmlka. „Ublížila ti.  Pořád ti ubližuje. Je to přirozený živočišný instinkt, 

že ji chceš taky vidět raněnou. Ale myslím, že jsi hlavně rád, že máš… zastánce. Někoho, kdo jí 

říká, že tě to skutečně potkalo a že to tak není v pořádku.“ 

Oči se mi zavřely. Pokud jsem měl nějakého zastánce, byla to má žena. 

„Chceš, abych přijela?“ zeptala se. 

Málem  jsem  odmítl.  Mou  obvyklou  rutinu  po zlém  snu  představovala  dlouhá  sprcha  a pak 

pohroužení do práce. To jsem znal, takhle jsem to zvládal. Ale brzy bude žít se mnou, sdílet můj 

život tak, jak jsem potřeboval, ale nebyl jsem na to docela připravený. Musel jsem se tomu začít 

přizpůsobovat. 

Víc než logistika však v té chvíli znamenalo, že jsem po ní toužil. Chtěl jsem ji vidět, cítit její 

vůni a její blízkost. 

„Přijedu pro tebe,“ prohlásil jsem. „Rychle se osprchuju a pošlu ti esemesku, než vyrazím.“ 

„Tak jo. Budu připravená. Miluju tě, Gideone.“ 

Zhluboka jsem se nadechl a nechal se těmi slovy celý zaplavit. „Taky tě miluju, anděli.“ 



Znovu  mě  probudilo  slunce;  cítil  jsem  se  odpočatý  navzdory  hodinám,  které  jsem  probděl. 

Protáhl  jsem  se  a ucítil  na rameni  něco  teplého  a chlupatého,  pak  mě  přátelský  jazyk  olízl 

na bicepsu. 

Otevřel jsem jedno oko a pohlédl na Štístka. „Nemůžeš nechat tu věc v hubě?“ 

Eva se překulila na záda a usmála se, oči dosud zavřené. „Nemůžeš mu to vyčítat. Jsi strašně 

lízatelně chutňoučký.“ 

„Tak tedy sem s tvým jazykem.“ 

Otočila ke mně hlavu a otevřela oči. Vlasy měla zcuchané a tváře růžové. 

Popadl  jsem  Štístka  a přidržel  si  ho  na břiše,  když  jsem  se  převalil  na bok.  Podepřel  jsem  si 

hlavu  jednou  rukou  a zadíval  se  na mou  ospalou  ženu  s pocitem  vzácné  spokojenosti  už  jen 

z toho, že zahajuji den v posteli s ní. 

Pravda  byla  taková,  že  jsem  to  neměl  riskovat.  Eva  neviděla  stav  mých  prostěradel,  protože 

jsem  je  vyměnil,  než  jsem  pro  ni  odjel,  ale  to  byl  jen  malý  vzorek  škod,  které  jsem  dokázal 

ve spaní  způsobit.  Ani  Štístko,  ani  má  žena  nebyli  v mé  blízkosti  v bezpečí,  když  jsem  spal. 

Riskoval jsem jen proto, že jsem ještě nikdy neměl víc zlých snů za jednu noc. 

A protože se mi zuřivě stýskalo po Evě. Nebyla se svou touhou sama. 

„Jsem ráda, žes mi zavolal,“ zašeptala. 

Natáhl jsem ruku a přejel jí prsty po tváři. „Nedopadlo to nejhůř.“ 

Mírně se pohnula a políbila mi ruku. 

Eva viděla to nejhorší, co ve mně bylo, a pokaždé mě milovala ještě víc. Přestal jsem nad tím 

pochybovat.  Prostě  jsem  si  ji  musel  zasloužit,  a budu  v tom  pokračovat.  Měl  jsem  na to  celý 

život. 

„Neplánuješ dnes žádné další útoky ze zálohy na nepřátele, že ne?“ zeptal jsem se. 

„Ne.“ Protáhla se a přitáhla tak můj pohled k plným kozičkám, které jí napínaly vroubkovanou 

bavlnu tílka. „Ale jsem připravená, kdyby se někdo rozhodl přepadnout mě.“ 

Položil jsem Štístka na podlahu, popadl Evu, přitiskl ji k sobě a převalil se na ni. Instinktivně 

se  jí  rozestoupily  nohy  a já  se  mezi  nimi  uvelebil  a zakroužil  boky,  abych  jí  narazil  pohlavím 

o rozkrok. 

Zajíkla se a popadla mě za ramena, oči dokořán. „Nemluvila jsem o tobě, frajere.“ 

„Já  nejsem  někdo?“  Zabořil  jsem  obličej  do tepla  její  šíje,  přitulil  jsem  se  k ní.  Voněla 

nebesky,  jemně  a sladce.  Totálně  sexy.  Třel  jsem  se  o ni  erekcí  a cítil  její  žár  skrz  kalhotky 

a hedvábí svých kalhot. Změkla, roztávala způsobem, který mě zuřivě vzrušoval. 

„Ne,“  zašeptala  a oči  jí  potemněly.  Sáhla  dolů  a chytila  mě  za  zadek,  zarývala  do něj  nehty, 

pobízela mě. „Ty jsi Jediný. Pro mě jeden jediný.“ 

I když byla Eva luxusně ženská, při cvičení krav maga zesílila. To mě taky vzrušovalo. Sklonil 

jsem  hlavu,  dotkl  se  ústy  jejích.  Srdce  mi  bušilo  a pracně  se  snažilo  smířit  s tím,  co  pro  mě 

znamenala. To, jak jsem se s ní cítil, bylo úplně čerstvé a nové, a přesto to nikdy nezestárlo. 

Možná právě proto jsem tím  vším prošel,  abych  ji mohl ocenit, když jsem  ji našel.  Nikdy ji 

nebudu brát jako samozřejmost. 

Bok  mi  olízl  jazyk,  který  nepatřil  mé  ženě,  šimral  mě.  Trhnul  jsem  sebou,  zaklel  a Eva  se 

rozesmála. 

Zamračil  jsem  se  přes  rameno  na malého  pachatele,  který  hopsal  vzrušením  a šíleně  vrtěl 

ocáskem. „Poslouchej, Štístko. Aby tě to štěstí neopustilo.“ 

Eva  se  chichotala.  „Pomáhá  ti  dodržet  slib,  že  se  budeš  chovat  slušně.“  Zamračil  jsem  se 

na svou  ženu,  která  pořád  ještě  pevně  zarývala  nehty  do mého  zadku.  „Pod  podmínkou,  že  se 

budeš chovat slušně ty.“ 

Eva  odtáhla  ruce,  položila  si  je  vedle  hlavy  a vrtěla  prsty.  Její  pohled  však  byl  rozpálený 

a z pootevřených  rtů  vycházel  zrychlený  dech.  Chvěla  se  pode  mnou,  i když  pleť  měla  jako 

v horečce. Její touha po mně uchlácholila mou běsnící dychtivost. A její slib čekat, když už jsem 

znal jeho důvod, mi dával sílu odtáhnout se. 

Odloučení od ní fyzicky bolelo. Její tlumený, utrápený sten ve mně zněl ozvěnou a odrážel můj 

vlastní. Svalil jsem se na záda a okamžitě se mi dostalo masáže jazykem ve Štístkově stylu. 

„Fakt tě miluje.“ Eva se převalila na bok a natáhla se, aby ho mohla drbat za ušima. To mělo 

vítaný efekt v tom, že ho to odlákalo k ní. Kvičela smíchy, když jí Štístko mydlil obličej, a já se 

musel usmát, i když mě všechno bolelo. 

Mohl jsem si stěžovat na toho zatraceného psa, nedostatek sexu a spánku a ještě na další věci. 

Ale můj život měl opravdu tak blízko k dokonalosti, jak jen jsem si mohl přát. 



Jakmile jsem dorazil do práce, už jsem se celé dopoledne nezastavil. 

Uvedení nové herní konzole GenTen bylo na spadnutí, a i když kolovalo plno spekulací, dařilo 

se  nám  uchovávat  komponent  virtuální  reality  v utajení.  Virtuální  realita  se  vyvíjela  všude,  ale 

Cross  Industries  měl  před  konkurencí  léta  náskok.  Věděl  jsem  s jistotou,  že  systém  PhazeOne 

od LanCorpsu  je  jednoduše  přepracovaná  verze  s pokročilou  optikou  a zvýšenou  rychlostí. 

Mohlo to konkurovat GenTenu předchozí generace, ale to bylo všechno. 

Krátce před obědem jsem si udělal čas a zavolal matce. 

„Gideone,“ vzdychla chvějivě. „Nejspíš už jsi to slyšel…“ 

„Ano. Mrzí mě to.“ Poznal jsem, že trpí. „Kdybys něco potřebovala, dej mi prosím vědět.“ 

„Chris je ten, kdo najednou není v našem manželství šťastný,“ řekla trpce. „A je to samozřejmě 

všechno moje vina.“ 

Zmírnil jsem tón, ale zůstal pevný. „Nechci být necita, ale do detailů mi nic není. Jak je ti?“ 

„Promluv s ním,“ zaprosila procítěně. Hlas se jí zlomil. „Řekni mu, že udělal chybu.“ 

Uvažoval  jsem,  jak  odpovědět.  Pomoc,  kterou  jsem  nabízel,  byla  věcná,  ne  osobní.  V mém 

vztahu  s matkou  nic  osobního  nezbylo.  Přesto  jsem  se  najednou  přistihl,  jak  říkám:  „Nebudeš 

o mou radu stát, ale stejně ti ji dám. Asi bys měla uvažovat o terapii.“ 

Následovala pauza. „Nemůžu uvěřit, že zrovna  ty mi ji navrhuješ.“ 

„Kážu  to,  co  praktikuju.“  Sklouzl  jsem  pohledem  k fotce  své  ženy,  jak  se  mi  během  dne 

stávalo moc často. „Eva navrhla párové poradenství krátce potom, co jsme spolu začali chodit. 

Chtěla  z našeho  vztahu  dostat  něco  víc.  Já  o ni  stál,  tak  jsem  souhlasil.  Zpočátku  jsem  tam 

chodil, jen aby se neřeklo, ale teď můžu říct, že to fakt stojí za to.“ 

„Ona to všechno začala,“ zasyčela. „Jsi moc chytrý chlap, Gideone, ale nechápeš, co ona dělá.“ 

„Teď je ten správný čas se rozloučit, máti,“ odvětil jsem dřív, než mě stihla rozhodit. „Zavolej, 

kdybys něco potřebovala.“ 

Zavěsil jsem a roztočil židli, provedl jsem pomalou otočku o tři sta šedesát stupňů. Zklamání 

a hněv, které vždycky doprovázely kontakt s matkou, už ve mně zase kypěly, ale vnímal jsem to 

víc než obvykle. Možná proto, že se mi o ní tak nedávno zdálo, že jsem znovu prožíval okamžik, 

kdy  jsem  pochopil,  že  se  nikdy  nevzpamatuje,  že   naschvál  zavírá  oči  z důvodů,  které  nikdy 

nepochopím. 

Léta  jsem  ji  omlouval.  Vymýšlel  jsem  si  desítky  důvodů,  proč  mě  odmítla  chránit,  abych 

v nich našel trochu útěchy. Dokud jsem nepochopil, že to samé dělá i ona, že si vymýšlí historky 

o tom, proč bych lhal, že jsem byl zneužívaný, aby mohla žít se svým rozhodnutím předstírat, že 

k tomu nikdy nedošlo. Takže jsem toho nechal. 

Selhala jako matka, ale raději věřila, že já selhal jako syn. 

A tak to pokračovalo. 

Když jsem se znovu ocitl čelem k psacímu stolu, zvedl jsem telefon a zavolal bratrovi. 

„Co chceš?“ ozvalo se. 

Uměl  jsem  si  představit,  jak  se  kaboní.  Vůbec  se  mi  nepodobal.  Z matčiných  tří  děti  se  jen 

Christopher podobal víc svému otci než mámě. 

Jeho jízlivost měla předvídatelný efekt – vzbudila ve mně touhu ho dráždit. „Potěšit se tvým 

hlasem. Co jiného?“ 

„Nech těch keců, Gideone. Voláš, aby ses kochal? Tvé nejtoužebnější přání se splnilo.“ 

Opřel jsem se v křesle dozadu a vzhlédl ke stropu. „Řekl bych ti, že mě moc mrzí, že se tvoji 

rodiče  rozvádějí,  ale  ty  bys  mi  nevěřil,  tak  se  nebudu  namáhat.  Místo  toho  řeknu,  že  tu  jsem, 

kdybys mě potřeboval.“ 

„Jdi do háje.“ Zavěsil. 

Odtáhl jsem sluchátko od ucha a podržel je chvilku ve vzduchu. V rozporu s Christopherovým 

přesvědčením tomu tak vždy nebylo. Byla doba, kdy jsem ho ve svém životě vítal. Na krátký čas 

jsem  měl  kamaráda.  Bratra.  Nepřátelství,  které  jsem  teď  vůči  němu  cítil,  si  zasloužil.  Ale  bez 

ohledu na to bych se o něj postaral a dbal na to, aby moc nezakopával, ať už se mu to líbilo, nebo 

ne. 

Zavěsil jsem sluchátko do vidlice a vrátil se k práci. Koneckonců, nesměl jsem mít přes víkend 

nic naléhavého. Měl jsem v plánu být zcela nedosažitelný, až budu se svou ženou. 



Pozoroval jsem doktora Petersena, který seděl zcela nenuceně naproti mně. Měl na sobě tmavé, 

volné  džíny  a do nich  zastrčenou  bílou  košili;  tak  pohodlně  oděného  jsem  ho  ještě  neviděl. 

V duchu jsem se ptal, zda to není úmyslné rozhodnutí ve snaze působit co možná nevinně. Znal 

už  mou  minulost  s psychology,  chápal,  proč  z nich  budu  mít  vždycky  do jisté  míry  pocit 

ohrožení. 

„Jak proběhl váš víkend ve Westportu?“ zeptal se. 

„Volala vám?“ Když se v minulosti Eva chtěla ujistit, že na terapii něco proberu, předložila to 

doktoru  Petersenovi  předem.  Brblal  jsem  kvůli  tomu  a často  jsem  z toho  neměl  radost,  ale 

motivovala ji láska ke mně a tak jsem nemohl moc vyvádět. 

„Ne,“ usmál se vlídně, skoro láskyplně. „Viděl jsem vaše a Eviny fotografie.“ 

To mě překvapilo. „Nečekal bych, že zrovna vy budete sledovat bulvár.“ 

„Manželka ho sleduje. Ukázala mi ty fotografie, protože jí připadaly velice romantické. Musel 

jsem s ní souhlasit. Oba jste vypadali velmi šťastně.“ 

„Jsme šťastní.“ 

„Jak vycházíte s Evinou rodinou?“ 

Uvelebil  jsem  se  a přehodil  paži  přes  područku.  „Richarda  Stantona  znám  už  mnoho  let, 

Moniku o něco méně.“ 

„Povrchní a pracovní známí jsou něco jiného než tchánové a tchyně.“ 

Jeho postřeh pálil. Přesto jsem byl upřímný. „Bylo to… trapné. Zbytečně, ale zvládl jsem to.“ 

Úsměv doktora Petersena se ještě rozšířil. „Jak jste to zvládl?“ 

„Zaměřil jsem se na Evu.“ 

„Takže jste si od ostatních udržoval odstup?“ 

„Ne víc než obvykle.“ 

Čmáral si poznámky do tabletu. „Stalo se ještě něco od té doby, co jsem vás ve čtvrtek viděl?“ 

Ústa se mi sarkasticky zkřivila. „Koupila mi psa. Štěně.“ 

Vzhlédl ke mně. „Gratuluji.“ 

Pokrčil jsem rameny. „Eva je z toho celá pryč.“ 

„Je to tedy její pes?“ 

„Ne. Všechno to pořídila a hodila mi ho na krk.“ 

„To je náramný závazek.“ 

„Bude to dobré. Zvířata jsou soběstačná.“ Protože čekal s vyčkávavou trpělivostí, pokračoval 

jsem. „Můj nevlastní otec zažádal o rozvod.“ 

Doktor Petersen trochu naklonil hlavu a pozoroval mě. „Během několika minut jsme se dostali 

od manželčiných  příbuzných  přes  nového  psa  až  k rozpadu  manželství  vašich  rodičů.  To  je 

obrovské množství změn na někoho, kdo usiluje o vnitřní strukturu.“ 

To bylo zřejmé, takže jsem nic nedodal. 

„Připadáte mi pozoruhodně klidný, Gideone. Protože s Evou jde všechno dobře?“ 

„Mimořádně dobře.“ Věděl jsem, jak silně to kontrastuje s terapeutickým sezením z minulého 

týdne.  Tehdy  jsem  byl  šílený  panikou  z odloučení  od Evy,  vyděšený  a vyplašený,  že  bych  ji 

mohl ztratit. Uměl jsem si ty pocity vybavit docela jasně, ale bylo mi zatěžko smířit se s tím, jak 

rychle jsem to… rozmotal. Nepoznával jsem toho zoufalce, nemohl jsem ho spojit s tím, co jsem 

o sobě věděl. 

Zvolna přikývl. „Ty tři věci, které jste zmínil – jak byste je seřadil od nejdůležitější po nejméně 

důležitou?“ 

„To by záleželo na tom, jak definujete důležitost.“ 

„To máte pravdu. Která byste řekl, že má na vás největší dopad?“ 

„Ten pes.“ 

„Má jméno?“ 

Potlačil jsem úsměv. „Jmenuje se Štístko.“ 

Kdovíproč si to poznamenal. „Koupil byste vy Evě mazlíčka?“ 

Ta otázka mě zarazila. Odpověděl jsem v podstatě bez rozmýšlení. „Ne.“ 

„Proč ne?“ 

Chvilku jsem nad tím uvažoval. „Jak jste podotkl, je to závazek.“ 

„Vadí vám, že vás přiměla ten závazek přijmout?“ 

„Ne.“ 

„Máte nějaké fotky Štístka?“ 

Zamračil jsem se. „Ne. Kam tím směřujete?“ 

„Nevím.“ Odložil tablet a zadíval se mi do očí. „Chvilku to se mnou vydržte.“ 

„Tak jo.“ 

„Přijmout  domácího  mazlíčka  je  velká  odpovědnost,  podobná  adopci  dítěte.  Jsou  na vás 

závislí, pokud jde o stravu i přístřeší, společnost i lásku. Psi víc než kočky nebo jiná zvířata.“ 

„To už jsem někde slyšel,“ poznamenal jsem suše. 

„Máte rodinu, do které jste se narodil, a rodinu, do které jste se přiženil, ale pořád se od obou 

separujete.  Jejich  činnosti  a vstřícné  kroky  na vás  nemají  žádný  smysluplný  dopad,  protože  to 

nedovolíte. Narušují řád vašeho života, takže si od nich udržujete pohodlný odstup.“ 

„Na tom nevidím nic špatného. Rozhodně nejsem jediný, kdo říká, že rodinu si člověk může 

vybrat.“ 

„Koho jste si vybral vy, kromě Evy?“ 

„To… nebyl výběr.“ 

V duchu  jsem  ji  viděl,  jaká  byla,  když  jsem  ji  spatřil  poprvé.  Byla  tenkrát  oblečená 

do posilovny, obličej přirozeně nenalíčený, úžasné tělo obepnuté formujícím úborem na fitness. 

Stejně jako tisíce jiných žen na ostrově Manhattan, ale než jsem se nadál, zasáhla mě jako blesk. 

„Dělá mi starost, že se pro vás stala ovládacím mechanismem,“ řekl doktor  Petersen. „Našel 

jste někoho, kdo vás miluje a věří vám, kdo vás podporuje a dodává vám sílu. V mnoha ohledech 

máte pocit, jako by byla jediná, kdo vás kdy bude doopravdy chápat.“ 

„Je pro ten účel mimořádně vhodná.“ 

„Ne tak mimořádně,“ opravil mě vlídně. „Četl jsem přepisy některých vašich projevů. Vyznáte 

se ve statistice.“ 

Ano,  věděl  jsem,  že  každá  čtvrtá  žena,  s níž  jsem  se  setkal,  byla  vystavena  sexuálnímu 

zneužívání.  Tím  se  nic  neměnilo  na skutečnosti,  že  žádná  z nich  neprobouzela  takové  pocity 

spřízněnosti jako Eva. „Pokud někam míříte, doktore, rád bych, kdybyste šel k věci.“ 

„Chci,  abyste  si  byl  vědom  potenciální  tendence  uzavírat  se  s Evou,  s vyloučením  všech 

ostatních.  Ptal  jsem  se,  jestli  byste  jí  daroval  domácího  mazlíčka,  protože  si  to  neumím 

představit.  To  by  posunulo  ohnisko  jejího  zájmu  a náklonnost  dál  od vás,  i když  jen  nepatrně, 

zatímco vy se zaměřujete pouze na ni.“ 

Bubnoval jsem prsty o područku pohovky. „To není u novomanželů nic neobvyklého.“ 

„Je to neobvyklé u vás.“ Předklonil se. „Neřekla Eva, proč vám Štístka dala?“ 

Zaváhal  jsem,  raději  bych  si  byl  nechal  něco  tak  intimního  pro  sebe.  „Chce,  abych  měl  víc 

bezpodmínečné lásky.“ 

Usmál se. „A jí určitě poskytne velkou radost sledovat, jak ji opětujete. Velice na vás tlačila, 

abyste se otevřel před ní i přede mnou. Když teď ty kroky podnikáte, bude chtít, abyste se otevřel 

i ostatním. Čím větší je její intimní okruh, tím je šťastnější. Chce vás do něj zatáhnout, ne nechat 

se od vás z něj vytáhnout.“ 

Plíce se mi rozšířily dlouhým, hlubokým nadechnutím. Měl pravdu, i když mi vadilo to přiznat. 

Doktor Petersen se zase opřel dozadu a pokračoval v poznámkách do tabletu, čímž mi dopřál 

čas vstřebat to, co řekl. 

Zeptal  jsem  se  ho  na něco,  co  mě  pořád  pronásledovalo.  „Když  jsem  vám  pověděl 

o Hughovi…“ 

Věnoval mi zase plnou pozornost. „Ano?“ 

„Nevypadal jste překvapeně.“ 

„A vy chcete vědět, proč.“ Jeho pohled byl laskavý. „Byly tu určité náznaky. Mohl bych říct, 

že jsem to vydedukoval, ale to by nebyla docela pravda.“ 

Ucítil  jsem,  jak  mi  v kapse  bzučí  telefon,  ale  nedbal  jsem  na to,  přestože  jsem  věděl,  že  jen 

hrstka  lidí  je  naprogramovaná  tak,  aby  se  dostala  přes  nastavení  „nerušit“,  které  jsem  během 

schůzek s doktorem Petersenem používal. 

„Eva u mě byla krátce poté, co se přestěhovala do New Yorku,“ pokračoval. „Zeptala se mě, 

jestli je možné, aby mezi dvěma osobami, které přežily zneužívání, vznikl smysluplný vztah. Jen 

o pár  dní  později  jste  mě  kontaktoval  a zeptal  se,  zda  bych  byl  ochoten  se  s vámi  vídat  kromě 

toho, že mě budete navštěvovat vy a Eva jako pár.“ 

Tep  se  mi  zrychlil.  „Tenkrát  jsem  jí  to  neřekl.  Teprve  až  když  jsme  k vám  nějakou  dobu 

chodili.“ 

Ale měl jsem noční můry, ty opravdu zlé, které poslední dobou už nepřicházely tak často. 

Telefon mi znovu zabzučel a já ho vytáhl. „Omluvte mě.“ 

Byl to Angus.  Jsem před ordinací,  napsal poprvé. Tentokrát:  Je to naléhavé.  

Páteř mi ztuhla. Angus by mě nerušil, kdyby neměl velmi dobrý důvod. Vstal jsem. „Budu to 

muset zkrátit,“ sdělil jsem doktoru Petersenovi. 

Odložil tablet a vstal. „Je všechno v pořádku?“ 

„Pokud ne, určitě se to ve čtvrtek dozvíte.“ Rychle jsem mu potřásl rukou a opustil ordinaci. 

Prošel jsem prázdnou recepcí a vykročil na chodbu. 

Angus tam stál a tvářil se chmurně. Neplýtval časem. „Ve střešním bytě je s Evou policie.“ 

Krev  se  mi  v žilách  proměnila  v led.  Vykročil  jsem  k výtahu  a Angus  se  zařadil  vedle  mě. 

„Proč?“ 

„Anne Lucasová podala trestní oznámení pro obtěžování.“ 
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Ruka se mi třásla, když jsem nalévala čerstvě uvařenou kávu  do tří hrnků. Nepoznala jsem, 

jestli je to tím, jak jsem naštvaná, nebo protože se bojím. Rozhodně bylo obojí pravda. Jako 

 dcera policajta jsem chápala nepsaná pravidla, dodržovaná těmi, kdo pracují za modrou 

stěnou  bezpečnostních  složek.  A po tom  všem,  čím  jsme  Gideon  a já  prošli  kvůli  Nathanově 

smrti, jsem teď byla dvojnásob ve střehu. 

Nebyli to však detektivové Gravesová a Michna z oddělení vražd, kdo se mnou chtěl mluvit. 

Nemohla  jsem  se  rozhodnout,  jestli  to  ve mně  budí  větší  nebo  menší  úzkost.  Oni  byli  ďábel, 

kterého  jsem  znala,  takříkajíc.  A i když  bych  nezašla  tak  daleko,  abych  nazvala  Shelley 

Gravesovou spojencem, odložila případ, i když ještě měla nezodpovězené otázky. 

Tentokrát se na našem prahu ukázali strážníci Peňa a Williamsová. 

A poslala je na mě Anne Lucasová. Ta blbá nána. 

Musela jsem zkrátit svou schůzku s Blairem Ashem s vědomím, že se architekt nevyhnutelně 

potká se strážníky v hale, až vystoupí ze soukromého výtahu. Neměla jsem čas dělat si starosti 

s tím,  co  z toho  vyvodí.  Místo  toho  jsem  využila  té  krátké  chvilky  o samotě,  abych  zavolala 

Raúlovi a požádala ho, aby vyhledal  Arashe Madaniho.  Chtěla jsem  zavolat  Gideonovi,  ale ten 

byl  u doktora  Petersena  a to  jsem  považovala  za důležitější.  S policií  si  poradím.  To  základní 

jsem  věděla:  mít  u toho  advokáta  a být  stručná.  Nic  nerozvádět  a neposkytovat  nevyžádané 

informace. 

Postavila jsem na tác tři hrnky kávy a hledala něco, do čeho bych nalila smetanu. 

„Nemusíte  se  obtěžovat,  slečno  Tramellová,“  řekl  strážník  Peňa,  když  on  a jeho  partnerka 

vstoupili do kuchyně s čepicemi v podpaží. 

Peňa  měl  dětský  obličej,  který  ho  dělal  mladším,  než  patrně  byl  –  usoudila  jsem,  že  je  asi 

v mém věku. Williamsová byla malá, plnoštíhlá černoška s pronikavýma bystrýma očima, které 

mi sdělovaly, že viděla věci, jaké bych nikdy vidět nechtěla. 

Požádala jsem je, aby počkali v obývacím pokoji, a oni mě místo toho následovali. To ve mně 

vzbudilo pocit lovné zvěře, což určitě zčásti zamýšleli. 

„Mě  to  neobtěžuje.“  Přestala  jsem  pátrat  po vhodné  konvičce  a na tác  jsem  přidala  smetanu 

v obalu  z obchodu. „A čekám,  až přijede můj advokát,  takže mezitím fakt  nic moc jiného dělat 

nemůžu.“ 

Strážník  Williamsová  mě  chladně  pozorovala,  jako  by  se  v duchu  ptala,  proč  cítím  potřebu 

volat právníka. 

Nemusela jsem se ospravedlňovat, ale věděla jsem, že neuškodí dát jim na srozuměnou, proč 

jsem  opatrná.  „Táta  dělá  u policie  v Kalifornii.  Dal  by  mi  co  proto,  kdybych  nedodržela  jeho 

rady.“ 

Vzala  jsem  krabici  cukru,  kterou  jsem  vyštrachala  ve spižírně,  postavila  ji  na tác  k hrnkům 

s kávou a pak to všechno přenesla ke stolu. 

„Kde v Kalifornii?“ zeptal se Peňa, vzal si šálek, ale nic si do kávy nepřidal. 

„V Oceanside.“ 

„To je oblast San Diega, že? Hezké.“ 

„Ano, je tam hezky.“ 

Williamsová  si  dala  do kávy  trochu  smetany  a spoustu  cukru,  který  sypala  rovnou  z krabice. 

„Je tu pan Cross?“ 

„Má schůzku.“ 

Nepřestávala  na mě  upřeně  zírat,  ani  když  zvedala  hrnek  ke rtům.  „Kdo  byl  ten  chlapík,  co 

odcházel, když jsme šli nahoru?“ 

Při úmyslné ledabylosti jejího tónu jsem byla ráda, že jsem vzkázala Arashovi. Ani na okamžik 

jsem  neuvěřila,  že  se  ptá  jen  tak  ze  zvědavosti.  „Blaire  Ash.  Je  to  bytový  architekt,  pracuje 

na nějakých renovacích, které tu provádíme.“ 

„Vy tu  bydlíte?“ zeptal se Peňa. „Stavovali jsme se v bytě na Upper West  Side, který je prý 

váš.“ 

„Stěhuju se sem.“ 

Opřel se o kuchyňský ostrůvek a rozhlédl se. „Pěkný byt.“ 

„Taky si myslím.“ 

Williamsová se mi podívala do očí. „Chodíte s Gideonem Crossem dlouho?“ 

„Po pravdě řečeno, je za mě provdaná,“ objevil se ve dveřích Gideon. 

Peňa  se  napřímil,  rychle  polkl.  Williamsová  postavila  hrnek  na stůl  s takovou  razancí,  až 

trochu kávy rozlila. 

Gideonův  pohled  nás  všechny  přejel,  pak  se  spojil  s mým.  Vypadal  dokonale,  oblek  bez 

poskvrnky, kravatu vzorně zavázanou, tmavé vlasy mu rámovaly divošsky krásný obličej. Kolem 

smyslných úst měl slaboučký stín strniště. To spolu se sexy délkou vlasů propůjčovalo jeho jinak 

civilizovanému zevnějšku náznak nebezpečnosti. 

Ani ti dva policajti, stojící mezi námi, nemohli zmenšit nával dychtivosti, který mě při pohledu 

na něj zaplavil. 

Sledovala jsem, jak ke mně kráčí a shazuje z ramen sako, jako by to byla ta nejpřirozenější věc 

na světě,  že  mě  tu  vyslýchají  dva  newyorští  policisté.  Přehodil  sako  přes  opěradlo  barové 

stoličky  u kuchyňského  ostrůvku,  přešel  ke mně,  vzal  mi  z rukou  kávu  a vtiskl  mi  polibek 

na spánek. 

„Gideon Cross,“ podal oběma policistům ruku. „A tohle je náš právník, Arash Madani.“ 

Teprve  teď  jsem  si  všimla,  že  za mým  manželem  vstoupil  do kuchyně  Arash.  Strážníci, 

soustředění na Gideona stejně jako já, ho zřejmě také nezaznamenali. 

Nadmíru sebejistý, snědý, hezký a obdařený bezprostředním kouzlem, vplul Arash do místnosti 

a ujal se slova; se širokým úsměvem se představil. Rozdíl mezi ním a Gideonem byl omračující. 

Oba  muži  byli  elegantní,  hezcí  a sebevědomí.  Oba  byli  zdvořilí.  Arash  však  byl  přístupný, 

vstřícný. Gideon působil impozantně a odtažitě. 

Vzhlédla  jsem  k manželovi  a sledovala,  jak  pije  z mého  hrnku.  „Nedal  by  sis  radši  černou 

kávu?“ 

Jeho ruka mi sjela po zádech, oči upřené na strážníky a Arashe. „Moc rád.“ 

„To je dobře, že jste tady, pane Crossi,“ promluvil Peňa. „Doktorka Lucasová podala stížnost 

i na vás.“ 



„No,  to  byla  legrace,“  poznamenal  Arash  o hodinu  později,  poté,  co  vyprovodil  policisty 

k výtahu. 

Gideon  po něm  střelil  pohledem  a současně  obratně  otevíral  láhev  malbeku.  „Pokud  je  tohle 

tvoje představa zábavy, měl bys chodit víc mezi lidi.“ 

„To jsem měl v plánu na dnešní večer – s velice sexy blondýnou, měl bych dodat – dokud jsi 

mi nezavolal.“ Arash si přitáhl jedu barovou stoličku a posadil se. 

Posbírala jsem všechny hrnky a přenesla je do dřezu. „Děkuji, Arashi.“ 

„Velice rádo se stalo.“ 

„Vsadím se, že moc často k soudu nechodíš, ale příště bych chtěla být u toho. Jsi úžasný.“ 

Široce se usmál. „Určitě ti dám vědět.“ 

„Neděkuj mu za to, že dělá svou práci,“ zahučel Gideon. Nalil do tří sklenic tmavě rudé víno. 

„Děkuju  mu  za to,  že  dělá  svou  práci   dobře,“  opáčila  jsem.  Způsob,  jímž  Arash  pracoval, 

na mě udělal ohromný dojem. Advokát byl charismatický a odzbrojující, ale také pokorný, když 

to posloužilo jeho cílům. Všechny uklidnil a pak je nechal mluvit, zatímco v duchu volil nejlepší 

směr útoku. 

Gideon se na mě zamračil. „Za co sakra myslíš, že mu tolik platím? Za kecání?“ 

„Zpomal, frajere,“ odvětila jsem klidně. „Nenech se od té mrchy vytáčet. A nemluv se mnou 

tímhle tónem. Ani se svým přítelem.“ 

Arash na mě mrkl. „Asi žárlí, že mě máš tak ráda.“ 

„Ha!“  Pak  jsem  uviděla,  jak  se  Gideon  na Arashe  zamračil,  a obočí  mi  vystřelilo  vzhůru. 

„Vážně?“ 

„Zpátky  k tématu.  Co  s tím  uděláš?“  vyzval  můj  manžel  přítele,  přičemž  na něj  přes  okraj 

sklenky s vínem metal očima blesky. 

„Co  udělám  s tím,  cos  podělal?“  zeptal  se  Arash  a hnědé  oči  mu  jiskřily  němým  smíchem. 

„Oba  jste  poskytli  Anne  Lucasové  munici  tím,  že  jste  šli  dvakrát  na její  pracoviště.  Máte 

zatracené štěstí, že přikrášlila své obvinění vymyšleným napadením z Eviny strany. Kdyby se jen 

držela pravdy, měla by vás oba na lopatě.“ 

Přistoupila jsem k ledničce a začala vyndávat suroviny na večeři. V duchu jsem si celý večer 

nadávala  za svou  hloupost.  Nikdy  by  mě  nenapadlo  předpokládat,  že  by  snad  dobrovolně 

odhalila  svůj  špinavý  mimomanželský  poměr  s Gideonem.  Měla  být  vynikající  členkou 

komunity strážců duševního zdraví a její manžel byl uznávaný pediatr. 

Podcenila  jsem  ji.  A neposlouchala  jsem  Gideona,  když  mě  varoval,  že  je  nebezpečná. 

Výsledkem  byla  její  podložená  stížnost,  že  nejprve  vrazil  Gideon  do její  ordinace  během 

terapeutického sezení a pak jsem ji o dva týdny později napadla v práci já. 

Arash  přijal  sklenku,  kterou  mu  Gideon  rázně  přistrčil.  „Státní  zástupce  může  a nemusí 

rozhodnout  o jejím stíhání  pro falešné obvinění, ale poškodila svou  věrohodnost, když obvinila 

Evu, že ji fyzicky napadla, i když záběry z bezpečnostních kamer potvrzují opak. Velké štěstí, že 

je máte, mimochodem.“ 

Zjištění,  že  Gideon  skutečně  vlastní  budovu,  kde  Anne  Lucasová  pracuje,  mě  moc 

nepřekvapilo. Můj manžel potřeboval všechno ovládat a to, že měl takhle pod palcem podnikání 

obou Lucasových, se mu prostě podobalo. 

„Považoval  bych  za zbytečné  to  říkat,“  pokračoval  Arash,  „ale  při  střetnutí  se  šílencem  – 

neangažuj se.“ 

Gideon na mě zvedl obočí. Nebylo to příjemné, ale měl pravdu. Říkal mi to. 

Advokát na nás oba vrhl varovný pohled. „Zapracuju na tom, aby se její nepravdivé obvinění 

nechalo  být,  a zjistím,  jestli  bychom  to  nemohli  využít  tím,  že  podáme  protinávrh  stran 

obtěžování.  Taky  zkusím  získat  zákaz  přibližování  k vám  oběma  a Carymu  Taylorovi,  ale  bez 

ohledu na to se od ní musíte držet co nejdál, předaleko.“ 

„Jednoznačně,“  ujistila  jsem  ho  a chopila  se  příležitosti,  abych  pohladila  manžela  po krásně 

pevném zadku, když jsem za ním procházela. 

Přes rameno na mě vrhl sarkastický pohled. Poslala jsem mu polibek. 

Příjemně mě šimralo, že žárlí, i když jen nepatrně. Nejpůsobivější na Arashovi bylo  to,  že si 

dokázal udržet půdu pod nohama vedle Gideona; rozhodně ho nemohl překonat. I když jsem už 

viděla, že Arash dokáže působit nachlup stejně výhružně jako můj manžel, na něj neměl. 

Gideon byl nebezpečný vždy. Nikdo to nikdy nemohl přehlédnout. To mě na něm intenzivně 

přitahovalo, chápala jsem, že ho nikdy nezkrotím. A přisámbohu, byl nádherný. Taky to věděl. 

Věděl, jak mě oslňuje. 

Jenže zelenooká nestvůra žárlivosti ho stejně dokázala přemoci. 

„Zůstaneš na večeři?“ zeptala jsem se Arashe. „Ještě nemám zdání, co udělám, ale zkazili jsme 

ti plány a já z toho mám špatný pocit.“ 

„Ještě je brzy.“ Gideon si zhluboka lokl vína. „Může si udělat jiné plány.“ 

„Moc rád zůstanu na večeři,“ usmál se uličnicky Arash. 

Nemohla  jsem  odolat,  abych  si  znovu  nesáhla,  natáhla  jsem  se  tedy  přes  manžela  pro  víno 

a přitom jsem ho pohladila po stehně. Při zpátečním pohybu jsem se mu otřela ňadry o záda. 

Gideonova ruka mě bleskurychle popadla za zápěstí. Stiskl je a mnou projel záchvěv vzrušení. 

Modré oči se na mě upřely. „Chceš zlobit?“ zeptal se hedvábným hlasem. 

Okamžitě  jsem  po něm  zoufale  zatoužila.  Protože  vypadal  tak  chladně  a šíleně  civilizovaně, 

úplně pohodově, i když se mě v podstatě ptal, jestli chci šukat. 

Neměl ani zdání, jak moc. 

Uslyšela  jsem  slabé  zabzučení.  Gideon  mě  stále  držel  za zápěstí,  ale  podíval  se  přes  stůl 

na Arashe. „Podej mi telefon.“ 

Arash  se  na mě  podíval,  zavrtěl  hlavou,  ale  otočil  se,  aby  vylovil  Gideonův  telefon  ze  saka 

na barové stoličce. „Jak to s ním vydržíš, to nikdy nepochopím.“ 

„Je skvělý v posteli,“ zavtipkovala jsem, „a není tam protivný, takže…“ 

Gideon  mě  škubnutím  přitáhl  k sobě  a kousl  do lalůčku.  Bradavky  se  mi  sevřely  a ztuhly. 

Skoro neslyšně mi vrčel za krk, ačkoliv mu nejspíš bylo jedno, jestli to Arash uslyší. 

Zadýchaně  jsem  se  odtáhla  a snažila  soustředit  na vaření.  Gideonovu  kuchyň  jsem  neznala, 

neměla jsem zdání,  kde co je nebo čím je zásobený, kromě toho,  co jsem  zahlédla, když jsem 

vařila  policistům  kávu.  Našla  jsem  cibuli,  nůž  a prkénko.  Byla  jsem  ráda,  že  mám  nějaké 

rozptýlení, musela jsem dělat ještě něco jiného, než nás oba rajcovat. 

„Jasně,“ vzdychl Gideon do telefonu. „Už jdu.“ 

Vzhlédla jsem. „Musíš někam odjet?“ 

„Ne. Angus vede nahoru Štístka.“ 

Zaculila jsem se. 

„Kdo je Štístko?“ zeptal se Arash. 

„Gideonův pes.“ 

Právník se zatvářil patřičně šokovaně. „Ty máš psa?“ 

„Teď už ano,“ opáčil Gideon naoko lítostivě a opustil kuchyni. 

Když se vzápětí vrátil se Štístkem, který se svíjel a radostně mu olizoval bradu, roztála jsem. 

Stál  tam  ve vestě  a košili,  průmyslový  titán,  globální  mocnost,  a byl  bezbranný  vůči 

nejroztomilejšímu štěněti všech dob. 

Zvedla jsem jeho telefon a vyfotila je. 

Tohle přijde co nejdřív za rámeček. 

Když  už  jsem  byla  u toho,  poslala  jsem  Carymu  textovku.  Ahoj,  tady  Eva.  Nechceš  přijít 

 do střešního bytu na večeři? 

Okamžik jsem počkala na odpověď, pak jsem odložila Gideonův telefon a vrátila se k vaření. 



„Měla jsem tě poslechnout, když šlo o Anne,“ řekla jsem Gideonovi poté, co jsme se rozloučili 

s Arashem a vrátili se do obývacího pokoje. „Promiň.“ 

Jeho ruka na mých bedrech se posunula dál, uchopila mě v pase. „Neomlouvej se.“ 

„Musí to být pro tebe zoufalé, zvládat mou tvrdohlavost.“ 

„V posteli jsi skvělá a nejsi tam tvrdohlavá, takže…“ 

Zasmála jsem se, jak mi vracel má slova. Byla jsem šťastná. Strávit večer s ním a s Arashem, 

sledovat,  jak je ve společnosti  přítele uvolněný  a bezprostřední,  moci se  pohybovat  po střešním 

bytě, jako bych tu byla doma… 

„Připadám  si  vdaná,“  zašeptala  jsem  a uvědomila  jsem  si,  že  jsem  si  tak  dřív  doopravdy 

nepřipadala. Měli jsme prsteny a svatbu, ale to byly manželské pasti, ne realita. 

„To bys měla,“ odvětil tím známým arogantním tónem, „protože jsi a budeš až do smrti.“ 

Uvelebil se na pohovce a já se na něj zadívala. „A ty?“ 

Sklouzl  pohledem  k ohrádce  u krbu,  kde  spal  Štístko.,  „Ptáš  se,  jestli  si  připadám 

domestikovaný?“ 

„K tomu nikdy nedojde,“ odtušila jsem suše. 

Gideon se na mě pátravě zahleděl. „Chceš, aby došlo?“ 

Sjela jsem mu dlaní po stehně, protože jsem si nemohla pomoct. „Ne.“ 

„Dneska… Bylas ráda, že tu Arash je.“ 

Vrhla jsem na něj pohled. „Snad nežárlíš na svého právníka? To by bylo směšné.“ 

„Taky se mi to nezamlouvá.“ Zamračil se. „Ale tak jsem to nemyslel. Máš ráda návštěvy.“ 

„Ano.“ Svraštila jsem čelo. „Ty ne?“ 

Odvrátil pohled, rty sevřené. „To je dobré.“ 

Znehybněla jsem. Gideonův domov byl jeho svatyně. Přede mnou si sem nikdy nevodil žádné 

ženy.  Předpokládala  jsem,  že  hostil  kamarády,  ale  možná  ne…?  Možná  se  ve střešním  bytě 

skrýval přede všemi. 

Sáhla jsem po jeho ruce. „Promiň, Gideone. Měla jsem se tě nejdřív zeptat. Nepřemýšlela jsem 

o tom, a měla jsem. Je to tvůj domov…“ 

 „Náš domov,“ opravil mě a znovu se na mě zadíval. „Za co se omlouváš? Máš veškeré právo 

dělat si tu, co chceš. Nemusíš nikdy žádat o dovolení.“ 

„A ty bys neměl mít pocit, že do tvého domova někdo vpadl.“ 

„Do  našeho domova,“ odsekl. „Musíš tuhle koncepci pochopit, Evo. A rychle.“ 

Ucukla jsem před jeho nenadálým vzplanutím vzteku. „Jsi naštvaný.“ 

Vstal a obešel konferenční stolek, tělo mu vibrovalo napětím. „Nejdřív si připadáš vdaná a pak 

se chováš, jako bys byla host v mém domě.“ 

„V  našem domě,“ opravila jsem ho. „Což znamená, že se o něj dělíme a ty máš právo říct, že 

by ti bylo milejší, kdybychom sem nikoho nezvali.“ 

Gideon si hrábl rukou do vlasů, jasné znamení rostoucího rozrušení. „Kašlu na to.“ 

„Rozhodně se chováš, jako bys nekašlal,“ opáčila jsem klidně. 

„Krucinál.“ Obrátil se ke mně, ruce v bok. „Arash je můj přítel. Proč by mi mělo vadit, když 

mu uvaříš večeři?“ 

Vracíme  se  obloukem  k žárlivosti?  „Vařila  jsem  večeři   tobě  a pozvala  jsem  ho,  aby  si  dal 

s námi.“ 

„Fajn. To je fuk.“ 

„Nezdá se to fajn, protože jsi naštvaný.“ 

„Nejsem.“ 

„No, já jsem z toho zmatená a začíná to štvát i  mě.“ 

Zaťal zuby. Odvrátil se, přistoupil ke krbu a zadíval se na rodinné fotky, které jsem rozestavěla 

na římsu. 

Náhle  jsem  toho  zalitovala.  Sama  bych  jako  první  uznala,  že  jsem  ho  natlačila  do změny 

rychleji,  než  jsem  měla,  ale  chápala  jsem  potřebu  útočiště,  klidného  místa,  kde  člověk  odloží 

ostražitost. Tím jsem pro něj chtěla být, chtěla jsem, aby tím pro něj byl náš domov. Jestliže jsem 

z něj udělala místo, kterému se chtěl vyhýbat – pokud by pro něj někdy bylo snazší vyhýbat se 

 mně – pak tím ohrožuji právě to manželství, kterého si cením nade všechno na světě. 

„Gideone. Prosím, mluv se mnou.“ Možná jsem mu ztížila i to. „Jestli jsem překročila nějakou 

hranici, musíš mi to povědět.“ 

Zamračeně se ke mně otočil. „O čem to sakra mluvíš?“ 

„Nevím. Nechápu, proč jsi na mě rozčilený. Pomoz mi to pochopit.“ 

Gideon těžce a nešťastně vzdychl, pak na mě upřel laserový pohled, schopný odhalit všechna 

moje tajemství. „Kdyby na světě nebyl nikdo jiný, jen ty a já, nevadilo by mi to. Ale tobě by to 

nestačilo.“ 

Polekaně  jsem  se  napřímila.  Jeho  mysl  je  labyrint,  který  nikdy  nedokážu  zmapovat.  „Stačila 

bych  ti  jen  já  a nikdo  jiný  –  donekonečna?  Žádná  konkurence,  kterou  bys  mohl  drtit?  Žádná 

světovláda, kterou by sis plánoval?“ Ušklíbla jsem se. „Umřel bys nudou.“ 

„To si myslíš?“ 

„To vím.“ 

„A co  ty?“  zaútočil.  „Jak  bys  to  zvládala,  kdyby  sis  nemohla  zvát  přátele  a vměšovat  se 

nikomu do života?“ 

Přimhouřila jsem oči. „Nevměšuju se.“ 

Trpělivě se na mě zadíval. „Stačil bych ti, kdyby neexistoval nikdo jiný?“ 

„Nikdo jiný neexistuje.“ 

„Evo! Odpověz na otázku.“ 

Neměla jsem zdání, kam míří, ale tím mi odpověď jen usnadnil. „Neskutečně mě fascinuješ, 

víš to? Není s tebou nuda. Ani celý život o samotě s tebou by nestačil, abych se v tobě vyznala.“ 

„Mohla bys být šťastná?“ 

„Kdybych  tě  měla  jen  pro  sebe?  To  by  bylo  učiněné  nebe.“  Ústa  se  mi  zvlnila  úsměvem. 

„Představuju si tě jako Tarzana. Byl bys Tarzan, já Jane.“ 

Napětí  v jeho  ramenou  viditelně  povolilo  a na rtech  mu  vytanul  slabý  úsměv.  „Měsíc  jsme 

manželé. Proč se to dozvídám až teď?“ 

„Představovala jsem si, že tomu dám pár měsíců, než vybalím úchylnosti.“ 

Gideon po mně blýskl vzácným, širokým úsměvem, až se mi přitom zavařil mozek. „Jak ta tvá 

fantazie probíhá?“ 

„No,  znáš  to,“  mávla  jsem  ledabyle  rukou.  „Chatrč  na stromě,  bederní  rouška.  Dost  horko 

na to, aby ses leskl potem, ale ne moc horko. Pěnil bys touhou šukat, ale nemáš s tím zkušenosti. 

Musela bych ti to ukázat.“ 

Zíral na mě. „Ty máš sexuální fantazii, ve které jsem  panic?“ 

Stálo mě spoustu námahy, abych se jeho nevěřícnosti nesmála. „V každém směru,“ prohlásila 

jsem naprosto vážně. „Nikdy jsi neviděl ňadra ani ženský klín, dokud jsem nepřišla já. Musím ti 

ukázat,  jak  se  mě  dotýkat,  co  mám  ráda.  Rychle  to  pochytíš,  ale  pak  mám  na krku  divocha. 

Nemůžeš se nabažit.“ 

„To odpovídá realitě.“ Zamířil ke kuchyni. „Něco pro tebe mám.“ 

„Bederní roušku?“ 

Odpověděl přes rameno: „A co třeba to, co je pod ní?“ 

Ústa se mi zvlnila. Napůl  jsem  očekávala, že se  vrátí s vínem. Napřímila jsem se, když jsem 

spatřila,  že  má  v ruce  něco  malého  a jasně  rudého,  podle  charakteristické  barvy  a tvaru  jsem 

poznávala firmu Cartier. „Dárek?“ 

Gideon sebejistým, sexy krokem zdolal vzdálenost mezi námi. 

Vzrušeně jsem se zvedla na kolena. „To je pro mě..., děkuji.“ 

Zavrtěl hlavou, s rukou ve výši se posadil. „Nemůžeš mít, co jsem ti ještě nedal.“ 

Klesla jsem zpátky a položila ruce na stehna. 

„Abych  odpověděl  na tvou  otázku.“  Přejel  mi  špičkami  prstů  po tváři.  „Ano,  připadám  si 

ženatý.“ 

Tep se mi zatetelil. 

„Vracet  se  k tobě  domů,“  zašeptal,  pohled  upřený  na má  ústa,  „dívat  se,  jak  v kuchyni  vaříš 

večeři. I když je tu ten zatracený Arash. To chci. Tebe. Tenhle život, co si budujeme.“ 

„Gideone…“ V hrdle mě pálilo. 

Pohlédl  na červený  semišový  váček  ve své  dlani.  Rozepnul  uzávěr  a vysypal  si  do dlaně  dva 

platinové půlměsíce. 

„Páni.“ Ruka mi vylétla k hrdlu. 

Chytil  mě za levé zápěstí a něžně si  je přitáhl  do klína, vsunul pod ně jednu půlku  náramku. 

Druhou mi nastavil, abych viděla, že je na vnitřní straně něco vyryto. 
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„Páni,“ vydechla jsem a sledovala, jak můj manžel připojuje horní polovinu náramku k dolní. 

„Tohle je taaak sexy.“ 

Jeho tichý smích způsobil, že jsem se zamilovala ještě víc. 

Náramek  měl  šroubovitý  motiv  kolem  celého  obvodu,  s dvěma  skutečnými  šroubky 

po stranách, které upevnil malým šroubováčkem. 

„Tohle,“ zvedl šroubovák, „je moje.“ 

Sledovala  jsem,  jak  si  ho  strká  do kapsy,  a pochopila,  že  bez  něj  náramek  nesundám.  Ne  že 

bych chtěla. Už teď to byl pro mě poklad – a důkaz jeho romantické duše. 

„A tohle“  –  sedla  jsem  si  mu  obkročmo  na klín  a přehodila  mu  paže  přes  ramena  –  „je  zas 

moje.“ 

Sevřel mě rukama v pase a zaklonil hlavu, aby nastavil hrdlo mým dobyvačným rtům. Nebyla 

to kapitulace. Byla to shovívavost, a to mi vyhovovalo. 

„Odnes mě do postele,“ zašeptala jsem, přejíždějíc jazykem lasturu jeho ucha. 

Cítila jsem, jak napjal svaly a pak bez námahy vstal i se mnou, jako bych nevážila vůbec nic. 

Pochvalně jsem  zapředla a on mě plácl  po zadečku a nadhodil výš, než mě odnesl  z obývacího 

pokoje. 

Ztěžka jsem oddechovala, srdce mi uhánělo.  Ruce jsem měla všude, klouzaly mu  po vlasech 

a ramenou,  rozvazovaly  kravatu.  Chtěla  jsem  se  mu  dostat  na kůži,  cítit  jeho  tělo  na svém. 

Bloudila jsem rty po jeho obličeji, líbala jsem ho všude, kam jsem dosáhla. 

Kráčel  cílevědomě,  ale  ležérně.  Dýchal  pravidelně  a rovnoměrně.  Kopnutím  elegantně 

a snadno zavřel dveře. 

Panebože, přivádělo mě k nepříčetnosti, když se tak ovládal. 

Pokusil se mě odložit na postel, ale já se ho držela. 

„Nemůžu tě svléknout, jestli mě nepustíš.“ Jen chraplavý hlas prozrazoval jeho touhu. 

Pustila jsem sevření, ale okamžitě jsem rozepínala knoflíčky na jeho vestě, ještě než se stačil 

napřímit. „Svlékni se.“ 

Plácl  mě  přes  prsty,  aby  se  toho  mohl  ujmout  sám.  Zírala  jsem  se  zatajeným  dechem,  jak  se 

začíná svlékat. 

Pohled na jeho ruce, opálené sluncem,  třpytící  se prsteny, které ode mě dostal, jak si  obratně 

rozvazuje kravatu… Jak to, že je to tak erotické? 

Šustot  hedvábí,  když  ji  odkládal.  Ledabylost,  s níž  ji  nechal  padnout  na podlahu.  Žár  v jeho 

očích, když sledoval, jak ho pozoruju. 

Bylo to to nejhorší odpírání, extrémní sebetrýzeň, a já se to násilím přinutila vydržet. Toužit se 

ho dotýkat, ale zachovat zdrženlivost. Čekat na něj a současně po něm prahnout. Mučila jsem nás 

čekáním oba, takže to bylo to nejmenší, co jsem si zasloužila. 

 Chyběl mi. Chybělo mi být takhle s ním. 

Límec košile se mu rozhrnul, jak rozepínal knoflíčky a odhaloval silný sloup hrdla, pak záblesk 

hrudi. Zastavil se u knoflíčku pod prsními svaly, dráždil mě, přešel k manžetám. 

Zvolna rozepínal manžetové knoflíky, jeden po druhém, pečlivě a opatrně je odkládal na noční 

stolek. 

Uniklo  mi  tiché  zakňourání.  Zoufalství  ve mně  běsnilo,  proudilo  mi  žilami,  nejsilnější 

afrodiziakum. 

Gideon shodil košili a vestu, ramena se mu vyboulila, pak se uvolnila. 

Byl  dokonalý.  Do posledního  centimetru.  Každičký  sloupec  vytrénovaných  svalů  se  rýsoval 

pod drsným hedvábím jeho pokožky. Nic primitivního. Ničeho přes míru. 

Až na pohlaví. Ježíši. 

Stehna  se  mi  sevřela  k sobě,  když  si  zouval  polobotky  a shrnoval  kalhoty  a boxerky 

po dlouhých, svalnatých nohách. Rozbolavělý rozkrok mi nabíhal, krev se mi hrnula mezi nohy, 

štěrbinka byla kluzká touhou. 

Tvrdá  spleť  břišních  svalů  se  mu  napínala,  když  se  napřímil.  Svaly  se  mu  sbíhaly  k bokům 

a k silnému, dlouhému penisu, jenž se mu tyčil mezi stehny. 

„Ach Bože, Gideone.“ 

Široká  hlavice  se  leskla  preejakulátem.  Těžká  varlata  vyvažovala  žilnatý  úd.  Byl  nádherný, 

krásný tím nejprimárnějším způsobem, divoce mužský. Pohled na něj ve mně probouzel všechno 

ženské. 

Olízla jsem si rty, ústa mi zvlhla slinami. Toužila jsem ho ochutnat, slyšet jeho rozkoš, když 

nejsem pohroužená ve své, cítit, jak se otřásá a chvěje, když ho doženu na vrchol. 

Gideon uchopil svou erekci do dlaně, pevně ji přejel od kořene ke špičce, zapumpoval, až hustá 

perlička vlhkosti vytvořila na konci kapku. 

„Je tvůj, anděli,“ řekl drsně. „Vezmi si ho.“ 

Slezla jsem z postele a začala si klekat. 

Chytil mě za loket, ústa sevřená do napjaté čáry. „Nahá.“ 

Bylo těžké narovnat nohy, kolena mi zeslábla touhou. Bylo ještě těžší odolávat, když jsem ze 

sebe  v chvatu  strhávala  oblečení.  Třásla  jsem  se,  když  jsem  si  rozvazovala  zavinovací  top  bez 

rukávů, když jsem se snažila rozhalit uvolněné díly tak, aby se to trochu podobalo striptýzu. 

Syčivě  nabral  vzduch,  když  jsem  odhalila  krajku  podprsenky,  a prozradil  tím,  že  ho  opouští 

sebekontrola. Ňadra jsem těla těžká a rozcitlivělá, bradavky ztvrdlé a sevřené. 

Gideon  udělal  krok  ke mně,  ruce  mu  vklouzly  pod  ramínka  a stahovaly  je,  až  jsem  klesla 

do jeho čekajících dlaní. Oči se mi zavřely s tlumeným zasténáním, když jemně tiskl, potěžkával 

má ňadra a pak pohladil bradavky bříšky palců. 

„Měl  jsem tě nechat  oblečenou,“ řekl  sevřeným  hlasem.  Jeho dotek však vypovídal o opaku. 

Že jsem krásná. Sexy. Že nevidí nic než mě. 

Odtáhl se a já vykřikla, protože mi chyběly jeho ruce. 

Oči měl tak temné, až se zdály černé. „Nabídni mi je.“ 

Přešlápla jsem, v pohlaví mi pulzovalo. Pohybem ramen jsem shodila blůzu, pak sáhla za sebe 

a rozepnula si podprsenku. Sklouzla mi z paží a umožnila mi uchopit ňadra do dlaní a zvednout 

je k němu. 

Se zoufalou trpělivostí sklonil Gideon hlavu a přejel špičkou jazyka po mé bradavce, pomalu, 

beze  spěchu.  Chtělo  se  mi  křičet…  udeřit  ho…  něco.  Cokoli,  jen  abych  ukončila  tu  šílenou 

zdrženlivost. 

„Prosím,“ žadonila jsem nestoudně. „Gideone, prosím…“ 

Začal sát,  prudce.  Tahal zhluboka a rychle, jeho jazyk zuřivě bičoval citlivý hrot. Cítila jsem 

z něj  zvířecí  chtíč,  feromony  a testosteron,  pach  dravě  vzrušeného  samce,  plného  života.  Volal 

mě, žádostivě a majetnicky. Cítila jsem, jak mě to táhne k němu. Cítila jsem, jak uvnitř taju, jak 

se vzdávám. 

Zapotácela jsem se a on mě zachytil, zaklonil si mě v náručí a přešel k druhému ňadru. Tváře 

se mu propadaly silou sání, moje lůno se zatínalo do rytmu. Páteř mě bolela námahou z pozice, 

kterou jsem musela udržet, aby si mohl dopřát rozkoš, a to mě vzrušovalo až k zešílení. 

Bojovala  jsem  o něj.  Zabíjel  pro  mě.  Mezi  námi  bylo  pouto,  primitivní  a pradávné,  které 

všechno změnilo. Mohl si mě vzít, využít mě. Patřila jsem mu. Nutila jsem ho čekat a on mi to 

 dovolil z důvodů, jimiž jsem si nebyla jistá. Ale teď mi připomínal, že občas mohu zajít daleko 

a pokoušet  se udržet  odstup,  ale jeho ruka bude  vždycky držet  řetězy, které nás  k sobě poutají. 

A že mě přitáhne nazpátek, kdy se mu zachce, protože mu náležím. 

 Navždycky má. 

„Nečekej.“ Vjela jsem mu rukama do vlasů. „Píchej mě. Potřebuju tě mít v sobě…“ 

Otočil  mě  a ohnul  přes  postel,  přitiskl  mě  dlaní  mezi  lopatkami,  sáhl  po zadním  zipu  mých 

capri kalhot. Trhl jezdcem, rozerval zip a trhal bavlnu. 

„Jdeme na to?“ vrčel, když strkal ruku do otvoru, aby mě uchopil dlaní za půlku zadečku. 

„Ano! Bože, ano…“ A věděl to, ale ptal se. Vždycky dbal na to, aby mi připomněl, že nad tím 

mám kontrolu, že mu dám svolení. 

Zničil mi kalhoty, když mi je stahoval ke kolenům jen pomocí jedné ruky, zatímco druhá mě 

držela  za vlasy.  Byl  hrubý,  netrpělivý.  Popadl  tanga  a zatahal,  látka  se  mi  zaryla  do pokožky 

a pak s lupnutím praskla. 

Strčil  mi  ruku  mezi  spoutané  nohy,  uchopil  do dlaně  pohlaví.  Záda  se  mi  prohýbala,  tělo  se 

třáslo. 

„Kristepane, ty jsi mokrá.“ Strčil do mě prst. Vytáhl. Vsunul dva. „Už mi kurva stojí.“ 

Jemné tkáně svíraly jeho pronikající prsty. Vytáhl je, obkroužil mi klitoris, třel ho. Tiskla jsem 

se vstříc jeho prstům, usilovala jsem vyvinout tlak, který jsem potřebovala, z hrdla se mi hrnuly 

slabé prosebné zvuky. 

„Nesmíš  se  udělat,  dokud  nebudu  v tobě,“  vrčel.  Popadl  mě  oběma  rukama  za boky  a táhl 

dozadu, přičemž mi zasouval širokou hlavici svého údu do štěrbinky. 

Na okamžik  se  zarazil,  dýchal  ztěžka  a hlasitě.  Pak  do mě  zajel.  Vykřikla  jsem  do matrace, 

doširoka napnutá a přeplněná, svíjela jsem se, abych se mu přizpůsobila. 

Zvedl mě nohama z podlahy. Zakroužil boky a zmocnil se posledního místečka v mém nitru, 

jeho penis pronikal hluboko. Tiskla jsem ho do posledního centimetru, pulzovala jsem kolem něj 

zběsilou rozkoší. 

„Dobrý?“ ucedil a jeho prsty mi neklidně hnětly kůži. 

Vzepřela jsem se pažemi, až to bezmála bolelo. „Ještě.“ 

Přes dunění krve v uších jsem ho slyšela zasténat mé jméno. Úd mu nabíhal a prodlužoval se, 

cukal sebou při orgasmu, který z něj prudce tryskal. Připadalo mi to nekonečné a možná i bylo, 

protože ještě během vyvrcholení začal šukat, až mě vrchovatě napumpoval horkým, krémovým 

spermatem.  Pocit  z jeho  vyvrcholení  probudil  i můj  orgasmus.  Zavalil  mě  v mocných  křečích, 

zmítal mé tělo divokými otřesy. 

Zatínala jsem se nehty do přikrývky, snažila jsem se najít záchytný bod, zatímco Gideon do mě 

bušil  svým  údem,  pohroužený  do žhavého,  zuřivého  říjení.  Kluzkost  jeho  semene  mi  zvlhčila 

pysky  pohlaví,  pak  mi  stékala  po nohou.  Sténal  a hluboko  pronikal,  kroužil  boky,  šrouboval  se 

do mě. Otřásl se novým vyvrcholením jen pár minut po prvním. 

Gideon  se  na mě  sesunul,  políbil  mě  na rameno  a jeho  dech  horce  a rychle  dopadal 

na zpocenou  křivku  mých  zad.  Hruď  se  mu  zvedala  na mé  páteři,  povolil  stisk,  jímž  mi  svíral 

boky.  Jeho  ruce  začaly  hladit,  chlácholit.  Prsty  našly  můj  klitoris  a masírovaly  ho,  vzrušovaly 

mě, třely mě až do dalšího chvějivého vyvrcholení. 

Jeho  rty  se  mi  pohnuly  na pokožce.  Anděli…  Opakoval  to  slovo  zas  a znova.  Přerývaně. 

Zoufale. Zadýchaně. 

 Navěky tvůj. 

I hluboko ve mně zůstával pevný a připravený. 



Ležela  jsem  na posteli,  přitulená  ke Gideonovu  boku.  Kalhoty  už  jsem  neměla  a on  byl  nahý, 

nádherné tělo dosud vlhké potem. 

Můj manžel ležel naznak, jednu svalnatou paži ohnutou nad hlavou, zatímco druhá byla pode 

mnou a objímala mě, prsty mi nepřítomně přejížděl nahoru a dolů po trupu. 

Leželi  jsme  nazí  na prostěradlech,  měl  roztažené  nohy  a napůl  ztopořený  úd  se  mu  ohýbal 

nahoru k pupku. Leskl se ve světle lampiček na nočních stolcích, smáčený mnou i jím. Dech se 

mu právě začínal zpomalovat, tlukot jeho srdce se mi pod uchem zklidňoval. Líbezně voněl, jako 

hřích a sex a Gideon. 

„Vůbec  si  nepamatuju,  jak  jsme  se  dostali  do postele,“  zašeptala  jsem  hrdelním,  téměř 

ochraptělým hlasem. 

V Gideonově hrudi zarachotil smích. Otočil hlavu a přitiskl mi rty na čelo. 

Přitulila jsem se k němu těsněji, přehodila jsem mu paži kolem pasu a pevně ho objala. 

„Je to dobrý?“ zeptal se tiše. 

Zaklonila jsem hlavu a pohlédla na něj. Byl zardělý a zpocený, vlasy se mu lepily ke spánkům 

a šíji.  Jeho  tělo  bylo  dobře  naolejovaný  stroj,  zvyklý  na namáhavá  bojová  umění,  kterými  je 

udržoval.  Šukání  ho  neutahalo;  vydržel  to  dělat  celou  noc,  neúnavně.  Námahu  pro  něj 

představovalo držet se co nejdéle, ovládat se, dokud po něm nebudu šílet stejně jako on po mně. 

„Vyšukals  mi  mozek  z hlavy.“  Usmála  jsem  se  a bylo  mi,  jako  bych  byla  zdrogovaná. 

„Mravenčí mi ve všech prstech.“ 

„Byl jsem drsný.“ Dotkl se mého boku. „Pohmoždil jsem tě.“ 

„Hmm…“ Oči se mi zavřely. „Já vím.“ 

Cítila jsem, jak se posunul, zvedl, zablokoval světlo. 

„Tobě se to líbí,“ zamumlal. 

Vzhlédla  jsem  k němu,  jak  se  nade  mnou  skláněl.  Dotkla  jsem  se  jeho  obličeje,  sledovala 

špičkami prstů linii čela a brady. „Miluju tvoji sebekontrolu. Vzrušuje mě to.“ 

Chytil mé prsty do zubů, pak je pustil. „Já vím.“ 

„Ale když ji ztratíš…“ Vzdychla jsem při vzpomínce. „Přivádí mě k šílenství, když vím, že to 

s tebou dokážu, že mě tolik chceš.“ 

Hlava mu klesla, čelo se dotklo mého. Přitáhl si mě blíž, až jsem cítila, jak mu zase stojí. „Ze 

všeho nejvíc.“ 

„A věříš mi.“ V mé náruči ztrácel všechny zábrany. 

Dravost touhy nezakrývala jeho zranitelnost, naopak ji odhalovala. 

„Nejvíc ze všech lidí.“ Posunul se nade mě, pokrýval mě tělem od kotníků až k ramenům, bez 

námahy se podpíral tak, aby mě nerozdrtil. Smyslný tlak mě znovu rozpaloval touhou po něm. 

Gideon sklonil hlavu a dotkl se svými rty mých. „Crossfire,“ zamumlal. 

 Crossroads byla má pojistka, to, co jsem mu říkala, když toho na mě bylo moc a potřebovala 

jsem, aby nechal toho, co právě dělal. Když to slovo řekl on mě, byl také překonaný, ale nechtěl, 

abych přestala. Pro Gideona znamenalo  Crossfire spojení hlubší než láska. 

Usmála jsem se. „Taky tě miluju.“ 

* 



Objímala jsem polštář, hleděla směrem k šatně a poslouchala, jak si Gideon zpívá. Lítostivě jsem 

se usmála. Byl osprchovaný, oblékal se a očividně byl plný energie, přestože zahájil ráno souloží 

a tím, že mi navodil orgasmus, až jsem měla před očima hvězdičky. 

Chvilku  mi  trvalo,  než  jsem  poznala  písničku.  Pak  jsem  pocítila  v břiše  motýly.  „ At  Last.“ 

Nezáleželo na tom, jestli v duchu slyší verzi Etty James nebo Beyoncé. Já slyšela jeho hlas, sytý 

a procítěný, zpívající o tom, jak vidí modrou oblohu a úsměvy, které ho halí kouzlem. 

Vyšel do ložnice a vázal si antracitovou kravatu, vestu rozepnutou a sako přehozené přes ruku. 

Štístko  pelášil  za ním,  nikdy  se  od něj  moc  nevzdaloval.  Poté,  co  bylo  ráno  osvobozeno 

z ohrádky, stalo se štěně jeho stínem. 

Přistál  na mně  Gideonův  pohled.  Blýskl  po mně  srdcervoucím  úsměvem.  „A tady  to  máme,“ 

zašveholil. 

„Přinejmenším já. Uzemněná hodinami sexu. Asi se nemůžu ani postavit a ty“ – ukázala jsem 

na něj – „jsi ty. To není spravedlivé. Něco dělám špatně.“ 

Gideon  si  sedl  na okraj  rozházené  postele  a vypadal  nedotčeně.  Sklonil  se  a políbil  mě. 

„Připomeň mi… Kolikrát jsem se za noc udělal?“ 

Střelila jsem po něm pohledem. „Očividně ne dostkrát, protože jsi byl připravený začít nanovo, 

jen co vyšlo slunce.“ 

„Což  potvrzuje,  že   vůbec  nic  neděláš  špatně.“  Shrnul  mi  vlasy  z obličeje.  „Jsem  v pokušení 

zůstat doma, ale musím vyčistit stůl, abychom mohli na měsíc zmizet. Jak vidíš, mám obrovskou 

motivaci.“ 

„Tys to myslel vážně?“ 

„Tys myslela, že nemyslím?“ Odhrnul prostěradlo a uchopil do dlaně mé ňadro. 

Zadržela jsem jeho ruku, aby mě zase nevzrušil. „Měsíční líbánky. Aspoň jednou tě vyčerpám. 

Jsem rozhodnutá.“ 

„Vyčerpáš?“ Oči mu jiskřily smíchem. „Jen jednou?“ 

„Koleduješ si o to, frajere. Než skončím, budeš prosit, abych ti dala pokoj.“ 

„K tomu nikdy nedojde, anděli. Ani za milion let.“ 

Jeho sebejistota pro mě byla výzva k boji. 

Znovu jsem povytáhla prostěradlo. „Uvidíme.“ 
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Angus vstoupil do mé kanceláře a já vzhlédl od e-mailu,  který jsem právě četl. Čepici držel 

v rukou a zastavil se před mým stolem. 

 „Včera v noci jsem prohledal ordinaci Terrence Lucase,“ řekl. „Nic jsem nenašel.“ 

Ani jsem to nečekal, takže mě to nepřekvapilo. „Je možné, že Hugh pověděl Anně, co věděl, 

a žádné záznamy neexistují.“ 

Zasmušile  kývl.  „Když  už  jsem  byl  u toho,  vymazal  jsem  všechny  stopy  Eviny  návštěvy 

z obou  jejich  harddisků  i ze  záloh.  Taky  jsem  smazal  videozáznam  o tom,  že  jste  tam  ty  a Eva 

byli. Prověřil jsem, že nikdy nepožádal ochranku o kopii, takže by to mělo být dobré, pokud by 

se řídil příkladem své manželky a podal taky stížnost.“ 

To byl celý Angus, vždycky bral v úvahu všechny možnosti. 

„Nebylo  by  to  pro  policii  zajímavé?“  Opřel  jsem  se  dozadu.  „Lucasovi  můžou  ztratit  stejně 

tolik co já.“ 

„Provinili se, hochu. Ty ne.“ 

„Nikdy to není tak jednoduché.“ 

„Máš všechno, cos chtěl a co sis zasloužil. Nic ti nemůžou vzít.“ 

Kromě  mé  sebeúcty  a respektu  přátel  a kolegů.  Moc  jsem  se  nadřel,  abych  po otcově  velice 

veřejné ostudě získal obojí zpátky. Ti, kdo ve mně chtěli najít slabosti, by byli spokojeni. To mě 

už nelekalo tolik jako kdysi. 

Angus měl pravdu. Vydělal jsem jmění a mám Evu. 

Pokud  zajištění  klidu  její  mysli  znamenalo  zdržet  se  veřejného  vyšetřování,  mohl  jsem  to 

udělat. Bral jsem to do úvahy, ještě když hrozbu představoval Nathan Barker. Eva byla ochotná 

tajit  náš  vztah  před  světem,  aby  mě  ušetřila  jakéhokoli  možného  skandálu,  pramenícího  z její 

minulosti. Tuhle oběť jsem nebyl ochotný přinést. Skrývat se. Krást společné chvilky. Předstírat 

před ostatními, že do sebe nejsme hluboce a neodvolatelně zamilovaní. 

Teď to bylo jiné. Stala se nepostradatelnou jako vzduch. Ochránit její štěstí bylo zásadnější než 

kdy dřív. Věděl jsem, jaké to je, když vás soudí za hříchy někoho jiného, a nikdy bych tomu svou 

ženu  nevystavil.  Navzdory  jejímu  přesvědčení  bych  přežil,  i kdybych  neměl  pod  palcem 

všechno, na čem se Cross Industries podílí. 

Netrávil  bych  dny  v bederní  roušce  hrou  na Tarzana,  ale  mezi  oběma  extrémy  existovala 

příjemná střední cesta. 

„Varovals mě před Anne.“ Potřásl jsem hlavou. „Měl jsem tě poslechnout.“ 

Mávl nad tím rukou. „Co se stalo, stalo se. Anne Lucasová je dospělá. Je dost stará, aby nesla 

odpovědnost za svá rozhodnutí.“ 

 Co  to  děláš,  hochu?   –  zeptal  se,  když  Anne  tehdy  poprvé  večer  vklouzla  na zadní  sedadlo 

bentleye.  V následujících  týdnech  dával  svůj  nesouhlas  najevo  čím  dál  jasněji,  až  jednoho 

krásného dne na mě zvýšil hlas. Znechucený sám sebou, že trestám ženu, která mi nic neudělala, 

jsem na něj vyjel a připomněl mu, kde je jeho místo. 

Krátký bolestný pohled, který rychle skryl, mě bude strašit až do smrti. 

„Omlouvám se,“ zadíval jsem se mu do očí. „Za to, jak jsem to řešil.“ 

Vrásky v obličeji se složily v pousmání. „Omluva není nutná, ale přijímám ji.“ 

„Děkuju.“ 

Z reproduktoru  se  ozval  Scottův  hlas. „Je  tu  tým  PosIT.  Taky  mám  pro  vás  na lince  Arnolda 

Ricciho. Prý to dlouho nepotrvá.“ 

Pohlédl jsem na Anguse, jestli pro mě nemá ještě něco dalšího. Ledabyle zasalutoval a odešel. 

Řekl jsem Scottovi: „Spojte mi ho.“ 

Počkal jsem, až se rozsvítí červená kontrolka, pak jsem uvolnil linku reproduktoru. „Kde teď 

jsi?“ 

„Taky  tě  zdravím,  kamaráde,“  ozval  se  Arnoldo  a v hlase  mu  zněly  tóny  Itálie.  „Prý  jsem 

tenhle týden propásl v restauraci tebe a Evu.“ 

„Měli jsme výtečný oběd.“ 

„Á, jiný nepodáváme. Večeře taky nemáme špatné.“ 

Zhoupl jsem se v křesle. „Jsi v New Yorku?“ 

„Ano,  a připravuju  ti  rozlučkový  večírek,  a právě  proto  volám.  Jestli  máš  na tenhle  víkend 

nějaké plány, zruš je.“ 

„Eva a já budeme mimo město.“ 

 „Ona bude mimo město. Dokonce v zahraničí, pokud vím od Shawny. A ty budeš taky mimo 

město. Ostatní kluci se mnou souhlasí. Donutíme tě pro změnu odjet z New Yorku.“ 

První část toho, co Arnoldo řekl, mě tak zarazila, až jsem sotva slyšel konec. „Eva neodjíždí ze 

země.“ 

„To si budeš muset vyřešit s ní a s jejími kamarádkami,“ opáčil jakoby nic. „Pokud jde o nás, 

my jedeme do Ria.“ 

Najednou  jsem  stál.  Krucinál.  Eva  není  v Crossfire.  Nemohu  jen  tak  nastoupit  do výtahu 

a vyhledat ji. 

„Požádám  Scotta,  aby  zařídil  let,“  pokračoval.  „Odlétáme  v pátek  večer  a návrat  plánujeme 

na pondělí, abys to stihnul do práce, pokud jsi dost ambiciózní.“ 

„Kam jede Eva?“ 

„Nemám  zdání.  Shawna  to  nechce  prozradit,  protože  to  nemáš  vědět.  Jen  mi  řekla,  že  bude 

na víkend pryč a že bych tě měl nějak zaměstnat, protože Cary nechce, aby ses vměšoval.“ 

„On o tom nerozhoduje,“ odsekl jsem. 

Zarazil  se.  „Když  se  budeš  vztekat  na mě,  nepomůže  ti  to,  Gideone.  A jestli  jí  nevěříš, 

kamaráde, neměl by sis ji brát.“ 

Sevřel jsem sluchátko ještě pevněji. „Arnoldo, jsi nejlepší kamarád, co mám. Ale to se změní, 

jestli nepřestaneš vymýšlet kraviny, když jde o Evu.“ 

„Nerozumíš mi,“ opravil se kvapně. „Jestli ji budeš držet v kleci, abys měl jistotu, ztratíš ji. To, 

co se považuje za romantické u přítele, může u manžela dusit.“ 

Uvědomil jsem si, že mi radí, a začal jsem počítat do deseti. Zvládl jsem to do sedmi. „To je 

k neuvěření.“ 

„Chápej mě správně. Arash mě ujišťuje, že ona je to nejlepší, co tě kdy potkalo. Prý tě ještě 

nikdy neviděl šťastnějšího a Eva tě zbožňuje.“ 

„To jsem říkal taky.“ 

Arnoldo slyšitelně vydechl. „Zamilovaní muži nejsou nejlepší svědci.“ 

Pobavení vystřídalo podrážděnost. „Proč s Arashem probíráte můj osobní život?“ 

„To přátelé dělají.“ 

 „Přítelkyně.  Vy jste dospělí chlapi. Měli byste si krátit čas něčím lepším.“ Zabubnoval jsem 

klouby prstů o desku stolu. „A chceš, abych strávil víkend v Brazílii s partou drben?“ 

„Poslouchej.“ Jeho tón byl protivně klidný. „Manhattan už není v módě. Taky miluju město, 

ale myslím, že jeho kouzla už jsme vyčerpali. Zvlášť pro takovou příležitost.“ 

Vztekle  jsem  se  zadíval  z okna  na město,  které  jsem  miloval.  Jen  Eva  věděla  o hotelovém 

pokoji,  který  jsem  měl  trvale  rezervovaný  –  mé  „píchaliště“,  tak  tomu  říkala.  Dokud  nepřišla, 

bylo to jediné místo, kam jsem bral ženy za účelem sexu. Bylo to bezpečné. Neosobní. Nedalo se 

tam o mně zjistit nic víc, než jak vypadám nahý a jak rád šukám. 

Odjezd  z New  Yorku  znamenal,  že  nebudu  souložit,  takže  jsem  samozřejmě  vždycky  trval 

na tom, abychom s kluky flámovali blízko od domova. 

„Tak  dobrá,  nebudu  nic  namítat.“  Hodlal  jsem  to  probrat  s Evou  –  a Carym  –  ale  po tom 

Arnoldovi nic nebylo. 

„Výborně. Můžeš se vrátit k práci. Doženeme to o víkendu.“ 

Ukončili  jsme  hovor.  Pohlédl  jsem  skrz  skleněnou  stěnu  na Scotta  a zvedl  jeden  prst 

na znamení, že potřebuju ještě minutu času. Zvedl jsem smartphone a zavolal Evě. 

„Ahoj, frajere,“ ozvala se koketně a šťastně. 

Vstřebal jsem to spolu s úderem rozkoše a žáru, který mě zasáhl. Její hlas, vždycky hrdelní, byl 

chraplavější  než  poslední  dobou.  To  mi  připomnělo  dlouhou  noc,  zvuky,  které  vydávala,  když 

byla vzrušená, její výkřiky při vyvrcholení. 

Bylo  mým  novým  cílem,  aby  takhle  zněla  věčně,  aby  měla  pokožku  stále  zardělou  a rty 

napuchlé, krok pomalý a smyslný, protože mě v sobě ještě cítí. Ať šla kamkoli, mělo být zřejmé, 

že  ji  píchám  často  a důkladně.  Já  to  na sobě  cítil.  Byl  jsem  vláčný  a uvolněný,  maličko  slabý 

v kolenou – ačkoliv bych to nikdy nepřiznal. 

„Změnily se naše plány na víkend?“ zeptal jsem se. 

„Možná si zvýším dávku vitamínů,“ škádlila mě, „ale jinak ne. Fakt se na to těším.“ 

Její předení mě vzrušovalo. „Naši přátelé prý mají v plánu nás k sobě tenhle víkend nepustit, 

kvůli loučení se svobodou.“ 

„Aha.“ Následovala pauza. „Tak trošku jsem doufala, že na to všichni zapomněli.“ 

Ústa  mi  zvlnil  úsměv  a mrzelo  mě,  že  ho  nevidí.  „Mohli  bychom  utéct  někam,  kde  nás 

nenajdou.“ 

„Kéž by.“ Vzdychla. „Tyhle věci jsou asi spíš pro ně než pro nás. Mají poslední příležitost mít 

nás jen pro sebe tak, jak byli zvyklí.“ 

„Ta doba skončila, když jsem tě poznal.“ Ale věděl jsem, že pro Evu ještě neskončila. Držela 

se své nezávislosti, udržovala svá přátelství jako vždycky dřív. 

„Není to nějaký divný rituál?“ dumala. „Dva lidé se zaslíbí jeden druhému na doživotí a jejich 

přátelé je někam vyvedou, opijí a povzbuzují, aby si ještě naposled zazlobili.“ 

Veškerá sexy hravost, která se projevovala na začátku hovoru, vymizela. Moje žena byla silně 

žárlivá. Věděl jsem to a akceptoval to, stejně jako ona akceptovala, že jsem majetnický. „Ještě to 

probereme večer.“ 

„Jojo,“ opáčila a neznělo to nijak nadšeně. 

V tom byla jakás takás útěcha. Bylo mi milejší představovat si ji, jak celý víkend trpí beze mě, 

než jak si skvěle užívá. 

„Miluju tě, Evo.“ 

Zadrhl se jí dech. „Taky tě miluju.“ 

Ukončil  jsem  hovor,  sáhl  pro  sako  na věšák,  pak  jsem  si  to  však  rozmyslel.  Vrátil  jsem  se 

k psacímu stolu a zavolal Carymu. 

„Co je?“ ozval se. 

„Kam máš v plánu odvézt mou ženu na víkend?“ 

Odpověděl tak rychle, až jsem pochopil, že na to byl připravený. „To nemusíš vědět.“ 

„Houby nemusím.“ 

„Nenechám  tě  ji  kontrolovat,“  opáčil  Cary  sevřeným  hlasem,  „a poslat  na ni  bodyguardy,  co 

zablokují každého chlapa, co se k ní přiblíží, jako jsi to udělal ve Vegas. Už je velká. Poradí si 

sama a zaslouží si trochu zábavy.“ 

Tak o to tady šlo. „Tenkrát byly polehčující okolnosti, Cary.“ 

„Vážně?“ Z jeho tónu čišel sarkasmus. „Jako třeba?“ 

„Nathan  Barker  ještě  dýchal  a tys  právě  uspořádal  v obýváku  nějakou  debilní  orgii.  Nemohl 

jsem svěřit její bezpečí tobě.“ 

Následovala  pauza.  Když  znovu  promluvil,  zněl  jeho  hlas  znatelně  méně  dopáleně. 

„Bezpečnost má na starosti Clancy. Nic se jí nestane.“ 

Zhluboka  jsem  se  nadechl.  Clancy  a já  jsme  byli  vůči  sobě  ostražití,  protože  věděl,  co  jsem 

udělal,  abych  odstranil  hrozbu  v podobě  Nathana  z Evina  života.  Přesto  jsme  oba  usilovali 

o totéž  –  aby  byla  Eva  šťastná  a v bezpečí.  Pokud  šlo  o ni,  důvěřoval  jsem  mu,  protože  jsem 

věděl, že bezpečnost Moniky a Stantona zajišťuje velmi dobře. 

Promluvím  s Clancym  osobně,  zkontaktuji  ho  s Angusem.  Je  třeba  naplánovat  personální 

zabezpečení  a navázat  komunikaci.  Kdyby  mě  potřebovala,  musel  jsem  mít  možnost  dostat  se 

k ní co nejrychleji. 

Útroby se mi při té představě sevřely. „Eva potřebuje přátele a já chci, aby se bavila.“ 

„Skvělé,“ prohlásil povzneseně. „Na tom se shodneme.“ 

„Nebudu se vměšovat, Cary, ale nezapomínej, že nikomu nezáleží na jejím bezpečí tolik jako 

mně. Pro vás je jen součást života. Pro mě je  celý život. Nepřeháněj to s tvrdohlavostí a obrať se 

na mě, kdybyste mě potřebovali. Je to jasné?“ 

„Jo. Chápu to.“ 

„Jestli ti to pomůže, já budu v Brazílii.“ 

Okamžik byl zticha. „Ještě jsem nerozhodl, kam pojedeme, ale kloním se k Ibize.“ 

V duchu jsem zaklel. Tam by to z Ria trvalo půl dne. 

Měl jsem sto chutí se hádat – rozhodně bych přednesl pár alternativních návrhů lokalit v Jižní 

Americe  –  ale  pro  tu  chvíli  jsem  držel  jazyk  za zuby,  protože  jsem  si  byl  příliš  dobře  vědom 

toho, co doktor Petersen říkal o tom, jak Eva potřebuje širší společenský okruh. Místo toho jsem 

řekl: „Dej mi vědět, jak se rozhodnete.“ 

„Tak jo.“ 

Ukončil jsem hovor, sebral sako a navlékl si je. 

Byl  jsem  si  jistý,  že  by  Eva  a doktor  Petersen  nesouhlasili,  ale  přátelé  a rodina  uměli  být  ze 

všeho nejotravnější. 



* 

Zbytek odpoledne uplynul podle rozvrhu a plánu. Blížila se pátá, když vstoupil Arash a uvelebil 

se pohodlně na nejbližší pohovce. Rozpřáhl paže na opěradle. 

Dokončil  jsem  telefonický  hovor  s jedním  z našich  distribučních  center  v Montrealu,  vstal 

a protáhl si nohy. Čekala mě hodinka s trenérem, ale zcela jistě mi nakope zadek. Eva by určitě 

měla radost, kdyby věděla, jak mě utahala. 

Ne že by mi to bránilo zmocnit se jí na konci dne znovu. 

„Koukej  mít  dobrý  důvod,  proč  jsi  tady  jako  doma,“  vyzval  jsem  Arashe  suše.  Obešel  jsem 

psací stůl. 

Furiantsky se usmál. „Deanna Johnsonová.“ 

Krok se mi zpomalil, to jméno mě zaskočilo. „Co je s ní?“ 

Arash hvízdl. „Tak ty ji  opravdu znáš.“ 

„Je  to  novinářka  na volné  noze.“  Přistoupil  jsem  k baru  a vytáhl  z ledničky  dvě  vychlazené 

láhve vody. Deanna byla taky žena, se kterou jsem spal, z čehož se vyklubala v nejednom ohledu 

kolosální chyba. 

„Tak jo. Ta sexy blondýna, do které jsem dělal včera večer?“ 

Střelil jsem po něm nedůtklivým pohledem. „Pokračuj.“ 

„Pracuje v právním oddělení nakladatelství, které získalo práva na Corinninu knihu. Řekla mi, 

že ve skutečnosti ji sepsala Deanna Johnsonová. Na zakázku.“ 

Drsně jsem vydechl, ruce mi sevřely láhve tak prudce, až z nich začalo téct. „Krucinál.“ 

Manželka mě před Deannou varovala a já ji neposlechl. 

„Nech mě hádat,“ zaševelil Arash. „Poznals slečnu Johnsonovou v biblickém smyslu slova.“ 

Otočil  jsem  se  k němu  a přistoupil  blíž.  Hodil  jsem  po něm  láhev,  až  se  voda  rozstříkla 

obloukem mezi námi. Otevřel jsem svou a zhluboka se napil. 

Eva měla pravdu: musíme být lepší, soudržnější tým. Ona a já se budeme muset za tím účelem 

naučit důvěřovat navzájem svým radám – a přijímat je. 

Můj přítel si opřel lokty o kolena, vodu držel oběma rukama. „Už chápu, proč jsi tak pospíchal, 

abys dostal Evu do chomoutu. Abys zpečetil úmluvu, než s křikem uteče.“ 

Arash žertoval, ale v jeho tváři jsem viděl starost. Odpovídala mé. Vážně, jak moc toho může 

má žena vydržet? 

Odtrhl jsem láhev od úst. „No, to je na závěr dne pěkná zprávička,“ zamumlal jsem. 

„Co je?“ 

Arash  i já  jsme  otočili  hlavy  a zjistili,  že  Eva  skotačí  otevřenými  dveřmi  do mé  kanceláře, 

v rukou  jen  svůj  smartphone.  Měla  na sobě  ten  samý  cvičební  úbor  jako  toho  dne,  kdy  jsem  ji 

spatřil poprvé. Ohon teď měla světlejší a kratší, tělo šlachovitější a víc vyrýsované. Ale vždycky 

to bude ta holka, co mi vzala dech. 

„Evo.“ Arash hbitě vstal. 

„Ahoj.“ Blýskla po něm úsměvem, přistoupila ke mně, stoupla si na špičky a vtiskla mi polibek 

na ústa. „Čau, frajere.“ 

Spustila se zpátky dolů a svraštila čelo. „Co se děje? Není vhodná doba?“ 

Objal jsem ji kolem pasu a přitáhl k sobě. Miloval jsem dotek jejího těla na svém; konejšilo to 

úzkost, kterou jsem pociťoval, kdykoli jsme byli odloučení. „Nikdy, anděli. Můžeš přijít, kdy se 

ti zachce.“ 

V očích  jí  zajiskřilo.  „Megumi  a já  si  jdeme  spolu  zacvičit,  ale  jsem  tu  moc  brzy,  tak  mě 

napadlo, že se za tebou stavím. Mrknu na to, jak jsi sexy, abych měla motivaci.“ 

Políbil jsem jí na čelo. „Nevyčerpej se,“ pošeptal jsem jí. „Od toho jsem tu já.“ 

Mezi obočím měla vrásku, když jsem se napřímil. „Vážně. Co se děje?“ 

Arash si odkašlal a ukázal na dveře. „Vrátím se do své kanceláře.“ 

Odpověděl jsem na její otázku, ještě než odešel. „Deanna píše Corinninu knihu.“ 

Eva ztuhla. „Opravdu?“ 

„Ona ví o Deanně?“ Arash na nás oba vyvalil oči. 

Má žena ho probodla pohledem.  „Ty víš o Deanně?“ 

Zvedl obě ruce. „Nikdy jsem se s ní nesetkal. Až do dneška jsem o ní nikdy ani neslyšel.“ 

Eva vystoupila z mého objetí a vrhla na mě pohled. „Já ti to říkala.“ 

„Já vím.“ 

„Cos mu říkala?“ Arash strčil ruce do kapes. 

Vzala mi láhev s vodou a žuchla do klubovky. „Že se jí nedá věřit. Je uražená, protože ji viděl 

nahou  a pak  ji  vyhodil.  Ne  že  bych  jí  to  vyčítala.  Já  bych  byla  naprosto  ponížená,  kdybych 

předvedla zboží a neuzavřela obchod.“ 

Arash se znovu posadil na pohovku. „Máš problémy s výkonností, Crossi?“ 

„Pošilháváš po podpoře v nezaměstnanosti, Madani?“ Zaujal jsem místo v druhém křesle. 

„Už si s Gideonem jednou hrála na salámky,“ pokračovala Eva. „A salámek jí  fakt chutnal. To 

jí taky nemůžu vyčítat. Už jsem ti říkala, jak je skvělý v posteli.“ 

Arash na mě velmi pobaveně pohlédl. „Říkala, ano.“ 

„Úplně ti zamotá hlavu. Kroutí se ti prsty u nohou a…“ 

„Sakra, Evo,“ zamumlal jsem. 

Nevinně se na mě zadívala. „Jen se snažím ho dostat do obrazu, zlato. A projevit zasloužené 

uznání. Každopádně chudák Deanna ho napůl nenávidí až do morku kostí a napůl by s ním chtěla 

šoustat. Protože to druhé nejde, drží se prvního.“ 

Pohlédl jsem na ni. „Už jsi domluvila?“ 

Manželka mi poslala polibek a pak si mocně lokla vody. 

Arash se opřel dozadu. „To jsi dobrý, žes jí to všechno vyklopil,“ řekl mi. „Ty jsi světice, Evo, 

že vydržíš s ním a s tím zástupem odložených žen, co za sebou nechává.“ 

„Co říct?“ Sevřela rty. „Jak jste se to dozvěděli?“ 

„Mám kontakt v nakladatelství.“ 

„Aha. Já myslela, že třeba Deanna něco říkala.“ 

„To  by  neudělala.  Nechtějí,  aby  se  vědělo,  že  tu  knihu  nepíše  Corinne,  takže  mají  dodatek 

o mlčenlivosti. Teď jednají o smlouvě.“ 

Eva poposedla, prsty odloupávala vinětu z láhve. Na křesle u stehna jí zabzučel telefon, zvedla 

ho a přečetla si textovku. „Tak já jdu. Megumi je připravená.“ 

Vstala. Arash a já jsme vstali s ní. Vzápětí jsem ji měl v náručí, zakláněla hlavu k polibku. Dal 

jsem jí ho a otřel se nosem o její, než odstoupila. 

„Máš štěstí, že jsem přišla.“ Vrátila mi vodu. „Jen si představ, do kolika malérů by ses ještě 

dostal, kdybys zůstal dál svobodný.“ 

„S tebou je malérů dost až na doživotí.“ 

Rozloučila  se  s Arashem  a zamířila  ven.  Díval  jsem  se  za ní,  vadilo  mi,  že  odchází.  Cestou 

zamávala na Scotta, pak zmizela. 

„Nemá nějaké sestry?“ zeptal se Arash, když jsme oba opět usedli. 

„Ne, je jediná svého druhu.“ 

„Hele, počkat,“ zvolala Eva a vběhla zpátky dovnitř. 

Arash i já jsme vyskočili. 

Přisedla zpátky k nám. „Jestli se jedná, ještě nic nepodepsali, ne?“ 

„To je pravda,“ souhlasil Arash. 

Pohlédla na mě. „Můžeš ji přimět, aby to nepodepsala.“ 

Zvedl jsem obočí. „Jak to mám udělat?“ 

„Nabídni jí práci.“ 

Zůstal jsem na ni zírat. „Ne.“ 

„Neříkej ne.“ 

„Ne,“ opakoval jsem. 

Má  žena  pohlédla  na Arashe.  „Vaše  zaměstnanecké  smlouvy  zahrnují  věci  jako 

neprozrazování, nehanobení, zákaz konfliktu zájmu a tak dále, ne?“ 

Arash nad tím chvilku uvažoval. „Chápu, kam směřuješ, a ano, obsahují. Ale existují omezení 

toho, co ty klauzule pokrývají a jak jsou vymahatelné.“ 

„Ale  možná  je  to  lepší  než  nic?  Drž  si  nepřátele  nablízku  a tak  vůbec.“  Vyčkávavě  na mě 

zaměřila zrak. 

„Takhle se na mě nedívej, Evo.“ 

„Tak jo. Je to jen nápad. Musím jít.“ Zamávala a odspěchala pryč. 

To, že mě nepolíbila ani se nerozloučila, mi bylo proti srsti. Vidět ji znovu odcházet… podruhé 

mi to vadilo ještě víc. 

Nechala mě čekat na sex. Právě ledabyle nadhodila, že mám svést další ženu. 

Eva, kterou jsem znal a miloval, by nikdy nic z toho neudělala. 

„Nechceš, aby ta kniha vyšla,“ zavolal jsem za ní. 

Eva se zastavila u dveří a otočila se. Pohlédla na mě, mírně sklonila hlavu. „Ne, nechci.“ 

Ten její zkoumavý pohled mě dostal. Viděla přímo do mě, viděla, co se ve mně děje. „Víš, že 

by ode mě čekala, že jí nabídnu víc než jen práci.“ 

„Musel  bys  ji  zlákat,“  souhlasila  a znovu  se  ke mně  vracela.  „Jsi  šťavnatá  mrkvička,  Crossi. 

A umíš se houpat mimo dosah, i když se nesnažíš. Stačí jen, když to podepíše. Potom ji můžeš 

přeložit třeba na Sibiř, pokud jí dáš pracovní náplň, která bude odpovídat smlouvě.“ 

Něco  v jejím  hlase  mě  dostávalo  na hranu  –  to  a způsob,  jímž  se  na mě  dívala  jako  krotitel, 

když krouží kolem lva, opatrně a bděle, ale velice nadřazeně. 

Dal jsem se vyprovokovat a hodil jí návnadu. „Děláš ze mě děvku, abys dostala, co chceš.“ 

„Ježíši, Crossi,“ zamumlal Arash. „Nebuď vůl.“ 

Eva  přimhouřila  oči,  jejich  jasná  šeď  se  změnila  v bouřkovou.  „Kecy.  Musel  bys  ji  vodit 

za nos,  ne  šukat.  Chci,  aby  ta  kniha  vyšla,  asi  tolik,  jako  ty  chceš  poslouchat  kolem  dokolečka 

‚Zlatou‘, ale ty tu zatracenou píseň přežiješ a já přežiju tu zatracenou knihu.“ 

„Tak proč mluvíš o tom, že ji mám najmout?“ opáčil jsem a udělal krok směrem k ní. „Nechci 

se k té podělané ženské přiblížit ani na kilometr, natož aby u mě pracovala.“ 

„Prima. Byl to jen návrh. Poznala jsem, že tě to rozčiluje, hned jak jsem přišla, a nemám ráda, 

když se rozči…“ 

„Prokristapána, já se  nerozčiluju!  “ 

„Jasně,“  zaševelila.  „Ovšemže  ne.  Líbí  se  ti  víc   vzteklý?  Nasupený?  Mrzutý?  Je  to  pro  tebe 

mužnější, frajere?“ 

„Měl bych tě ohnout přes koleno.“ 

„Zkus  to  a rozbiju  ti  tu  tvou  sexy  pusu,“  odsekla;  vzplanul  v ní  vztek.  „Myslíš,  že  se  mi 

zamlouvá  představa,  jak  tu  mrchu  rozpaluješ  a rajcuješ?  Už  jen  při  představě,  jak  s ní  flirtuješ 

a budíš v ní dojem, že bys ji rád píchal, se mi chce něco rozbít – včetně jejího obličeje.“ 

„To  je  dobře.“  Dostal  jsem,  co  jsem  chtěl.  Eva  neuměla  skrývat  žárlivost,  když  se  zlobila. 

Pěnila žárlivostí, vibrovala zuřivostí. Mě to však uchlácholilo. 

„A možná  se  nic  nezmění,  když  Deanna  odejde,“  pokračovala,  pořád  naštvaná  až  na půdu. 

„Nakladatel může na psaní té podělané knihy najmout někoho jiného. Doufejme, že někoho bez 

zpětné vazby, ale hele, venku ti běhají mraky bývalých milenek, takže jim třeba zase bude přát 

štěstí.“ 

„Tak dost, Evo.“ 

„Neudělala  bych  z tebe  děvku,  jen  abych  zabránila  vydání  té  knihy.  Jsi  trefa  století.  Za tebe 

bych mohla dostat přinejmenším pár tisíc za hodinu.“ 

„Krucinál!“ Skočil jsem po ní a ona uhnula. 

„Hou!“  vmísil se  Arash  a skočil  mezi  nás. „Jako  tvůj  advokát  musím  podotknout,  že  vytočit 

manželku by tě mohlo stát miliony.“ 

„On  rád  zlobí  ženské,“  pošťuchovala,  přičemž  poskakovala  za Arashe  a zase  ven,  aby  mi 

unikala. „Rajcuje ho to.“ 

„Uhni z cesty, Madani,“ zavrčel jsem. 

„Je jen tvůj, Arashi,“ prohodila a dala se na útěk. 

Rozběhl  jsem  se  za ní.  Dohnal  jsem  ji  ve dveřích,  popadl  kolem  pasu  a zvedl  do vzduchu. 

Bránila se, vrčela. 

Zaryl  jsem  jí  zuby  do ramene,  až  vykvikla  a obrátilo  se  po nás  tucet  párů  očí.  Včetně 

Meguminých, protože se objevila v ohybu chodby přesně v pravou chvíli. 

„Polib mě na rozloučenou,“ dožadoval jsem se. 

„Momentálně si nepřej, abych se k tobě přiblížila pusou!“ 

Nadhodil jsem ji, otočil ve vzduchu, přitáhl obličejem k sobě a zmocnil se jejích úst prudkým 

polibkem. Bylo to nemotorné, nepůvabné. Narazili jsme o sebe nosy. Ale dotek jejích úst a vlahé 

pokožky byl přesně tím, co jsem potřeboval. 

Lehce mě kousla do dolního rtu. Mohla mi ublížit až do krve. Místo toho bylo to kousnutí jen 

něžné pokárání, stejně jako zatahání za vlasy. 

„Jsi blázen,“ stěžovala si. „Co to s tebou sakra je?“ 

„Neodcházej bez polibku na rozloučenou.“ 

„To jako fakt?“ Mračila se na mě. „Políbila jsem tě.“ 

„Poprvé. Podruhé ani potřetí ne.“ 

„No  to  mě  podrž,“  vydechla.  Sevřela  mou  šíji  pevněji,  vytáhla  se  nahoru  a ovinula  mi  nohy 

kolem pasu. „Proč si prostě neřekneš?“ 

„Nebudu prosit.“ 

„Nikdy neprosíš.“ Dotkla se mého obličeje. „Vydáváš rozkazy. Teď toho nenechávej.“ 

„Co  všechno  musí  takový  šéf  dělat,“  řekla  Megumi  ke Scottovi,  který  seděl  za svým  stolem 

s pohledem soustředěně upřeným na monitor. 

Scott moudře pomlčel. 

Arash však tak obezřetný nebyl. „Dočasná nepříčetnost způsobená předsvatební horečkou, že, 

Scotte?“ Zastavil se vedle mě. „Snížená rozlišovací schopnost. Něco jako epické prdy v mozku.“ 

Střelil jsem po něm varovným pohledem. „Sklapni.“ 

„Buď hodný.“ Eva mě lehce políbila. „Promluvíme si o tom později.“ 

„U tebe, nebo u nás?“ 

Usmála se, vztek vymizel. „U nás.“ 

Uvolnila nohy a já ji postavil na zem. 

Už  jsem  ji  mohl  nechat  jít.  Pořád  ještě  se  mi  to  nezamlouvalo,  ale  žaludek  už  se  mi  tolik 

nesvíral. Eva byla jako rybička. Její vztek vždycky udeřil jako nenadálá bouře a stejně rychle se 

rozplynul a zanechal po sobě čistou oblohu. 

„Nazdar, Megumi.“ Podal jsem jí ruku. 

Přijala ji a předvedla třpytivé, pleťovým lakem natřené nehty. Megumi byla hezká, nosila černé 

vlasy sahající k bradě a měla mandlové oči. 

Evina  přítelkyně  a bývalá  spolupracovnice  působila  silněji,  než  když  jsem  ji  viděl  naposled, 

což mě potěšilo, protože jsem věděl, jaké si o ni má žena dělala starosti. Znal jsem ji jen letmo 

před sexuálním  napadením, které jí nedávno změnilo život. Litoval  jsem toho.  Žena, která teď 

stála  přede  mnou,  měla  v tmavohnědých  očích  zraněný  výraz  a čišelo  z ní  furiantství,  jež 

prozrazovalo zranitelnost. 

Zkušenost  mi  říkala,  že  má  před  sebou  ještě  dlouhou  cestu.  A už  nikdy  nebude  taková,  jaká 

bývala. 

Pohlédl  jsem  na Evu.  Má  žena  došla  až  sem,  od dívky,  kterou  kdysi  dávno  byla,  a od mladé 

ženy, s níž jsem se seznámil. Taky už byla silnější. Těšilo mě to a za nic bych to nevyměnil. 

Mohl jsem se jen modlit, aby mě o ni ta síla nakonec nepřipravila. 



Ze studia Jamese Cho jsem odcházel  přesně tak, jak jsem čekal  – úplně  zničený. Přesto  se mi 

podařilo  nakonec  se  vykoupit  a složit  našeho  bývalého  zápasnického  šampiona  v posledním 

cvičném souboji na lopatky. 

Angus na mě čekal venku, stál vedle bentleye. Otevřel dveře a vzal ode mě tašku, ale neusmál 

se. Na zadním sedadle štěkal Štístko v přenosce, za mřížemi vykukoval jeho nadšený čumáček. 

Zastavil jsem se, než jsem se vsunul dozadu, a zadíval jsem se Angusovi do očí. 

„Mám nějaké informace,“ řekl zachmuřeně. 

Vzhledem  k pátrání  po Hughových  záznamech  jsem  byl  připravený  na špatné  zprávy. 

„Promluvíme si, až budeme doma.“ 

„Bylo by lepší u tebe v kanceláři.“ 

„Dobře.“ Vklouzl jsem dozadu a zamračil se. V obou lokalitách se nabízelo soukromí. Navrhl 

jsem domov, aby se mnou mohla být Eva a podpořit mě, až mi bude Angus sdělovat informace. 

To, že dal přednost kanceláři, mohlo znamenat jedině to, že nechce mít Evu nablízku. 

Co mi chce sdělit, že je to lepší před mou ženou utajit? 

Štístko škrábal na dveře přenosky a tiše kňučel. Nepřítomně jsem mu otevřel, vyhrnul se ven, 

vylezl mi na klín a zvedl se na zadní, aby mi mohl olizovat bradu. 

„Tak jo, tak jo.“ Držel jsem ho, aby při tom svém bláznění nespadl, a zakláněl jsem hlavu, aby 

mi neolizoval ústa. „Taky tě rád vidím.“ 

Jednou rukou jsem třel jeho teplé, měkké tělíčko a přitom jsem pozoroval město, jak jsme jím 

projížděli.  New  York  byl  v noci  úplně  jiná  krajina,  splynutí  temných  uliček  a blikajících 

mrakodrapů, křiklavá neonová průčelí a intimní zahrádky restaurací. 

Jelikož na ostrově o rozloze necelých šesti hektarů žily skoro dva miliony lidí, bylo soukromí 

vzácné a současně imaginární. Obyvatelé si koukali do oken, mezi kterými nebyla takřka žádná 

vzdálenost. Často ta okna zůstávala nezakrytá a odhalovala soukromý život každému, komu se 

zachtělo podívat. Dalekohledy byly populární zboží. 

Newyorčan  žil  v bublině,  hleděl  si  svého  a očekával,  že  ostatní  budou  činit  totéž.  Druhá 

možnost byla klaustrofobie, protiklad ducha svobody, na němž byl stát New York postaven. 

Ocitli  jsme  se  u Crossfire  a já  se  Štístkem  vystoupil  z bentleye.  Angus  mě  následoval 

otáčivými dveřmi a vestibul jsme přešli mlčky. Příslušníci ochranky vstali, když jsem se přiblížil, 

stroze mě pozdravili a oslovili jménem, přičemž pokukovali po štěněti, které jsem nesl pod paží. 

V duchu  jsem  se  usmál,  když  jsem  zachytil  svůj  odraz  ve skle.  V teplákách  a tričku,  s vlasy 

vlhkými ze sprchy… Pochyboval jsem, že ten, kdo by mě neznal, by uvěřil, že mi budova patří. 

Výtah nás rychle vyvezl nahoru a během pár minut už jsme procházeli hlavním štábem Cross 

Industries.  Ve většině  kanceláří  a kójí  byla  tma  a prázdno,  ale  několik  ctižádostivých 

zaměstnanců  ještě  pracovalo  –  nebo  nemělo  důvod  jít  domů.  Do toho  jsem  se  uměl  vžít.  Před 

nedávnem jsem ještě trávil víc času v práci než ve střešním bytě. 

Vstoupili  jsme  do kanceláře,  rozsvítil  jsem  a aktivoval  zakalení  skleněné  stěny.  Pak  jsem 

přešel do sedacího prostoru, uvelebil se na pohovce a položil Štístka na polštář vedle sebe. V té 

chvíli jsem si všiml, že Angus nese ohmatané kožené desky. 

Přitáhl si klubovku těsně ke konferenčnímu stolku a usedl. Zadíval se mi do očí. 

Hrdlo se mi sevřelo, protože mě napadla další možnost. Angus působil příliš vážně, schůzka 

příliš formálně. 

„Nechceš jít do penze,“ předešel jsem ho. „Nepustím tě.“ 

Okamžik na mě zíral a pak mu tvář zněžněla. „Ale chlapče. Ještě ti zůstanu chvíli na krku.“ 

Úleva  na mě  dolehla  tak  prudce,  až  jsem  se  sesul  na pohovku.  Srdce  mi  bušilo.  Štístko, 

vždycky připravený ke hře, mi skočil na prsa. 

„Dolů,“  nařídil  jsem,  což  ho  nadchlo  ještě  víc.  Přidržel  jsem  ho  jednou  rukou  a krátce  kývl 

na Anguse, aby začal. 

„Budeš si asi pamatovat tu sbírku dokumentů, co jsme zkompilovali, když ses poznal s Evou,“ 

začal. 

Zaostřil jsem při zvuku manželčina jména a napřímil jsem se. „Samozřejmě.“ 

Zavalila  mě  vzpomínka  na den,  kdy  jsem  poprvé  potkal  Evu.  Seděl  jsem  v limuzíně 

u obrubníku, vteřiny mě dělily od odjezdu z Crossfire. Vstupovala do budovy. Pozoroval jsem ji, 

cítil jsem její přitažlivou sílu. Nemohl jsem odolat, nařídil jsem Angusovi, aby počkal, a vrátil 

jsem se ji hledat, hnal jsem se za ženskou – což jsem nikdy nedělal. 

Upustila jmenovku, když mě uviděla, a já ji zvedl a všiml si jejího jména a firmy, pro kterou 

pracovala. Do rána jsem měl doma v pracovně na stole tenkou složku, obsahující stručné shrnutí 

její  minulosti  –  zase  něco,  co  jsem  z pouhého  sexuálního  zájmu  nikdy  neudělal.  Jaksi  jsem 

v rovině,  kterou  jsem  ani  teď  nechápal,  věděl,  že  mi  patří.  Věděl  jsem,  že  ať  si  namlouvám 

cokoli, bude pro mě důležitá. 

V následujících  dnech  se  složka  rozrůstala,  zahrnovala  Eviny  rodiče  a Caryho,  pak  Eviny 

prarodiče z matčiny i otcovy strany. 

„Platíme paušál jednomu právníkovi v Austinu,“ pokračoval Angus, „aby nám posílal zprávy 

o všech neobvyklých aktivitách Harrisona a Leah Tramellových.“ 

Moničini rodiče. To, že se odcizili dceři i vnučce, mi vyhovovalo. Míň příbuzných, se kterými 

je třeba vycházet. Ale taky jsem chápal, že se sice o Evu nezajímali jako o nemanželské vnouče, 

ale mohli by změnit názor, až se Eva veřejně stane mou ženou. „Co udělali?“ 

„Umřeli,“ řekl bez okolků a rozepínal přitom zip desek. „Skoro před měsícem.“ 

To  mě  zarazilo.  „Eva  to  neví.  Zrovna  tenhle  víkend  jsme  mluvili  o pozvánkách  na svatbu 

a přišla na ně řeč. Předpokládám, že Monica o nich nemá přehled.“ 

„Napsala úmrtní oznámení, které vyšlo v místních novinách.“ Angus vytáhl fotokopii a položil 

ji na stolek. 

Zvedl  jsem  ji  a rychle  přelétl  pohledem.  Tramellovi  zemřeli  společně,  při  nehodě  na člunu 

o letních prázdninách. Doprovodná fotka byla desítky let stará, podle oblečení a účesů pocházela 

někdy ze sedmdesátých  let. Byl  to  hezký pár, dobře oblečený, s drahými  doplňky. Nezapadaly 

do toho jen vlasy – i na černobílém novinovém tisku bylo vidět, že byli oba tmavovlasí. 

Přečetl jsem závěrečnou větu.  Harrisona a Leah přežila jejich dcera Monica a dvě vnoučata.  

Vzhlédl jsem k Angusovi a opakoval nahlas: „ Dvě vnoučata? Eva má sourozence?“ 

Štístko se vykroutil z mého nedbalého sevření a seskočil na podlahu. 

Angus se zhluboka nadechl. „Ta zmínka a fotka mě přiměly podívat se na to důkladněji.“ 

Vytáhl fotku a položil ji přede mě. 

Podíval jsem se na ni. „Kdo to je?“ 

„To je Monica Tramellová – nyní Monica Diecková.“ 

Krev  mi  ztuhla  v žilách.  Žena  na fotce  byla  bruneta  jako  její  rodiče.  A vůbec  se  nepodobala 

Monice, kterou jsem znal, ani mé ženě. „Nerozumím.“ 

„Ještě  jsem  nepřišel  na to,  jak  se  Evina  matka  ve skutečnosti  jmenuje,  ale  skutečná  Monica 

Tramellová měla bratra jménem Jackson, který byl krátce ženatý s Lauren Kittrieovou.“ 

„Lauren.“ Evino prostřední jméno. „Co o ní víme?“ 

„Prozatím nic, ale to se změní. Hledáme.“ 

Prohrábl jsem si rukou vlasy. „Je možné, že jsme si spletli Tramellovy a hledáme v nesprávné 

rodině?“ 

„Ne, hochu.“ 

Vstal  jsem  a šel  k baru.  Sundal  jsem  z police  dvě  sklenice  a nalil  do každého  na dva  prsty 

jednosladové  Ardbeg  Uigeadail.  „Stanton  si  určitě  nechal  Moniku  –  Evinu  matku  –  důkladně 

prověřit, než si ji vzal.“ 

„Ty ses o Evině minulosti nedozvěděl, dokud ti to nepověděla,“ podotkl. 

Měl pravdu. Záznamy o Evině zneužívání, potratu, soudní protokoly, vyrovnání… to všechno 

bylo  pečlivě  pohřbeno.  Když  jsem  zadal  Arashovi  úkol  zkoncipovat  předsvatební  smlouvu, 

ověřili jsme její finanční aktiva i pasiva, ale nic víc. Miloval jsem ji. Toužil jsem po ní. Nikdy se 

neuvažovalo o jakékoli její diskreditaci. 

Stanton  svou  ženu  taky  miloval.  Její  osobní  majetek,  nashromážděný  po dvou  finančně 

výhodných  rozvodech,  by  představoval  nejnaléhavější  starost.  Pokud  šlo  o to  ostatní,  nejspíš 

jednal  stejně  jako  já.  Proč  pátrat  po problémech,  když  všechno  nasvědčuje  tomu,  že  žádné 

neexistují? Láska je svévolně slepá a dělá z mužů blázny. 

Obešel  jsem  bar  a málem  zakopl  o Štístka,  který  přede  mě  skočil.  „Benjamin  Clancy  je 

zatraceně dobrý. Tohle by mu neuniklo.“ 

„Nám  to  uniklo.“  Vzal  sklenku,  kterou  jsem  mu  podával.  „Kdyby  Tramellovi  nezemřeli, 

nevěděli bychom to ani teď. Kontrola minulosti byla čistá.“ 

„Jak může být čistá, krucinál?“ Hodil jsem do sebe whiskey jedním douškem. 

„Evina matka použila Moničino jméno, datum narození a rodinnou historii, ale nikdy nežádala 

o úvěr, což je způsob, jímž se odhalí většina krádeží identity. Bankovní účet, který používá, byl 

zřízen před pětadvaceti lety a jde o podnikatelský účet se samostatným daňovým ID.“ 

Nemusela  uvést  i osobní  číslo  sociálního  pojištění,  když  si  ho  otevírala,  ale  svět  před 

internetem vypadal úplně jinak. 

Těžko jsem chápal velikost toho podvodu. Jestli měl Angus pravdu, prožila Evina matka větší 

část života v roli jiné ženy než ve své vlastní. 

„Neexistuje  žádná  stopa,  hochu,“  pokračoval  a postavil  sklenku,  aniž  se  jí  dotkl.  „Žádné 

drobečky, po kterých by se dalo jít.“ 

„A co skutečná Monica Tramellová?“ 

„Všechno řídí její manžel. V tomhle směru ona takřka neexistuje.“ 

Zadíval jsem se na štěně, které mi hrabalo tlapkou po holeni. „Eva o ničem z toho neví,“ řekl 

jsem zachmuřeně. „Pověděla by mi to.“ 

Už při těch slovech jsem se musel v duchu ptát,  jak by mi to pověděla. Jak bych to pověděl já 

jí, kdybych byl na jejím místě? Mohla udržet tak obrovské tajemství, žít tak dlouho ve lži, až už 

věřila, že je to pravda? 

„Bodejť, Gideone,“ pronesl Angus tlumeným a smířlivým tónem. Taky o tom uvažoval. Byla 

to  náplň  jeho  práce.  „Miluje  tě.  Tak  hluboce  a opravdově,  jak  jsem  ještě  nikdy  žádné  děvče 

milovat chlapa neviděl.“ 

Klesl jsem zpátky na pohovku a ucítil lehkou zátěž Štístka, jak se hrnul vedle mě. „Potřebuju 

vědět víc. Všechno. Nemůžu takovouhle informaci předložit Evě jen v kouscích a útržcích.“ 

„Budeš ji mít,“ slíbil. 

9 

„Jsou…“ Lekla jsem se podrobné skici, kterou přede mě Cary  položil. Zavrtěla jsem hlavou. „Jsou 

hezké, ale není to… ono. Nejsou to ty pravé.“ 

Cary těžce vydechl. Seděl na podlaze u mých nohou; teď zaklonil hlavu, opřel si ji o pohovku 

a díval  se  na mě  vzhůru  nohama.  „To  si  děláš  srandu.  Já  ti  dávám  unikátní  svatební  šaty, 

navržené jen pro tebe, a ty se na ně ofrníš?“ 

„Nechci šaty bez ramínek. A tyhle mají takovou dlouho-krátkou délku…“ 

„To je vlečka,“ podotkl suše. 

„Tak proč vidím střevíce? Střevíce by neměly být vidět.“ 

„To je bleskový náčrt. Můžeš mu říct, aby je udělal vpředu delší.“ 

Předklonila  jsem  se  pro  láhev  vína,  kterou  jsme  si  prve  otevřeli,  a přilila  si  do sklenky. 

Z reproduktorů  zněly  největší  hity  Journey,  i když  hlasitost  byla  ztlumená.  Jinak  panovalo 

ve střešním bytě ticho a tma, obývací pokoj osvětlovaly jen dvě stolní lampy. 

„Jsou moc… současné,“ namítala jsem. „Moc moderní.“ 

„Aha, jo.“ Zvedl hlavu a znovu se zadíval na kresbu. „Právě proto jsou tak pohodové.“ 

„Jsou trendy, Cary. Až budu mít děti, podívají se na ně a budou se divit, co mě to napadlo.“ 

Upila  jsem  vína  a prohrábla  mu  prsty  husté  vlasy.  „Chci  něco  nadčasového.  Jako  měla  Grace 

Kellyová nebo Jackie Kennedyová.“ 

„Děti,  jo?“  Opřel  se  do mého  doteku  jako  kočka.  „Jestli  si  pospíšíš,  můžeme  spolu  jezdit 




s kočárky po parku a plánovat společné hraní.“ 

„Ha! Možná za deset let.“ To mi připadalo tak akorát. Deset let mít Gideona jen pro sebe. Čas, 

abychom oba ještě trochu dospěli, ledacos uhladili a zakořenili se. 

Všechno se každým  dnem  zlepšovalo,  ale pořád  jsme byli vrtkavý pár s bouřlivým  vztahem. 

O co  jsme  se  to  prve  v jeho  kanceláři  hádali?...  Pořád  ještě  jsem  nevěděla.  To  byl  ale  celý 

Gideon.  Úlisný,  divoký  a nebezpečný  jako  vlk.  Jednu  chvíli  mi  zobal  z ruky  a vzápětí  po ní 

chňapl. Po čemž obvykle následovalo, že mě opíchal jako zvíře, takže… u mě to fungovalo. 

„Jo,“  pronesl  Cary  mrzutě.  „Potřebuješ  deset  let  –  a neposkvrněné  početí  –  aby  ses  nechala 

zbouchnout, jestli s ním zase nezačneš šukat.“ 

„Fuj.“ Zatahala jsem ho za vlasy. „Sice ti do toho nic není, ale včera v noci jsem otřásla jeho 

světem.“ 

„Vážně?“ Zašklebil se na mě přes rameno. „To je moje holka.“ 

Ušklíbla jsem se. „A otřesu jím znovu, až se vrátí domů.“ 

„Závidím.  Já  nešukám.  Nic.  Nula.  Prázdno.  Budu  mít  v dlani  trvalý  zářez  od svého 

osaměláka.“ 

Se  smíchem  jsem  se  opřela  zády  do pohovky.  „Je  dobré  dát  si  chvíli  pauzu.  Dát  si  všechno 

do správné perspektivy.“ 

„Vydrželas to sotva týden,“ zafuněl. 

„Dokonce deset dní. Deset děsných, pekelných, příšerných dní.“ Znovu jsem se napila. 

„Vážně? To je zlé.“ 

„Nechtěla  bych  tím  projít  znovu,  ale  jsem  ráda,  že  jsme  na chvilku  vyřadili  sex  z rovnice. 

Zaměřilo  nás  to  k tomu,  abychom  o věcech  mluvili  a těšili  se  jen  z toho,  že  jsme  spolu.  Když 

jsme se pak nakonec odvázali, bylo to…“ Olízla jsem si rty. „Explozivní.“ 

„Už mi z tebe stojí.“ 

Uchechtla jsem se. „Z čeho ti nestojí?“ 

Vrhl na mě povýšený pohled. „Nebudu se stydět za své zdravé sexuální puzení.“ 

„Jen buď na sebe hrdý, že si dopřeješ trochu času, aby ses rozhodl, kam míříš. Já na tebe hrdá 

jsem.“ 

„Óóó, díky, mami.“ Opřel mi hlavu o koleno. „Víš… mohl bych ti lhát.“ 

„Kdepak.  Kdybys  s někým  zahýbal,  chtěl  bys,  abych  o tom  věděla,  protože  pak  bych  ti 

nakopala  zadek,  což  patří  k zábavě.“  Nepatřilo.  Ale  byl  to  způsob,  jímž  mě  využíval,  aby  sám 

sebe trestal. 

„Zábava bude na Ibize.“ 

„Ibiza?“  Vteřinu  mi  trvalo,  než  jsem  si  to  poskládala  dohromady.  „Na můj  rozlučkový 

mejdan?“ 

„Jo.“ 

Španělsko. Na druhém konci světa. To jsem nečekala. „Jak dlouho má ten mejdan trvat?“ 

Cary blýskl svým milionovým úsměvem. „Celý víkend.“ 

„Ne že by do toho měl co mluvit, ale Gideonovi se to líbit nebude.“ 

„Zpacifikoval jsem ho. Je nervózní kvůli bezpečnosti, ale sám bude mít co dělat v Brazílii.“ 

Napřímila jsem se. „V Brazílii?“ 

„Dneska jsi jako papoušek, pořád všechno opakuješ.“ 

Brazílii jsem milovala. Milovala jsem hudbu, počasí, vášeň tamního lidu. V brazilské kultuře 

byla smyslnost, které se nic na světě nevyrovnalo. 

A když  jsem  si  tam  představila  Gideona  s partou  sexy  bohatých  mužů,  které  nazýval  svými 

přáteli, jak oslavují poslední dny svobody, které už se vzdal… 

Můj nejlepší přítel se zkroutil, aby na mě viděl. „Tenhle výraz znám. Začínáš být nervózní už 

jen při představě, že má kolem sebe brazilské bikiny a ty horkokrevné ženské, co je nosí.“ 

„Sklapni, Cary.“ 

„Navíc má taky tu správnou společnost, aby to pořádně rozbalil. Obzvlášť toho Manuela. To je 

velký hráč.“ 

Vzpomněla jsem si, jak jsem sledovala dobyvačné výboje Manuela Alcoy, když jsme všichni 

společně  zašli  do karaoke  baru.  Stejně  jako  Arnoldo,  Gideon  a Arash  se  ani  Manuel  nemusel 

snažit. Stačilo mu jen vybrat si z bohaté plejády žen, které se na něj samy vrhaly. 

Co  udělá  můj  manžel,  až  se  jeho  přátelé  spárují  s krásnými  holkami?  Bude  sedět  sám 

a ucucávat caipirinhu? To asi sotva. 

Gideon  by  nepodváděl.  Ani  by  neflirtoval;  to  nebyl  jeho  styl.  Neflirtoval  zpočátku  ani  se 

mnou,  a to  jsem  byla  jeho  životní  láska.  Ne,  dominoval  by  místnosti,  na pohled  temný 

a nebezpečný a nedotknutelný, zatímco by kolem něj pěnil nekonečný příliv nádherných žen. 

Jak by to na něj mohlo nezapůsobit? 

Cary se zasmál. „Vypadáš, jako by ses chystala někoho zavraždit.“ 

„Nejblíž po ruce jsi ty,“ upozornila jsem ho. 

„Mě zabít nemůžeš. Kdo jiný by ti zabalil ty správné outfity, aby Gideon žárlil stejně jako ty?“ 

„Vypadá to, že jsem přišel domů právě včas.“ 

Cary i já jsme pohlédli ke vstupním dveřím a shledali, že Gideon vstupuje se sportovní taškou 

přes rameno. V ruce se mu houpala přenoska na psa. 

Můj  zakaboněný  výraz  zapudila  radost,  která  mi  při  pohledu  na něj  projela  celým  tělem. 

Nechápala jsem, jak to dělal, ale Gideon vypadal i v teplácích a tričku šíleně sexy. 

Postavil věci na podlahu. 

„Co tam máš?“ Cary se zvedl a přistoupil k přenosce. 

Vstala jsem a šla k manželovi, nadšená pouhou radostí z toho, že ho mohu uvítat doma. Vyšel 

mi na půl cesty vstříc, objal mě. Vjela jsem mu dlaněmi vzadu pod tričko, hladila jsem hřejivé, 

pevné svaly. Když se sklonil, aby mě políbil, zaklonila jsem hlavu. Jeho rty se dotkly mých, pak 

se na nich usadily k něžnému, němému pozdravu. 

Napřímil se a olízl si rty. „Chutnáš po víně.“ 

„Dal by sis trochu?“ 

„Jednoznačně.“ 

Zamířila jsem do kuchyně pro další sklenici.  Slyšela jsem, jak se kluci  za mými zády zdraví 

a pak  Gideon  představuje  Carymu  Štístka.  Vzduchem  se  nesl  radostný  štěkot  a Caryho  sytý 

smích. 

Ještě jsem se nenastěhovala, ale připadala jsem si tu jako doma. 



Teprve hodinu po Caryho odchodu jsem sebrala kuráž, abych položila Gideonovu otázku, která 

se mi vpalovala do mozku. 

Seděli  jsme  na pohovce.  Pohodlně  se  povaloval,  kolena  od sebe,  jednu  paži  přehozenou  přes 

mé rameno, jednu ruku ledabyle položenou na stehně. Stočila jsem se do klubíčka po jeho boku, 

kolena  přitažená  k tělu,  hlavu  na jeho  rameni,  prsty  jsem  si  pohrávala  s okrajem  jeho  trička. 

Štístko  spal  v ohrádce  u krbu,  v němž  nehořel  oheň,  a občas  zakňučel,  jak  se  mu  zdálo  o tom, 

o čem se psům zdává. 

Gideon  byl  už  půl  hodiny  zamlklý,  skoro  zádumčivý,  zatímco  jsem  probírala  výhody 

a nevýhody skici svatebních šatů, kterou vzal z konferenčního stolku. 

„Každopádně,“ končila jsem, „mám pocit, že je poznám, až je uvidím, ale už mi dochází čas. 

Snažím se kvůli tomu nepanikařit. Prostě se mi nechce spokojit jen tak s něčím.“ 

Zvedl ruku z mého ramene a položil mi ji na zátylek. Přitiskl rty k mému čelu. „Mohla by ses 

vdávat v džínách, anděli, a stejně bys byla nejkrásnější nevěsta všech dob.“ 

Dojatě  jsem  se  přitulila  blíž.  Zhluboka  jsem  se  nadechla,  pak  jsem  se  zeptala:  „Kam 

do Brazílie pojedete?“ 

Gideonovy prsty se mi probíraly ve vlasech. „Do Ria.“ 

„Aha.“  Uměla  jsem  si  ho  představit,  jak  lenoší  na bílém  písečném  pobřeží  Copacabany, 

vystavuje  nádherné  tělo,  bronzově  opálené  sluncem,  zářivou  modř  očí  zastíněnou  tmavými 

brýlemi. 

Krásky  na pláži  nepoznají,  jestli  je  pozoruje,  nebo  ne.  To  je  bude  vzrušovat,  dodá  jim  to 

smělost. 

V noci  bude  s kluky  užívat  noční  život  v Ipanemě  nebo  se  možná  jako  opravdoví  hédonisté 

vydají do Lapy. Kam půjdou, tam je budou následovat úchvatné, vášnivé, spoře oděné ženy. To 

bylo nevyhnutelné. 

„Slyšel jsem, jak Cary říká, že žárlíš,“ zamumlal a přitulil se k temeni mé hlavy. Z hlasu mu 

znělo poťouchlé zadostiučinění. 

„Proto jsi vybral Brazílii? Abych trpěla?“ 

„Anděli.“ Sevřel  mé vlasy pevněji, něžně mě nutil,  abych otočila hlavu  a podívala se na něj. 

„Já neměl s volbou destinace nic společného.“ Rty se mu zvlnily sexy úsměvem. „Ale jsem rád, 

že budeš trpět.“ 

„Sadisto.“ Odtáhla jsem se od něj. 

Gideon mě daleko nepustil, přitáhl si mě zpátky. „Po tom, cos naznačila stran Deanny, jsem si 

už začínal myslet, že tě začínám nudit.“ 

„To je hysterie.“ 

„Pro mě ne,“ opáčil klidně. Pátral pohledem v mé tváři. 

Uvědomila jsem si, že to myslí aspoň zčásti vážně, a přestala jsem se mu snažit uniknout. „Už 

jsem ti říkala, že se mi nezamlouvá představa, že bys ji najal.“ 

„Ne,  hned  jsi  to  neřekla.  Doporučilas,  abych  ji  sváděl,  jako  kdybys  po mně  chtěla,  abych 

cestou  domů  z práce koupil láhev vína. Když jsem se zmínil o Riu,  aspoň ses napjala  a začala 

trucovat.“ 

„Existuje rozdíl…“ 

„Mezi  aktivním  sváděním  ženy,  se  kterou  už  jsem  se  vyspal,  a souhlasem  s účastí 

na rozlučkovém večírku, který jsem nenaplánoval? Jednoznačně ano. A nedává smysl, proč ti to 

první nevadí, a s druhým máš problém.“ 

Zamračila jsem se. „Protože jedno je obchodní transakce v kontrolovaném prostředí. To druhé 

je poslední výlet za sexem do jednoho z nejhříšnějších měst na světě!“ 

„Měj rozum.“ Jeho hlas byl tlumený a vláčný, nenucený. Což znamenalo, že byl nebezpečný. 

„Nebojím  se  o tebe,“  naléhala  jsem.  „Jen  o ty  ženské,  co  o tebe  budou  stát.  A taky  mi  dělají 

starost tvoji kamarádi, kteří se opijí a budou nadržení a budou chtít, abys hrál s nimi.“ 

Tvář měl lhostejnou, pohled klidný. „A ty si myslíš, že nejsem dost silný, abych vydržel tlak 

vrstevníků?“ 

„To jsem neřekla. Nevkládej mi slova do úst.“ 

„Jen se snažím vysvětlit tvoje klikaté uvažování.“ 

„Koukej. Vraťme se k tomu scénáři s Deannou.“ Vyprostila jsem se mu a vstala. Obrátila jsem 

se  ke konferenčnímu  stolku,  rozpřáhla  ruce  a ukazovala.  „Takhle  jsem  si  to  představovala,  než 

jsem  s tím  návrhem  přišla.  Jsi  ve své  kanceláři,  napůl  sedíš  na psacím  stole  tím  svým  pekelně 

sexy způsobem. Sako na věšáku, u ruky možná skotskou s ledem, aby to nepůsobilo formálně.“ 

Obrátila jsem se k pohovce. „Deanna sedí v křesle, co je od tebe nejdál, abys na ni měl dobrý 

výhled. Pomalu si ji prohlédneš od hlavy k patě, řekneš pár dvojsmyslů o tom, co jste kdy spolu 

dělali. Začne si ledacos představovat a zpečetí smlouvu podpisem na vytečkované řádce. Tím to 

končí. Nikdy se k ní nepřiblížíš víc než na pár kroků a vůbec si nesedneš. Skleněná stěna zůstane 

čirá, takže po tobě nevyjede.“ 

„To všechno sis představila ve zlomku vteřiny?“ 

„No…“  poklepala  jsem  si  na spánek…  „hemží  se  mi  tam  pár  vzpomínek,  co  přilévají  olej 

do ohně.“ 

„V mých vzpomínkách na svádění v kanceláři nikdo jiný nefiguruje,“ opáčil suše. 

„Poslouchej, frajere.“ Sedla jsem si na konferenční stolek. „Byl to spontánní nápad, který jsem 

dostala, protože jsem o tebe měla strach.“ 

Gideonova tvář zněžněla. „Andělé zasáhli. Je mi to jasné.“ 

„Vážně?“  Předklonila  jsem  se  a položila  mu  dlaně  na kolena.  „Vždycky  budu  majetnická, 

Gideone. Jsi můj. Škoda, že si na tebe nemůžu dát cedulku, kde by to bylo napsáno.“ 

Zvedl levou ruku a ukázal snubní prsten. 

Uchechtla  jsem  se.  „Víš,  kolik  ženských  si  toho  bude  všímat,  až  se  budeš  se  svou  partou 

potloukat po Riu?“ 

„Všimnou si, až jim ho ukážu.“ 

„Potom  někdo  z kluků  utrousí,  že  je  to  rozlučka  se  svobodou,  a ony  se  začnou  snažit  ještě 

usilovněji.“ 

„Snažení jim nebude nic platné.“ 

Přejela jsem ho pohledem. „Budeš neodolatelný v grafitově šedých kalhotách a černém tričku 

s véčkem…“ 

„Ty si pamatuješ tu noc v klubu.“ 

Očividně si ji pamatoval taky. Pták mu nabyl a prodloužil se, obscénně zvedal tepláky. 

Málem jsem zasténala, když jeho vzrušení  potvrdilo to, co jsem tušila:  pod měkkou bavlnou 

číhal přepadový oddíl. 

„Po tom,  cos  odešla  z mé  kanceláře,  jsem  na tebe  nemohl  přestat  myslet,“  šeptal.  „Nemohl 

jsem dostat tvůj obraz z hlavy. Pak jsem ti volal do práce a tys mě dráždila, vykládalas mi, že si 

jdeš domů pohrát s vibrátorem, zatímco mně stál a byl na tebe připravený.“ 

Zavrtěla jsem se, vybavovala jsem si každičký detail. Tehdy večer v New Yorku měl na sobě 

svetr s véčkem, ale představovala jsem si, že v Riu učiní ústupky tropickému klimatu a tlačenici 

horkých těl v nočním klubu. 

„V duchu jsem tě viděl na posteli,“ pokračoval a sáhl si mezi nohy, aby si skrz kalhoty hladil 

erekci.  „Nohy  roztažené.  Záda  prohnutá.  Tělo  nahé  a lesklé  potem,  jak  si  strkáš  tlustého 

plastového ptáka do té své smetanové kundičky  a zase ho vytahuješ.  Napůl  jsem z té představy 

šílel.  Nikdy jsem necítil takovou touhu.  Bylo  to, jako bych byl  v říji.  Touha šukat  mě posedla 

jako horečka.“ 

„Panebože,  Gideone.“  Pohlaví  jsem  měla  celé  rozbolavělé.  Ňadra  mi  připadala  naběhlá 

a rozcitlivělá, obě bradavky sevřené a bolavé. 

Sledoval mě přivřenýma očima. „Šel jsem ven, než jsem si zařídil setkání s tebou. Chtěl jsem 

najít nějakou, která by neřekla ne jako ty. Chtěl jsem ji odvézt do hotelu, roztáhnout ji a šukat, 

dokud se nezbavím smutku. Bylo jedno, kdo to bude. Měla být bez obličeje, bez jména. Nehodlal 

jsem se na ni dívat, až budu v ní. Hledal jsem jen náhražku za tebe.“ 

Unikl mi tlumený zvuk bolesti, jeho představa s nějakou jinou v takové situaci byla trýznivá až 

k nesnesení. 

„Párkrát  už  moc  nechybělo.“  Jeho  hlas  teď  zněl  chraplavěji.  „Dal  jsem  si  sklenku,  zatímco 

jsem čekal, až ta která doflirtuje a dá signál, že je ochotná odejít. Když jsem vycouval poprvé, 

říkal  jsem  si,  že  to  bylo  proto,  že  mi  prostě  nevyhovovala.  Podruhé  už  jsem  pochopil,  že  mi 

nebude vyhovovat žádná. Žádná kromě tebe. Zuřil jsem. Na tebe, žes mě odmítala. Na ně, že ti 

nesahaly ani po kotníky. Na sebe, že jsem byl moc slabý, než abych na tebe zapomněl.“ 

„Byla  jsem  na tom  stejně,“  přiznávala  jsem.  „Každý  kluk,  kterého  jsem  potkala,  byl  špatný. 

Nebyl jsi to ty.“ 

„U mě to tak bude vždycky, Evo. Jenom ty. Navěky.“ 

„Nebojím  se,  že  bys  podváděl.“  Vstala  jsem.  Sundala  jsem  si  tílko,  pak  šortky.  Následovala 

podprsenka  značky  Carine  Gilson  pleťové  barvy  a stejné  kalhotky.  Svlékala  jsem  se  rychle, 

metodicky. Vůbec žádné dráždění. 

Gideon napůl ležel a nehnutě mě pozoroval. Jako ten bůh sexu, jímž ve skutečnosti byl, čekal 

na rozkoš. 

Tehdy  jsem  ho  uviděla  očima  někoho  jiného:  viděla  jsem  v duchu,  jak  můj  manžel  přesně 

takhle sedí v nabitém brazilském klubu, němá žádost o sex z něj proudí ve vlnách žáru a touhy. 

Takový  prostě  byl,  intenzivně  a nenasytně  sexuální  stvoření.  Žila  vůbec  někde  na světě  žena 

schopná odolat takové výzvě? Já se s takovou ještě nesetkala. 

Přistoupila jsem k němu. Obkročila jsem ho. Rukama jsem klouzala po jeho širokých ramenou 

a cítila skrz bavlnu trička jeho teplo. Položil mi dlaně na boky, spalovaly mi kůži. „Ženy, co tě 

uvidí, budou chtít dělat tohle,“ zašeptala jsem. „Takhle se tě dotýkat. Budou si to představovat.“ 

Gideon  ke mně  vzhlédl  a zvolna  si  přejel  jazykem  dolní  ret.  „Já  si  budu  představovat  tebe. 

Přesně takhle.“ 

„Tím se to jen zhorší, protože ony poznají, jak moc to chceš.“ 

„Jak moc chci  tebe,“ opravil mě. Přesunul dlaně, uchopil mě za zadek a naváděl mě vstříc své 

erekci. Pysky pohlaví, pootevřené roztaženými stehny, objaly jeho úd skrz krajku. Klitoris se mi 

přitiskl k jeho tvrdosti; zakroužila jsem boky a zajíkla se rozkoší. 

„Umím si představit, jak si hledají nejlepší pozorovatelnu,“ pronesla jsem zadýchaně, „a zírají 

na tebe  a říkají  očima  ‚opíchej  mě‘.  Jak  si  sjíždějí  prsty  mezi  ňadry,  abys  ocenil  jejich  dary. 

Přešlapují, přehazují si nohu přes nohu, protože chtějí tohle.“ 

Vzala jsem jeho pevný, silný penis do dlaně a pohladila ho. Ohnul se mi v ruce, živý, čiperný 

a čilý. Pootevřené rty představovaly jedinou prasklinu v jeho sebeovládání. 

„Myšlenkami  jsi  u mě,  takže  ti  stojí.  A jestli  sedíš  takhle,  s roztaženýma  nohama,  uvidí,  jak 

velkého máš ptáka a jak jsi připravený ho použít.“ 

Sáhla  jsem  za sebe,  objala  jeho  zápěstí  prsty  a odtáhla  mu  levou  paži  tak,  že  byla  přehozená 

přes nízké opěradlo pohovky. „Vypadáš takhle. Nehýbej se.“ Druhou ruku jsem mu přestěhovala 

do klína.  „V téhle  ruce  budeš  mít  sklenici,  v ní  na dva  prsty  tmavé  cachaçy.  Tu  a tam  usrkneš 

a olízneš si rty.“ 

Předklonila  jsem  se  a přejela  jejich  smyslnou  křivku  jazykem.  Měl  nádherná,  sexy  ústa.  Rty 

byly  plné,  ale  pevné.  Často  působily  přísně,  pramálo  prozrazovaly  jeho  myšlenky.  Usmíval  se 

jen  vzácně,  ale  když  už,  pak  uměl  blýsknout  klukovsky  hravým  úsměvem  anebo  samolibě 

sebevědomou výzvou. Jeho pousmání byla erotickým drážděním, kdežto sarkastickými úšklebky 

se posmíval sobě i ostatním. 

„Budeš  vypadat  nepřítomně  a odtažitě,“  pokračovala  jsem.  „Zabraný  do vlastních  myšlenek. 

Znuděný frenetickou energií a dunivou hudbou. Kluci se hemží kolem tebe. Manuel má vždycky 

na klíně nějakou sexy krásku. Pokaždé jinou. Nezahálí.“ 

Gideon  se  usmál.  „A potrpí  si  na Latinoameričanky.  Jednoznačně  schvaluje  můj  výběr 

manželek.“ 

„Manželky,“ opravila jsem ho. „První a poslední.“ 

„Mé jediné,“ souhlasil. „Temperamentní. Horkokrevné. Mé jediné trvalé jednorázovky. Přesně 

vím,  jak  to  bude  mezi  námi  vypadat,  a ty  pak  jdeš  a překvapíš  mě.  Pokaždé  mě  sníš  zaživa 

a chceš ještě.“ 

Uchopila jsem jeho bradu do dlaně, políbila ho a stále přitom přejížděla jeho penis dlouhými, 

ležérními tahy. „Arash se u tebe zastaví s novým pitím pokaždé, když obejde místnost. Vypráví 

ti historky o tom, co na obchůzce viděl, a ty se chviličku tváříš pobaveně, což ty ženské, které tě 

pozorují, úplně rozdivočí. Ten záblesk intimity a vřelosti jim jen zvyšuje chuť.“ 

„A Arnoldo?“ zašeptal a pozoroval mě přitom žhavýma tmavýma očima. 

„Ten je odtažitý, jako ty. Je zraněný  a ostražitý,  protože má zlomené srdce, ale je přístupný. 

Flirtuje a usmívá se, ale pořád z něj vyzařuje něco nedosažitelného. Ženy, které se tě budou moc 

ostýchat,  půjdou  po Arnoldovi.  Přinutí  je  zapomenout  na tebe,  i když  on  sám  už  na ně 

zapomíná.“ 

Na rtech  mu  vytanul  náznak  úsměvu.  „Když  už  tam  sedím,  dusím  se  ve vlastní  šťávě 

a truchlím  s nepřetržitou  erekcí,  protože  se  mi  po tobě  tak  moc  stýská,  nemůžu  se  vůbec,  ani 

trochu bavit?“ 

„Tak  si  to  představuju,  frajere.“  Sedla  jsem  si  na jeho  stehna,  pevná  jako  skála.  „A ženy  si 

budou představovat  samy sebe, jak k tobě přicházejí a sedají si ti na klín jako teď  já. Budou ti 

chtít takhle strkat ruce pod tričko.“ 

Vsunula jsem dlaně pod okraj jeho trička a přitiskla je k tvrdé spleti jeho břišních svalů. Prsty 

jsem sledovala hrboly, přejížděla každý sval, na který jsem dosáhla. „Budou si představovat, jak 

pevné máš tělo pod šaty, jaké to bude, až ti stisknou prsní svaly.“ 

Doprovázela jsem slova činy, puls se mi začínal zrychlovat, jak jsem se ho dotýkala rukama. 

Gideon byl ostře řezaný a silný, mocný sexuální stroj. Existovalo určité primitivní samičí puzení, 

které  na to  okamžitě  reagovalo.  Dychtilo  po tom.  Byl  muž,  s nímž  stálo  za to  se  spářit,  alfa 

samec v rozpuku sil. Energický. Potentní. Nadmíru nebezpečný a nezkrotný. 

Pohnul se a já přestala. „Ne, nehýbej se,“ pokárala jsem ho. „Ty by ses jich nedotýkal.“ 

„Vůbec  by  se  ke mně  tak  blízko  nedostaly.“  Ale  znovu  zaujal  pózu,  do které  jsem  ho  prve 

usadila. Starodávný sultán, uctívaný dychtivou harémovou dívkou. 

Zvedla  jsem  mu  tričko.  Stáhla  jsem  mu  je  přes  hlavu  a znehybnila  jsem  mu  ramena  pevně 

napjatou  látkou.  Otočil  hlavu,  ústa  zachytila  mou  bradavku  a sála,  něžně  a jemně  vtahovala 

citlivý  bod.  Zakňourala  jsem  se  a pokusila  jsem  se  odtáhnout,  vzrušená  k nesnesení.  Zachytil 

ztuhlý hrot do zubů, uvěznil mě. 

Sklonila jsem hlavu, oči upřené na jeho tváře, které se vtahovaly. V horku jeho úst mi jazyk 

bičoval  bradavku,  šlachovité  hrdlo  se  pohybovalo,  jak  polykal.  Lůno  se  mi  svíralo  a třáslo 

ozvěnou rytmického sání. 

Natáhla  jsem  ruku,  rozvázala  mu  šňůrku  v pase  a stáhla  gumu  dolů  natolik,  abych  ho 

osvobodila.  Držela  jsem  ho  oběma  rukama  a špičkami  prstů  sledovala  silné,  pulzující  žíly, 

ubíhající po celé brutální délce. Na konci byl mokrý, ruce mi sjížděly po kluzkém preejakulátu. 

Jeho  ústa  mě  pustila,  když  jsem  nastavila  jeho  úd  k otvoru  svého  pohlaví.  „Zvolna,  anděli,“ 

nařídil nabručeně. „Zapracuj ho tam. Budu v tobě celou noc a nechci, abys byla rozbolavělá.“ 

Naskočila mi husí kůže. „Nebudou si představovat, že si tě berou pomalu,“ namítla jsem. 

Gideon  zvedl  obě  ruce  a shrnul  mi  vlasy  z obličeje.  „Teď  nemyslíš  na jiné  ženy,  anděli. 

Představuješ si  sebe.“ 

S leknutím  jsem  si  uvědomila,  že  má  pravdu.  Žena,  která  na něm  obkročmo  seděla,  nebyla 

žádná z těch nohatých brunet, co jsem si představovala, jak s ním šukají očima. Byla jsem to já. 

To já jsem mu milostně hladila pohlaví. To já jsem ho nastavovala, spouštěla se na něj, chvilku si 

třela širokou hlavici jeho penisu sem a tam mezi pysky svého pohlaví. 

Můj manžel zasténal, když ucítil můj dotek, boky se mu mírně nadzvedly, žádostivě se tlačil, 

aby do mě vstoupil. Popadl mě za boky a táhl dolů, rozevíral mi pohlaví vztyčeným hrotem údu. 

„Ach  Gideone.“  Víčka  mi  ztěžkla,  klesla  jsem  na něj  a přijala  do sebe  několik  centimetrů  té 

síly. 

Mírně  mě  nadzvedl,  až  jsem  v sobě  měla  jen  jeho  korunu,  pak  mě  zase  spustil  a přiměl 

pojmout víc. Šlachy na šíji mu vystouply prudkou úlevou. „Nechceš, abych nosil ceduli. Chceš, 

abych  nosil   tebe,  tvou  těsnou  malou  kundičku,  co  mi  mačká  ptáka.  Představuješ  si,  jak  mě 

ojíždíš, a já jen sedím a nechám tě, ať si užiješ.“ 

Natáhl paže podél horního okraje opěradla pohovky a předvedl tak ten nádherně mužný trup. 

„Nebo chceš, abych se zúčastnil?“ 

Navlhčila jsem si suché rty a zavrtěla hlavou. „Ne.“ 

Posunula jsem se nahoru, pak sklouzla zpátky dolů. Zas a znova. Pokaždé jsem ho zasouvala 

hlouběji,  až  jsem  mu  hýžděmi  seděla  na stehnech.  Byl  silný  a dlouhý.  Tiše  jsem  kňourala,  jak 

ve mně pulzoval. 

A to jsem ho ještě neměla v sobě celého. 

Sklonila jsem hlavu, políbila ho a vychutnávala pomalé klouzání jeho jazyka po svém. 

„Sledují tě, viď?“ zaševelil. 

„Sledují  tebe. Když se zvednu, zahlédnou tě, uvidí, jak opravdu velkého máš ptáka. Chtějí ho, 

dychtí po něm, ale je můj. To ty mě sleduješ. Nemůžeš ode mě odtrhnout oči. Pro tebe neexistuje 

v místnosti nikdo jiný.“ 

„Ale  stejně  se  tě  nedotknu,  že  ne?“  Ústa  se  mu  hříšně  zvlnila,  když  jsem  zavrtěla  hlavou. 

„Ledabyle upíjím cachaçu, jako by mi ta nejvíc sexy ženská na světě zrovna nerajtovala na péru, 

všem na očích. Už se nenudím, jenomže já se nikdy nenudil. Čekal jsem. Na tebe. Poznal jsem, 

že tam jsi, podle toho, jak se ve mně vařila krev.“ 

S rukama  na jeho  ramenou  jsem  zrychlovala  pohyby  boků.  Byl  líbezný.  Pocit,  jak  se  ve mně 

jeho  úd  pohyboval.  Tlumené,  nebezpečné  vrčení  v hrudi  prozrazovalo,  jak  je  vzrušený.  Matný 

lesk potu  na hrudi. To, jak se mu  břišní  svaly zatínaly, když jsem klesala, a jak hluboko  do mě 

jeho pohlaví pronikalo. Nemohla jsem se nasytit. 

A to, jak přistoupil na mou hru… jak dobře mě znal… jak moc mě miloval… 

Gideon  se  pohroužil  do sexu  se  mnou,  ale  pořád  vnímal,  před  orgasmem  se  na mě  zaměřil. 

Rozpoznal  mou  představu  exhibicionistického  sexu  dřív  než  já,  a přistoupil  na ni.  Pořád  mě 

uchovával  v bezpečí,  nikdy  doopravdy  neriskoval  odhalení,  ale  dráždil  mě  jeho  možností.  Já 

bych se o něj nikdy takhle nedělila, byla jsem příliš majetnická. A on by se o mě nikdy nepodělil 

ani letmým pohledem, protože byl příliš ochranitelský. 

Ale dráždili jsme se a hráli jsme si. Byl to zázrak, že dva lidé, kteří poznali sex skrze bolest 

a stud, mohou nalézat v tomhle aktu takovou radost a lásku. 

„Mám  ho  v tobě  moc  tvrdého,“  vrčel  a pohyboval  se  uvnitř  mého  pohlaví  stejně  jako  prve 

v dlani.  „Hudba  je  hlasitá,  takže  nikdo  neslyší  zvuky,  co  vydávám,  ale  ty  je  cítíš.  Víš,  že  mě 

přivádíš k šílenství. To, že to nedám najevo, tě rajcuje stejně jako to, že nás pozorují.“ 

„Tvé sebeovládání,“ zajíkla jsem se a zrychlila tempo. 

„Protože  to  vedu  zezdola,“  opáčil  temně.  „Předstíráš,  že  velíš,  ale  nechceš  to.  Znám  tvá 

tajemství, Evo. Poznám je všechna. Neexistuje nic, co bys přede mnou mohla ukrývat.“ 

Přiložil si bříško palce ke rtům a přejel je jazykem, zvolna a smyslně, aniž spustil oči z mého 

obličeje. Sáhl mezi nás, třel mi klitoris pevným, rychlým kroužením a já s výkřikem vyvrcholila, 

přičemž jsem mu svírala ptáka v extatických vlnách. 

Explodoval,  přitiskl  mě  k sobě  a vstal,  složil  mě  naznak  na pohovku,  odrazil  se  nohama 

od podlahy a vrazil do mě těch posledních pár centimetrů tlustého údu. Pak mě šukal s divokou, 

primitivní dychtivostí, probíjel se vlnami mého vyvrcholení v honbě za svým. 

Zaklonil  hlavu,  zajíkavě  ze  sebe  vypravil  mé  jméno  a zaškubal  se  ve mně.  Horce  tryskal 

a sténal a stále vyrážel boky, jako by nemohl přestat. 



Zamžikala jsem a přicházela k sobě, zvolna jsem začínala vnímat měsíční světlo na stropě. Pod 

hlavou jsem měla polštář a nahé tělo mi hřála prošívaná přikrývka. 

Otočila jsem hlavu po Gideonovi, ale prostor vedle mě byl prázdný, přikrývky pomačkané, ale 

úhledně složené. Posadila jsem se a pohlédla na hodiny. Byly skoro tři ráno. 

Vsedě jsem se zadívala ke koupelně, pak do chodby. Štěrbinou pootevřených dveří pronikalo 

slabé  světlo.  Vylezla  jsem  z postele  a šla  k nim,  vzala  jsem  si  župan,  který  visel  na dveřích. 

Vklouzla  jsem  do hedvábí  barvy  paví  modři  a vyšla  z pokoje,  cestou  ke Gideonově  pracovně 

jsem si zavazovala pásek. 

Právě  světlo  z této  místnosti  ozařovalo  chodbu;  vstoupila  jsem  a zamžourala,  oči  nepřivyklé 

jasu.  Rychlým  pohledem  jsem  přejela  scenérii:  štěně  spící  v pelíšku  a zadumaného  muže 

u psacího stolu. Upíral pohled na koláž z mých fotografií, jež zdobila stěnu, paže vybalancované 

na područkách křesla, v dlaních číši jantarové tekutiny. 

Pohlédl na mě. 

„Co se děje?“ zeptala jsem se a bosa k němu zamířila přes místnost. „Nevyhýbáš se posteli, že 

ne?“ 

„Ne. Měl bych,“ upřesnil, „ale ne. Nemohl jsem spát.“ 

„Chceš, abych tě unavila?“ Nabídla jsem mu úsměv, který patrně  působil pošetile, vzhledem 

k tomu, že jsem jedno oko dosud přivírala před světlem. 

Můj muž postavil sklenku a poplácal si na klín. „Pojď sem.“ 

Šla jsem k němu a stočila se mu v klíně do klubíčka s pažemi kolem jeho krku. Přitiskla jsem 

mu rty na čelist. „Něco tě žere.“ 

A trápilo ho to celý večer, ať to bylo cokoli. 

Otřel se špičkou nosu o křivku mého ucha a zašeptal: „Existuje něco, cos mi ještě neřekla?“ 

Svraštila jsem čelo, odtáhla se a zapátrala v jeho tváři. „Jako třeba co?“ 

„Jako  třeba  cokoli.“  Hruď  se  mu  rozšířila  hlubokým  nadechnutím.  „Zbyla  ti  ještě  nějaká 

tajemství?“ 

Vstřebávala jsem to s podivným svíráním v žaludku. „Tvůj dárek k narozeninám. Ale nepovím 

ti, co to je.“ 

Ústa mu zněžněla drobným pousmáním. 

„A ty,“ zašeptala jsem, okouzlena tím úsměvem. „Všechny kousky tebe, které znám jen já. Jsi 

tajemství, které si nechám až do posledního vydechnutí.“ 

Sklonil hlavu, vlasy mu na okamžik zaclonily obličej. „Anděli.“ 

„Stalo se něco, Gideone?“ 

Trvalo  mu  dlouho,  než  odpověděl.  Pohlédl  na mě.  „Řekla  bys  mi,  kdyby  někdo,  koho  znáš, 

někdo, kdo je ti blízký, dělal něco protizákonného?“ 

Svírání v útrobách se proměnilo v křeč. „Cos kde slyšel? Nějaký prolhaný blog šíří lži?“ 

Byl čím dál napjatější. „Odpověz na otázku, Evo.“ 

„Nikdo nic protizákonného nedělá!“ 

„Na to jsem se neptal,“ opáčil trpělivě, ale pevně. 

Vybavila jsem si, nač se ptal. „Ano, řekla bych ti to. Samozřejmě. Říkám ti všechno.“ 

Uvolnil se. Zvedl ruku a dotkl se mého obličeje. „Můžeš mi svěřit všechno, anděli. Jedno, co to 

je.“ 

„Dělám to.“ Chytla jsem ho za zápěstí. „Nechápu, proč takhle mluvíš.“ 

„Nechci, aby mezi námi byla nějaká tajemství.“ 

Střelila jsem po něm pohledem. „To ty ses tím provinil nejvíc. Nikdy jsi mi neříkal všechno.“ 

„Pracuju na tom.“ 

„Já vím, že ano. Právě proto je to teď mezi námi fakt dobré.“ 

Něžný úsměv se vrátil. „Je, viď?“ 

„Naprosto.“ Políbila jsem ho na usměvavá ústa. „Už žádné útěky, žádné schovávání.“ 

Gideon přehmátl, vstal a zvedl mě s sebou. 

„Co to děláš?“ vyptávala jsem se, přitisknutá k jeho hřejivému tělu. 

Mířil zpátky do ložnice. „Chtělas mě unavit.“ 

„Jejda.“ 



Příští ráno probíhalo stejně jako předchozí, Gideon vstával v obvyklou dobu, zatímco já lenošila 

nahá v posteli jako povaleč. 

Zatímco  si  zavazoval  kravatu  v šatně,  odvrátil  se  od zrcadla  a pohlédl  na mě.  „Jaké  máš 

na dnešek plány?“ 

Zívla jsem a sevřela v náručí polštář. „Zase usnu, až odejdeš. Jen na hodinku. V deset se staví 

Blaire Ash.“ 

„Ano?“ Vrátil se pohledem k zrcadlu. „Proč?“ 

„Ledacos měním. Z ložnice pro hosty uděláme pracovnu se sklápěcí postelí. Tak nám zůstane 

místo pro hosty a já budu mít kde pracovat.“ 

Gideon  si  uhladil  kravatu,  pak  si  začal  zapínat  vestu  a vkročil  do ložnice.  „To  jsme 

neprobírali.“ 

„Pravda.“ Naschvál jsem pohnula nohou tak, aby se prostěradlo svezlo. „Nechtěla jsem, abys 

křičel.“ 

Původně jsme se dohodli,  že z pokoje pro hosty  uděláme můj pokoj  a propojíme ho s hlavní 

koupelnou,  aby  vzniklo  apartmá  s dvěma  ložnicemi.  Půdorys  by  vyhovoval  Gideonově 

parasomnii, ale také bychom museli spát v oddělených pokojích. 

„Neměli bychom spát v jedné posteli,“ řekl tiše. 

„Nesouhlasím.“  Než  stihl  naléhat,  pokračovala  jsem:  „Snažila  jsem  se,  Gideone,  ale  nejsem 

spokojená s představou, že bychom byli takhle odloučení.“ 

Mlčky tam stál. Strčil ruce do kapes kalhot. „Není spravedlivé nutit mě volit mezi tvým štěstím 

a tvým bezpečím.“ 

„Já vím. Ale nenutím tě volit. Už jsem rozhodla. Jsem si vědoma, že to taky není spravedlivé, 

ale  někdo  to  udělat  musel  a udělala  jsem  to  já.“  Posadila  jsem  se,  strčila  za sebe  polštář 

a posunula jsem se tak, abych se mohla opřít o čelo postele. 

„Rozhodli jsme spolu. Pak sis to očividně rozmyslela a dál už jsi to neprobírala. A tím, že mi 

budeš předvádět kozy – i když jsou úžasné – mě nerozptýlíš.“ 

Přimhouřila jsem oči. „Kdybych tě chtěla rozptylovat, vůbec bych o tom nemluvila.“ 

„Zruš tu konzultaci, Evo,“ řekl sevřeným hlasem. „Musíme si o tom nejdřív promluvit.“ 

„Konzultace už proběhla. Museli jsme ji zkrátit, protože přišli policajti, ale Blaire už pracuje 

na nových návrzích. Dneska mi přinese nějaké nápady.“ 

Gideonovy  ruce  vyjely  z kapes.  Zkřížil  paže  na hrudi.  „Takže  tvoje  štěstí  je  na prvním  místě 

a moje může jít do horoucích pekel?“ 

„Ty nejsi rád, když spolu sdílíme lůžko?“ 

Zatikal mu sval v čelisti. „Neštvi mě. Nebereš v úvahu, co by to se mnou udělalo, kdybych ti 

ublížil.“ 

Zčistajasna se má frustrace proměnila ve stud. „Gideone…“ 

„A nepřemýšlíš  o tom,  co  by  to  udělalo  s námi,“  ucedil.  „Nechám  tě  experimentovat  se 

spoustou věcí,  Evo, ale  s ničím,  co poškodí náš  vztah. Jestli  chceš usínat vedle mě, budu tam. 

Jestli  se  chceš  vedle  mě  probouzet,  dokážu  to  taky.  Ale  hodiny  mezitím,  kdy  jsme  oba 

v bezvědomí, jsou moc nebezpečné, než aby se s nimi hazardovalo kurva jen tak z rozmaru.“ 

Polkla jsem, v krku jsem měla knedlík. Chtěla jsem dál vysvětlovat, povědět mu, že se bojím, 

jaký odstup by oddělené ložnice vytvořily. Nejen fyzicky, ale i emocionálně. 

Bolelo mě, že by se měl se mnou milovat a pak opustit mé lože. Něco krásného a magického se 

tím měnilo v cosi jiného. A kdyby zůstal, dokud neusnu, a pak se probouzel dřív než já, aby se 

vrátil,  trpěl  by  nedostatkem  spánku.  Jakkoli  často  působil  neúnavně,  pořád  byl  jenom  člověk. 

Těžce  pracoval,  ještě  usilovněji  cvičil  a musel  den  co  den  zvládat  tuny  stresu.  Nevyspání  se 

nemohlo změnit v běžnou rutinu. 

Jeho obavy o mé bezpečí však nepominou jedním rozhovorem. Budeme muset postupovat krok 

za krokem. 

„Tak jo,“ ustoupila jsem. „Shodneme se na tomhle: Blaire tu nechá svoje koncepty a později si 

je spolu projdeme. Mezitím se shodneme, že nebudeme bourat žádné stěny v pokoji pro hosty. 

Připadá mi to přehnané, Gideone.“ 

„Dřív sis to nemyslela.“ 

„Je to nouzové řešení, ze kterého by se mohlo stát permanentní, a to přece nechceme. Chci říct, 

ty to přece nechceš, že ne? Chceš pracovat na tom, abychom mohli spát spolu, viď?“ 

Uvolnil paže, obešel postel a sedl si na okraj. Vzal mou ruku do své a zvedl ji ke rtům. „Ano, 

chci to. Zabíjí mě, že ti nemůžu poskytnout v našem manželství něco tak základního. A protože 

vím, že jsi z toho nešťastná… mrzí mě to, anděli. Neumím ani povědět, jak.“ 

Předklonila jsem se a uchopila jeho tvář do dlaní. „Budeme na tom pracovat. Měla jsem začít 

tím,  že  to  probereme.  Nejspíš  jsem  to  vzala  po gideonovsku  –  nejdřív  jednat,  vysvětlovat  až 

pak.“ 

Ústa  se  mu  lítostivě  zkřivila.  „Touché.“  Letmo  a prudce  mě  políbil.  „Bacha  na Blaira.  Jede 

po tobě.“ 

Opřela jsem se dozadu. „Připadám mu atraktivní,“ opravila jsem ho. „A flirtování je jeho druhá 

přirozenost.“ 

Gideonovy oči se nebezpečně zaleskly. „Dovoloval si na tebe?“ 

„Nic  neprofesionálního.  Kdyby  překročil  hranici,  osobně  ho  vyhodím,  ale  myslím,  že  patrně 

okouzluje všechny své klientky. Vsadím se, že to prospívá obchodům.“ Usmála jsem se. „Hodil 

zpátečku,  když  jsem  mu  řekla,  že  si  zvykám  na tvou  vytrvalost  a nemám  už  pocit,  že  bych 

potřebovala spát odděleně.“ 

Zvedl obočí. „To snad ne.“ 

„Bodejť  že  ano.  Spát  můžu,  až  budu  mrtvá,“  řekla  jsem  mu.  „Pokud  mě  chce  mezitím  můj 

manžel přefiknout každou noc půltuctukrát a je přitom šikovný, jak bych si mohla stěžovat?“ 

Když jsme se radili s Blairem poprvé, neuvažovala jsem o tom, co si architekt pomyslí, když si 

Gideon  bere  ženu,  s níž  nemá  v úmyslu  spát.  Když  jsem  zaznamenala  Blairovo  nenápadné 

flirtování,  uvědomila  jsem  si,  proč  si  může  myslet,  že  budu  vstřícná  –  a pochopila  jsem,  jak 

trapná je celá ta situace  pro mého manžela. Přesto  si  Gideon nikdy nestěžoval  na to,  jak by to 

mohlo připadat nezasvěcencům. Dělal si starost o mě, ne o svou pověst světového playboye. 

Bavilo mě uvést Blaira na pravou míru. 

Načechrala jsem si rozcuchané vlasy. „Jsem prsatá blondýna. Když se zahihňám, obyčejně mi 

projde všechno.“ 

„Kristepane.“  Gideon  předstíral  trpitelský  vzdech,  ale  očividně  se  bavil.  „Trpíš 

nepřekonatelným nutkáním svěřovat detaily našeho sexuálního života kdekomu?“ 



Poté,  co  Gideon  odešel  do práce,  už  jsem  neusnula.  Místo  toho  jsem  vzala  telefon  a zavolala 

svého trenéra Parkera Smithe. Protože bylo časně ráno, ještě nebyl v práci a vzal to. 

„Ahoj, Parkere. Tady Eva Tramellová. Jak se máš?“ 

„Mám se dobře. Přijdeš dneska? Poslední dobou se flákáš.“ 

Nakrčila jsem nos. „Já vím. A ano, přijdu. Proto volám. Chci s tebou na něčem zapracovat.“ 

„Jo? Co máš na mysli?“ 

„Procházeli jsme situační vnímání a co dělat, když tě někdo zažene do kouta, jak uniknout. Ale 

co když mě někdo úplně zaskočí, třeba ve spánku?“ 

Zamyslel se nad tím. „Prudké kopnutí kolenem do koulí složí každého chlapa. Poskytne ti to 

časový prostor, který potřebuješ.“ 

Už  jsem  to  Gideonovi  udělala,  vytrhla  jsem  ho  tím  ze  zlé  noční  můry.  Zopakovala  bych  to, 

kdyby na to  přišlo,  ale raději bych uvolnila jeho sevření a vyprostila se,  aniž bych  mu  ublížila. 

Už tak trpěl ve snu dost. Nechtěla jsem, aby se bolestí ještě i probouzel. 

„Ale co kdyby… Jak bys někoho kopnul, když leží na tobě?“ 

„Můžeme to nacvičit. Udělat choreografii na několik různých scénářů.“ Odmlčel se. „Všechno 

v pořádku?“ 

„Všechno  je  skvělé,“  ujistila  jsem  ho  a pak  jsem  zalhala:  „Jenom  bylo  něco  takového  včera 

večer  v televizi  a já  si  uvědomila,  že  ať  je  člověk  připravený  sebelíp,  nemůžeš  vnímat  situaci, 

když spíš.“ 

„Žádný problém. Za dvě hodiny budu ve skladišti a zůstanu až do zavíračky.“ 

„Fajn. Díky.“ 

Ukončila  jsem  hovor  a zamířila  do sprchy.  Když  jsem  odtud  vyšla,  měla  jsem  dva  nepřijaté 

hovory od Caryho. Zavolala jsem mu zpátky. 

„Hele, co se děje?“ 

„Přemýšlel jsem. Říkalas něco o klasických šatech, viď?“ 

Vzdychla  jsem.  Děsilo  mě  to  pokaždé,  když  jsem  na to  pomyslela.  Protože  ať  jsem  chtěla 

sebevíc věřit, že ideální šaty spadnou z nebe dřív, než ten slavný den nastane, realističtější bylo 

smířit se s tím, že se budu muset spokojit kompromisem. 

Přesto jsem musela Caryho milovat za to, jak držel se mnou. Znal mě stejně dobře jako já sebe. 

„Co  takhle  jedny  z Moničiných  svatebních  šatů?“  navrhl.  „Něco  starého,  a tak  dále.  Máte 

stejnou postavu. Moc úprav by to nepotřebovalo.“ 

„Ale ne. Fakt? Ne, Cary. Kdyby si v nich brala mého tátu, tak možná. Ale nemůžu si vzít něco, 

v čem se vdávala za otčíma. To je prostě divné.“ 

Zasmál se. „Jo, máš pravdu. Ale má úžasný vkus.“ 

Pročísla  jsem  si  prsty  vlhké  vlasy.  „Stejně  myslím,  že  si  svatební  šaty  neschovává.  Není  to 

zrovna nejlepší suvenýr k nastěhování do domu nového manžela.“ 

„Tak  jo,  tak  je  to  pitomý  nápad.  Můžeme  zalovit  po něčem  vintage.  Jeden  můj  kámoš  zná 

všechny couture a značkové zásilkové obchody na Manhattanu.“ 

Na tom něco bylo. „Pohoda. To je dobrý nápad.“ 

„Někdy jsem geniální. Dneska jsem zaháčkovaný u Grey Isles, ale večer by to šlo.“ 

„Dneska večer mám párovou terapii.“ 

„No jasně. Dobře se bav. Tak zítra? Mohli bychom nakoupit taky pár věcí na Ibizu.“ 

Připomínka  víkendových  plánů  mi  navodila  pocit  časové  tísně.  Nemohla  jsem  se  ubránit 

úzkosti,  i když  jsem  věděla,  jaká  to  bude  zábava,  trávit  čas  s přáteli.  „Zítřek  platí.  Přijdu 

do bytu.“ 

„Paráda. Taky zabalíme.“ 

Zavěsili jsme a já ještě dlouho držela telefon v ruce s pocitem žalu. Poprvé od té doby, co jsme 

se  přestěhovali  do New  Yorku,  to  působilo,  jako  bychom  Cary  a já  žili  každý  jinde.  Já  se 

zabydlovala u Gideona, zatímco Caryho domovem byl stále ještě převážně náš byt. 

Telefon  mi  pípnutím  připomněl,  že  za půl  hodiny  se  dostaví  Blaire.  V duchu  jsem,  zaklela, 

odhodila mobil na postel a spěchala se připravovat. 

* 



„Jak se vám oběma daří?“ zeptal se doktor Petersen, zatímco jsme všichni tři usedali. 

Gideon  a já  jsme  jako  obvykle  seděli  na gauči,  kdežto  doktor  Petersen  se  uvelebil  do svého 

křesla a chopil se tabletu. 

„Líp než dřív,“ odpověděla jsem. 

Můj muž neřekl nic, ale vzal mě za ruku, přitáhl si ji a položil na stehno. 

„Obdržel  jsem  pozvání  na vaši  hostinu.“  Doktor  Petersen  se  usmál.  „Manželka  i já  se  na ni 

moc těšíme.“ 

Nepodařilo se mi přesvědčit mámu, aby byl na pozvánkách aspoň malinkatý kousíček červené 

barvy,  ale  stejně  mi  připadaly  hezké.  Shodly  jsme  se  na velínové  pozvánce,  zastrčené 

v průhledné kapsičce a vnější bílé obálce kvůli poště a zachování soukromí. V břiše se mi rojili 

motýli při představě, jak budou přijímány. Byli jsme o další krok blíž k tomu, abychom odložili 

fasádu snoubenců. 

„Já taky.“ Opřela jsem se o Gideona a on mě objal paží. 

„Když jsme se viděli naposled,“ pokračoval doktor Petersen, „právě jste dala výpověď z práce, 

Evo. Jak to snášíte?“ 

„Snáz, než jsem čekala. Ale mám plno práce, tak to pomáhá.“ 

„Pomáhá s čím?“ 

Uvažovala  jsem  nad  odpovědí.  „Od pocitu  bezcílnosti.  Teď  mám  víc  co  dělat.  A pracuju 

na věcech, které opravdu mění můj život.“ 

„Jako třeba?“ 

„Samozřejmě  svatba.  A stěhování  do střešního  bytu,  což  dělám  mravenčími  krůčky. 

A plánování nějakých úprav, o kterých bych ráda mluvila.“ 

„Samozřejmě.“  Prohlížel  si  mě.  „Mluvme  nejdřív  o těch  mravenčích  krůčcích.  Má  to  nějaký 

význam?“ 

„No, jenom že nedělám všechno naráz. Je to průběžné.“ 

„Vidíte v tom způsob, jak plynule přejít do závazku? Dřív jste jednala velmi rozhodně. Tajná 

svatba. Odloučení. Výpověď v práci.“ 

To mě přimělo  k zamyšlení.  „Je to  přechod, který zapůsobí na Gideona a Caryho stejně jako 

na mě.“ 

„Pokud jde o mě,“ ozval se Gideon, „čím dřív se nastěhuje, tím líp.“ 

„Jen jsem opatrná,“ pokrčila jsem rameny. 

Doktor  Petersen  čmáral  na obrazovku  tabletu,  dělal  si  poznámky.  „Má  Cary  problémy 

s přizpůsobováním?“ 

„Nevím,“  připustila  jsem.  „Nechová  se,  jako  by  měl.  Ale  dělám  si  starosti.  Bez  podpory 

propadá zlozvykům.“ 

„Co si o tom myslíte vy, Gideone?“ 

Zachoval neutrální tón. „Věděl jsem, do čeho jdu, když jsem si ji bral.“ 

„To je vždycky dobře,“ usmál se doktor Petersen. „Ale nic moc to nevypovídá.“ 

Gideon  zvedl  ruku  z mého  ramene  k vlasům,  pohrával  si  s nimi.  „Sám  jste  ženatý,  doktore, 

a tak  víte,  že  existují  ústupky,  které  manžel  udělá  pro  zachování  klidu.  Jedním  z těch  mých  je 

Cary.“ 

To mě zabolelo, ale byla jsem si vědoma, že Cary začal u Gideona s čistým štítem. Pak udělal 

několik chyb – jako třeba že měl jednou v noci u nás v obývacím pokoji skupinový sex – kterými 

přišel o body. 

Doktor  Petersen  se  na mě  zadíval.  „Takže  se  pokoušíte  vyvážit  potřeby  svého  manžela 

a nejlepšího přítele. Stresuje vás to?“ 

„Není  to  žádná  legrace,“  ohradila  jsem  se,  „ale  vyvažování  to  taky  zrovna  není.  Moje 

manželství – a Gideon – je na prvním místě.“ 

Poznala jsem, jak to Gideon rád slyší, podle toho, jak něžně – majetnicky – sevřel rukou mé 

vlasy. 

„Ale,“  pokračovala  jsem,  „nechci,  aby  toho  na Gideona  bylo  moc,  a nechci,  aby  si  Cary 

připadal opuštěný. Když si přestěhuju jednu malou tašku věcí každý den, je ta změna postupná.“ 

Jakmile  to  bylo  venku,  musela  jsem  si  přiznat,  že  to  zní  mateřsky.  Přesto  jsem  se  nemohla 

ubránit touze ochraňovat lidi v mém životě, kteří to potřebovali, zvlášť před bolestí, jakou by jim 

moje počínání mohlo způsobit. 

„Zmínila jste každého kromě sebe,“ podotkl. „Jak se cítíte vy?“ 

„Ve střešním bytě si začínám připadat jako doma. Jediné, s čím zápasím, je naše spaní. Máme 

společnou postel, ale Gideon chce, abychom spali odděleně, a já nechci.“ 

„Kvůli těm nočním můrám?“ zeptal se doktor Petersen, pohled upřený na Gideona. 

„Ano,“ odpověděl. 

„Měl jste nějaké v poslední době?“ 

Můj manžel kývl. „Ne ty opravdu zlé.“ 

„Co představuje opravdu zlou noční můru? Taková, při které jste fyzicky aktivní?“ 

Gideonova hruď se rozšířila hlubokým nadechnutím. „Ano.“ 

Doktor  se  znovu  zadíval  na mě.  „Chápete  riziko,  Evo,  ale  stejně  chcete  s Gideonem  sdílet 

lože.“ 

„Ano, samozřejmě.“ Tep se mi zrychlil vzpomínkami. Gideon mě tenkrát zuřivě držel, hnusná 

slova a bolest a zuřivost se z něj hrnuly v podobě strašlivých výhrůžek násilím. 

Ve spárech  noční  můry  Gideon  neviděl  mě,  nýbrž  Hugha  –  muže,  kterého  toužil  roztrhat 

na kusy holýma rukama. 

„Mnoho  šťastných  manželských  párů  spí  odděleně,“  namítl  doktor  Petersen.  „Důvody  jsou 

různé – manžel chrápe, manželka krade přikrývky a tak dále – ale zjistí, že oddělené spaní je pro 

manželskou harmonii prospěšnější než společné.“ 

Napřímila jsem se a odtáhla od Gideona, potřebovala jsem, aby to oba pochopili. „Já  ráda spím 

vedle  něj.  Někdy  se  uprostřed  noci  probudím  a dívám  se,  jak  spí.  Někdy  se  probudím  a ani 

neotevřu oči, jen poslouchám, jak dýchám. Cítím jeho vůni a jeho teplo. Líp se mi spí, když je 

vedle mě. A vím, že jemu se taky spí líp.“ 

„Anděli.“ Gideonova ruka mě hladila po zádech. 

Ohlédla  jsem  se  a zachytila  jeho  pohled.  Tvář  měl  lhostejnou.  Nádhernou.  Oči  se  však 

podobaly  tmavomodrým  tůním  bolesti.  Sáhla  jsem  po jeho  ruce.  „Vím,  že  tě  to  bolí.  Promiň. 

Prostě k tomu potřebuju směřovat. Nechci, abychom to někdy vzdali.“ 

„To,  co  popisujete,“  pronesl  doktor  Petersen  vlídně,  „je  intimita,  Evo.  A to  je  jedna 

z opravdových  radostí  manželství.  Je  pochopitelné,  že  po ní  prahnete.  Do jisté  míry  to  tak  má 

každý. Pro vás a Gideona je však patrně obzvlášť důležitá.“ 

„Pro mě ano,“ souhlasila jsem. 

„Naznačuješ, že u mě je to jiné?“ zeptal se Gideon sevřeným tónem. 

„Ne,“ obrátila jsem se k němu. „Prosím, nebuď defenzivní. Není to tvá vina. Nic ti nevyčítám.“ 

„Víš, jak hnusně si pak připadám?“ vyčetl mi. 

„Škoda, že to bereš osobně, Gideone. Je to…“ 

„Moje žena se chce dívat, jak spím, a já jí nemůžu poskytnout ani to,“ odsekl. „Jaké to kurva 

je, když ne osobní?“ 

„Fajn,  prodiskutujeme  to,“  ozval  se  rychle  doktor  Petersen  a upoutal  tím  naši  pozornost 

na sebe.  „Jádrem  tohohle  rozhovoru  je  touha  po intimním  sblížení.  Člověk  od přírody  touží 

po intimitě,  ale  ti,  kteří  prošli  sexuálním  zneužíváním  v dětství,  mohou  cítit  tuto  potřebu 

obzvlášť silně.“ 

Gideon byl pořád napjatý, ale pozorně poslouchal. 

„V mnoha  případech,“  pokračoval  doktor,  „zneužívající  osoba  usilovně  pracuje  na tom,  aby 

oběť  izolovala  a mohla  tak  lépe  utajit  svůj  zločin  a dosáhnout  závislosti  oběti.  Oběti  samy  se 

velmi  často  odtahují  od přátel  a rodiny.  Životy  všech  ostatních  jim  připadají  tuze  obyčejné 

a problémy druhých velice bezvýznamné v porovnání se strašným tajemstvím, které podle svého 

názoru jsou nuceny skrývat.“ 

Sesunula jsem se zpět  ke Gideonovi,  přitáhla kolena k hrudi a objala ho celým  tělem.  Znovu 

mě pevně sevřel paží, druhou rukou sáhl po mé. 

Výraz doktora Petersena při pohledu na nás zněžněl. „Ta hluboká osamělost se zmírnila, když 

jste  se  jeden  druhému  otevřeli,  ale  tak  dlouhé  hladovění  po opravdové  intimitě  zanechá  stopy. 

Naléhám na vás, abyste zvážila alternativní způsoby, jak dosáhnout té vytoužené blízkosti, Evo. 

Tvořte  si  signály  a rituály  výlučně  pro  svůj  vztah,  takové,  které  ani  jednoho  z vás  neohrožují 

a oběma vám přinesou pocit propojení.“ 

S povzdechem jsem kývla. 

„Zapracujeme  na tom,“  řekl.  „A vaše  noční  můry,  Gideone,  budou  patrně  průběžně  ztrácet 

na kvantitě  i závažnosti.  Ale  jsme  teprve  na začátku.  Udělali  jsme  několik  prvních  krůčků 

na dlouhé cestě.“ 

Zaklonila jsem hlavu a vzhlédla ke Gideonovi. „Doživotní,“ zapřisáhla jsem se. 

Gideon se něžnými prsty dotkl mé tváře. Nepronesl ta slova, ale viděla jsem je v jeho pohledu, 

cítila v jeho pohlazení. 

Lásku jsme už měli. To ostatní přijde. 
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„Komunikuji  s Benjaminem  Clancym,“  Raúl  se  předkláněl   s lokty  na kolenou.  „Vy  a paní 

Crossová budete mít namířeno na letiště ve stejnou dobu, takže můžete jet spolu, jestli chcete.“ 

„Samozřejmě.“  Potřeboval  jsem  tu  chvíli  s Evou,  než  se  vydáme  každý  jinam.  Hodiny 

pracovního  dne  znamenaly  příliš  dlouhé  odloučení.  Víkend,  to  budou  muka.  „Zavolám  jí 

a sdělím jí, že ji vyzvedneme. Budeme potřebovat limuzínu.“ 

Raúl, profesionál až do morku kostí, nijak nereagoval. Spíš by dávalo smysl odvézt limuzínou 

Eviny přátele místo nás, ale ani bentley ani mercedes nenabízely soukromí, jaké jsem vyžadoval. 

Seděl  jsem  na pohovce  ve své  kanceláři  naproti  Angusovi  a Raúlovi,  kteří  se  uvelebili 

v klubovkách. Rozhodli jsme, že Angus by měl zůstat, kdežto Raúl povede tým ochranky, který 

mě doprovodí do Brazílie. 

Angus se vydá do Austinu, aby se pohrabal v minulosti Lauren Kittrieové. 

Raúl chápavě kývl. „Zařídíme samostatný transfer pro její přátele a vaše.“ 

„Jak se dostane Eva na Ibizu?“ 

„Soukromým tryskáčem,“ odpověděl, „objednaným Richardem Stantonem. Doporučil jsem jim 

pobyt v hotelu Vientos Cruzados Ibiza a Clancy souhlasil. Dalo to trochu práce, jelikož resort je 

na letní sezonu plně obsazený, ale ředitel to dokázal zrealizovat. Zvýšili zabezpečení s ohledem 

na příjezd paní Crossové.“ 

„Dobře.“  To,  že  bude  Eva  pobývat  v resortu  náležejícím  Cross  Industries,  mě  uklidňovalo. 

Měli jsme na Ibize také dva známé noční kluby, jeden ve městě Ibize a jeden v San Antoni. I bez 

ptaní  jsem  věděl,  že  na oba  byl  Clancy  upozorněn  předem.  Očekával  jsem,  že  tu  informaci 

využije. Byl chytrý a uvítá přídatnou pomoc ze strany tamní ochranky a personálu. 

„Jak už jsme probírali,“ pokračoval, „na letišti budeme mít vlastní tým a ten bude sledovat paní 

Crossovou  celý  víkend.  Dostali  pokyn  zůstat  v civilu  a splynout  s okolím,  poskytnout  krytí 

Clancyho týmu a zasáhnout jen v případě absolutní nezbytnosti.“ 

Kývl jsem. Clancy byl dobrý, ale musel hlídat Moniku i Evu, a ty považovaly Caryho za člena 

rodiny,  takže  Clancy  bude  bedlivě  střežit  i jeho.  Ohnisko  jeho  pozornosti  se  bude  dělit  na tři 

strany, přičemž Monica má přednost jako manželka jeho zaměstnavatele. Eva neměla pro nikoho 

jiného  takovou  prioritu  jako  pro  mě.  Chtěl  jsem,  aby  ji  měl  někdo  na očích  každou  vteřinu, 

kterou stráví mimo hotel. 

Díky Bohu, že takové akce jako tenhle víkend se pořádají jen jednou za život. 

Raúl vstal. „Sejdu se s Clancym, abychom probrali odvoz na letiště.“ 

„Díky, Raúle.“ 

Kývl a odešel. 

Angus vstal. „A já pomažu, abych odvezl Štístka k tvé sestře. Každou hodinu mi esemeskuje, 

jestli už jsem vyrazil.“ 

Málem  jsem  se  usmál.  Ireland  byla  nadšená,  když  jsem  se  jí  zeptal, jestli  by  mi  nepohlídala 

psa. Usoudil jsem, že Štístkovi se to bude líbit víc než psí hotel a Ireland přijde vhod rozptýlení 

od matčiny rozvodové deprese. 

Angus se zastavil na cestě ke dveřím. „Pobav se, hochu. Prospěje ti to.“ 

Zafuněl jsem. „Zavolej mi, kdybys něco zjistil.“ 

„Samozřejmě.“ Také odešel a nechal mě o samotě dokončit úkoly pracovního týdne. 

Podíval jsem se, kolik je hodin, a pak jsem pomocí rychlovolby zavolal své ženě. 

„Ahoj, frajere,“ ozval se její lehký a veselý hlas. „Nemůžeš na mě přestat myslet, co?“ 

„Řekni mi, žes na mě taky myslela.“ 

„Jako vždycky.“ 

Vzpomněl  jsem  si,  jak  včera  večer  ležela  na břiše  na posteli,  paty  zdvižené,  bradu  opřenou 

o ruce a pozorovala mě, jak balím, přičemž občas komentovala můj výběr. Všimla si, že jsem si 

nezabalil  ani  ty  grafitově  šedé  kalhoty,  o kterých  fantazírovala,  ani  černé  tričko  s véčkem.  To 

úmyslné opomenutí ji jako jediné přimělo k úsměvu. Jinak byla převážně tichá a zasmušilá. 

„Ty a já pojedeme na letiště spolu,“ oznámil jsem jí. „Sami.“ 

„Ach,“ chviličku se odmlčela. „To bude hezké.“ 

„Mám představu, že to bude víc než hezké.“ 

„Áááách…“  Hlas  jí  klesl,  zazněla  v něm  tichá  ochraptělost,  která  mi  sdělovala,  že  se  její 

myšlenky stočily k sexu. „Nemáš ty nějaký dopravní fetiš?“ 

Šířil  se  ve mně  příjemně  pobavený  pocit,  který  pomáhal  uvolnit  stres  z pomyšlení 

na nadcházející dny. Eva by se mi dala kdekoli, ale často mě sváděla cestou někam. Protože jsem 

předtím  míval  sex  pouze  v hotelu,  otřásla  mým  světem,  když  mě  podněcovala  milovat  se  s ní 

v autech a v letadlech, stejně jako u mě doma a na různých pracovních místech. 

Nikdy bych jí neřekl ne. Nebyl jsem toho schopný. Když mě chtěla, byl jsem připravený a víc 

než ochotný. 

„Můj fetiš je Eva,“ obrátil jsem naruby cosi, co mi jednou řekla. 

„To je dobře.“ Nadechla se. „Už je po víkendu?“ 

Slyšel jsem, jak Cary říká něco, čemu nebylo rozumět. „Brzy, anděli. Už tě nechám.“ 

„Nikdy mě nenechávej,  Gideone.“ V jejích slovech byla vroucnost, jež mě dojímala, protože 

prozrazovala,  jak  ji  nastávající  víkend  znepokojuje.  Po odloučení,  které  si  vynutila,  bylo  dobré 

vědět, že se netěší na další, i když za mnohem šťastnějších okolností. 

„Nechám  tě  připravovat  na cestu,“  opravil  jsem  se.  „Abys  byla  připravená,  až  pro  vás  Raúl 

přijede.“ 

„Na toho  kašlu.  Budu  připravená  na tebe,“  předla.  Ukončil  jsem  hovor  s erekcí  a celý 

rozbolavělý. 



Krátce po čtvrté vstoupil do mé kanceláře Arash, loudal se s rukama v kapsách  a pobrukoval si 

nějakou  melodii.  Široce  se  usmál  a klesl  do jednoho  z křesel  proti  mému  psacímu  stolu. 

„Připravený na víkend?“ 

„Tak připravený, jak jen to jde.“ Opřel jsem se a zabubnoval prsty o područku křesla. 

„Potěší tě, že trestní oznámení Anne Lucasové odložili.“ 

To jsem čekal, ale stejně bylo příjemné, když se to potvrdilo. „Což je správné.“ 

„Nevím  ještě,  jestli  bude  obžalovaná  z falešného  obvinění.  Prozatím  musím  okamžitě  vědět, 

kdyby se pokusila jakkoli kontaktovat tebe, Evu nebo Caryho.“ 

Nepřítomně jsem kývl. „Samozřejmě.“ 

Pozoroval mě. „Na co zrovna teď myslíš?“ 

Ústa se mi sarkasticky zkřivila. „Zrovna jsem ukončil telefonát s jedním členem správní rady 

Vidal Records. Christopher dál hromadí kapitál na odkup.“ 

Arash zvedl obočí. „Jestli to dá dohromady, uvažoval bys o tom, že mu prodáš podíl?“ 

„Kdybych měl na starosti jen jeho, udělal bych to.“ Ještě se uvidí, jestli se Ireland v budoucnu 

rozhodne  vstoupit  do rodinného  podniku,  ale  bez  ohledu  na to  závisela  na úspěchu  firmy 

a Christopher  dělal  špatná  rozhodnutí.  Všechny  mé  nabídky  podpory  a vedení  byly  odmítány. 

Často  odmítal  vyslechnout  i Chrise,  očividně  totiž  předpokládal,  že  otcova  moudrost  pochází 

zčásti ode mě. 

„Co na to správní rada?“ 

„Dívá se na to jako na rodinnou válku a chtějí, abych našel nějaké rychlé, bezbolestné řešení.“ 

„A není to možné? Nikdy jsi s bratrem nevycházel.“ 

Zavrtěl jsem hlavou. „Z toho to nevzniklo.“ 

Věděl jsem, že Arash to nemůže chápat. Sám měl bratra a sestru, a jeho rodina byla nesmírně 

soudržná. 

Vzdychl. „Promiň, chlape. Je to těžké.“ 

V ideálním  světě  by  se  Christopher  mého  rozlučkového  víkendu  zúčastnil.  Byli  bychom  si 

blízcí. Šel by mi za svědka na svatbě… 

… o kteroužto službu jsem ještě nikoho nepožádal. Arnoldo se ujal otěží plánů na víkend, ale 

nevěděl jsem, jestli to neudělal proto, že předpokládal, že bude na svatbě mým svědkem. Možná 

měl jen víc iniciativy než ostatní kluci. 

Ještě před několika krátkými týdny by nepřipadalo v úvahu, že mi za svědka půjde někdo jiný 

než Arnoldo. Napůl jsem doufal, že se to stane i tak. 

Arash  by  byl  taky  dobrá  volba.  Na rozdíl  od Arnolda  jsem  vídal  Arashe  téměř  každodenně. 

A jako  můj  advokát  o mně  –  i o Evě  –  věděl  ledacos,  co  nevěděl  nikdo  jiný.  Mohl  jsem  se  mu 

svěřit s čímkoli i bez povinnosti mlčenlivosti ve vztahu advokát-klient. 

Arnoldo však byl ke mně upřímný jako nikdo jiný, kromě mé ženy. Už dávno jsem si říkal, že 

jen díky Arnoldovým neomaleným, podnětným radám se ze mě nestal mrzutý cynik. 

Po tomhle víkendu by měla být volba mezi těmi dvěma jasná. 

* 



Připadalo mi… nesprávné stát za dveřmi Evina bytu a čekat na ni. Opíral jsem se o stěnu naproti 

dveřím a uvažoval o tom, jak rychlý obrat všechno vzalo a jak zuřivě si přeju, aby se to už nikdy 

nevrátilo zpátky. Netušil jsem, že to mezi námi může být takovéhle. Otevřené, žádné skrývání, 

hluboká láska. 

Záblesky takového života už tu byly. Několik nocí, které jsme spolu strávili v sousedním bytě. 

Víkendy, kdy jsme se vytratili, abychom byli spolu sami. Ale ty chvíle existovaly ve vakuu. Teď 

jsme prožívali takové okamžiky otevřeně. Bude to ještě lepší, až se svět dozví, že jsme manželé, 

a ona bude žít natrvalo se mnou ve střešním bytě. 

Dveře se otevřely a Eva z nich vykročila, půvabná a sexy v červených zavinovacích šatech bez 

rukávů a v sandálech na vysokém podpatku. Sluneční brýle měla posazené na temeni a táhla kufr 

na kolečkách.  Až  bude  příště  balit,  bude  to  na svatební  cestu.  Budeme  odjíždět  spolu,  tak  jako 

teď, ale od té chvíle už spolu zůstaneme. 

„Ukaž,“ napřímil jsem se a vzal od ní kufr. 

Chytla  mě,  když  jsem  po něm  sahal,  přitiskla  se  ke mně  celým  svým  měkkým  a hřejivým 

tělem. Přitáhla si mou hlavu k sobě dolů a políbila mě, letmo a sladce. „Měls jít dál.“ 

„Ty a já a postel?“ Chytil jsem ji kolem pasu a otočil k výtahu. „Využil bych toho, kdybych si 

nemyslel, že Cary začne bušit na dveře a remcat, že zmeškáte let.“ 

Eva  se  ode  mě  odtrhla,  když  jsme  sjížděli  do haly,  sáhla  za sebe,  přidržela  se  madla 

a předvedla své sexy nohy. Byl to flirt celým tělem, na hře se podílely i její oči. Jiskřily na mě, 

když si olizovala dolní ret. „Vypadáš supersexy.“ 

Shlédl jsem na bílé tričko s véčkem a khaki plátěné kalhoty, do kterých jsem se převlékl před 

odchodem z práce. 

„Obyčejně nosíš tmavé barvy,“ podotkla. 

„V těch by mi bylo tam, kam jedeme, horko.“ 

„Z  tebe je horko každé.“ Zvedla jednu nohu z podlahy kabiny a zvolna si o sebe třela stehna. 

Pobaveně  jsem  vnímal  pomalé  horko  rostoucího  vzrušení,  pohodlně  jsem  se  opřel  a bavil  se 

tou podívanou. 

Jakmile jsme se ocitli ve foyer, gestem jsem ji pustil napřed a dohnal ji dvěma kroky, abych jí 

mohl položit ruku na bedra. 

Přes rameno na mě vrhla úsměv. „Pojedeme ve špičce.“ 

„Sakra.“ Dopravní špička, to bylo něco, s čím jsem počítal. 

„Říkáš to mooooc zklamaně,“ škádlila mě. Pak se usmála na vrátného, který jí otevřel dveře. 

Raúl čekal venku u limuzíny. V mžiku jsme vyrazili a zařadili se do moře aut, probíjejících se 

přes Manhattan. 

Eva  zaujala  místo  na spojeném  sedadle,  ubíhajícím  po celé  délce  vozidla,  zatímco  já  se 

uvelebil na zadním sedadle. „Chceš něco k pití?“ pohlédla na bar naproti sobě. 

„A ty?“ 

„Nevím.“ Sevřela rty. „Prve jsem chtěla.“ 

Čekal  jsem,  až  se  rozhodne,  a přitom  jsem  po ní  klouzal  pohledem.  Byla  má  radost,  světlo 

mého  světa.  Udělal  bych  cokoli,  aby  byla  až  do smrti  bezstarostná  a spokojená.  Tížilo  mě 

pomyšlení, že jí možná budu muset ublížit. Už tak toho měla za sebou až moc. 

Jestliže zjistíme, že Monica není vůbec tím, za koho ji Eva považuje, jak jí tu zprávu dělím? 

Má žena byla zdrcená, už když zjistila, že ji matka stopuje prostřednictvím mobilního telefonu, 

hodinek a kompaktního zrcátka v její kabelce. Falešná identita, to by byla mnohem horší zrada. 

A co ta falešná identita skrývá? 

„Nemůžu sehnat šaty,“ řekla zčistajasna, koutky plných rtů zamračeně stažené. 

Okamžik mi trvalo, než jsem se vytrhl z myšlenek a zaznamenal, co říká. „Na svatbu?“ 

Kývla  a vypadala  tak  sklíčeně,  až  jsem  měl  sto  chutí  přitáhnout  si  ji  k sobě  a zlíbat  jí  celou 

krásnou tvář. 

„Chceš, abych ti pomohl, anděli?“ 

„To  nemůžeš.  Ženich  nemá  vidět  svatební  šaty  až  do slavného  dne.“  Vyvalila  oči  zděšením 

a hrůzou. „Viděls ty šaty, co jsem měla na sobě, když jsme se brali poprvé!“ 

Viděl. Vybíral jsem je. „Když jsem je viděl, byly to jen šaty,“ chlácholil jsem ji. „Svatební šaty 

to byly, až když sis je oblékla.“ 

„Aha.“  Úsměv  se  vrátil.  Shodila  sandálky  a přisedla  ke mně,  lehla  si  s hlavou  v mém  klíně, 

vlasy rozprostřela přes má stehna jako stříbřitě zlatý vějíř. 

Projel  jsem  prsty  husté  hedvábné  pramínky,  zhluboka  se  nadechl  a kochal  se  vůní  jejího 

parfému. 

„Co budeš mít na sobě ty?“ zavírala oči. 

„Představuješ si něco konkrétního?“ 

Ústa se jí zvlnila úsměvem. Odpovídala pomalu a snivě. „Smoking. Vždycky jsi nádherný. Ale 

ve smokingu jsi něco extra.“ 

Přejel jsem jí špičkami prstů rty. Byly chvíle, kdy jsem nenáviděl svůj obličej, vadilo mi, že 

můj  zevnějšek  přitahuje  intenzivní  sexuální  zájem  ve chvíli,  kdy  mi  z chlípnosti  protějšku 

naskakovala  husí  kůže.  Nakonec  jsem  si  na pozornost  zvykl,  ale  teprve  s Evou  jsem  si  začal 

považovat toho, čím jsem byl, jen kvůli sobě. 

Působilo  jí ohromnou rozkoš dívat se na mě. Oblečeného. Svlečeného. Ve sprše.  Zabaleného 

do ručníku. Na ní. Pod ní. Asi jediná doba, kdy na mě neupírala oči, byla, když spala. Což byly 

chvíle, kdy mi často dělalo největší radost dívat se na ni, svůdně nahou, oblečenou jen do šperků, 

které ode mě dostala. 

„Tak tedy smoking.“ 

Oči se jí otevřely a odhalily něžnou šeď, kterou jsem zbožňoval. „Ale je to svatba na pláži.“ 

„Zvládnu to.“ 

„Ano, to se vsadím.“ 

Otočila  hlavu  a otřela  se  nosem  o mého  ptáka.  Její  horký  dech  pronikl  skrz  plátno  kalhot  až 

k citlivé pokožce. Ztopořil se mi. 

Pohrával jsem si s jejími vlasy. „Co chceš, anděli?“ 

„Tohle.“ Přejela prsty po délce mé erekce. 

„Jak to chceš?“ 

Jazyk se jí kmitl mezi vlhkými rty. „Do pusy,“ vydechla a už mi uvolňovala knoflík v pase. 

Na okamžik  jsem  zavřel  oči  a zhluboka  vdechl.  Zvuk  rozepínaného  zipu,  uvolňování  tlaku, 

když opatrně osvobozovala můj úd… 

Připravoval  jsem  se  na vlhký  žár  jejích  úst,  ale  bylo  to  zbytečné.  Prudce  jsem  sebou  škubl, 

když mě jemně vsála, dychtivost a touha mi mravenčily po páteři. Znal jsem její nálady i to, jak 

se odrážejí v sexu. Měla v plánu nespěchat, užívat si mě a přivést mě k šílenství. 

„Evo,“  zasténal  jsem,  jak  po mně  přejížděla  jemnými  prsty  a její  ústa  něžně  pracovala. 

Jazykem se dotýkala hlavy mého ptáka zvolna a s chutí. 

Otevřel  jsem oči  a shlédl  na ni.  Pohled na ni, tak dokonale oděnou  a soustředěnou jen na mé 

pohlaví ve svých ústech, byl palčivě erotický a zároveň bolestně něžný. 

„Bože, to je příjemné,“ pronesl jsem ochraptěle a uchopil její zátylek do dlaně jedné ruky. „Ber 

ho hloub… ano, takhle…“ 

Hlava  mi  klesla  dozadu  a stehna  se  napjala,  zápolila  s potřebou  přirážet.  Bojoval  jsem 

s nutkáním, nechával jsem ji, ať si bere, co chce. 

„Takhle neskončím,“ upozornil jsem ji s vědomím, že to je jejím cílem. 

Zabroukala  něco  na protest,  uchopila  mě  do pěsti  a pumpovala  v měkkém,  pevném  sevření. 

Vyzývala mě, abych se bránil. 

„Udělám ti to do té tvé dokonalé kundičky, Evo. Budeš mít moje sperma hluboko v sobě, až 

budeš trávit víkend beze mě.“ 

Oči  se  mi  zavřely  a představil  jsem  si  ji  na Ibize,  ve městě  proslulém  divokým  nočním 

životem, jak tančí s přáteli v tlačenici cizích těl. Muži po ní budou toužit, budou snít o tom, jak ji 

šukají. Celou tu dobu ji budu mít označkovanou tím nejprimitivnějším možným způsobem. Budu 

ji vlastnit, i když tam nebudu. 

Ucítil jsem, jak mi v celém pohlaví vibruje její sten. 

Odtáhla se, rty už rudé a naběhlé. „To není spravedlivé,“ špulila je. 

Chytil jsem ji za zápěstí, zvedl si její ruku k hrudi a přitiskl k bušícímu srdci. „Ty budeš přímo 

tady, anděli. Vždycky.“ 



 „Mano,   teď  přece  nemůžeš  pracovat,“  stěžoval  si  Manuel,  klesaje  na lehátko  vedle  mě. 

„Přicházíš o vyhlídku.“ 

Vzhlédl jsem od telefonu, mořský větřík mi čechral vlasy. Zůstali jsme dnes v Barra, hned přes 

ulici  Avenida  Lúcio  Costa  od hotelu,  kde  jsme  bydleli.  Pláž  Recreio  byla  skromnější  než 

Copacabana, méně přeplněná a bylo tu míň turistů. Všude podél břehu skotačily v příboji ženy 

v bikinách,  ňadra  se  jim  houpala,  jak  skákaly  do vln,  téměř  nahé  zadky  se  leskly  olejem 

na opalování.  Na bílém  písku  před  nimi  si  Arash  a Arnoldo  dál  házeli  frisbee,  sem  a tam.  Ulil 

jsem se, když jsem ucítil, jak mi v kapse šortek bzučí telefon. 

Pohlédl  jsem  na Manuela  a shledal,  že  je  zrudlý  a leskne  se  potem.  Zmizel  asi  před  hodinou 

a bylo zřejmé proč, i kdyby ho člověk neznal tak dobře jako já. 

„Moje vyhlídka je lepší.“ Otočil jsem telefon a ukázal mu selfíčko, které mi právě poslala Eva. 

Taky ležela na pláži, natažená na lehátku nepříliš odlišném od toho, na kterém jsem se povaloval 

já.  Bikiny  měla  bílé,  pokožku  už  lehce  opálenou.  Kolem  krku  měla  tenký  řetízek,  který 

sestupoval mezi vypasené kozičky a pak se ovíjel kolem útlého pasu. Oči jí stínily sluneční brýle 

a zářivě rudý lesk zbarvoval rty, které špulila k polibku. 

 Škoda že tu nejsi… zněla doprovodná textovka. 

Taky jsem litoval. Odpočítával jsem zbývající hodiny, než nastoupíme do letadla domů. Sobota 

byla celkem zábavná, rozmazaná šmouha alkoholu a hudby, ale neděle se vlekla. 

Manuel hvízdl. „Sakra sexy.“ 

Zazubil jsem se, jelikož tím zhruba shrnul můj názor na manželčinu fotku. 

„Nemáš strach, že se všechno změní, až řekneš   Ano?“ zeptal se a natáhl se naznak s rukama 

za hlavou. „Manželky takhle nevypadají. Neposílají taková selfíčka.“ 

Přešel jsem na základní obrazovku a zase otočil telefon. 

Manuel vyvalil oči nad svatební fotku, kterou jsem měl jako tapetu. „Nekecej. Kdy?“ 

„Před měsícem.“ 

Zavrtěl hlavou. „Já to nechápu. Manželství, chci říct, ne tebe a Evu. Jak to, že nezestárne?“ 

„Štěstí nezestárne nikdy.“ 

„Není  změna  život,  nebo  jak  se  to  říká?“  zeptal  se  v jakési  přitrouble  filozofické  náladě. 

„Polovina  zábavy,  když  šukáš  nějakou  ženskou,  je  ve zjišťování,  co  na ni  platí,  a překvapení, 

když ti ukáže něco nového. Když se držíš pořád jedné, nestane se z toho rutina? Tuhle sáhneš, 

támhle lízneš, udržuješ rytmus, co má ráda, aby se udělala… Opláchnout a opakovat.“ 

„Až přijde tvoje chvíle, pochopíš to.“ 

Pokrčil rameny. „Chcete děti? Proto?“ 

„Časem.  Nijak  brzy.“  Neuměl  jsem  si  to  ani  představit.  Eva  bude  báječná  matka;  je  rozená 

pečovatelka.  Ale  my  dva  spolu  jako  rodiče?  Jednoho  krásného  dne  na to  budu  připravený. 

Jednoho vzdáleného dne, až snesu, že se o ni musím dělit s někým dalším. „Momentálně chci jen 

ji.“ 

„Pane Crossi.“ 

Vzhlédl  jsem  a uviděl,  že  za mnou  stojí  Raúl,  ústa  pevně  sevřená.  Okamžitě  jsem  ztuhl,  pak 

jsem se posadil a spustil nohy na písek. „Copak je?“ 

Strach o Evu se mi těžce usadil v útrobách. Sotva před pár minutami mi poslala textovku, ale… 

„Tohle byste měl vidět,“ řekl pochmurně a ukázal mi tablet, který držel v ruce. 

Vstal jsem, strčil telefon do kapsy a přikročil k němu. Nastavil jsem ruku. Sluneční září displej 

potemněl, takže jsem se posunul tak, aby na něj padal můj stín. Nad fotkou, která se tam ukázala, 

mi ztuhla krev v žilách. Titulek mě přiměl zaskřípat zuby. 

 Divoké brazilské loučení Gideona Crosse se svobodou. 

„Co to kurva je?“ vyštěkl jsem. 

Manuel  mi  připlácl  ruku  na rameno,  jak  ke mně  přistoupil.  „Vypadá  to  jako  dobrá  zábava, 

 cabrón.  S dvěma moc sexy kočkami.“ 

Pohlédl jsem na Raúla. 

„To mi poslal Clancy,“ vysvětloval. „Spustil jsem vyhledávač, a je toho plný internet.“ 

Clancy. Kurva.  Ev… 

Strčil jsem tablet Raúlovi a zase vytáhl telefon. „Chci vědět, kdo to fotil.“ Kdo věděl, že jsem 

v Brazílii?  Kdo  mě  sledoval  na jediném  večeru  v klubu,  do soukromého  VIP  prostoru, 

a fotografoval tam? 

„Už se na tom pracuje.“ 

Polohlasem  jsem  klel  a zároveň  volal  ženě.  Netrpělivost  a vztek  mnou  lomcovaly,  zatímco 

jsem  čekal,  až  to  vezme.  Naskočila  hlasová  schránka  a já  to  típl.  Znovu  jsem  zvolil  číslo. 

Nastupovaly obavy. 

Nejhorší strachy z jejích fantazií byly na té fotce zachycené v živých barvách. Musel jsem to 

vysvětlit, i když jsem nevěděl jak. Potem mi zvlhlo čelo i dlaně, ale uvnitř mě mrazilo. 

Hlasová schránka naskočila podruhé. 

„Krucinál.“ Zavěsil jsem a znovu vytočil. 
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„Vypadáš,  jako  bys  potřebovala  dolít.“  Shawna  postavila   dvě  rebujitos  na stoleček  mezi  našimi 

lehátky. 

„Bože.“ Zasmála jsem se, mírně podnapilá. Směs  suchého sherry a sladké limonády v nápoji 

působila  záludně.  A nebylo  docela  moudré  zahánět  kocovinu  dalším  alkoholem.  „Po tomhle 

víkendu budu potřebovat detox.“ 

Uculila se a znovu se natáhla, pihovatou pleť měla i po dvou dnech na sluníčku bledou a mírně 

zarůžovělou.  Rudé  vlasy  měla  vyčesané  na temeni  v sexy  rozcuchu,  hlas  mírně  ochraptělý 

od smíchu  z předchozí  noci.  V zářivě  modrozelených  bikinách  přitahovala  mnoho  obdivných 

pohledů. Shawna byla jako skvrna jasných barev, usměvavá a s košilatým smyslem pro humor. 

V tomhle  směru  se  hodně  podobala  svému  bratrovi,  kterého  jsem  znala  a milovala  jako 

snoubence mého bývalého šéfa Marka. 

Megumi  ke mně  přistoupila  z druhé  strany  s dalšími  dvěma  drinky.  Podívala  se  na prázdné 

lehátko, kde předtím ležela moje máma. „Kde je Monica?“ 

„Šla  se  ochladit  do vody.“  Rozhlédla  jsem  se  po ní,  ale  neviděla  jsem  ji.  Ve svých 

levandulových  bikinách  byla  těžko  k přehlédnutí,  takže  jsem  usoudila,  že  se  někam  zatoulala. 

„Vrátí se.“ 

Byla s námi celou dobu, oslavovala po našem boku od začátku až do konce. Nebyl to její styl, 

pít přes míru a ponocovat, ale zřejmě se bavila. Rozhodně působila rozruch. Houfovali se kolem 

ní  muži  všech  věkových  skupin.  Z mé  matky  vyzařovala  kočičí  smyslnost,  které  se  nedalo 

odolat. Litovala jsem, že nejsem taky taková. 

„Koukej  na něj,“  upozornila  mě  Shawna  na Caryho,  dovádějícího  v příboji.  „To  je  učiněný 

kočkolap.“ 

„No jo.“ 

Na pláži  bylo  tak  nabito,  až  skoro  nebylo  vidět  písek.  Desítky  ramen  a hlav  poskakovaly 

na vlnách oceánu, ale nával kolem Caryho bylo  snadné vysledovat. Široce se usmíval a nasával 

pozornost  jako  kočka  na sluníčku.  S vlasy  ulízanými  dozadu  vynikala  krása  obličeje  navzdory 

leteckým slunečním brýlím, kterými se chránil před sluncem. 

Všiml si, že ho pozoruju, a zamával. Poslala jsem mu polibek, jen aby se něco dělo. 

„Ty a Cary jste spolu nikdy nic neměli?“ zeptala se Shawna. „Ani jste nechtěli?“ 

Zavrtěla  jsem  hlavou.  Cary  byl  teď  úchvatný,  zdravý,  štíhlý  a svalnatý,  prvotřídní  exemplář 

dokonalého  samce.  Ale  když  jsem  ho  poznala,  býval  vychrtlý  a s prázdnýma  očima,  pořád 

zahalený mikinou s kapucí, dokonce i v teplém létě San Diega. Stále schovával paže, aby zakryl 

stopy řezání, a nosil kapuci přes dohola ostříhanou hlavu. 

Na sezeních  skupinové  terapie  vždycky  sedával  mimo  kruh  a u zdi,  židli  nakloněnou 

a vybalancovanou na zadních nohách. Jen zřídkakdy něco poznamenal, ale když už, pak byl jeho 

humor temný a plný sarkasmu a jeho postřehy skoro vždycky vyznívaly cynicky. 

Jednou  jsem  ho  oslovila,  neschopná  ignorovat  hlubokou  vnitřní  bolest,  jež  z něj  vyzařovala. 

 Nezdržuj mě řečmi,  řekl jakoby nic, krásné zelené oči úplně zbavené veškerého světla.  Chceš mě 

 přefiknout, stačí říct. Šukačku nikdy neodmítnu.  

Věděla  jsem,  že  je  to  pravda.  Doktor  Travis  měl  spoustu  ujetých  pacientů,  z nichž  mnozí 

využívali  sex  jako  lék  nebo  formu  trestání  sebe  samých.  Cary  byl  všem  k dispozici  a jeho 

otevřené výzvě mnozí vyhověli. 

 Ne, díky, odsekla jsem,  znechucena jeho sexuální agresivitou.  Pro  mě jsi moc hubený. Dej si 

 někde cheeseburger, blbečku. 

Potom  jsem  litovala,  že  jsem  se  na něj  pokoušela  být  milá.  Nemilosrdně  mě  pronásledoval, 

ustavičně mě vyváděl z míry hrubými sexuálními nabídkami. Zprvu jsem byla protivná. Když to 

nepomáhalo,  nasadila  jsem  vražednou  vlídnost.  Nakonec  pochopil,  že  se  s ním  opravdu 

nevyspím. 

Mezitím  začal  přibírat  na váze.  Nechal  si  dorůstat  vlasy.  Přestal  souložit  s kdekým,  ačkoliv 

ve skutečnosti byl jenom vybíravější. Všimla jsem si, jak je nádherný, ale přitažlivost nevznikla. 

Příliš se mi podobal a můj pud sebezáchovy jel naplno. 

„Byli jsme kamarádi,“ odpověděla jsem jí. „Pak se pro mě stal něčím jako bratrem.“ 

„Zbožňuju  ho.“  Megumi  si  roztírala  opalovací  mléko  po nohou.  „Říkal  mi,  že  momentálně 

mají s Treyem problémy. To mě mrzí. Spolu jsou skvělí.“ 

Kývla  jsem  a vrátila  se  pohledem  k mému  nejmilejšímu  příteli.  Cary  zvedal  nějakou  ženu 

v pase, aby ji hodil do vln. Vynořila se, prskala a smála se, očividně uchvácená. „Je trapné říkat, 

že to dopadne, jak má, ale já tomu věřím.“ 

Ještě  jsem  potřebovala  zavolat  Treyovi.  A Gideonově  mámě  Elizabeth.  Chtěla  jsem 

kontaktovat  taky  Ireland.  A Chrise.  Protože  pravděpodobně  budu  vyřízená  z pásmové  nemoci 

a přemíry alkoholu, v duchu jsem si poznamenala, že všechny tyhle hovory musím odbýt, až se 

ve střešním  bytě  vzpamatuju.  Musela  jsem  taky  kontaktovat  tátu,  protože  jsem  náš  pravidelný 

sobotní rozhovor odložila kvůli časovému rozdílu mezi našimi pásmy. 

„Mně se nechce domů.“ Megumi se s povzdechem protáhla, pití v rukou. „Tyhle dva dny moc 

rychle utekly. Nemůžu uvěřit, že za pár hodin odlétáme.“ 

Klidně bych vydržela ještě týden, kdyby se mi tolik nestýskalo po Gideonovi. 

„Evo, zlato.“ 

Naklonila  jsem  hlavu  za zvukem  mámina  hlasu.  Přistoupila  ke mně  zezadu  a stála  za mým 

lehátkem, zabalená v plážovém pareu. „Už je čas vyrazit?“ 

Zavrtěla hlavou. Pak jsem si všimla, že lomí rukama. To nikdy nebylo dobré znamení. 

„Mohla by ses se mnou vrátit do hotelu?“ zeptala se. „Potřebuju s tebou o něčem mluvit.“ 

Viděla jsem, že za ní stojí Clancy, zuby pevně zaťaté. Tep se mi rozběhl jako zběsilý. Vstala 

jsem, vzala sarong, který jsem nosila na pláž, a uvázala si ho kolem pasu. 

„Máme už jít?“ posadila se Shawna. 

„Zůstaňte tady s Carym,“ usmála se na ni máma konejšivě. 

Žasla jsem, jak to dělá, že působí tak klidně a nevzrušeně, i když vím, že trpí úzkostí. Já byla 

příliš expresivní, než abych dokázala skrývat své reakce, ale máma projevovala emoce jen očima 

a rukama; často říkala, že vrásky na obličeji se dělají i ze smíchu. Protože měla na očích tmavé 

brýle, byla účinně zamaskovaná. 

Mlčky jsem následovala ji a Clancyho zpátky do hotelu. Jakmile jsme se ocitli ve foyer, bylo 

to, jako by nás všichni zaměstnanci zdravili úsměvem nebo máváním. Všichni věděli, kdo jsem. 

Koneckonců,  bydleli  jsme  v jednom  z Gideonových  letovisek.  Název  Vientos  Cruzados 

znamenal totéž co Crosswinds. 

Gideon  se  se  mnou  oženil  v jednom  z resortů  Crosswinds.  Netušila  jsem,  že  jde  o globální 

řetězec. 

Nastoupili  jsme  do výtahu  a Clancy  vsunul  elektronickou  vstupní  kartu  do příslušné  štěrbiny, 

bezpečnostní opatření, jež omezovalo přístup do našeho patra. Protože v kabině s námi byli další 

lidé, musela jsem si na odpověď ještě počkat. 

Bylo  mi  špatně  od žaludku,  v myšlenkách  jsem  přeskakovala  z místa  na místo.  Stalo  se  snad 

něco  Gideonovi?  Nebo  tátovi?  Uvědomila  jsem,  že  jsem  nechala  telefon  na stolku  vedle  pití 

a v duchu jsem  si  nadávala. Kdybych tak mohla  poslat  Gideonovi  rychlou  textovku,  měla bych 

pocit, že dělám ještě něco kromě toho, že se přivádím k šílenství. 

Po třech  zastávkách  byla  kabina  výtahu  prázdná  až  na nás;  pokračovali  jsme  v cestě  nahoru 

k našemu podlaží. 

„Co se děje?“ obrátila jsem se k mámě a ke Clancymu. 

Roztřesenými prsty si sundala brýle. „Chystá se skandál,“ začala. „Především na internetu.“ 

Což znamenalo, že je to mimo veškerou kontrolu. Nebo bude. „Mami. Prostě mi to pověz.“ 

Zhluboka se nadechla. „Existují fotky…“ Pohledem požádala Clancyho o pomoc. 

„Jaké?“  Bylo  mi  na zvracení.  Vynořily  se  odněkud  fotografie  mého  nevlastního  bratra 

Nathana? Nebo záběry ze sexy videa s Brettem? 

„Fotky  Gideona  Crosse  v Brazílii  se  dnes  ráno  objevily  na  netu,“  řekl  Clancy.  Mluvil 

neutrálně, ale v jeho postoji bylo cosi podivně strnulého. Tolik napětí, to pro něj nebylo typické. 

Bylo mi, jako bych dostala ránu pěstí do břicha. Už jsem nic neříkala. Nebylo co říct, dokud 

neuvidím důkazy. 

Vystoupili jsme přímo do našeho apartmá, rozlehlého prostoru s několika ložnicemi a velkým 

centrálním  obytným  prostorem.  Pokojské  pootvíraly  dveře  na balkon  kolem  celého  apartmánu 

a průsvitné závěsy se třepetaly ve větru, protože se vysmekly z vázaček, které je měly přidržovat. 

Apartmá, projasněné španělskými barvami a teplem, mě nadchlo od chvíle, co jsme přijeli. 

Teď jsem je sotva vnímala. 

Na nejistých  nohou  jsem  došla  k pohovce  a počkala,  až  Clancy  vyťuká  na tabletu  své  heslo 

a předá mi ho. Máma si sedla vedle mě, mlčky mi nabídla oporu. 

Podívala  jsem  se  a rychle,  slyšitelně  nasála  vzduch.  Bylo  mi,  jako  by  mi  někdo  drtil  hruď 

v kleštích. To, co jsem viděla, mě vyděsilo… Jako by mi někdo vlezl do hlavy a zachytil jednu 

z představ v mém mozku. 

Zírala jsem na Gideona, temného a nádherně oblečeného, celého v černém. Vodopád vlasů mu 

částečně zakrýval obličej, ale bylo jasné, že je to můj manžel. Doufala jsem, že nebude, snažila 

jsem  se  najít  něco,  co  by  prozradilo,  že  muž  na snímku  je  podvodník.  Znala  jsem  však 

Gideonovo tělo stejně dobře jako své vlastní. Věděla jsem, jak se pohybuje. Jak odpočívá. Jak 

svádí. 

Odvrátila  jsem  pohled  od milované  postavy  uprostřed  obscénního  živého  prostoru,  nemohla 

jsem to snést. 

Rohová  pohovka  ve tvaru  U.  Černé  sametové  závěsy.  Půl  tuctu  lahví  luxusních  lihovin 

na nízkém stole. 

Soukromý VIP box. 

Na hromadě dekoračních polštářů spočívala štíhlá bruneta. Hluboké véčko topu pošitého flitry 

měla odhrnuté stranou a Gideonovo tělo částečně leželo na jejím. Ústy jí sál bradavku. 

Druhá  nohatá  bruneta.  Zavěšená  na jeho  zádech.  Nohy  roztažené.  Ústa  otevřená  do širokého 

O rozkoší. Gideonova paže natažená za něj. Jeho ruka pod její krátkou sukní. 

Nebylo to vidět, ale prsty měl v ní. Věděla jsem to. Jako by mi srdcem projel ostrý, zubatý nůž. 

Obraz se mi rozmazal  před očima, jak jsem mžikáním potlačovala slzy a cítila, jak mi horce 

stékají  po tváři.  Sjela  jsem  níž,  abych  tu  fotku  neviděla.  Pak  jsem  spatřila  své  jméno  a letmo 

přelétla hrubé dohady pisatele stran toho, co si asi pomyslím o sexkapádách svého snoubence při 

loučení se svobodou. 

Odložila jsem tablet na konferenční stolek a těžce dýchala. Matka se posunula blíž, objala mě 

kolem ramen, vzala mě  do náruče. Telefon hlasitě zazvonil, až jsem sebou trhla, jak mi drásal 

nervy. 

„Psst…“ šeptala a hladila mě přitom po vlasech. „Jsem s tebou, zlatíčko. Jsem u tebe.“ 

Clancy šel zvednout sluchátko s úsečným: „Ano?“ Pak jeho tón zazněl mrazivě. „Vidím, že se 

dobře bavíte.“ 

 Gideon. 

Pohlédla  jsem  na Clancyho  a cítila  žár,  který  z něj  vyzařoval.  Podíval  se  mi  do očí.  „Ano,  je 

tady.“ 

Napřímila  jsem  se  a podařilo  se  mi  vstát.  Potlačila  jsem  vlnu  nevolnosti,  přistoupila  k němu 

a natáhla ruku pro telefon. Předal mi bezdrátový přístroj a poodstoupil. 

Polkla jsem vzlyk. „Haló.“ 

Následovala pauza. Gideonovi se zrychlil dech. Pronesla jsem jedno slovo, ale i z něj poznal, 

že vím. 

„Anděli…“ 

Zčistajasna se mi udělalo zle, rozběhla jsem se do koupelny, odložila telefon a jen taktak jsem 

stihla  zvednout  sedátko  toalety,  než  jsem  se  zbavila  obsahu  žaludku  prudkým,  drásavým 

dávením. 

Matka přiběhla a já zavrtěla hlavou. „Jdi pryč,“ zajíkla jsem se a klesla na podlahu zády ke zdi. 

„Evo…“ 

„Potřebuju minutku, mami. Jen… mi dej chvilku času.“ 

Zírala na mě, pak kývla a zavřela za sebou dveře. 

Z telefonu  na  podlaze  jsem  slyšela,  jak  Gideon  řve.  Sáhla  jsem  po něm,  vzala  ho  do ruky 

a přitáhla k sobě. Zvedla jsem ho k uchu. 

„Evo! Proboha, vezmi to!“ 

„Přestaň křičet,“ řekla jsem a srdce mi bušilo. 

„Kristepane.“  Přerývaně  se  nadechl.  „Tobě  je  špatně.  Krucinál.  Jsem  moc  daleko…“  Zvýšil 

hlas. „Raúle! Kde kurva jsi? Chci sakra okamžitě připravit tryskáč! Zavolej krucinál…“ 

„Ne. Ne, nedělej…“ 

„Stalo  se  to  dřív,  než  jsem  tě  poznal.“  Mluvil  moc  rychle,  dýchal  moc  rychle.  „Nevím  kdy 

ani… Co?“ V pozadí někdo mluvil. „Cinco de Mayo? Kurva. Proč to teď vytahují?“ 

„Gideone…“ 

„Evo, přísahám ti, že ta podělaná fotka není z tohohle víkendu. To bych ti  nikdy neudělal. Ty 

to přece víš. Víš, co pro mě znamenáš…“ 

„Gideone,  uklidni  se.“  Uhánějící  puls  se  mi  začínal  zpomalovat.  Byl  zběsilý.  Zpanikařený. 

Lámalo mi to srdce. Byl tak silný, schopný zvládnout a přežít a rozdrtit cokoli. 

Já byla jeho slabost, a přitom jsem ho jen chtěla posilovat. 

„Musíš mi věřit, Evo. Nikdy bych nám to neudělal. Nikdy bych…“ 

„Já ti věřím.“ 

„…nezahnul… Cože?“ 

Zavřela  jsem  oči  a nechala  hlavu  klesnout  dozadu,  takže  se  opírala  o zeď.  Žaludek  se  mi 

začínal uklidňovat. „Věřím ti.“ 

Jeho chvějivé vydechnutí znělo v telefonu prudce a těžce. „Bože.“ 

Ticho. 

Věděla jsem, jak moc to pro něj znamená, že mu naprosto věřím. Ve všem. Cokoli. Nemohl se 

ubránit, aby mu to nepřipadalo takřka neakceptovatelné, i když toužil po mé důvěře asi ještě víc 

než po mé lásce. Pro něj má víra v něj  byla má láska. 

Jeho vysvětlení bylo jednoduché, někdo by možná řekl až příliš jednoduché, ale protože jsem 

ho tak dobře znala, bylo to jediné, které dávalo největší smysl. 

„Miluju  tě.“  Jeho  hlas  byl  něžný.  Unavený.  „Moc  tě  miluju,  Evo.  Když  jsi  mi  nebrala 

telefon…“ 

„Taky tě miluju.“ 

„Mrzí mě to.“ Vydal slabý zvuk, plný bolesti a lítosti. „Moc mě mrzí, žes to viděla. Je to v háji. 

Všechno je to v háji.“ 

„Tys viděl horší věci.“ Gideon mě viděl, jak líbám Bretta Klinea přímo před jeho očima. Viděl 

aspoň  část  sexy  videonahrávky,  na níž  jsem  byla  s Brettem.  V porovnání  s tím  ta  fotka  nic 

nebyla. 

„Vadí mi, že jsi tam a já tady.“ 

„Mně  taky.“  Toužila  jsem  po útěše  v podobě  jeho  náruče.  Ještě  víc  jsem  ho  ale  chtěla 

ukonejšit. Znovu mu ukázat, že nikam neodejdu a že nemá důvod k obavám. 

„Už to nikdy neuděláme.“ 

„Ne, ženíš se jen dvakrát – a pokaždé se mnou. Už tě žádná rozlučka nečeká.“ 

Vybuchl smíchem. „Tak jsem to nemyslel.“ 

„Já vím.“ 

„Řekni Clancymu, ať tě hned odveze domů. Balíme a míříme na letiště.“ 

Zavrtěla jsem hlavou, i když to nemohl vidět. „Vezmi si na zítřek volno.“ 

„Zítra…? Ano. Je ti špatně…“ 

„Ne, nic mi není. Letím za tebou. Do Ria.“ 

„Cože? Ne. Nechci tu být. Potřebuju být doma a vyřešit tohle svinstvo.“ 

„Už je to venku, Gideone. Ničím to nemůžeš změnit.“ Zvedla jsem se z podlahy. „Můžeš ho – 

nebo ji – uštvat později. Nedovolím, aby nám to zničilo vzpomínky na tenhle víkend.“ 

„To nemůže…“ 

„Jestli chtějí mít tvoje fotky z Brazílie, frajere, tak na nich budu já.“ 

Došlo mu to. „Tak dobrá. Budu na tebe čekat.“ 



„Možná je to photoshop,“ poznamenala Megumi. 

„Nebo  je  ten  kluk  dvojník,“  nadhodila  Shawna  a naklonila  se  těsně  k Megumi,  aby  viděla 

na její tablet. „Tolik z něj zas vidět není, Evo.“ 

„Ne,“ zavrtěla jsem hlavou. Bylo to, co to bylo. „Je to určitě Gideon.“ 

Cary, který seděl v limuzíně vedle mě, vzal mou ruku do své a propletl si se mnou prsty. Máma 

seděla  na spojeném  sedátku  přímo  za řidičem  a prohlížela  si  vzorky  látek.  Štíhlé  nohy  měla 

zkřížené, neklidně poklepávala špičkou. 

Megumi i Shawna na mě vrhaly soucitné pohledy. 

Jejich soucit urážel  mou  hrdost. Udělala jsem tu  chybu, že jsem se podívala na sociální sítě. 

Žasla  jsem,  jak  krutí  dovedou  lidé  být.  Podle  některých  jsem  dostala  kopačky.  Nebo  jsem  tak 

pitomá,  že  si  neuvědomuju,  že  si  beru  muže,  který  mi  sice  dá  své  jméno,  ale  tělo  a pozornost 

věnuje,  které  bude  chtít.  Jsem  zlatokopka  ochotná  snášet  ponížení  kvůli  penězům.  Jsem  žena, 

která  by  mohla  být  zástupkyní  všech  žen…  kdybych  se  ke Gideonovi  otočila  zády  a našla  si 

někoho jiného. 

„Je to stará fotka,“ odpověděla jsem. 

Ve skutečnosti od května zas tolik času neuplynulo, ale nikdo nemusel přesně vědět, kdy byla 

fotka pořízená – leda že nepocházela z doby, kdy měl vztah se mnou. 

Od té  doby  se  moc  změnil.  Kvůli  mně.  Kvůli  nám.  A já  už  nebyla  ta  žena,  s níž  se  onoho 

osudného červnového dne seznámil. 

„Je to stařičké,“ prohlásila Shawna rozhodně. „Jednoznačně.“ 

Megumi kývla, ale pořád se tvářila pochybovačně. 

„Proč  by  lhal?“  zeptala  jsem  se  bezvýrazně.  „Nedalo  by  moc  práce  najít  ten  klub,  kde  je  to 

focené. Musí to být jeden z Gideonových a vsadím se s vámi, že je na Manhattanu. Nemohl být 

v New Yorku a ten samý den dostat do pasu brazilské razítko.“ 

Trvalo mi dvě hodiny, než jsem na to přišla, a byla jsem tomu docela ráda. Nepotřebovala jsem 

důkaz,  že  mi  manžel  říká  pravdu.  Ale  kdybychom  mohli  nějak  prokázat,  že  ta  fotka  pochází 

z konkrétní, identifikovatelné lokality, bylo by hezké napravit veřejné mínění. 

„No jasně.“ Megumi se na mě široce usmála. „A je do tebe blázen, Evo. Nezahnul by ti.“ 

Přikývla  jsem  a opustila  téma.  Brzy  budeme  na letišti  a nechtěla  jsem,  abychom  se  loučili 

s myšlenkami na nějaký pitomý drb místo na úžasný výlet, který jsme podnikli. „Děkuju, že jste 

jeli. Bavila jsem se skvěle.“ 

Moc  ráda  bych  je  byla  vzala  s sebou  do Ria,  ale  neměli  potřebná  víza  ke vstupu  do země. 

A navíc  obě  musely  v pondělí  do práce.  Takže  se  naše  cesty  rozejdou,  holky  vyrazí  domů 

s Clancyho  bezpečnostním  týmem,  zatímco  Cary,  máma  a Clancy  poletí  se  mnou  do Brazílie 

tryskáčem, který pro nás Gideon zajistil. 

Bude  to  krátký  výlet.  Dorazíme  tam  v pondělí  ráno  a odletíme  v pondělí  večer.  Spát  se  bude 

leda v letadle. Ale až bude po všem, bude Gideon opouštět Brazílii s úsměvem na rtech. Nechtěla 

jsem, aby zpětně hleděl na tenhle víkend s lítostí. Už tak měl dost špatných vzpomínek. Chtěla 

jsem, aby mu do budoucna zbývaly jen ty dobré. 

„Měly bychom ti poděkovat,“ culila se Shawna. „Tohle bych si nedala ujít za nic na světě.“ 

„Stojím za Shawnou,“ prohlásila Megumi. „Tohle byl výlet století.“ 

Shawna zavřela oči a opřela si hlavu dozadu. „Pozdravuj ode mě Arnolda.“ 

Věděla jsem, že Shawna a Arnoldo se přátelili od doby, co jsme je seznámili tehdy večer, co 

jsme byli na koncertě Six-Ninths. Asi si spolu připadali bezpečně. Shawna čekala, až se její přítel 

Doug vrátí ze Sicílie, kde navštěvoval exkluzivní kuchařský kurs. Arnoldo si léčil zlomené srdce, 

ale miloval ženy a pravděpodobně uměl ocenit, že si může užívat společnost jedné, která od něj 

nic víc nečeká. 

Cary procházel  něčím podobným.  Stýskalo  se mu po Treyovi  a neměl zájem o zahýbání,  což 

u něj bylo něco obrovského. Když trpěl, obvykle šukal, aby zapomněl. Místo toho se celý víkend 

držel  Megumi,  která  se  tvářila  jako  laň  zasažená  reflektory  auta,  když  se  k ní  nějaký  muž 

přiblížil. Cary byl její štít, udržoval všechno v lehkovážné a zábavné rovině pro ni i pro sebe. 

Gideon nebyl jediný, kdo urazil dlouhý kus cesty. 

Já,  já  jsem  umírala  touhou  být  s manželem.  Stres  mu  způsoboval  noční  můry,  takže  jsem 

vytáhla telefon a poslala mu textovku:  Ať se ti o mně zdá.  

Jeho odpověď byla tak dokonale gideonovská, až jsem se musela usmát.  Leťte rychleji.  

A stejně rychle jsem pochopila, že je zase ve hře. 



„Páni.“  Hleděla  jsem  z okna  tryskáče,  když  roloval  a zastavoval  na soukromém  letišti 

na předměstí Ria. „To je tedy výhled.“ 

Na letištní  ploše  stáli  Gideon,  Arnoldo,  Manuel  a Arash.  Všichni  byli  ležérně  oblečení 

v dlouhých šortkách a tričkách. Všichni tmavovlasí a vysocí. Krásně svalnatí. Opálení. 

Byli tam seřazení jako špalír exotických, neslýchaně drahých sportovních aut. Silných, sexy, 

nebezpečně rychlých. 

Neměla jsem pochyby o manželově věrnosti, ale pokud by nějaké existovaly, pohled na něj by 

je  zaplašil.  Jeho  přátelé  byli  uvolnění  a klidní,  jejich  motory  ochladily  dlouhé,  prudké  jízdy. 

Všichni měli napsáno na čele, že se jim v Riu – a u tamních žen – líbilo. Gideon byl však napjatý 

jako struna. Bdělý. Motor mu běžel, předl touhou akcelerovat z nuly na stovku během jediného 

okamžiku. Můj muž neabsolvoval zkušební jízdu s nikým. 

Přijela  jsem  za ním  s úmyslem  chlácholit,  taktizovat,  získat  nazpátek  kousíček  své  zraněné 

pýchy. Místo toho budu řidič, který z něj vyjede palivo. 

 Ano, prosím. 

Ucítila jsem slabé bouchnutí, jak se k tryskáči přistavovaly pojízdné schůdky. Clancy vystoupil 

první. Za ním následovala máma. Šla jsem za ní, zastavila se na vrcholku schodů a udělala fotku 

mobilem. Obrázek Gideona a jeho přátel poskytne internetu další téma k hovoru. 

Sestoupila  jsem  o první  schůdek  dolů  a Gideon  se  pohnul,  spustil  paže,  dosud  založené, 

a zamířil  ke mně. Neviděla jsem  jeho oči,  jen sebe v odrazu jeho tmavých brýlí,  ale  cítila jsem 

intenzitu, s níž mě zaměřoval. Zeslábla mi z toho kolena, musela jsem se přidržet zábradlí. 

Potřásl  Clancymu  rukou.  Snesl  krátké  objetí  od mé  matky  a dokonce  se  zmohl  i na to,  že  je 

opětoval. Ale neodtrhl ode mě oči ani nezpomalil na víc než na pár vteřin. 

Obula jsem si  kvůli němu červené lodičky s vysokými podpatky. Těsné bílé šortky mi sotva 

zakrývaly  zadek  a zapínaly  se  hodně  pod  pupíkem.  Top  jsem měla  z červené  krajky,  s tenkými 

ramínky,  vzadu  zašněrovaný  jako  korzet  červenou  saténovou  stužkou.  Vlasy  jsem  si  sepnula 

do rozcuchaného  drdolu.  Gideon  je  rozcuchal  ještě  víc,  když  mě  na posledním  schůdku  chytil 

a zabořil do nich ruku. 

Jeho ústa se přitiskla na má, jako by si ani nevšiml červeného lesku, kterým jsem si natřela rty. 

Zvedl mě v objetí ze země, paží mě pevně objímal v pase. Ovinula jsem nohy kolem něj, zaklesla 

mu  kotníky  v kříži  a vytáhla  se  nahoru,  až  musel  zaklánět  hlavu;  omotala  jsem  se  kolem  něj 

a vnikla mu jazykem hluboko do úst. Ruka, kterou neměl v mých vlasech, se svezla dolů, aby mě 

podepřela  a přitom  mi  hnětl  zadeček  tím  žádostivým,  majetnickým  způsobem,  který  jsem 

milovala. 

„To je sakra sexy,“ pronesl Cary někde za mnou. 

Manuel pronikavě hvízdl. 

Bylo mi naprosto jedno, jakou podívanou představujeme. Gideonovo pevné tělo bylo učiněná 

lahůdka a chutnal opojně. Myšlenky se mi rozprchly. Chtěla jsem být s ním, třít se o něj. Chtěla 

jsem ho nahého a zpoceného, pokrytého mým pachem. Na obličeji, na rukou, na pohlaví. 

Můj manžel nebyl jediný, kdo si chtěl značkovat teritorium. 

„Evo Lauren,“ pokárala mě matka. „Ovládej se.“ 

Zvuk  mámina  hlasu  nás  oba  okamžitě  zchladil.  Uvolnila  jsem  nohy  a nechala  se  od něj 

sesunout  dolů,  až  jsem  zase  stála  na zemi.  Zdráhavě  jsem  se  odtáhla,  moje  ruce  nakrátko 

nadzvedly Gideonovy sluneční brýle, abych mu viděla do očí.  Zuřivost… chtíč… 

Otřela jsem mu prsty stopy svého lesku z úst. Rty měl napuchlé vášní našeho polibku, smyslné 

křivky zněžněly. 

Uchopil  můj  obličej  do dlaní,  palci  mi  přejel  po rtech.  Narovnal  mi  hlavu  a políbil  mě 

na špičku nosu. Už byl něžný, jeho dravou radost z toho, že mě vidí, zmírnila možnost dotknout 

se mě. 

„Evo,“ přistoupil ke mně Arnoldo s úsměvem v hezké tváři. „Moc rád tě vidím.“ 

Otočila jsem se, abych ho pozdravila; byla jsem nervózní. Chtěla jsem, abychom byli přáteli. 

Chtěla jsem, aby mi odpustil, že jsem Gideonovi ubližovala. Chtěla jsem… 

Políbil mě přímo na ústa. Omráčilo mě to tak, že jsem nereagovala. 

„Pryč!“ vyštěkl Gideon. 

„Nejsem  pes,“  odsekl  Arnoldo.  Pobaveně  se  na mě  zadíval.  „Stýskalo  se  mu  po tobě.  Už  ho 

můžeš zbavit trápení.“ 

Úzkost  mě  opustila.  Byl  vůči  mně  přívětivější  než  v poslední  době,  spíš  jako  když  jsme  se 

seznámili. „Taky tě opravdu ráda vidím, Arnoldo.“ 

Následoval  Arash.  Když  zvedl  obě  ruce,  aby  se  dotkl  mého  obličeje,  vrazila  mezi  nás 

Gideonova paže. 

„Ať tě to ani nenapadá,“ varoval. 

„To není fér.“ 

Poslala jsem mu polibek. 

Manuel  byl  mazanější.  Přistoupil  ke mně  zezadu  a zvedl  mě  do vzduchu,  s mlasknutím  mě 

políbil na spánek. „Dobré ráno, krásko.“ 

„Nazdar, Manueli,“ zasmála jsem se. „Ještě pořád se bavíš?“ 

„Jako bys nevěděla.“ Postavil mě a mrkl na mě. 

Gideon už se zřejmě poněkud uklidnil. Potřásl Carymu rukou a krátce se zeptal na Ibizu. 

Jeho přátelé se seznamovali s matkou, která okamžitě nasadila svůj šarm a získala očekávané 

výsledky – očividně je uchvátila. 

Gideon mě vzal za ruku. „Máš pas?“ 

„Ano.“ 

„To je dobře. Jdeme.“ A rázně vykročil. 

Spěchala  jsem,  abych  s ním  udržela  krok,  a přitom  jsem  se  ohlédla  po skupině,  kterou  jsme 

opustili. Mířili jinam. 

„Užili si s námi víkend,“ odpověděl na mou nevyřčenou otázku. „Dnešek patří nám.“ 

Provedl mě zrychleným odbavením, pak zpátky na letištní plochu, kde už čekala helikoptéra. 

Vrtule se začala otáčet, už když jsme se k ní blížili. Zčistajasna se objevil Raúl a otevřel zadní 

dveře. Gideon mi pomohl dozadu, vyšplhal hned za mnou. Sáhla jsem po bezpečnostním pásu, 

ale odsunul mi ruce a rychle mě zajistil, než se sám uvelebil. Podal mi sluchátka s mikrofonem, 

pak si nasadil svoje. 

„Můžeme,“ řekl pilotovi. 

Začali jsme stoupat, ještě než si Gideon zapnul bezpečnostní pás. 



Když  jsme  dorazili  do hotelu,  byla  jsem  bez  dechu,  dosud  ohromená  pohledem  na Rio, 

rozprostřené  pod  námi,  na jeho  pláže  přerušované  vysokými  vyvýšeninami  a kopce  pokryté 

pestře  natřenými  favelami.  Ulice  dole  byly  napěchované  auty,  provoz  byl  působivě  hustý 

i v porovnání s tím, co jsem prožívala na Manhattanu. Slavná socha Krista Vykupitele se třpytila 

na hoře  Corcovado  v dálce  na pravé  straně,  když  jsme  obkroužili  Cukrovou  homoli  a sledovali 

linii pobřeží k Barra da Tijuca. 

Autem bychom z letiště do hotelu jeli celé hodiny. Místo toho trvala cesta jen několik minut. 

Vstupovali  jsme  do Gideonova  apartmá  ještě  dřív,  než  mému  pásmovou  nemocí  sužovanému 

mozku došlo, že jsem za tři dny vystřídala tři země. 

Vientos Cruzados Barra byl stejně přepychový jako všechny nemovitosti Crosswinds, co jsem 

zatím viděla, ale s místní atmosférou, která mu dodávala jedinečnost. Gideonovo apartmá bylo 

stejně velké jako to, co jsem měla na Ibize, a vyhlídka stejně působivá. 

Zastavila jsem se, abych z balkonu obdivovala pláž, a přitom jsem si všimla nekonečných řad 

stánků s kokosy a zlatavých těl na pláži. Vzduchem zaznívala samba, zemitá a sexy a radostná. 

Vyfotila  jsem  si  to,  pak  jsem  to  spolu  s fotkou  kluků  na letištní  ploše  načetla  na svůj 

instagramový účet.  Vyhlídka odtud… #Rio de Janeiro 

Odeslala  jsem  to  všem  a zjistila,  že  Arnoldo  už vyfotil  Gideona  a mě,  jak  se  vášnivě  líbáme 

na letišti.  Byla  to  skvělá  fotka,  sexy  a intimní.  Arnoldo  měl  několik  set  tisíc  instagramových 

„přátel“ a fotka už dostala desítky komentářů a lajků. 

 Drazí přátelé si užívají #Rio de Janeiro a sebe navzájem. 

Gideonovi zazvonil smartphone. Omluvil se. Slyšela jsem, jak mluví v jiné místnosti, a vydala 

jsem se za ním. Od chvíle, kdy jsme opustili letiště, jsme nepromluvili ani slovo, jako bychom si 

je šetřili pro intimní rozhovor. Nebo jsme možná jenom nepotřebovali nic říkat. Ať si svět mluví 

a šíří  lži.  Věděli  jsme,  co  mezi  námi  je.  Nemuselo  se  to  upřesňovat,  ospravedlňovat  ani 

vyjadřovat. 

Našla  jsem  ho  v pracovně,  kde  stál  před  psacím  stolem  ve tvaru  U,  pokrytým  fotkami 

a poznámkami,  z nichž  některé  spadaly  na podlahu.  Panoval  tam  binec,  úplně  nepodobný 

přísnému  pořádku,  který  můj  manžel  obvykle  zachovával.  Okamžik  trvalo,  než  jsem 

zaznamenala, že jsou to fotky interiéru nějakého klubu a že odpovídají pozadí, které jsem viděla 

prve na fotce Gideona na Cinco de Mayo. 

Byla to docela záhada, že jsme měli stejný nápad. Taky to bylo přímo úžasné. 

Otočila jsem se k odchodu. 

„Evo. Počkej.“ 

Pohlédla jsem na něj. 

„Zítra ráno to bude lepší,“ říkal tomu, s kým telefonoval. „Pošli mi textovku, až se to potvrdí.“ 

Gideon ukončil hovor, přepnul na tichý režim a odložil ho vedle slunečních brýlí. „Chci, abys 

to viděla.“ 

Zavrtěla jsem hlavou a prohlásila: „Nemusíš mi nic dokazovat.“ 

Zíral na mě. Bez brýlí jsem viděla, jaké má pod očima kruhy. 

„Tys v noci nespal.“ Nebyla to otázka. Mohlo mě to napadnout. 

„Napravím to.“ 

„Nic se nepokazilo.“ 

„Slyšel jsem tě v telefonu,“ řekl sevřeným hlasem. 

Opřela jsem se o veřeje. Věděla jsem, jak mu bylo, když jsem líbala Bretta – vražedně. Porvali 

se jako zvěř. Násilný fyzický střet  u mě nepřipadal  v úvahu. Moje tělo se očistilo  od žárlivosti 

jediným možným způsobem. 

„Udělej, co musíš,“ zašeptala jsem. „Ale nemusíš nic. Já jsem v pořádku. Ty a já –  my – jsme 

v pořádku.“ 

Gideon  se  zhluboka  nadechl.  Vydechl.  Pak  se  natáhl  za sebe  a strhl  si  tričko  přes  hlavu. 

Odkopl sandály a přitom si rozepínal šortky, nechal je spadnout na podlahu. Pod nimi nic neměl. 

Sledovala jsem, jak se ke mně blíží nahý, všimla jsem si tmavších hranic opálení a také toho, 

jak  je  vzrušený.  Měl  erekci,  varlata  už  pevně  přitažená  k tělu.  Při  chůzi  se  mu  pohybovaly 

všechny svaly. Mocná stehna, valcha břišních svalů, mohutné bicepsy. 

Nehýbala  jsem  se,  sotva  jsem  dýchala,  takřka  nemrkala.  Ohromovalo  mě,  že  ho  dokážu 

pojmout. Byl o víc než čtvrt metru vyšší a skoro o pětačtyřicet kilo těžší. A silný. Moc silný. 

Když jsme se milovali, vzrušovalo mě ležet pod ním a vnímat, jak se všechna ta neuvěřitelná 

energie zaměřuje výlučně na to, aby vyhověla mému tělu a čerpala z něj rozkoš. 

Gideon  už  byl  u mě  a vzal  mě  do náruče.  Sklonil  hlavu  a zmocnil  se  mých  úst  smyslným, 

hlubokým  polibkem.  Vychutnával  a nespěchal.  Jemná  líznutí  a lichotivé  rty.  Ani  jsem  si 

neuvědomovala, že mi rozvazuje top, dokud mi nesklouzl z ramen. Vsunul palce za pásek mých 

šortek,  jezdil  jimi  sem  a tam  po citlivé  pokožce,  pak  přerušil  polibek,  dřepl  si  a pomohl  mi 

vystoupit z oblečení. Zakňourala jsem, chtěla jsem ještě. 

„Ty  lodičky  ti  necháme,“  zašeptal  a vztyčil  se  v plné  výši.  Oči  měl  tak  zářivě  modré,  až  mi 

připomněly vodu, do které jsme skákali nazí, když jsme se vzali. 

Objala jsem jeho ramena a on mě zvedl a odnesl do ložnice. 



„A taky  ty  malé  kulaté  sýrové  bochánky,“  nařizovala  jsem  Gideonovi,  který  tlumočil  dodatek 

pokojové službě do portugalštiny. 

Ležela jsem na břiše proti otevřeným posuvným dveřím na balkon, kopala nohama ohnutýma 

v kolenou a ještě pořád jsem měla ty sexy červené lodičky. Ale jinak už nic. Opřela jsem si bradu 

o zkřížené paže. Teplý mořský vánek byl na kůži příjemný, chladil pot, kterým jsem byla pokrytá 

do posledního  centimetru.  Ventilátor  nad  postelí  s mahagonovými  listy,  vyřezanými  do tvaru 

palmových listů, se lenivě otáčel. 

Zhluboka jsem se nadechla a ucítila sex a Gideona. 

Zavěsil a matrace se zhoupla, jak se ke mně přisunul. Přejel mi rty po zadečku a pak po páteři 

až k rameni. Natáhl se vedle mě, hlavu si  podepřel  jednou rukou. Druhá mě hladila po zádech 

nahoru a dolů. 

Otočila jsem se k němu. „Kolika řečmi mluvíš?“ 

„Mnoha trochu a několika dobře.“ 

„Hmm.“ Prohnula jsem se vstříc jeho doteku. 

Znovu mě políbil na rameno. „Jsem rád, že jsi tady,“ zašeptal. „Jsem rád, že jsem zůstal.“ 

„Občas mívám dobré nápady.“ 

„To já taky.“ Lascivní lesk v jeho očích mi přesně sděloval, na co myslí. 

Celou noc nespal, pak mě superpomalu šukal skoro dvě hodiny. Třikrát vyvrcholil, poprvé tak 

prudce, až  vrčel.  Hlasitě. Věděla jsem, že ten zvuk se musí nést otevřenými okny ven. Měla jsem 

orgasmus,  jen  jsem  to  uslyšela.  A byl  připravený  začít  znovu.  Byl  vždycky  připravený.  Měla 

jsem kliku. 

Převalila jsem se na bok, čelem k němu. „Potřebuješ dvě ženské, aby tě vyčerpaly?“ 

Gideonova tvář se okamžitě uzavřela. „Do toho nejdu.“ 

Dotkla jsem se jeho obličeje. „Hele. To byl vtip, zlato. Špatný vtip.“ 

Otočil se na záda, uchopil polštář a položil ho mezi nás. Pak ke mně otočil hlavu, vrásku mezi 

svraštělým  obočím.  „Bývala  taková…  prázdnota.  Ve mně,“  pronesl  tiše.  „Tys  tomu  říkala 

prázdno. Žes to vyplňovala. Ty.“ 

Poslouchala jsem a jenom čekala. Mluvil. Svěřoval se. Bylo to pro něj těžké a nelíbilo se mu 

to. Ale mě miloval víc. 

„Čekal  jsem  na tebe.“  Shrnul  mi  vlasy  ze  spánku.  „Ani  deset  žen  by  nedokázalo  to,  co  ty. 

Ale… Kristepane.“ Oběma rukama si vjel do vlasů. „Když jsem se rozptyloval, bylo snazší na to 

nemyslet.“ 

„To  dokážu,“  zapředla  jsem,  protože  jsem  chtěla,  aby  byl  zase  šťastný  a hravý.  „Dokážu 

udělat, abys na nic nemyslel.“ 

„Ta prázdnota je pryč. Jsi tam  ty.“ 

Naklonila jsem se nad něj a políbila ho. „Jsem taky  tady.“ 

Posunul  se,  zvedl  se  na kolena,  nadzvedl  mě  a spustil  na polštář  tak,  abych  měla  zadek 

ve vzduchu. 

„Takhle tě chci.“ 

Ohlédla jsem se na něj přes rameno. „Nezapomněls, že přijde pokojová služba, viď?“ 

„Říkali pětačtyřicet až šedesát minut.“ 

„Jsi šéf. Tak dlouho jim to nepotrvá.“ 

Posunul se mezi mé nohy. „Řekl jsem jim, ať to trvá hodinu.“ 

Rozesmála  jsem  se.  Čekala  jsem,  že  bude  polední  pauza.  Očividně  trvala,  jen  dokud 

telefonoval. 

Uchopil  mě  oběma  rukama  za hýždě  a stiskl,  hnětl.  „Bože,  ty  máš  úžasnou  prdelku.  Je  to 

ideální polštář na tohle…“ 

Vzal  mě  za boky  a vklouzl  do mě.  Dlouze,  pomalu.  Zasténal  mužnou  rozkoší  a mně  se 

zkroutily prsty na nohou blahem. 

„Panebože.“ Klesla jsem čelem na postel a zasténala. „Jsi tak tvrdý.“ 

Přitiskl mi rty k rameni. Zakroužil boky, vnikal do mě, vstupoval tak hluboko, až mi působil 

nepatrnou bolest. „Vzrušuješ mě,“ řekl drsně. „Nemůžu to vypnout. Nechci.“ 

„Nevypínej.“  Prohnula  jsem  se  v zádech  a reagovala  na jeho  nenucené,  uměřené  pohyby. 

Takovou měl dnes náladu. Něžnou. Shovívavou. Milostnou. „Nepřestávej.“ 

Zapřel  se  pažemi,  dlaně  zabořil  do matrace.  Přitulil  se  ke mně.  „Uzavřeme  dohodu,  anděli. 

Budu vyčerpaný, až se vyčerpáš ty.“ 



„To  ne.“  Zírala  jsem  na sebe  do zrcadla  a přešlápla  ze  strany  na  stranu.  „Není  dobrý  nápad 

oblékat si bikiny po prasečinkách.“ 

Popotáhla jsem si bandeau smaragdově zelených plavek, které mi Gideon vybral v hotelovém 

obchodě, pak jsem se pokusila upravit spodek. 

Objevil se za mnou, sexy a mňamózní v černých šortkách. Objal mě zezadu, potěžkal má ňadra 

v dlaních. „Vypadáš úžasně. Mám sto chutí to na tobě rozkousat.“ 

„Udělej to.“ Proč chodit na pláž? Byli jsme na pláži celý víkend. 

„Ještě  pořád  nás  tu  chceš  fotit?“  V zrcadle  se  mi  podíval  do očí.  „Jestli  ne,  klidně  tě  hodím 

zpátky na postel a znovu si s tebou užiju.“ 

Kousala jsem se do spodního rtu a uvažovala. 

Přitáhl  mě  zády  k sobě.  Když  jsem  neměla  podpatky,  mohl  mi  položit  bradu  na temeno. 

„Nemůžeš  se  rozhodnout?  Tak  jo,  půjdeme  dolů  na pláž,  jen  abys  později  nelitovala.  Třicet 

minut… hodinu… pak se vrátíme nahoru a budeme tu, dokud nebudeme muset odjet.“ 

Roztála jsem. Vždycky myslel na mě a na moje potřeby. „Moc tě miluju.“ 

Při pohledu na jeho výraz se mi málem zastavilo srdce. „Věříš mi,“ zašeptal. „Vždycky.“ 

Otočila jsem hlavu a přitiskla tvář k jeho hrudi. „Vždycky.“ 



„To  je  krásná  fotografie,“  šeptala  matka  a tlumila  hlas,  protože  kluci  spali.  Světla  v kabině 

tryskáče byla ztlumená, všichni muži měli sklopená sedadla. „Jen škoda, že je ti tam tolik vidět 

zadek.“ 

Usmála  jsem  se,  pohled  upřený  na tablet  v její  ruce.  Vientos  Cruzados  Barra  zaměstnával 

fotografy,  kteří  pokrývali  četné  společenské  akce,  sjezdy  a svatby,  které  se  v krásném  hotelu 

konaly. Gideon zařídil, aby nás jeden z nich fotografoval na pláži – z dálky, takže jsem o tom ani 

nevěděla. 

Na dříve  zveřejněných  fotkách  z Westportu  na mně  Gideon  ležel  a příboj  nám  šplouchal 

na nohy. Na nových snímcích jsme byli na slunci, on natažený naznak a já na něm, paže zkřížené 

na jeho  břišních  svalech  a bradu  na rukou.  Povídali  jsme  si,  hleděla  jsem  mu  do tváře  a on  se 

díval na mě a probíral se mi prsty ve vlasech. Ano, brazilský střih mých bikin znamenal, že mi 

byl vidět zadek, ale hlavně vynikalo to, jak intenzivně na mě Gideon upírá zrak a jak příjemná, 

familiární bezprostřednost mezi námi panuje. 

Máma  se  na mě  podívala.  V očích  měla  smutek,  který  jsem  nechápala.  „Doufala  jsem,  že  vy 

dva povedete tichý, normální život. Ale svět to nedopustí.“ 

Fotka začala kolovat po internetu krátce poté, co se ocitla na mediálních stránkách. Dohady se 

rojily.  Jak  můžu  být  s Gideonem  v Riu,  smířená  s tím,  že  šuká  dvě  jiné  ženy?  Je  náš  sexuální 

život tak ujetý? Nebo možná na té fotce z klubu vůbec Gideon Cross nebyl. 

Ještě než usnul, sdělil mi Gideon, že jeho tým pro styk s veřejností pracuje čtyřiadvacet hodin 

denně,  telefonuje  a řídí  jeho  sociální  média.  Během  dneška  měly  oficiální  odpovědi  jednoduše 

potvrdit, že jsem byla s Gideonem v Riu. Řekl, že zbytek zařídí osobně, až dorazí domů, ačkoliv 

si nechával pro sebe, jak to hodlá udělat. 

„Jsi tajnůstkář,“ vyčetla jsem mu nepříliš horlivě. 

„Prozatím,“ souhlasil s mírným pousmáním. 

Položila jsem ruku na máminu. „Dobře to dopadne. Nebudeme vždycky pro lidi tak zajímaví. 

A po svatbě  na měsíc  odjíždíme.  To  je  skoro  jako  doživotí,  když  o nás  nebudou  žádné  zprávy. 

Média půjdou o dům dál.“ 

„To doufám,“ vzdychla. „V sobotu se vdáváš. Nemůžu tomu uvěřit. Ještě je tolik práce.“ 

Sobota. Zbývá jen hrstka dní.  Připadalo mi nemožné, abychom  si  Gideon a já připadali jako 

manželé ještě víc než teď, ale bude hezké uzavřít sňatek před očima našich rodin. 

„Co  kdybys  zítra  přišla  do střešního  bytu?“  navrhla  jsem.  „Byla  bych  moc  ráda,  kdybys  ho 

viděla, a můžeme probrat všechno, co se ještě musí rozhodnout. Dáme si oběd a budeme jen tak 

kecat.“ 

Rozzářila se. „To je ale báječný nápad! Budu moc ráda, Evo.“ 

Naklonila jsem se přes područku a políbila ji na tvář. „Já taky.“ 



„Ty si ani nezdřímneš?“ Užasle jsem sledovala, jak Gideon přechází v šatně. 

Měl na sobě jen boxerky, vlasy vysušené ručníkem po sprše, kterou si dal, jen co jsme dorazili 

domů. Ležela jsem na posteli, vyčerpaná a vyždímaná, i když jsem v letadle spala. 

„Bude to krátký den,“ vybíral si tmavošedý oblek. „Přijdu domů brzy.“ 

„Nastydneš, jestli nebudeš dost spát. Nechci, abys byl nemocný na svatbě nebo na líbánkách.“ 

Vytáhl modrou kravatu, kterou jsem milovala. „Nebudu nemocný.“ 

Podívala  jsem  se  na hodiny  na jeho  nočním  stolku.  „Ještě  není  ani  sedm!  Takhle  brzy  nikdy 

do práce nechodíš.“ 

„Musím ledacos udělat.“ Rychle si zapínal košili. „Přestaň rejpat.“ 

„Já  nerejpu.“ 

Střelil po mně pobaveným pohledem. „Copak ses mě včera nenabažila?“ 

„Panebože. Jsi namyšlený, nebo co?“ 

Posadil se a navlékal si ponožky. „Žádné strachy, anděli. Až přijdu domů, dostaneš nášup.“ 

„Teď se mi chce po tobě něco hodit.“ 

Gideon  byl  v mžiku  oblečený,  a přesto  jaksi  působil  vybroušeně  a dokonale.  To  mi  pokazilo 

náladu ještě víc. 

„Přestaň se na mě mračit,“ plísnil mě. Sklonil se a políbil mě na temeno hlavy. 

„Mně  trvá  celou  věčnost,  abych  vypadala  tak  dobře  jako  ty,  a přitom  se  vůbec  nesnažíš,“ 

bručela jsem. „A máš mou oblíbenou kravatu.“ Zvýrazňovala barvu jeho očí, díky ní jste neviděli 

nic než jeho a to, jak je nádherný. 

Usmál se. „Já vím. Až přijdu domů, mám tě v ní opíchat?“ 

Představila jsem si  to a přestala se kabonit. Jaké by to  bylo,  kdyby si  jen rozepnul  poklopec 

a udělal mi to v jednom ze svých podnikatelských obleků? Náramně žhavé. V nejednom ohledu. 

„Moc se potíme,“ našpulila jsem při té myšlence ústa. „Zničili bychom ji.“ 

„Mám jich tucet.“ Napřímil se. „Zůstáváš dneska doma, viď?“ 

„Počkej. Ty máš těch kravat tucet?“ 

„Máš ji nejraději,“ opáčil prostě, jako by se tím všechno vysvětlovalo. Což byla nejspíš pravda. 

„Doma, ano?“ opakoval. 

„Ano, za pár hodin přijde máma a musím vyřídit nějaké telefonáty.“ 

Vykročil ke dveřím. „Zdřímni si, mrzutý anděli. Ať se ti o mně zdá.“ 

„Jo, jo,“ zamumlala jsem, objala polštář a zavřela oči. 

Zdálo se mi o něm. Samozřejmě. 



„Většina odpovědí na pozvánky už dorazila,“ máma přejížděla kurzorem po displeji laptopu, aby 

mi ukázala seznam, ze kterého mi přecházely oči. „Nečekala jsem, že se tak narychlo zúčastní 

tolik hostů.“ 

„To je dobře, ne?“ Upřímně řečeno, netušila jsem, jestli je to dobře. Ani jsem přesně nevěděla, 

kdo  všechno  je  pozvaný  na hostinu.  Jenom  jsem  věděla,  že  se  koná  v neděli  večer  v jednom 

z Gideonových hotelů v centru města. 

Jinak  bychom  nikdy  nezískali  potřebný  prostor.  Scott  to  sice  neřekl,  ale  musela  jsem  se 

domnívat,  že  někomu  jinému  zrušili  na poslední  chvíli  akci.  A počet  pokojů,  které  jsme 

rezervovali  na ubytování  příbuzných  z tátovy  strany…  nic  z toho  jsem  nebrala  v úvahu,  když 

jsem zvolila jako datum svatby Gideonovy narozeniny. 

„Ano,  je  to  skvělé.“  Máma  se  na mě  usmívala,  ale  byl  to  nucený  úsměv.  Byla  vystresovaná 

na maximum a z toho jsem taky měla špatný pocit. 

„Bude to báječné, mami. Naprosto úžasné. A všichni budeme tak šťastní, že nám bude jedno, 

jestli se něco pokazí.“ Lekla se a já rychle pokračovala. „Jako že nepokazí. Veškerý personál se 

postará, aby to proběhlo bez problémů. Je to slavný den jejich šéfa.“ 

„Ano.“ Přikývla s výrazem úlevy. „Máš pravdu. Budou chtít, aby všechno bylo dokonalé.“ 

„A bude.“ Jak by mohlo nebýt? Gideon a já už jsme byli manželé,  ale jeho narozeniny jsme 

spolu ještě neslavili. Nemohla jsem se dočkat. 

Smartphone  mi  ohlásil  příchod  textové  zprávy.  Zvedla  jsem  ho,  přečetla  zprávu  a svraštila 

čelo. Sáhla jsem po dálkovém ovladači televize. 

„Copak je?“ zeptala se máma. 

„Nevím.  Gideon  chce,  abych  zapnula  televizi.“  Žaludek  se  mi  sevřel,  obavy  vytlačovaly 

nedočkavost, kterou jsem prve pociťovala. Kolik toho ještě musíme vydržet? 

Našla  jsem  kanál,  který  uvedl  v textovce,  a poznala  studio  populární  talkshow.  K mému 

zděšení Gideon právě usedal do křesla u stolu, obklopeného pěti moderátorkami – za doprovodu 

potlesku,  pokřiku  a hvízdání.  Ať  si  myslely  o jeho  věrnosti,  co  chtěly,  ženy  mu  nedokázaly 

odolat. Jeho charisma a sex-appeal byly při osobním styku ještě milionkrát silnější. 

„Panebože,“ vydechla máma. „Co to dělá?“ 

Přidala jsem hlasitost. 

Jak se dalo čekat, poté, co mu poblahopřály k našemu zasnoubení, přešly moderátorky rovnou 

k tématu Ria a neblaze proslulé fotce z trojky v klubu. Samozřejmě nezapomněly zdůraznit, že ji 

nesmějí  ukázat  na kameru,  protože  je  příliš  ožehavá.  Nasměrovaly  však  diváky  na webové 

stránky pořadu, jejichž adresa byla podsvícená na dolním okraji obrazovky. 

„No, to je nenápadné,“ vyštěkla máma. „Proč na to ještě víc upozorňuje?“ 

Uklidňovala jsem ji: „Má nějaký plán.“ Aspoň jsem doufala, že má. 

Gideon držel oběma rukama hrnek s kávou a logem pořadu, přičemž zamyšleně sledoval, jak 

se všechny moderátorky musí projevit, než ho pustí k řeči. 

„Mají se vůbec ještě pořádat rozlučkové večírky?“ zeptala se jedna z nich. 

„No, to je jedna z věcí, které mohu objasnit,“ odpověděl Gideon a přešel k věci. „Protože Eva 

a já jsme se vzali minulý měsíc a já už nejsem svobodný, nemohl to být rozlučkový večírek.“ 

Za jeho  zády  se  na velké  obrazovce  místo  loga  pořadu  objevila  fotka  Gideona,  jak  mě  líbá 

poté, co jsme uzavřeli sňatek. 

Dech se mi zadrhl současně se zajíknutím obecenstva ve studiu. „Páni,“ zamumlala jsem. „On 

to vykecal.“ 

Sotva  jsem  vnímala  nával  hovoru,  který  po tom  odhalení  následoval,  příliš  omráčená  jeho 

počínáním,  než  abych  stihla  všechno  zpracovat.  Pro  Gideona  bylo  soukromí  nade  vše.  Nikdy 

nedával osobní interview, jen taková, která se zaměřovala na Cross Industries. 

Naši  fotku  vystřídala  série  snímků,  pořízených  v tomtéž  nočním  klubu,  kde  po něm  lezly 

nohaté brunetky. Když pohlédl do obecenstva a nadhodil, že někomu by mohl být tenhle podnik 

povědomý, ozvalo se několik souhlasných výkřiků. 

„Očividně,“ vrátil se pohledem k moderátorkám, „jsem nemohl být v New Yorku a v Brazílii 

současně. Fotka, která se objevila na internetu, byla digitálně upravená tak, aby na ní nebylo logo 

klubu.  Vidíte,  že  je  vyšité  na závěsech  VIP  salonku.  Stačí  jen  správný  software  a pár  kliknutí, 

aby zmizelo.“ 

„Ale ty dívky tam byly,“ opáčila jedna z moderátorek, „a to, co se s nimi dělo, bylo skutečné?“ 

„Pravda.  Žil  jsem  i předtím,  než  jsem  poznal  svou  ženu,“  opáčil  klidně  a neomluvně.  „To 

naneštěstí nemůžu změnit.“ 

„Ona taky žila i před vámi. Je to  ta Eva, o které je zmínka v písni, ehm, Six-Ninths.“ Mírně 

zašilhala. „Zlatá dívka.“ 

Moderátorka zjevně četla informaci ze čtecího zařízení. 

„Ano, to je ona,“ potvrdil. 

Jeho  tón  byl  neutrální.  Působil  nevzrušeně.  Sice  jsem  věděla,  že  pořad  nikdy  není  tak 

spontánní, jak se zdá, ale stejně mi připadalo nereálné vidět, jak se pomocí našeho života zvyšuje 

dopolední sledovanost. 

Objevila  se  fotka  Bretta  a mě  z videoklipu  „Zlatá“  na Times  Square  a chviličku  zněla  část 

skladby. „Jaký z toho máte pocit?“ 

Gideon je obdařil jedním ze svých vzácných úsměvů. „Kdybych byl autor písní, taky bych o ní 

skládal balady.“ 

Na obrazovce  se  objevila  fotka  Gideona  a mě  v Brazílii.  Rychle  následovala  naše  fotografie 

z Westportu  a série  momentek,  pořízených,  když  jsme  procházeli  po červeném  koberci 

na různých dobročinných společenských akcích. Na všech na mě upíral oči. 

„Óóó, tohle mu jde,“ pronesla jsem především sama pro sebe. Máma právě zavírala laptop. „Je 

upřímný,  ale  stejně  nadřazený  a dost  sebevědomý,  aby  působil  jako  legendární  Gideon  Cross. 

A předhodil jim tunu fotek.“ 

Také  byla  dobrá  volba  jít  do formátu  talkshow  s několika  moderátorkami,  zabývajícími  se 

tématy zaměřenými na ženy. Nedávaly mu souhlas k údajné nevěře, ani nehrozilo, že by kolem 

tématu  chodily  po špičkách.  Vyčistí  to  vzduch  takovým  způsobem,  jak  by  se  asi  při  interview 

s mužem nepodařilo. 

Jedna  z moderátorek  se  předklonila.  „Taky  o vás  vychází  kniha,  že?  Napsaná  vaší  bývalou 

snoubenkou?“ 

Na obrazovce  se  objevila  fotka  Gideona  a Corinne  z večírku  vodky  Kingsman.  Obecenstvem 

zazněl  sborový  šum.  Zaťala  jsem  zuby.  Byla  úchvatně  půvabná  jako  vždy  a velmi  dobře 

doplňovala Gideonovu tmavou krásu. 

Rozhodla jsem se uvěřit, že pořad vyhrabal tenhle snímek sám od sebe. 

„Vlastně  to  nepsala  ona,“  odpověděl,  „ale  někdo,  kdo  si  na mě  brousí  zuby.  Obávám  se,  že 

paní Girouxová bude zneužita a neví o tom.“ 

„To jsem nevěděla. Kdo je ten stínový autor?“ Zadívala se do obecenstva a rychle vysvětlila, 

co je to stínový autor. 

„Nemám právo říci, kdo tu knihu píše ve skutečnosti.“ 

Moderátorka naléhala: „Ale znáte ho? Nebo ji? A nemá vás rád.“ 

„To je pravda – obojí.“ 

„Je to bývalá přítelkyně? Bývalý obchodní partner?“ 

Jediná moderátorka, která převážně naslouchala, změnila téma. „Stran Corinne… Co kdybyste 

nám pověděl, jak to bylo, Gideone?“ 

Můj manžel postavil hrnek, ze kterého se právě napil. „Paní Girouxová a já jsme spolu chodili 

na vysoké  škole.  Nějakou  dobu  jsme  byli  zasnoubeni,  ale  ani  tenkrát  ten  vztah  nikam  nevedl. 

Byli jsme nezralí a po pravdě řečeno, moc hloupí, než abychom věděli, co chceme.“ 

„To je všechno?“ 

„Být  mladý  a zmatený  není  moc  zajímavé  ani  pikantní,  že?  Poté,  co  se  vdala,  jsme  zůstali 

přáteli.  Mrzí  mě,  že  cítí  potřebu  komerčně  využít  právě  tohle  období  našeho  života  teď,  když 

jsem se oženil. Pro Jean-Françoise je to určitě stejně trapné jako pro mě.“ 

„To je její manžel, že? Jean-François Giroux. Znáte ho?“ 

Na obrazovce se objevili Corinne a Jean-François Giroux ve večerních úborech. Byl to hezký 

pár,  ačkoliv  kontrast  mezi  oběma  muži  nevyzníval  pro  Francouze  nijak  lichotivě.  Nemohl 

Gideonovi konkurovat, jenomže kdo by mohl? 

Gideon kývl. „Obchodujeme spolu.“ 

„Mluvil jste s ním o tom?“ 

„Ne.  Obvykle  o tom  nemluvím  vůbec.“  Na rtech  mu  opět  vytanul  slabý  úsměv.  „Jsem 

novomanžel. Mám plnou hlavu jiných věcí.“ 

Zatleskala  jsem.  „Jej!  To  byl  můj  nápad.  Řekla  jsem  mu,  aby  pořád  připomínal  lidem,  že  je 

vdaná a že zná jejího manžela.“ A taky si rýpnul do Deanny. Dobře zabodoval! 

„Tys věděla, že to udělá?“ zeptala se máma zděšeně. 

Svraštila jsem čelo, když jsem viděla, jak je bledá. Vzhledem k tomu, jak se za poslední dva 

víkendy  opálila,  to  nutilo  k obavám.  „Ne.  Neměla  jsem  o tom  tušení.  O Girouxových  jsme 

mluvili před časem. Není ti nic?“ 

Přitiskla si prsty ke spánkům. „Bolí mě hlava.“ 

„Vydrž,  až  to  skončí,  pak  ti  na to  něco  dám.“  Vrátila  jsem  se  zrakem  k televizi,  ale  začala 

přestávka  na reklamy.  Rozběhla  jsem  se  do koupelny  k lékárničce  a při  návratu  chrastila 

lahvičkou pilulek. Překvapilo mě zjištění, že se máma balí. „Ty odcházíš? A co oběd?“ 

„Jsem unavená, Evo. Pojedu si domů lehnout.“ 

„Mohla  by  sis  zdřímnout  tady,  v pokoji  pro  hosty.“  Představovala  jsem  si,  že  by  se  jí  to 

zamlouvalo.  Koneckonců,  Gideon  tady  přesně  napodobil  její  design  ložnice  z mého  bytu. 

Pomýlená,  ale  ohleduplná  snaha  poskytnout  mi  bezpečný  přístav  v jeho  domově  v tom  období 

našeho vztahu, kdy jsem nevěděla, zda mám za nás bojovat nebo prostě utéct. 

Zavrtěla  hlavou  a přehodila  si  přes  rameno  ucho  pouzdra  s laptopem.  „To  bude  dobré.  Ty 

nejdůležitější věci jsme probraly. Později ti zavolám.“ 

Naznačila polibek na obě mé tváře a odešla. 

Klesla jsem zpátky na pohovku, odložila pilulky na konferenční stolek a sledovala Gideonovo 

interview až do konce. 
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„Pane Crossi.“ Scott vstal zpoza svého psacího stolu. „Vy tu  dneska přece jen budete?“ 

Zavrtěl jsem hlavou, otevřel dveře kanceláře a gestem poslal Anguse dovnitř. „Jen musím něco 

vyřídit. Budu tady zítra.“ 

Vyčistil  jsem  si  rozvrh  a přesunul  schůze  a schůzky  až  do konce  týdne.  Neměl  jsem  v plánu 

vůbec  do Crossfire  chodit,  ale  informace,  které  dostal  Angus  za úkol  shromáždit,  byly  příliš 

citlivé, než abych riskoval jejich rozkrývání kdekoli jinde. 

Zavřel jsem dveře, zakalil sklo, následoval Anguse do sedacího prostoru a klesl do křesla. 

„Měls pár nabitých dní, hochu,“ zkřivil sarkasticky rty. 

„Ani chvilka nudy.“ Chraplavě jsem vydechl a potlačil únavu. „Řekni, že něco máš.“ 

Angus se předklonil. „O trochu víc, než jsem měl na začátku: oddací list s fiktivním rodištěm 

a úmrtní  list  Jacksona  Tramella,  kterého  Lauren  Kittrieová  uvedla  jako  svého  manžela.  Zemřel 

ani ne rok po svatbě.“ 

Zaměřil jsem se na nejdůležitější informaci. „Lauren lhala o tom, odkud je?“ 

Kývl. „To je docela snadné.“ 

„Ale proč?“ Pozoroval jsem ho a neuniklo mi napětí v jeho tváři. „To není všechno.“ 

„Příčina smrti je uvedena jako nejasná,“ řekl tiše. „Jackson dostal kulku do pravého spánku.“ 

Páteř mi ztuhla. „Nedokázali určit, jestli šlo o vraždu nebo sebevraždu?“ 

„Tak. Ani jedno se nedalo jednoznačně určit.“ 

Další  otázky  bez  odpovědí,  přičemž  největším  problémem  bylo,  jestli  je  Lauren  vůbec 

relevantní. Možná jsme na špatné stopě. 

„Kurva.“ Promnul jsem si rukou obličej. „Chci jen fotku, proboha.“ 

„Už  je  to  dávno,  Gideone.  Čtvrt  století.  Možná  by  si  ji  pamatoval  někdo  z jejího  rodného 

města, jenže nevíme, kde to je.“ 

Spustil  jsem  ruku  a zadíval  se  na něj.  Znal  jsem  proměny  jeho  hlasu  a věděl,  co  znamenají. 

„Myslíš si, že to někdo prošel a uklidil.“ 

„Je  to  možné.  Taky  je  možné,  že  se  policejní  zpráva  o Jacksonově  smrti  za ta  léta  opravdu 

někam zatoulala.“ 

„Ale nevěříš tomu.“ 

Potvrdil mé konstatování kývnutím hlavy. „Zapojil jsem do toho jednu holku, aby se vydávala 

za agentku z berňáku, co hledá Lauren Kittrie Tramellovou. Vyslechla Moniku Dieckovou, která 

řekla, že bývalou švagrovou už mnoho let neviděla a pokud ví, je Lauren po smrti.“ 

Zavrtěl jsem hlavou, pokusil se to všechno pochopit a nepodařilo se mi to. 

„Monica byla vyděšená, hochu. Když uslyšela jméno Lauren, zbledla jako stěna.“ 

Vstal  jsem  a začal  přecházet  po místnosti.  „Co  to  kurva  znamená?  Nic  z toho  mě  nepřivede 

blíž k pravdě.“ 

„Ještě někdo by mohl znát odpovědi.“ 

Prudce jsem se zastavil. „Evina matka.“ 

Kývl. „Mohl by ses zeptat jí.“ 

„Ježíši.“ Zůstal jsem na něj civět. „Jen chci vědět, že mé ženě nic nehrozí. Že nic z toho pro ni 

nepředstavuje vůbec žádné nebezpečí.“ 

Angusova tvář změkla.  „Podle toho,  co víme o Evině matce, ochrana dcery pro ni  odjakživa 

byla na prvním místě. Neumím si představit, že by Evu vystavila riziku.“ 

„Právě  její  přehnaná  ochrana  mi  dělá  starosti.  Sledovala  Evu  na každém  kroku  bůhvíjak 

dlouho.  Domníval  jsem  se,  že  je  to  kvůli  Nathanu  Barkerovi.  Ale  možná  to  byl  jen  částečný 

důvod. Možná je toho víc.“ 

„Raúl a já už pracujeme na zrevidovaných protokolech.“ 

Prohrábl jsem si rukou vlasy. Kromě bezpečnostních povinností řešili problém s Anne a hledali 

veškeré  záznamy,  které  si  vedl  její  bratr,  a také  se  snažili  identifikovat  fotografa,  který  pořídil 

mou fotku, a luštili záhadu Eviny matky. Věděl jsem, že i se svými pomocnými týmy mají práce 

nad hlavu. 

Moje  ochranka  byla  zvyklá  zabývat  se  jen  mými  záležitostmi.  Teď  do mého  života  vstoupila 

Eva,  což  znamenalo  zdvojnásobení  jejich  povinností.  Angus  a Raúl  byli  zvyklí  střídat  se 

ve službě,  ale  poslední  dobou  oba  pracovali  téměř  čtyřiadvacet  hodin  denně.  Měli  permanentní 

rozkaz  najmout  si  veškerou  potřebnou  pomoc,  ale  potřebovali  jsme  dalšího  šéfa  ochranky  – 

možná  dva.  Odborníky,  kteří  by  měli  na starosti  výlučně  Evu  a kterým  bych  mohl  důvěřovat 

stejně bezvýhradně jako svému stávajícímu týmu. 

Budu si na to muset udělat čas. Chtěl jsem, aby bylo všechno hotovo, než se s Evou vrátíme ze 

svatební cesty. 

„Děkuji, Angusi.“ Chraplavě jsem vydechl. „Pojedeme do střešního bytu. Chci teď být s Evou. 

Rozhodnu o dalších krocích, až se trochu vyspím.“ 



* 

„Proč jsi mi to neřekl?“ 

Pohlédl jsem na Evu a přitom jsem se svlékal. „Myslel jsem, že máš ráda překvapení.“ 

„No jo. Ale stejně. Bylo to  obrovské.“ 

Poznala  jsem,  že  je  s tím  interview  spokojená.  To,  jak  mě  popadla,  když  jsem  přišel  domů, 

bylo dobré znamení. Taky rychle mluvila a poskakovala po bytě. Čímž, když tak o tom uvažuju, 

se moc nelišila od Štístka, který se vrhal pod postel a zase se kutálel ven a přitom radostně ňafal. 

Vyšel jsem ze šatny v boxerkách, přistoupil k posteli a natáhl se. Panebože, byl jsem unavený. 

Až moc unavený, než abych i jen vyjel po své krásné ženě, která vypadala v krátké kombinézce 

bez ramínek úžasně. Tedy, rozhodně jsem byl schopný chopit se příležitosti, kdyby mi ji nabídla. 

Eva  si  sedla  na okraj  postele,  pak  se  naklonila  a pomohla  Štístkovi,  který  se  pokoušel  vylézt 

nahoru, a moc mu to nešlo. Vzápětí už jsem ho měl na hrudi a kňouráním protestoval, když jsem 

ho držel, aby mi neposlintal celou bradu. „Hele, je mi to jasné. Já tě mám taky rád, ale neolizuju 

ti čumák.“ 

Místo odpovědi zaštěkal. Eva si se smíchem lehla na polštář. 

Tehdy mi došlo, že tohle je ono. Tohle je domov. Takovým způsobem, jak ještě nikdy nebylo. 

Vlastně jsem nikdy neměl pocit domova od té doby, co mi zemřel táta. Ale teď tu zase byl, lepší 

než kdy dříve. 

Přidržel jsem si Štístka na břiše a převalil se k manželce. „Jak to šlo s matkou?“ 

„Nejspíš dobře. Na neděli jsme víceméně připravení.“ 

„Nejspíš?“ 

Pokrčila rameny. „Během tvého interview ji rozbolela hlava. Vypadalo to, že trochu panikaří.“ 

Pozoroval jsem ji. „Kvůli čemu?“ 

„Žes mluvil o našich osobních záležitostech v televizi. Já nevím. Někdy jí nerozumím.“ 

Vzpomněl  jsem  si,  jak  mi  Eva  povídala  o tom,  že  mluvila  s Monikou  o Corinnině  knize 

a o využití  médií  v náš  prospěch.  Monica  ji  od toho  odrazovala,  radila  jí,  aby  si  cenila  našeho 

soukromí. Tehdy jsem s Evinou matkou souhlasil a – až na to dnešní interview – chtěl jsem s ní 

souhlasit  i nadále.  Ale  ve světle  toho  mála,  co  jsem  věděl  o Moničině  totožnosti,  se  zdálo 

pravděpodobné, že se Evina matka obává i o své vlastní soukromí. Jedna věc byla, když se o ní 

objevila  krátká  zmínka  v místních  společenských  novinách.  Něco  docela  jiného  bylo  upoutat 

pozornost celého světa. 

Eva  se  matce  podobala  v obličeji  a některými  manýrami.  Také  nosila  jméno  Tramellová,  což 

byla podivná chyba. Lepší krytí by měla s Victorovým příjmením. Někdo možná Moniku hledá. 

Jestli toho ví aspoň tolik co já a uvidí Evinu tvář v celostátní televizi, udělá si na mapě křížek. 

Srdce se mi rozbušilo. Hrozí mé ženě nebezpečí? Neměl jsem zdání, co by mohla Monica tajit. 

„Jé!“ Eva se vymrštila. „Ještě jsem ti neřekla… mám šaty!“ 

„Ježíši. Sakra, málem jsem z tebe dostal infarkt.“ Štístko využil mého leknutí, vyskočil a začal 

mě olizovat jako šílený. 

„Promiň.“ Eva chytila štěně a zachránila mě, přitáhla si je na klín, jak si sedla se zkříženýma 

nohama vedle mě. „Dneska jsem volala tátovi. Babička se ho ptala, jestli bych si nechtěla vzít 

její  svatební  šaty.  Poslala  mi  fotku,  ale  jsou  tak  dlouho  uložené,  že  jsem  z obrázku  fakt  nic 

nepoznala. Tak mi naskenoval její svatební fotku, a je to dokonalé! Je to přesně to, co jsem ani 

nevěděla, že chci!“ 

Promnul jsem si hruď a sarkasticky se usmál. Jak bych mohl nebýt uchvácený z jejího nadšení, 

že si mě zase bere? „To jsem rád, anděli.“ 

Oči jí jiskřily vzrušením. „Šila jí je prababička s pomocí svých sester. Je to rodinné dědictví, 

není to paráda?“ 

„Výjimečná paráda.“ 

„Viď? A jsme zhruba stejně vysoké. Zadek a prsa jsem zdědila po téhle větvi rodiny. Možná se 

vůbec nebudou muset upravovat.“ 

„Miluju tvůj zadek a prsa.“ 

„Lotře.“ Potřásla hlavou. „Mám pocit, že příbuzným z té strany udělá dobře, když mě v nich 

uvidí.  Bála  jsem  se,  že  budou  nesví,  ale  když  teď  budu  mít  ty  šaty,  musí  mít  pocit,  že  s nimi 

počítáme. Nemyslíš?“ 

„Souhlas.“ Zakýval jsem na ni prstem. „Pojď sem.“ 

Zadívala se na mě. „Zase máš ten výraz.“ 

„Ano?“ 

„Pořád myslíš na můj zadek a prsa?“ 

„Jako vždycky. Ale prozatím mi stačí polibek.“ 

„Hmm.“ Naklonila se a nabídla mi svá ústa. 

Položil jsem jí dlaň na zátylek a vzal si, co jsem potřeboval. 



 „To je působivé, synku.“ 

 Hledím  na Crossfire  vzhůru  z úrovně  ulice,  ale  za zvukem  otcova  hlasu  otočím  hlavu. 

 „Tati.“ 

 Je  oblečený  jako  já,  v obleku  s vestou.  Kravatu  má   vínovou,  stejnou  jako  kapesníček, 

 zastrčený  do náprsní  kapsy.  Jsme  stejně  vysocí  a to  mě  na okamžik  vyleká.  Proč  mě  to 

 překvapuje? Odpověď mi visí někde v koutku mozku, ale nemůžu ji pochytit. 

 Obejme mě kolem ramen. „Vybudovals impérium. Jsem na tebe hrdý.“ 

 Zhluboka se nadechnu. Vůbec jsem netušil, jak to od něj potřebuju slyšet. „Děkuju.“ 

 Přešlápne, obrátí se čelem ke mně. „A jsi ženatý. Blahopřeju ti.“ 

 „Měl bys přijít do střešního bytu ke mně a k mé ženě.“ Trpím úzkostí. Nechci, aby odmítl. 

 Moc věcí mu chci říct, a nikdy jsme na to neměli čas. Jen pár minut tu a tam, útržky hovoru, 

 které jen škrábnou o povrch. A v Evině přítomnosti bych měl odvahu říct, co je třeba. „Bude 

 se ti moc líbit. Je úžasná.“ 

 Táta se široce usmívá. „Taky krásná. Rád bych měl vnuka. A vnučku.“ 

 „Páni,“ směju se. „Ne tak rychle.“ 

 „Život plyne rychle, synku. Než se naděješ, je po něm. Nepromarni ho.“ 

 Polknu, abych uvolnil sevřené hrdlo. „Mohls mít víc času.“ 

 Nechci to říct. Chci se ho zeptat, proč to vzdal, proč se odepsal. Ale bojím se odpovědi. 

 „Ani kdybych měl všechen čas světa, nevybudoval bych něco takového.“ Znovu se zadívá 

 nahoru  na Crossfire.  Od země  se  zdá,  že  sahá  do nekonečna,  optická  iluze  vytvořená 

 pyramidou  na vrcholu.  „Dá  to  spoustu  práce,  aby  to  vydrželo.  Stejně  jako  manželství. 

 Nakonec budeš muset dát jednomu přednost.“ 

 Uvažuju o tom. Je to pravda? Zavrtím hlavou. „Udržíme to společně.“ 

 Plácne mě dlaní po rameni a země se mi otřese pod nohama. Začíná to slabě, pak to sílí, až 

 na nás  začne  pršet  sklo.  Zděšeně  sleduju,  jak  vzdálená  věž  na vrcholu  budovy  exploduje 

 a pak to pokračuje dolů, okna praskají tlakem. 



Probudil jsem se zajíknutím, lapal jsem po vzduchu a těžce dýchal, snažil jsem se odstrčit tíhu 

ze  své  hrudi  a nahmatal  teplou  srst.  Zamžikal  jsem  a shledal,  že  po mně  leze  Štístko  a tlumeně 

kňučí. 

„Ježíši.“ Posadil jsem se a odhrnul vlasy z čela. 

Eva  spala  vedle  mě,  stočená  do klubíčka  s rukama  pod  bradou.  Skrz  okno  za ní  jsem  viděl 

rychle  slábnoucí  sluneční  světlo.  Letmý  pohled  na hodiny  mi  sdělil,  že  je  krátce  po páté 

odpoledne. Budík jsem měl nastavený na čtvrt na šest, takže jsem sáhl po smartphonu, abych ho 

vypnul. 

Štístko mi strčil hlavu pod předloktí. Zvedl jsem ho a podržel ve výši očí. „Zase jsi to udělal.“ 

Probudil mě z noční můry. Kdo měl kurva vědět, jestli to dělal vědomě nebo ne? Ať tak, nebo 

tak, byl jsem za to vděčný. Rychle jsem ho podrbal a sklouzl z postele. 

„Vstáváš?“ zeptala se Eva. 

„Musím jít k doktoru Petersenovi.“ 

„No jo. Zapomněla jsem.“ 

Uvažoval  jsem,  nemám-li  schůzku  vynechat,  ale  Eva  a já  brzy  odjedeme  na svatební  cestu 

a pana doktora měsíc neuvidím. Usoudil jsem, že do té doby to vydržím. 

Postavil jsem Štístka na podlahu a zamířil do koupelny. 

„Hele,“ zavolala za mnou. „Dneska jsem pozvala na večeři Chrise.“ 

Vypadl jsem z tempa, pak jsem se zastavil. Otočil jsem se čelem k ní. 

„Nedívej  se  na mě  takhle.“  Posadila  se,  pěstmi  si  promnula  oči.  „Je  osamělý,  Gideone.  Je 

odkázaný  sám  na sebe,  bez  rodiny.  Je  to  pro  něj  drsné.  Napadlo  mě,  že  bych  udělala  k večeři 

něco  jednoduchého  a pak  bychom  si  mohli  pustit  nějaký  film.  Možná  přijde  aspoň  na chvíli 

na jiné myšlenky, než je rozvod.“ 

Vzdychl jsem. To byla celá moje manželka. Pořád pečovala o ztracené a ublížené. Jak bych jí 

mohl mít za zlé, že je ženou, do které jsem se zamiloval? „Fajn.“ 

Usmála se. Stálo za to přistoupit na cokoli, jen abych to viděl. 



„Právě jsem viděl vaše interview,“ oznámil doktor Petersen, jen co se uvelebil ve svém křesle. 

„Manželka mi o něm už povídala a tak jsem si to našel na internetu. Moc dobrá práce. Bavilo mě 

to.“ 

Povytáhl jsem si kalhoty a klesl na pohovku. „Nutné zlo, ale souhlasím, dopadlo to dobře.“ 

„Jak je na tom Eva?“ 

„Ptáte se mě, jak reagovala na tu fotku?“ 

Doktor Petersen se usmál. „Reakci si umím představit. Jak je na tom teď?“ 

„Dobře.“ Ještě jsem byl otřesený vzpomínkou na to, jak jí bylo zle. „Jsme v pořádku.“ 

Čímž  se  nic  neměnilo  na tom,  že  jsem  pěnil  vzteky  pokaždé,  když  jsem  na to  pomyslel.  Ta 

fotka existovala několik měsíců. Kdo se jí zmocnil a teď ji zveřejnil? V květnu by to byl hit. 

Jediná  odpověď,  která  mě  napadala,  byla,  že  chtěli  ublížit  Evě.  Možná  mezi  nás  vrazit  klín. 

Chtěli ponížit ji i mě. 

Někdo za to bude pykat. Až na to dojde, bude vědět, jaké to je v pekle. Bude trpět tak, jak jsme 

trpěli Eva a já. 

„Vy i Eva říkáte, že je všechno v pořádku. Co to znamená?“ 

Zakroužil  jsem  rameny,  abych  zmírnil  napětí.  „Jsme…  pevní.  Existuje  teď  stabilita,  která 

předtím neexistovala.“ 

Položil tablet na područku a zadíval se mi do očí. „Uveďte příklad.“ 

„Dobrý  příklad  je  ta  fotka.  V našem  vztahu  byla  období,  kdy  by  nás  taková  fotka  fakt 

zdeptala.“ 

„Tentokrát to bylo jiné.“ 

„Úplně. Eva a já jsme probrali mou rozlučku v Riu ještě před odjezdem. Ona je velice žárlivá. 

Odjakživa, a mně to nevadí. Vlastně se mi to líbí. Ale nelíbí se mi, když se tím trýzní.“ 

„Žárlivost má kořeny v nejistotě.“ 

„Tak tomu tedy říkejme jinak. Je teritoriální. Až do smrti se už nikdy nedotknu jiné ženy, a ona 

to ví. Ale má bujnou představivost. A ta fotka byla vším, čeho se bála, v živých barvách.“ 

Doktor Petersen mě nechával mluvit, ale vteřinu jsem nemohl. Musel jsem potlačit ten snímek 

– a vztek, který ve mně probudil – a teprve pak jsem byl schopen pokračovat. 

„Eva byla tisíce kilometrů ode mě, když ta zatracená věc explodovala na internetu a já neměl 

žádný  důkaz.  Měl  jsem  jen  své  slovo,  a ona  mi  věřila.  Žádné  vyptávání.  Žádné  pochyby. 

Vysvětlil jsem to, jak nejlíp to šlo, a ona to vzala jako pravdu.“ 

„To vás překvapuje.“ 

„Ano, to…“ Odmlčel jsem se. „Víte, když teď o tom mluvím, vlastně mě to nepřekvapilo.“ 

„Ne?“ 

„Oba  jsme  zažili  ošklivou  chvilku,  ale  nepodělali  jsme  to.  Jako  bychom  věděli,  jak  to  mezi 

námi napravit. A věděli jsme, že to uděláme. O tom taky nebyly žádné pochyby.“ 

Vlídně se usmál. „Jste velmi upřímný. V tom interview i teď.“ 

Pokrčil jsem rameny. „Úžasné, co člověk udělá, když mu hrozí ztráta ženy, bez které nemůže 

žít.“ 

„Prve to ultimátum ve vás vzbudilo velký hněv. Zášť a odpor. Pořád to tak cítíte?“ 

„Ne.“ odpověděl jsem bez zaváhání, ačkoliv nikdy nezapomenu, jaké to bylo, když mi vnutila 

odloučení.  „Chce,  abych  mluvil  –  budu  mluvit.  Je  jedno,  co  jí  předhodím,  v jaké  jsem  náladě, 

když jí to říkám, jak je to pro ni hrozné, když to slyší… Zvládne to. A miluje mě tím víc.“ 

Nahlas jsem se rozesmál, polekaný náhlým návalem radosti. 

Doktor Petersen zvedl obočí, na rtech mírné pousmání. „Takhle se smát jsem vás ještě nikdy 

neslyšel.“ 

Užasle jsem zavrtěl hlavou. „Nezvykejte si na to.“ 

„No, já nevím. Víc mluvení. Víc smíchu. Ono to souvisí, víte.“ 

„Přijde na to, kdo mluví.“ 

Oči měl přívětivé a chápavé. „Přestal jste mluvit, když vaše matka přestala naslouchat.“ 

Úsměv mě opustil. 

„Činy  prý  mluví  víc  než  slova,“  pokračoval,  „ale  slova  potřebujeme  i tak.  Musíme  mluvit 

a musíme být slyšeni.“ 

Zíral jsem na něj a tep se mi z nevysvětlitelných důvodů zrychloval. 

„Vaše  manželka  vám  naslouchá,  Gideone.  Věří  vám.“  Předklonil  se.  „ Já  vám  naslouchám 

a věřím vám. Takže znovu mluvíte a zažíváte jinou reakci než tu, kterou jste si zvykl očekávat. 

Ledacos se tím otevírá, že?“ 

„Já se otevírám, chcete říct.“ 

Kývl. „Ano. Lásce a smíření. Přátelství. Důvěře. Vlastně úplně novému světu.“ 

Zvedl jsem ruku a promnul jsem si zátylek. „Co s tím mám dělat?“ 

„Víc smíchu je dobrý začátek.“ Doktor Petersen se s úsměvem opřel a znovu zvedl svůj tablet. 

„To ostatní už nějak vymyslíme.“ 



Vstoupil  jsem  do haly  střešního  bytu,  uslyšel  Ninu  Simone  a Štístka  a bylo  mi  dobře.  Štěně 

štěkalo  za dveřmi  bytu  a škrábalo  na ně  jako  šílené.  Proti  své  vůli  jsem  se  usmál,  stiskl  jsem 

kliku, dřepl si a chytil to malé, mrskající se tělíčko, jak se na mě vrhl otvorem dveří. 

„Slyšels  mě  přicházet,  viď?“  Vstal  jsem,  zvedl  ho  do náručí  a nechal  si  od něj  olízat  bradu, 

zatímco jsem mu drbal hřbet. 

Vstoupil  jsem  do obývacího  pokoje  právě  včas,  abych  uviděl  otčíma  vstávat  z podlahy,  kde 

předtím  seděl.  Uvítal  mě  přívětivým  úsměvem  a ještě  přívětivějšíma  očima,  pak  ale  zabrzdil 

a nasadil výraz o něco… slabší. 

„Ahoj,“ pozdravil mě a zamířil ke mně. Měl na sobě džíny a tričko s límečkem,  ale boty měl 

zuté,  čímž  odhalil  bílé  ponožky  s červeným  prošíváním  na palcích.  Vlnité  vlasy  barvy 

ošoupaného  měďáku  měl  delší,  než  jsem  kdy  u něj  pozoroval,  a na bradě  stín  několikadenního 

strniště. 

Nepohnul jsem se, myšlenky se mi valily jedna přes druhou. Chris na mě okamžik hleděl jako 

doktor Petersen. Jako Angus. 

Jako můj otec ve snu. 

Nedokázal  jsem  se  na něj  dívat;  získal  jsem  vteřinu  tím,  že  jsem  postavil  Štístka  na zem 

a zhluboka se nadechl. Když jsem se napřímil, shledal jsem, že mi Chris podává ruku. 

Pocítil  jsem  známé  mravenčení,  a když  jsem  se  podíval  přes  Chrisovo  rameno,  uviděl  jsem 

ve dveřích  do kuchyně  stát  Evu.  Setkal  jsem  se  s jejím  pohledem,  jemným  a něžným  a plným 

lásky. 

Něco  se  na něm  radikálně  změnilo.  Jeho  bezprostřední  pozdrav  mi  připomněl,  jaké  to  mezi 

námi  bylo  před  léty.  Bývaly  časy,  kdy  vůči  mně  Chris  nebyl  tak  formální.  Časy,  kdy  na mě 

hleděl s náklonností. Nechal toho, protože jsem ho o to požádal. Nebyl můj otec. Nikdy nebude 

můj otec. Věděl jsem, že jsem jen přítěž, co patří k tomu, že miloval mou matku. Nepotřeboval 

jsem, aby předstíral, že mu nejsem ukradený. 

Místo toho zřejmě předstíral, že je mu to jedno. 

Uchopil  jsem  jeho  ruku  a pak  ho  letmo  objal,  plácl  jsem  ho  pevně,  ale  vlídně  po ramenou 

a zase pustil. On mě ale držel dál a já ztuhl; očima jsem zatěkal k Evě. 

Předstírala, že mi nalévá imaginární drink, pak se vzdálila, aby mi udělala skutečný. 

Chris mě konečně pustil, poodstoupil a odkašlal si. Oči za brýlemi ve zlatých obroučkách měl 

lesklé  a vlhké.  „Ležérní  úterý?“  zabručel  s pohledem  na moje  džíny  a tričko.  „Moc  pracuješ. 

Zvlášť když na tebe doma čeká takový roztomilý pes a krásná žena.“ 

 Vaše manželka vám naslouchá, Gideone. Věří vám.  Já  naslouchám a věřím vám. 

Otčím mi taky věřil. A platil za to. Viděl jsem bolest, s níž žil, pamatoval jsem si chvíle, kdy 

mi bylo stejně jako jemu. Odloučení od Evy bylo skoro jako smrt zaživa, a přitom byl náš vztah 

ještě čerstvý. Chris byl ženatý s mou matkou přes dvě desítky let. 

„Byl jsem u svého psychologa,“ sdělil jsem mu. Ta obyčejná slova mi zněla cize, jako když se 

duševně nestabilní člověk přehnaně svěřuje. 

Hrdlo  se  mu  pohnulo  těžkým  polknutím.  „Chodíš  k někomu.  To  je  dobře,  Gideone.  To  rád 

slyším.“ 

Eva  se  objevila  se  sklenkou  vína  v ruce.  Podala  mi  ji  a zvedla  bradu,  aby  mi  nabídla  ústa. 

Políbil jsem ji a přitiskl rty na její, dlouze a sladce. 

„Máš hlad?“ zeptala se, když jsem ji pustil. 

„Umírám hlady.“ 

„Tak pojď.“ 

Prohlédl  jsem  si  ji,  když  šla  před  námi  do kuchyně;  obdivoval  jsem,  jak  jí  capri  kalhoty 

obepínají svůdný zadeček. Byla bosa, blond vlasy se jí lehce pohupovaly kolem ramen. Kromě 

něčeho lesklého na rtech byla nenalíčená a úchvatná. 

Prostřela  k jídlu  na kuchyňském  ostrůvku,  Chrise  a mě  posadila  na barové  stoličky,  zatímco 

sama si stoupla proti nám a jedla vestoje. Byla stejně ležérní a uvolněná jako atmosféra, kterou 

vytvořila. 

Tři  tlusté  svíčky  vydechovaly  do vzduchu  cosi  citrusového  a kořeněného.  K večeři  byl  salát 

s rostbífem, gorgonzolou,  plátky  červené  cibule,  červenými  a žlutými  paprikami  a pikantní 

zálivkou  vinaigrette.  Křupavý  chléb,  napuštěný  česnekovým  máslem,  zůstal  teplý  v košíku 

vyloženém ubrouskem, dekantovaná láhev červeného vína čekala k nalití do sklenic bez stopek. 

Sledoval  jsem  ji,  jak  se  při  jídle  pohupuje  v rytmu  hudby  a povídá  si  s Chrisem  o plážovém 

domě  na Outer  Banks.  Nakrátko  jsem  si  vzpomněl,  jak  střešní  byt  vypadal,  než  se  tam  začala 

stěhovat.  Žil  jsem  tam,  ale  domov  to  pro  mě  nebyl.  V jakési  rovině  jsem  určitě  věděl,  že  sem 

přijde, když jsem ho kupoval. Čekal na ni stejně jako já, čekal, až do něj vnese život. 

„Tvá sestra půjde zítra na tu večeři se mnou, Gideone,“ poznamenal Chris. „Je celá nadšená.“ 

Eva svraštila čelo. „Na jakou večeři?“ 

Zvedl obočí. „Tvůj manžel převezme vyznamenání za svou štědrost.“ 

„Vážně?“ Vykulila oči a trochu poskočila. „Budeš mít proslov?“ 

Pobaveně jsem odpověděl: „To se obvykle očekává, ano.“ 

„Jej!“ Skákala a tleskala jako roztleskávačka. „Hrozně ráda poslouchám, jak mluvíš.“ 

Měl  jsem  pocit,  že  pro  jednou  se  mi  to  možná  bude  dokonce  i líbit,  vzhledem  k tomu,  jak 

šukézní lesk měla v očích už jen při té představě. 

„A nemůžu se dočkat, až uvidím Ireland,“ dodala. „Je to slavnostní akce?“ 

„Ano.“ 

„Dvakrát jej! Budeš mít smoking, a ještě k tomu proslov.“ Mnula si ruce. 

Chris se smál. „Manželka je očividně tvůj největší fanoušek.“ 

Mrkla na něj. „Tomu věř.“ 

Vychutnával  jsem  víno  a pak  polkl.  „Měla  bys  mít  náš  společenský  kalendář  nastavený 

na mobilu, anděli.“ 

Evin úsměv vymizel, svraštila čelo. „Myslím, že nemám.“ 

„Podívám se.“ 

Chris se uvelebil na židli, přidržel si sklenku těsně u hrudníku a vzdychl. „Bylo to skvělé, Evo. 

Děkuji.“ 

Mávla rukou. „Byl to jen salát. Ale jsem ráda, že ti chutnal.“ 

Přejel  jsem  pohledem  od ní  k otčímovi.  Uvažoval  jsem,  jestli  mám  něco  říct,  bojoval  jsem 

s tím. Všechno bylo prima tak, jak to bylo. Změna někdy podělá věci, které byly dobré předtím. 

„Měli bychom to dělat častěji.“ Vypadlo to ze mě, než jsem se nadál. 

Zadíval se na mě, pak sklopil oči ke své sklence. Odkašlal si. „To bych rád, Gideone.“ Pohlédl 

na mě. „Vezmu tě za slovo, kdy budeš chtít.“ 

Kývl jsem. Sklouzl jsem ze stoličky, vzal jeho i svůj talíř a odnesl je ke dřezu. 

Eva  přišla  za mnou,  podávala  mi  svůj  talíř.  Setkali  jsme  se  pohledem.  Usmála  se.  Pak  se 

otočila k Chrisovi. „Otevřeme si ještě jednu láhev vína.“ 



„Oproti plánu máme dva týdny náskok. Pokud se nestane něco nepředvídaného, měli bychom být 

hotovi dřív.“ 

„Výborně.“ Vstal jsem a potřásl projektovému manažerovi rukou. „Jde vám to dobře, Leo.“ 

Otevřít  nejnovější  letovisko  Crosswinds  dřív,  než  bylo  v plánu,  představovalo  milion  výhod, 

z nichž  nikoli  nejmenší  byla  ta,  že  jsem  mohl  spojit  nezbytné  závěrečné  kontroly  s trochou 

volnočasových aktivit s manželkou. 

„Děkuji,  pane  Crossi.“  Posbíral  si  materiály  a napřímil  se.  Leo  Aigner  byl  statný  muž 

s řídnoucími blond  vlasy a širokým  úsměvem.  Byl pracant,  rigidně dodržoval  termíny, a kde to 

šlo, tam je urychlil. „Blahopřeji, mimochodem. Slyšel jsem, že jste se nedávno oženil.“ 

„Oženil, ano. Děkuji.“ 

Doprovodil jsem ho ke dveřím kanceláře, a když odešel, podíval jsem se na hodinky. Eva měla 

v poledne  přijít  do Crossfire,  aby  šla  na oběd  s Markem  a jeho  snoubencem  Stevenem.  Chtěl 

jsem ji zastihnout, dokud bude nablízku. Potřeboval jsem znát její názor, než budu pokračovat – 

bylo možné, že budu celý den zaneprázdněný. 

„Pane Crossi.“ Ve dveřích stál Scott, zastavil mě na cestě k psacímu stolu. 

Vrhl jsem na něj tázavý pohled. 

„Deanna Johnsonová čeká na recepci už půl hodiny. Co mám říct Cheryl?“ 

Vzpomněl jsem si na Evu. „Řekněte jí, ať pošle slečnu Johnsonovou dál.“ 

Během  čekání  jsem  poslal  manželce  textovku.  Nech  si  pro  mě  chvíli  času,  než  odejdeš 

 z Crossfire. Musím se tě na něco zeptat. 

 Osobní setkání?  Odpověděla.  Zase už myslíš na můj zadek a prsa? 

 Jako vždy,  odpověděl jsem já. 

Tak mě našla Deanna, jak se usmívám na telefon. Vzhlédl jsem, když vstoupila, v mžiku jsem 

se  přestal  bavit.  Měla  na sobě  bílý  kalhotový  kostým  a kolem  krku  masivní  zlatý  obojek;  bylo 

jasné, že si dala záležet na zevnějšku. Tmavé vlasy jí splývaly ve vlnách kolem obličeje a ramen, 

nalíčená byla dramaticky. 

Vykročila k mému psacímu stolu. 

„Slečno  Johnsonová.“  Odložil  jsem  telefon  a uvelebil  se  v křesle  dřív,  než  se  posadila. 

„Nemám moc času.“ 

Ústa  se  jí  sevřela.  Hodila  kabelku  na nejbližší  křeslo  a zůstala  stát.  „Slíbils  mi  exkluzivitu 

na svoje svatební fotky!“ 

„Slíbil,  ano.“  A protože  jsem  si  pamatoval,  co  jsem  z ní  vymámil  na oplátku,  stiskl  jsem 

tlačítko, které zavíralo dveře mé kanceláře. 

Položila  dlaně  na desku  stolu  a opřela  se  o ně.  „Dala  jsem  ti  veškeré  informace  o té  sexy 

nahrávce Evy a Bretta Klinea. Já jsem ze své strany úmluvu dodržela.“ 

„Zatímco jsi přesvědčila Corinnu, aby ti dala všechno potřebné k napsání knihy o mně.“ 

Něco jí blesklo očima. 

„Myslelas,  že  jsem  během  interview  blufoval?“  zeptal  jsem  se  klidně,  opřel  jsem  se  dozadu 

a ťukal o sebe špičkami prstů. „Že jsem nevěděl, že ten stínový autor jsi ty?“ 

„To nemá nic společného s dohodou, kterou jsme uzavřeli!“ 

„Nemá?“ 

Deanna se divoce explozivním pohybem odstrčila od stolu. „Bože, ty samolibý hajzle. Kašleš 

na každého kromě sebe.“ 

„To už jsi říkala. Což navozuje otázku – proč bys mi měla věřit, že dohodu dodržím?“ 

„Naprostá blbost. Myslela jsem, že to myslíš opravdu upřímně, když ses omlouval.“ 

„Myslel jsem to upřímně. Moc mě mrzí, že jsem s tebou šukal.“ 

Tvář jí zbarvily vztek a rozpaky. „Nenávidím tě,“ zasyčela. 

„Toho  jsem  si  vědom.  Rozhodně  máš  na to  plné  právo,  ale  doporučuju  ti,  aby  sis  dobře 

rozmyslela, než se pustíš do nějaké vendety proti mně nebo mé ženě.“ Vstal jsem. „Vyjdeš tam 

z těch  dveří  a já  zapomenu,  že  existuješ  –  znovu.  Nechtěj,  abych  o tobě  přemýšlel,  Deanno. 

Vůbec by se ti nezamlouvalo, kam by mé myšlenky směřovaly.“ 

„Na té videonahrávce jsem mohla vydělat jmění!“ vyčetla mi. „A za tu knihu mi chtěli zaplatit 

pěkné peníze. Tvoje svatební fotky by byly zlatý důl. Co mám teď? Všechno jsi mi vzal. Ty mi 

kurva  dlužíš. “ 

Zvedl jsem obočí. „Oni už nechtějí, abys tu knihu napsala? Moc zajímavé.“ 

Napřímila se, viditelně se ovládala. „Corinne to nevěděla. O nás.“ 

„Aby bylo jasno. Žádné  o nás nebylo.“ Smartphone mě upozornil na textovku od Raúla, který 

mi  sděloval,  že  už  je  s Evou  skoro  u Crossfire.  Přešel  jsem  k věšáku.  „Chtělas  píchat  a já  tě 

opíchal. Jestli jsi chtěla mě, no… nenesu odpovědnost za tvá přehnaná očekávání.“ 

„Neneseš odpovědnost za nic! Jenom lidi využíváš.“ 

„Tys mě taky využila. Abych se s tebou vyspal. Abych ti vyfutroval bankovní účet.“ Navlékal 

jsem  si  sako.  „Pokud  jde  o to,  co  ti  dlužím  za tvé  finanční  ztráty,  má  žena  navrhla,  abych  ti 

nabídl práci.“ 

Vyvalila tmavé oči. „To si děláš srandu.“ 

„Takhle jsem taky reagoval.“ Došel jsem si pro smartphone a strčil ho do kapsy. „Ale ona to 

myslela  docela  vážně,  takže  ti  to  nabízím.  Jestli  máš  zájem,  Scott  tě  může  spojit  s někým 

z osobního.“ 

Zamířil jsem ke dveřím. „Ven trefíš.“ 



Cesta  dolů  do foyer  byla  úplně  zbytečná.  Eva  měla  naplánovaný  oběd  a těch  několik  slov,  co 

jsem s ní mohl vyměnit, nestačilo na důležitý rozhovor. 

Ale chtěl jsem ji vidět. Aspoň krátce se jí dotknout. Připomenout si, že muž, jakým jsem býval, 

když jsem spal se ženami jako Deanna, už neexistuje. Už nikdy mi pach sexu nezvedne žaludek 

a nepřinutí mě drhnout se ve sprše skoro do krve. 

Procházel jsem bezpečnostními turnikety v hale, právě když Raúl vedl Evu otáčivými dveřmi 

a pak  se  vrátil  na svůj  post  venku.  Moje  žena  na sobě  měla  vínovou  kombinézu  a nebetyčně 

vysoké  podpatky  tak  tenké,  že  jsem  si  neuměl  představit,  jak  na nich  dokáže  stát.  Opálená 

ramena  pod  tenkými  ramínky  měla  obnažená  a z uší  jí  visely  zlaté  kruhy.  Obličej  měla  zčásti 

zakrytý  slunečními  brýlemi,  což  přitahovalo  pohled  k plným  ústům,  která  ještě  před  několika 

hodinami  držela  mého  ptáka.  V ruce  držela  psaníčko  pleťové  barvy  a při  chůzi  přes  zlatě 

žilkovaný mramor houpala boky s přirozenou svůdností. 

Jak šla, otáčely se za ní hlavy všech přítomných. Některé pohledy se obdivně zdržely u jejího 

zadku. 

Co  by  si  mysleli,  kdyby  věděli,  že  hluboko  uvnitř  je  ještě  naplněná  mým  krémovým 

spermatem?  Že  má  bradavky  rozcitlivělé  sáním  mých  úst  a baculaté  pysky  její  dokonalé 

kundičky jsou naběhlé od toho, jak se do nich zasouval můj úd? 

Věděl jsem, co si myslím já.  Moje. Celá jen moje.  

Jako by ucítila žár té němé žádostivosti, prudce otočila hlavu a postřehla mě, jak se k ní blížím. 

Pootevřela rty. Sledoval jsem, jak se jí hruď zvedla a klesla rychlým nadechnutím. 

 Nápodobně, anděli. Pokaždé jako rána pěstí do břicha. 

„Frajere.“ 

Chytil  jsem ji oběma rukama za štíhlý pas, přitáhl  k sobě a vtiskl  jí polibek na čelo,  přičemž 

jsem vdechl vůni jejího parfému. „Anděli.“ 

„To je hezké překvapení,“ zašeptala a opřela se o mě. „Jdeš ven?“ 

„Jen jsem tě chtěl vidět.“ 

Odtáhla se, oči rozzářené radostí. „Fakt po mně jedeš.“ 

„Je to vysoce nakažlivé. Chytil jsem to od tebe.“ 

„Nepovídej, vážně?“ Její smích mě zaplavil hřejivým přílivem lásky. 

„Velký muž osobně,“ přistoupil k nám Steven Ellison. „Gratuluju, vy dva.“ 

„Stevene.“ Eva se ode mě odvrátila a objala s úsměvem rozložitého zrzka. 

Sevřel ji v objetí, až ji zvedl od země. „Manželství ti sluší.“ 

Pustil ji a potřásl mi rukou. „Vám taky.“ 

„Je to příjemné,“ opáčil jsem. 

Steven se zazubil. „Nemůžu se dočkat. Mark mě nechává čekat už léta.“ 

„Nemůžeš mi to  pořád otloukat  o hlavu,“ objevil  se vedle nás Mark. Taky  mi potřásl  rukou. 

„Pane Crossi. Blahopřeju.“ 

„Děkuji.“ 

„Jdete s námi na oběd?“ zeptal se Steven. 

„Neměl jsem to v plánu, ne.“ 

„Beze  všeho  pojďte.  Čím  nás  bude  víc,  tím  je  to  veselejší.  Máme  namířeno  do Bryant  Park 

Grillu.“ 

Pohlédl jsem na Evu. Posunula si sluneční brýle na temeno hlavy a vyčkávavě mě pozorovala. 

Maličko povzbudivě kývla. 

„Musím toho spoustu dohánět,“ řekl jsem, což nebyla lež. Byl jsem dva dny pozadu. Vzhledem 

k tomu,  že  jsem  potřeboval  být  spíš  napřed,  než  odjedeme  na svatební  cestu,  měl  jsem  v plánu 

najíst se v kanceláři a pracovat. 

„Ty jsi šéf,“ řekla Eva. „Můžeš se ulejt, jestli chceš.“ 

„Máte na mě špatný vliv, paní Crossová.“ 

Zavěsila se do mě a táhla mě ke dveřím. „A to se ti líbí.“ 

Zadržel jsem ji a pohlédl na Marka. 

„Vím, že máte moc práce,“ řekl. „Ale bylo by hezké, kdybyste šel s námi. Chci s vámi oběma 

o něčem mluvit.“ 

Kývl  jsem  na souhlas.  Vyšli jsme na ulici  a okamžitě nás zasáhl  žár dne a zvuky města. Raúl 

čekal  s limuzínou  u obrubníku,  letmo  jsme  se  střetli  pohledem,  než  otevřel  Evě  dveře.  Jeho 

zamračený  výraz  mě  přinutil  otočit  hlavu  a všimnout  si  teleobjektivu  kamery,  vykukujícího 

z auta zaparkovaného na druhé straně ulice. 

Vtiskl  jsem  Evě  polibek  na spánek,  než  vklouzla  na zadní  sedadlo.  Podívala  se  po mně 

radostně a překvapeně. Nevysvětloval jsem to. Žádala o další naše fotky, abychom mohli bojovat 

s blížícím se vydáním Corinniny knihy. Nebylo pro mě nijak těžké projevovat jí náklonnost bez 

ohledu na to, jestli ten zatracený bulvární spis někdy spatří denní světlo. 

Cesta do Bryant Parku byla krátká. Během pár minut už jsme stoupali po schodech z ulice a já 

se vracel v čase při vzpomínce, jak jsme se s Evou právě v tomhle podniku pohádali. Viděla mou 

fotku s Magdalenou, ženou, kterou jsem považoval za dávnou rodinnou přítelkyni, ale povídalo 

se, že byla mou milenkou. Já viděl Evinu fotku s Carym, mužem, kterého milovala jako bratra, 

ale povídalo se, že spolu žijí jako milenci. 

Oba jsme tehdy šíleli žárlivostí, náš vztah byl příliš nový a překáželo mu množství tajemství, 

která  jsme  před  sebou  měli.  Já  už  jí  byl  posedlý,  osa  mého  světa  se  nakláněla,  aby  ji  přijal. 

I rozzuřená  na mě  tehdy  hleděla  s bezmeznou  láskou  a vyčítala  mi,  že  ji  nepoznám  na první 

pohled.  Ale  já  věděl.  Viděl  jsem.  Děsilo  mě  to  jako  nikdy  nic.  A dávalo  mi  to  naději,  poprvé 

v životě. 

Pohlédla  na mě,  když  jsme  se  přiblížili  ke vchodu  do restaurace  obrostlému  břečťanem,  a já 

poznal, že si to také pamatuje. Byli jsme tu ještě i potom, když se ji Brett Kline pokoušel získat 

zpátky. Tehdy už mi patřila, nosila na prstech mé prsteny, vyměnili jsme si manželský slib. Byli 

jsme  silnější  než  předtím,  ale  teď…  Teď  už  námi  nemohlo  otřást  nic.  Byli  jsme  hluboko 

zakotveni. 

„Miluju tě,“ řekla, když jsme vstupovali do dveří za Markem a Stevenem. Zasáhly nás zvuky 

populární  restaurace.  Cinkot  příborů  o porcelán,  šum  mnoha  rozhovorů,  stěží  rozeznatelná 

doprovodná hudba a ruch z kuchyně. 

Usmál jsem se. „Já vím.“ 

Hned nás posadili a vzápětí se dostavil číšník, aby převzal objednávku pití. 

„Neměli bychom si objednat šampaňské?“ zeptal se Steven. 

Mark zavrtěl hlavou. „Ale jdi. Víš přece, že musím zpátky do práce.“ 

Pod stolem jsem držel manželku  za ruku. „Zeptejte se znovu, až bude  pracovat  u mě. Pak to 

oslavíme.“ 

Steven se zazubil. „Platí.“ 

Objednali jsme si pití – neperlivou a perlivou vodu a jednu limonádu – a číšník odešel. 

„Takže k věci,“ začal Mark a napřímil se. „Důvod, proč Eva dala výpověď, byla zčásti nabídka 

LanCorpsu…“ 

Předešla ho, ústa se jí zvlnila úsměvem kočky, která má před sebou kanárka. „Ryan Landon ti 

nabídl práci.“ 

Vyvalil oči. „Jak to víš?“ 

Podívala se na mě, pak zpátky na něj. „Nevezmeš to, že ne?“ 

„Ne.“ Mark se opřel dozadu, oba nás pozoroval. „Byl by to laterální přesun. Nic jako ten skok, 

co  udělám  u Cross  Industries.  Ale  nejen  to  –  vzpomněl  jsem  si,  jaks  mi  povídala,  že  mezi 

Landonem a Crossem je zlá krev. Vyhledal jsem si to potom, cos odešla. Když jsem znal pozadí, 

celá ta věc mi neseděla – odmítne s námi spolupracovat a hned potom se mě snaží zlanařit.“ 

„Možná chtěl jen  tebe, bez agentury,“ poznamenala Eva. 

Steven kývl. „To jsem taky říkal.“ 

To bylo pochopitelné, říkal jsem si, protože svému partnerovi věřil. Ale zdálo se, že Mark se 

v tom  vyzná  líp.  Eva  na mě  pohlédla.  Jasně  jsem  četl  z jejích  očí   já  ti  to  říkala.  Stiskl  jsem  jí 

ruku. 

„Ty tomu nevěříš,“ potvrdil náš názor Mark. 

„Ne,“ souhlasila. „Nevěřím. Budu upřímná, navnadila jsem je. Řekla jsem jim, že Gideon a já 

tě máme moc rádi a těšíme se, až s tebou zase budeme spolupracovat. Chtěla jsem zjistit, jestli 

na to skočí. Představovala jsem si, že kdyby to byla skvělá nabídka, prokážu ti službu. A kdyby 

nebyla, žádná škoda.“ 

Zamračil se. „Ale proč bys to dělala? Vy mě v Cross Industries nechcete?“ 

„Ovšemže chceme, Marku,“ vložil jsem se do hovoru. „Eva jim řekla pravdu.“ 

„Zkoušela  jsem  vodu,“  prohlásila.  „Uvažovala  jsem,  jestli  ti  nemám  něco  říct,  ale  nechtěla 

jsem, aby ses cítil trapně, pokud by ti nabídli skvělou práci, o které bys mohl vážně uvažovat.“ 

„Takže co uděláš teď?“ zeptal se Steven. 

„Teď?“ Eva pokrčila rameny. „Gideon a já plánujeme druhou svatbu a pak odjedeme na dlouhé 

líbánky.  Ryan  Landon  nepředstavuje  problém,  který  by  mohl  v brzké  době  zmizet.  Bude  tady 

a bude  si  hledět  svého.  Jenom  bych  ho  nepodceňovala.  A Mark  nastoupí  do skvělého  nového 

zaměstnání u Cross Industries.“ 

Eva  se  na mě  podívala  a já  pochopil.  Jako  všechny  mé  ostatní  bitvy  nebude  už  ani  Landon 

ničím, co bych musel v budoucnu řešit sám. Bude tu má žena, udělá pro mě, co je v jejích silách, 

bude udatně bojovat. 

Markův úsměv se bíle zablýskl z rámečku bradky. „Pro mě to zní dobře.“ 



„Chceš si zase zahrát nějakou sprosťárnu?“ šeptala Eva. 

Držela mě za ruku a druhou dlaň měla na mém bicepsu, když jsme vstupovali do mé kanceláře. 

Pohlédl jsem na ni, výzva mě těšila a viděl jsem v jejích očích přívětivý smích. 

„Měl bych pracovat,“ odtušil jsem suše. 

Mrkla,  pustila  mě  a poslušně  klesla  do jednoho  z křesel  naproti  mému  stolu.  „Čím  mohu 

posloužit, pane Crossi?“ 

S úsměvem  jsem  věšel  sako  na věšák.  „Co  říkáš  tomu,  že  bych  požádal  Chrise,  aby  mi  šel 

na naší svatbě za svědka?“ 

Otočil jsem se právě včas, abych zpozoroval, jak velice je překvapená. 

Zamžikala na mě. „Opravdu?“ 

„Názor?“ 

Opřela se a zkřížila nohy. „Ráda bych slyšela nejdřív tvůj, než se vyjádřím.“ 

Sedl  jsem  si  do křesla  vedle  ní,  místo  abych  zaujal  své  místo  za stolem.  Eva  byla  moje 

partnerka, můj nejlepší přítel. Budeme řešit tohle i všechno ostatní bok po boku. 

„Po Riu jsem chtěl požádat Arnolda, hned jak to s tebou proberu.“ 

„To  by  mi  nevadilo,“  řekla  a já  poznal,  že  to  tak  i bere.  „Tohle  by  sis  měl  rozhodnout  sám 

za sebe a ne kvůli mně.“ 

„Chápe, co spolu máme, a že nám to oběma prospívá.“ 

Usmála se. „To jsem ráda.“ 

„Já taky.“ Promnul jsem si bradu. „Ale po včerejšku…“ 

„Po které části včerejška?“ 

„Po večeři s Chrisem. Musel jsem se zamyslet. Ledacos se změnilo. A taky něco říkal doktor 

Petersen. Já jen…“ 

Sáhla po mé ruce. 

Hledal  jsem  správná  slova.  „Chci,  aby  u mě  stál  někdo,  kdo  všechno  ví,  až  půjdeš  k oltáři. 

Nechci žádnou přetvářku, když jde o něco takhle důležitého. Až budeme stát proti sobě a znovu 

skládat manželský slib, potřebuji, aby to bylo… opravdové.“ 

„Ach,  Gideone.“  Sklouzla  z křesla  a dřepla  si  vedle  mě,  k mým  nohám.  Oči  měla  vlhké 

a zářivé, jako bouřková  obloha těsně  po očistném  dešti. „Frajere,“ vydechla. „Ani nevíš,  jak jsi 

romantický.“ 

Uchopil jsem její obličej do dlaní a palci setřel slzy, které jí sklouzly po líčkách. „Neplač. To 

nesnesu.“ 

Chytla mě za zápěstí, vymrštila se a přitiskla ústa na má. „Nemůžu uvěřit, že jsem tak šťastná,“ 

šeptala a její rty se přitom dotýkaly mé pokožky. „Někdy jako by to ani nebylo doopravdy. Jako 

by se mi to zdálo a já se probudím a zjistím, že ještě sedím na podlaze ve foyer, vidím tě poprvé 

a všechno si to představuju, protože tě tak moc chci.“ 

Vytáhl  jsem  si  ji  na klín,  objal  ji  a zabořil  obličej  do její  šíje.  Vždycky  uměla  říci  to,  co  já 

nedokázal. 

Sjela mi rukama po vlasech a pak přes záda. „Chris bude mít radost.“ 

Pevně jsem zavřel oči a přitiskl ji k sobě pevněji. „Tos dokázala ty.“ 

Umožnila všechno. Umožnila mě. 

„Vážně?“ smála se tiše a odtáhla se, aby se dotkla mého obličeje něžnými prsty. „Všechno je to 

tvoje dílo, frajere. Já jsem jen holka, co měla štěstí a dostala místo v první řadě.“ 

Manželství  jako  by  náhle  nestačilo  pojistit  vše,  co  pro  mě  znamenala.  Proč  neexistuje  něco 

pevnějšího než pouhý kus papíru, který mi dává právo nazývat ji svou ženou? Manželský slib byl 

jen slib, ale já potřeboval záruku, že bude přítomna v každičkém dni mého života. Chtěl jsem, 

aby mé srdce bušilo ve stejném rytmu jako její a zastavilo se ve stejném okamžiku. Nerozlučné 

spojení, abych už nikdy neprožil ani okamžik bez ní. 

Znovu mě políbila, jemně. Sladce. Rty měla moc něžné. „Miluju tě.“ 

Nikdy mě neomrzí to poslouchat. Nikdy to nepřestanu potřebovat slyšet. Slova, jak řekl doktor 

Petersen, jež musí být vyřčena a vyslechnuta. „Miluju tě.“ 

Skanuly  další  slzy.  „Bože.  Já  jsem  na kaši.“  Znovu  mě  políbila.  „A ty  musíš  pracovat.  Ale 

nemůžeš zůstat moc dlouho. Chci se pobavit, až ti budu pomáhat do smokingu – a z něj.“ 

Pustil jsem ji, když sklouzla z mého klína a stoupla si, ale nedokázal jsem od ní odtrhnout oči. 

Přešla  místnost  a zmizela  v koupelně.  Seděl  jsem  tam  a nevěděl,  jestli  mám  ještě  sílu  stát. 

Zeslábla mi z ní kolena, puls uháněl příliš prudce a rychle. 

„Gideone.“ Do kanceláře vtrhla moje matka se Scottem v patách. „Musím s tebou mluvit.“ 

Vstal  jsem  a pokynul  Scottovi.  Vzdálil  se  a zavřel  za sebou  dveře.  Evino  teplo  vyprchalo 

a zůstal po něm pocit prázdnoty a chladu, když jsem stál proti matce. 

Měla  na sobě  tmavé  džíny,  které  ji  obepínaly  jako  druhá  kůže,  a volnou  košili,  v pase 

zastrčenou.  Dlouhé  černé  vlasy  si  stáhla  do ohonu  a nebyla  nalíčená.  Většina  těch,  kdo  by  ji 

viděli, by jednoduše vnímala nádhernou ženu, která vypadá na svůj věk mladě. Já poznal, že je 

stejně unavená a vyčerpaná jako Chris. Žádné líčení, žádné šperky. To se jí nepodobalo. 

„To je ale překvapení,“ přemístil jsem se za psací stůl. „Co tě přivádí do města?“ 

„Právě jdu  od Corinne.“ Napochodovala až k mému  stolu a zůstala stát, hodně podobně jako 

pouhých pár hodin před ní Deanna. „Je bez sebe z toho interview, cos včera dal. Úplně zničená. 

Musíš za ní jít. Promluvit s ní.“ 

Zíral jsem na ni, neschopen pochopit, kudy se ubírají její myšlenky. „Proč bych to dělal?“ 

„Proboha,“  vyštěkla  a dívala  se  na mě,  jako  bych  přišel  o rozum.  „Musíš  se  omluvit.  Řekls 

věci, které jí velice ublížily…“ 

„Řekl jsem pravdu, což se zřejmě o té knize, kterou vydává, tvrdit nedá.“ 

„Nevěděla, žes měl něco s tou ženskou… s tou stínovou autorkou. Sdělila svému redaktorovi, 

že s tou osobou nemůže spolupracovat, hned jak to zjistila.“ 

„Mně  je  jedno,  kdo  tu  knihu  píše.  Jiný  autor  nic  nezmění  na faktu,  že  Corinne  porušuje  mé 

soukromí a zveřejňuje něco, co má potenciál ublížit mé ženě.“ 

Zvedla  bradu.  „Ani  nemůžu  mluvit  o  tvé  ženě,  Gideone.  Jsem  rozčilená  –  ne.  Zuřím,  že  ses 

oženil  bez  rodiny,  bez  přátel.  Nic  ti  to  neříká?  Žes  musel  udělat  něco  tak  důležitého  bez 

požehnání lidí, kteří tě milují?“ 

„Naznačuješ, že by to nikdo neschvaloval?“ Založil jsem si paže. „To rozhodně není pravda, 

ale i kdyby byla, výběr někoho, s kým strávím život, není otázka většinového hlasování. Eva a já 

jsme se vzali v soukromí, protože to bylo intimní a osobní a nebylo třeba se o to dělit.“ 

„Ale o tu zprávu ses podělil se světem?! Ještě dřív než se svou rodinou! Nemůžu uvěřit, žes 

dokázal být tak bezohledný a necitlivý. Musíš všechno napravit,“ říkala vehementně. „Musíš nést 

odpovědnost  za bolest,  kterou  způsobuješ  druhým.  Takhle  jsem  tě  nevychovala.  Neumíš  si 

představit, jak jsem zklamaná.“ 

Postřehl  jsem  za ní  pohyb  a uviděl  Evu  ve dveřích  koupelny,  tvář  ztvrdlou  vztekem,  pěsti 

zaťaté podél boků. Krátce jsem na ni zavrtěl hlavou, oči varovně přimhouřené. Už se za mě dost 

nabojovala. Teď byla řada na mně, a já byl konečně připravený. 

Stiskl  jsem  tlačítko  a sklo  se  zamžilo.  „Nemusíš  mi  přednášet  o způsobování  bolesti  ani 

o pocitu zklamání,  matko.“ 

Trhla hlavou, jako bych jí dal facku. „Tímhle tónem se mnou nemluv.“ 

„Vědělas, co se se mnou děje. A nic jsi neudělala.“ 

„Už o tom nebudeme mluvit.“ Máchla rukou ve vzduchu. 

„My jsme o tom snad někdy mluvili?“ ucedil jsem. „Řekl jsem ti to, ale ani jednou jsi nebyla 

ochotná to probrat.“ 

„Nedělej, že je to moje vina!“ 

„Znásilňoval mě.“ 

Slova se kmitla a zůstala viset ve vzduchu, ostrá jako čepel a syrová. 

Matka ucukla. 

Eva slepě sáhla po zárubni dveří a pevně ji sevřela. 

Zhluboka  jsem  se  nadechl,  abych  získal  aspoň  částečné  sebeovládání,  a čerpal  jsem  sílu 

z manželčiny  přítomnosti.  „Znásilňoval  mě,“  zopakoval  jsem  klidnějším  hlasem.  Pevnějším. 

„Skoro rok, každý týden. Muž, kterého jsi zvala k nám domů, mě hladil. Sodomizoval mě. Zas 

a znova, opakovaně.“ 

„Nech toho.“ Chraplavě dýchala, hruď se jí zvedala. „Neříkej ty hnusné, příšerné věci.“ 

„Dělo se to. Opakovaně. Zatímco jsi byla jen o pár pokojů vedle. Málem funěl vzrušením, už 

když  přicházel.  Civěl  na mě  s tím  úchylným  leskem  v očích.  A tys  to  neviděla.  Nechtělas  to 

vidět.“ 

„To je lež!“ 

Planula  ve mně  zuřivost,  zneklidňovala  mě  potřebou  pohybu.  Ale  stál  jsem  jako  socha 

a pohledem zalétl k Evě. Tentokrát kývla ona na mě. 

„Co je lež, máti? Že jsem byl znásilněný? Nebo že ses to rozhodla ignorovat?“ 

„Přestaň to říkat!“ vyštěkla a napřímila se. „Vzala jsem tě na prohlídku. Snažila jsem se najít 

důkaz…“ 

„Protože ti mé slovo nestačilo?“ 

„Byl jsi narušené dítě! Lhal jsi ve všem. O čemkoli. O těch nejsamozřejmějších věcech.“ 

„To  mi  dávalo  aspoň  trochu  kontroly!  Neměl  jsem  moc  nad  ničím  ve svém  životě  –  kromě 

slov, která mi vyšla z pusy.“ 

„A já  měla  nějakým  zázrakem  uhádnout,  co  je  pravda  a co  je  lež?“  Předklonila  se,  přešla 

do ofenzivy. „Byl jsi u dvou doktorů. Nedovolils, aby se k tobě někdo přiblížil…“ 

„Aby  tam  na mě  sahal  ještě  další  chlap?  Umíš  si  vůbec  představit,  jak  mě  taková  představa 

děsila?“ 

„Dovolils doktoru Lucasovi…“ 

„Aha,  ano.  Doktoru  Lucasovi.“  Chladně  jsem  se  usmál.  „Kde  jsi  přišla  k jeho  jménu,  máti? 

Od muže,  který  mě  zneužíval?  Nebo  od svého  doktora,  který  měl  na starost  jeho  dizertaci?  Ať 

tak nebo tak, nakormidloval tě rovnou ke svému švagrovi, protože věděl, že velevážený doktor 

Lucas řekne cokoli, jen aby ochránil pověst své rodiny.“ 

Přikrčila se, klopýtla pozadu, až narazila do křesla za svými zády. 

„Dal  mi  sedativa,“  pokračoval  jsem,  pamatoval  jsem  si  to  ještě  teď.  Píchnutí  jehly.  Studený 

stůl.  Stud,  když  šťouchal  a sondoval  v té  části  mého  těla,  která  mě  rozechvívala  odporem. 

„Vyšetřil mě. Pak lhal.“ 

„Jak jsem to měla vědět?“ šeptala, oči v bledé tváři oslnivě modré. 

„Vědělas to,“ řekl jsem bezvýrazně. „Pamatuju si, jak ses potom tvářila, když jsi mi říkala, že 

Hugh  už  se  nevrátí  a že  o tom  nikdy  nebudeme  mluvit.  Stěží  ses  na mě  dokázala  podívat,  ale 

když ses podívala, viděl jsem ti to na očích.“ 

Pohlédl  jsem  na Evu.  Plakala,  pevně  si  objímala  pažemi  ramena.  Oči  mě  pálily,  ale  plakala 

za mě ona. 

„Myslelas, že by tě Chris opustil?“ uvažoval jsem nahlas. „Myslelas, že by toho na tvou novou 

rodinu bylo moc? Léta jsem žil v domnění, žes mu to řekla – slyšel jsem, jak před ním zmiňuješ 

doktora  Lucase  –  jenže  Chris  to  nevěděl.  Pověz  mi,  jaký  důvod  může  žena  mít,  aby  něco 

takového tajila před manželem.“ 

Matka  nepromluvila,  jen  vytrvale  vrtěla  hlavou,  jako  by  to  němé  popření  odpovídalo 

na všechno. 

Udeřil jsem pěstí do stolu, až na něm všechno zarachotilo. „Řekni něco!“ 

„Mýlíš se.  Mýlíš.  Máš to všechno pokřivené. Ty…“ Znovu zavrtěla hlavou. „Takhle to nebylo. 

Jsi zmatený…“ 

Eva zírala na matčina záda s viditelným, žhavým vztekem. Zášť jí svírala ústa i bradu. Tehdy 

mi  došlo,  že  jsem  ji  možná  nechával  nést  to  břímě  za mě.  Musel  jsem  to  ukončit.  Už  jsem  to 

nepotřeboval. Ani nechtěl. 

Udělal jsem pro ni totéž v jiném smyslu, s Nathanem. Čin, který jsem vykonal, zahnal z jejích 

očí stíny. Ty teď žily ve mně, jak se patřilo. Ji pronásledovaly už dost dlouho. 

Hruď  se  mi  rozšířila  hlubokým,  pomalým  nadechnutím.  Když  jsem  zas  vydechl,  opustil  mě 

přitom veškerý hněv a znechucení. Dlouho jsem tam stál a vstřebával závratnou lehkost, kterou 

jsem cítil. Byl tu žal, v hrudi mi žhnula silná bolest. A rezignace. Očistné, strašlivé smíření. Ale 

tížilo mě to mnohem méně než ta zoufalá naděje, kterou jsem choval předtím: že mě jednoho dne 

bude má matka milovat dost na to, aby přijala pravdu. 

Tahle naděje byla mrtvá. 

Odkašlal  jsem  si.  „Ukončíme  to.  Nepůjdu  za Corinnou.  A neomluvím  se  za to,  že  mluvím 

pravdu. S tím už jsem skončil.“ 

Matka se dlouhou chvíli nepohnula. 

Pak se ode mě beze slova odvrátila a vyšla ze dveří. Vzápětí byla pryč, zmizela za mléčným 

sklem. 

Pohlédl jsem  na Evu. Vykročila ke mně a já k ní,  obešel  jsem  stůl, abych  se s ní  setkal v půli 

cesty. Objala mě tak pevně, že jsem sotva mohl dýchat. 

Ale vzduch jsem nepotřeboval. Měl jsem ji. 
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Narovnala jsem Gideonovi motýlka a zeptala jsem se:  „Víš jistě, že jsi v pořádku?“ 

Chytil mě za zápěstí a klidně, pevně stiskl. 

 Známý autoritativní stisk probudil navyklou reakci. Uzemnil mě. Víc jsem teď vnímala 

jeho, sebe. Nás. Dech se mi zrychlil. 

„Přestaň se ptát.“ Jeho hlas byl tichý. „Nic mi není.“ 

„Když žena řekne, že jí nic není, znamená to, že skoro nic.“ 

„Já nejsem žena.“ 

„To je fakt.“ 

Ústa mu zněžněla náznakem úsměvu. „A když muž řekne, že mu nic není, znamená to, že nic.“ 

Vtiskl  mi  letmý,  prudký  polibek  na čelo  a pustil  mě.  Pak  přistoupil  k zásuvce  s manžetovými 

knoflíčky a zamyšleně se do ní zadíval. 

Gideon byl ve svých skvěle ušitých kalhotách a bílé slavnostní košili dlouhý a štíhlý. Na nohou 

měl černé ponožky, ale střevíce a sako dosud čekaly, až na ně přijde řada, aby zdobily jeho tělo. 

Něco na tom, když jsem ho viděla takhle částečně oblečeného, mě divoce vzrušovalo. Byla to 

intimita, která patřila jen mně, a já si ji pěstovala. 

Vybavilo  se  mi,  co  říkal  doktor  Petersen.  Možná  bych  měla  častěji  spát  v noci  odděleně 

od manžela. Ne navěky, ale prozatím. Stejně mám ty další vzácné kousky jeho bytosti, a ty mě 

posilují. 

„Muž. A co můj muž?“ opáčila jsem a usilovně se snažila nerozptylovat  se tím,  jak vypadal. 

Problém byl v jeho odstupu. Neměl na mě ani zdaleka zaostřeno tak, jak jsem byla zvyklá. Pořád 

byl napůl myšlenkami jinde a já se obávala, že se jedná o to temné místo, kde by neměl být sám. 

„Ten je jediný, kdo mě zajímá.“ 

„Anděli.  Kolik  měsíců  jsi  mi  vykládala,  jak  si  to  mám  s matkou  vyříkat.  Udělal  jsem  to.  Je 

po všem a máme to za sebou.“ 

„Ale jaký z toho máš pocit? Muselo to bolet, Gideone. Prosím, neskrývej přede mnou, pokud 

to bolelo.“ 

Zabubnoval  prsty  na vršek  zabudovaného  prádelníku,  pohled  stále  zaměřený  na ty  zatracené 

manžetové  knoflíčky.  „Bolí  to.  Jo?  Ale  já  věděl,  že  bude.  Právě  proto  jsem  to  tak  dlouho 

odkládal. Ale je to takhle lepší. Je mi… Sakra. Je to vyřešené.“ 

Rty se mi sevřely. Protože jsem chtěla, aby se na mě díval, když říkal takovéhle věci, rozvázala 

jsem si župan a nechala hedvábí šelestivě sklouznout z ramen. Otočila jsem se, abych ho zavěsila 

na dveře šatny, a přitom překročila Štístka, který usnul přímo uprostřed podlahy. Prohnula jsem 

se v zádech, když jsem se natahovala k věšáčku, čímž jsem Gideonovi poskytla prvotřídní pohled 

na zadek, který miloval. 

Jak  už  jsem  se  naučila  od svého  muže  očekávat,  daroval  mi  pro  tuto  příležitost  nové  šaty, 

nádhernou  toaletu  v barvě  holubí  šedi  s živůtkem  vyšívaným  korálky  a lehce  vrstvenou 

průsvitnou sukní, která se při pohybu vznášela jako kouř. 

Kvůli hlubokému výstřihu – o němž jsem ze zkušenosti věděla, že v něm probudí neandertálce 

– jsem si vybrala podprsenku navrženou tak, aby vystavovala ňadra. Spolu se stejnými spodními 

kalhotkami, kouřovýma očima a lesklými rty jsem vypadala jako drahá kurtizána. 

Když  jsem  se  k němu  zase  otočila,  vypadal  můj  manžel  přesně  tak,  jak  jsem  chtěla  – 

přimražený na místě s očima upřenýma na mě. 

„Musíš mi něco slíbit, frajere.“ 

Přejel mě spalujícím pohledem od hlavy k patě. „Momentálně bych ti slíbil cokoli.“ 

„Jenom teď momentálně?“ našpulila jsem pusu. 

Něco  zamumlal,  přistoupil  ke mně  a uchopil  můj  obličej  do dlaní.  Konečně  mě  plně  vnímal. 

Stoprocentně. „A vždycky a pořád.“ Pohledem mě hladil. „Co potřebuješ, anděli můj?“ 

Chytla  jsem  ho  za boky  a pátrala  v jeho  očích.  „Tebe.  Jen  tebe.  Šťastného  a celého  a šíleně 

zamilovaného  do mě.“  Elegantní  oblouk  jeho  obočí  se  mírně  nadzvedl,  jako  by  v tom  radostně 

spatřoval dvojsmyslný návrh. „Jsi moc smutný. To mě zabíjí.“ 

Unikl mu tichý vzdech a já sledovala, jak spolu s ním mizí napětí. „Nevím, proč jsem nebyl líp 

připravený. Ona není  schopná smířit se s tím,  co se stalo. Jestli to  nedokáže, aby si  zachránila 

manželství, tak to sakra jistě neudělá kvůli mně.“ 

„Něco  jí  chybí,  Gideone.  Něco  podstatného.  Neopovažuj  se  věřit,  že  to  má  něco  společného 

s tebou.“ 

Sarkasticky zkřivil ústa. „Ona a můj táta… Nijak skvělý genetický fond, co?“ 

Vsunula jsem prsty za krejčovsky vypracovaný pás jeho kalhot a přitáhla si ho škubnutím blíž. 

„Poslouchej,  frajere.  Tvoji  rodiče  oba  podlehli  tlaku  a stavěli  na první  místo  sebe.  Nedokážou 

čelit realitě. Ale víš ty co? Ty nemáš žádnou z jejich chyb. Ani jedinou.“ 

„Evo…“ 

„Ty, Gideon Geoffrey Williams, jsi esence toho, co je na nich nejlepší. Jednotlivě nejsou nic 

moc. Ale dohromady… Člověče, ty ses jim nepředstavitelně povedl.“ 

Zavrtěl hlavou. „Tohle nepotřebuju, Evo.“ 

„Nekecám. Nemáš žádný problém s realitou. Čelíš jí přímo a umíš s tou mrchou praštit o zem.“ 

Vybuchl smíchem. 

„Máš  právo  být  ublížený  a naštvaný,  Gideone.  Já  jsem  taky  naštvaná.  Nejsou  tě  hodni.  To 


neznamená, že jsi něco míň, jsi tím víc. Nevzala bych si tě, kdybys nebyl dobrý člověk, někdo, 

koho si vážím a koho obdivuju. Inspiruješ mě, copak to nevíš?“ 

Sjel mi dlaní po vlasech až do týla. „Anděli.“ Jeho čelo se dotklo mého. 

Hladila  jsem  ho  po zádech  a cítila  skrz  košili  teplé,  pevné  svaly.  „Truchli,  jestli  musíš,  ale 

nesmíš se uzavřít a vyčítat si to. To ti nedovolím.“ 

„Ne, nedovolíš.“ Zvedl mi hlavu a políbil mě na špičku nosu. „Děkuju ti.“ 

„Nemusíš mi za nic děkovat.“ 

„Mělas pravdu. Potřeboval  jsem to  ze sebe dostat  a konfrontovat  ji. Nikdy bych to  neudělal, 

nebýt tebe.“ 

„To nemůžeš vědět.“ 

Gideon na mě pohlédl s takovou láskou, až se mi zadrhl dech. „Ano, vím to.“ 

Smartphone  mu  cinknutím  oznámil  příchod  textovky.  Přitiskl  mi  rty  na čelo,  pak  přešel 

k prádelníku, aby si ji přečetl. „Raúl už je na cestě s Carym.“ 

„To bych se tedy měla obléct. Potřebuju, abys mě zapnul.“ 

„Vždy je mi potěšením.“ 

Stáhla  jsem  šaty  z ramínka,  vstoupila  do nich  a vsunula  paže  pod  ramínka,  hustě  vyšívaná 

korálky. Můj manžel hbitě zapínal háčky, které se nalézaly těsně nad mými bedry. Pozorovala 

jsem  to  ve vysokém  zrcadle  a kousala  se  do dolního  rtu,  jak  se  živůtek  utahoval  a usazoval 

na místě,  kde  jsem  to  čekala.  Úzký  výstřih  mi  končil  někde  v polovině  mezi  žlábkem  ňader 

a pupíkem. 

Bylo  to  neslýchaně  sexy,  odhalující  styl,  který  u žen  s menšími  ňadry  působil  nenuceně. 

Na mně to působilo ožehavě, ačkoliv zbytek šatů zakrýval všechno až na záda a paže. Rozhodla 

jsem se nevzít si žádné šperky, abych vzniklý efekt co nejvíc utlumila. Přesto to byly krásné šaty 

a my byli mladý pár. Zvládneme to. 

Gideonův  pohled  se  v zrcadle  střetl  s mým.  Vrhla  jsem  na něj  svůj  nejnevinnější  pohled 

a čekala, až uvidí, kolik mých předností sám vystavil na odiv. 

Bouře  se  začala  hlásit  slabou  vráskou  mezi  obočím.  Ta  se  rychle  proměnila  v kompletně 

zamračený výraz. Zatahal mě zezadu za ramínka. 

„Je nějaký problém?“ zeptala jsem se sladce. 

Přimhouřil oči. Natáhl obě ruce dopředu, vsunul mi prsty do žlábku mezi ňadry a pokusil se mi 

odstrčit prsa od sebe, aby skryl křivky pod širokými ramínky. 

Zabroukala jsem a opřela se o něj. 

Vzal mě za ramena a napřímil tak, aby mohl pozorovat, jak mi šaty padnou. „Na fotce to takhle 

nevypadalo.“ 

Naschvál  jsem předstírala, že mu  nerozumím.  „Ještě jsem si  nevzala podpatky. Až se obuju, 

nebudu je tahat po zemi.“ 

„Spodek mi starosti nedělá,“ opáčil sevřeně. „Musíme dát něco do té střední části.“ 

„Proč bychom to dělali?“ 

„Víš zatraceně dobře, proč.“ Přesunul se k prádelníku a trhnutím otevřel zásuvku. Vzápětí už 

byl zpátky a strkal mi bílý kapesník. „Dej si to tam.“ 

Rozesmála jsem se. „Panebože. To si děláš srandu.“ 

Ale nedělal. Zezadu mi strčil rozložený kapesník za živůtek a zastrčil ho po obou stranách. 

„Ne,“ prohlásila jsem naštvaně. „To vypadá směšně.“ 

Když  jeho  ruce  klesly,  dopřála  jsem  mu  vteřinu  času,  aby  viděl,  jak  pitomě  to  vypadá. 

„Zapomeň na to. Vezmu si něco jiného.“ 

„Jo,“ souhlasil, kývl a strčil ruce do kapes. 

Vytáhla jsem kapesník. 

„Něco jako tohle,“ zašeptal. 

Z rukou mu zasršely jiskry ohně, když se mi natáhl přes hlavu a ovinul mi kolem krku oslnivý 

diamantový  obojek.  Aspoň  pět  centimetrů  široký,  obepínal  mi  úpatí  hrdla  a třpytil  se,  jako  by 

z něj vycházelo světlo. 

„Gideone.“  Dotkla  jsem  se  ho  roztřesenými  prsty,  zatímco  ho  pečlivě  zapínal.  „To  je… 

nádhera.“ 

Ovinul mi paže kolem pasu, jeho rty se dotkly mého spánku.  „Ty jsi nádherná. Ten náhrdelník 

je jenom pěkný.“ 

Otočila jsem se v jeho objetí a vzhlédla k němu. „Děkuju.“ 

Letmý záblesk jeho úsměvu mnou projel jako blesk. 

Opětovala jsem jeho úsměv. „Už jsem myslela, že to s mými prsy a kapesníkem myslíš vážně.“ 

„Anděli,  já  beru  tvoje  kozičky   velice  vážně.  Takže  když  na ně  bude  dneska  někdo  civět, 

pochopí, že jsi na něj moc drahá a že si tě prostě nemůže dovolit.“ 

Plácla jsem ho po rameni. „Sklapni.“ 

Popadl  mě  za ruku  a táhl  k prádelníku.  Sáhl  do otevřené  zásuvky  a vytáhl  diamantovou 

manžetu.  Omráčeně jsem  sledovala, jak mi ji zapíná kolem zápěstí. Pak následovala sametová 

krabička, kterou otevřel, aby mi ukázal diamantové náušnice ve tvaru kapek, které byly uvnitř. 

„Ty by sis měla připnout sama.“ 

Civěla jsem s otevřenou pusou na ně, pak na něj. 

Gideon se jen usmíval. „Tvoje cena je nevýslovná. Samotný náhrdelník to dost nevyjadřoval.“ 

Zírala jsem na něj a nenalézala slova, abych něco řekla. 

Moje  mlčení  proměnilo  jeho  úsměv  v uličnický  škleb.  „Až  přijedeme  domů,  opíchám  tě 

oblečenou jenom do těch diamantů.“ 

Erotická představa, která mi naskočila v hlavě, mě celou rozechvěla. 

Chytil  mě  za ramena,  otočil  a plácl  po zadku.  „Vypadáš  senzačně.  Ze  všech  stran.  Teď  mě 

přestaň rozptylovat, ať se můžu připravit.“ 

Popadla  jsem  z poličky  blýskavé  střevíce  s vysokými  podpatky  a opustila  šatnu,  oslněná  víc 

svým manželem než drahokamy, které mi daroval. 
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„Vypadáš milionově.“ Cary se odtáhl z mého objetí a prohlížel  si  mě. „Abych řekl  pravdu, asi 

máš  milion  dolarů  na sobě.  Ježíši.  Ty  šutry  mě  tak  oslnily,  až  mi  málem  uniklo,  žes  vypustila 

kozy na pastvu.“ 

„To byl Gideonův cíl,“ opáčila jsem suše a otočila se, aby mi sukně zavířila kolem nohou. „Ty 

jsi samozřejmě taky nádherný.“ 

Obdařil mě svým slavným úsměvem záporného hrdiny. „Já vím.“ 

Musela  jsem  se  smát.  Připadalo  mi,  že  smoking  sluší  většině  mužů,  ale  Cary  v něm  působil 

úžasně. Velmi fešácky. Jako Rock Hudson nebo Cary Grant. Kombinace jeho rošťáckého šarmu 

a úchvatně  pohledného  vzezření  byla  neodolatelná.  Trochu  přibral.  Ne  tolik,  aby  musel  změnit 

velikost  oblečení,  ale  obličej  se  mu  trochu  vyplnil.  Vypadal  dobře  a taky  zdravě,  což  bylo  až 

nemístně vzácné. 

Zato  Gideon  byl  spíš…  007.  Smrtonosně  sexy,  s vybroušeným  nádechem  nebezpečnosti. 

Vstoupil  do obývacího  pokoje  a já  dokázala  jen  bezmocně  zírat,  jak  mě  uzemnila  půvabná 

elegance  jeho  sošného  těla  a nenuceně  sebevědomý  krok,  který  naznačoval,  jak  úžasný  je 

v posteli. 

 Můj. Celý jen můj. 

„Dal jsem Štístka do klece,“ přistoupil k nám. „Můžeme?“ 

Cary rozhodně kývl. „Jdeme na to.“ 

Sjeli  jsme  výtahem  dolů  do garáže,  kde  čekal  Angus  s limuzínou.  Nastoupila  jsem  první 

a vybrala  si  dlouhé  sedadlo,  protože  jsem  věděla,  že  Cary  si  sedne  vedle  mě,  kdežto  Gideon 

zaujme své obvyklé místo vzadu. 

Poslední  dobou  jsem  měla  na Caryho  moc  málo  času.  Fashion  Week  ho  naplno  zaměstnal, 

a protože jsem trávila noci ve střešním bytě, neměli jsme ani možnost krátce si popovídat večer 

nebo ráno u kávy. 

Cary pohlédl na Gideona a ukázal na bar, ještě než jsme vyjeli. „Nevadí?“ 

„Posluž si.“ 

„Chcete někdo něco?“ 

Zauvažovala jsem. „Kingsman a brusinky, prosím.“ 

Gideon po mně vrhl hřejivý pohled. „Já si dám totéž.“ 

Cary naléval a servíroval, pak se usadil s pivem a dlouze si lokl rovnou z láhve. „Tak,“ začal, 

„příští týden letím fotit do Londýna.“ 

„Vážně?“ poposedla jsem. „To je báječné, Cary! Tvoje první práce v zahraničí.“ 

„Jo.“ Usmál se do piva, pak se na mě podíval. „Jsem z toho hotový.“ 

„Páni.  Všechno  se  to  s tebou  seběhlo  tak  rychle.“  Před  několika  měsíci  jsme  ještě  žili  v San 

Diegu. „Vezmeš svět útokem.“ 

Zmohla  jsem  se  na úsměv.  Měla  jsem  opravdovou,  upřímnou  radost  ze  svého  nejlepšího 

přítele. Ale uměla jsem si představit dobu – v nepříliš daleké budoucnosti – kdy budeme oba tak 

zaměstnaní a tak často na cestách, že se budeme vídat jen vzácně. Pálily mě při té myšlence oči. 

Uzavírali jsme jednu kapitolu svých životů a mně to bylo trochu líto, i když jsem věděla, že to 

nejlepší nás oba ještě čeká. 

Cary pozvedl láhev k němému přípitku. „Mám to v plánu.“ 

„Co dělá Tatiana?“ 

Úsměv pohasl, oči mu ztvrdly. „Prý s někým chodí. Pracuje rychle, když uvidí něco, co se jí 

líbí – odjakživa.“ 

„Nevadí ti to?“ 

„Ne,“ začal sloupávat vinětu z lahve s pivem. „Nějaký vůl si odlehčí tam, kde je moje dítě. Asi 

je to ujeté.“ Pohlédl na Gideona. „Umíš si to představit?“ 

„To si radši nepředstavuju,“ odpověděl tím vyrovnaným tónem, ze kterého křičelo  nebezpečí.  

„Viď? Je to v hajzlu. Ale nemůžu jí bránit a nevrátím se k ní, takže… Je to, jak to je.“ 

„Panebože.“ Vzala jsem ho za ruku. „To je těžké. Mrzí mě to.“ 

„Chováme se k sobě slušně,“ pokrčil rameny. „Není taková štěkna, když má pravidelný sex.“ 

„Takže vy kluci moc mluvíte?“ 

„Stavuju se u ní každý den, starám se, aby měla, co potřebuje. Řekl jsem jí, že ode mě může 

mít  všechno  –  až  na pinďoura,  samozřejmě.“  Těžce  vydechl.  „Je  to  depresivní.  Bez  sexu  si 

vlastně nemáme co říct. Takže mluvíme o práci. Aspoň tu máme společnou.“ 

„Pověděls jí o Londýně?“ 

„Sakra, ne.“ Cary mi stiskl ruku. „Musel jsem to nejdřív říct mé nejlepší kamarádce. Jí to řeknu 

zítra.“ 

Uvažovala jsem, mám-li tu otázku vyslovit, ale neubránila jsem se jí. „A Trey? Něco nového?“ 

„Vlastně  ne.  Obden  mu  posílám  textovku  nebo  fotku.  Blbosti.  Takové  věci,  co  bych  posílal 

tobě.“ 

„Takže žádné hanbaté fotky?“ pozlobila jsem ho. 

„Jo, žádné. Snažím se chovat  slušně. On si  myslí, že to se sexem  přeháním  – což mu  vůbec 

nevadí, když je se mnou v posteli – ale to je fuk. Tu a tam mu něco pošlu a on odpoví, ale to je 

všechno.“ 

Nakrčila jsem nos. Podívala jsem se na Gideona a shledala, že něco píše do mobilu. 

Cary se znovu napil, hrdlo se mu napjalo, jak těžce polkl. „Není to vztah. V tomhle bodě ani 

přátelství. Co já vím, možná taky s někým chodí a já jsem lichý.“ 

„No, ať je to jak chce, celibát ti sluší.“ 

Zafuněl.  „Protože  jsem  přibral  pár  kilo?  To  se  stává.  Jíš,  protože  ti  chybí  endorfiny,  které 

nedostáváš s orgasmem, a máš míň pohybu, protože neprovozuješ postelovou gymnastiku.“ 

„Cary.“ Rozesmála jsem se. 

„Podívej se na sebe, holčičko. Jsi pevná a vypracovaná tamhle od Maratonce Crosse.“ 

Gideon vzhlédl od telefonu. „Ještě jednou?“ 

„To jsem zrovna říkal, kámo,“ zaševelil Cary a mrkl na mě. „Jenom více slovy.“ 
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Po čekání  ve frontě  limuzín,  vykládajících  pasažéry,  jsme  konečně  zastavili  u červeného 

koberce,  nataženého  před  historickou  budovou  s cihlovým  průčelím,  domovem  soukromého 

klubu, přístupného pouze členům. Paparazzi se hromadili jako spadané listí, lemovali sametové 

šňůry, které je oddělovaly od chodníčku. 

Předklonila  jsem  se,  nahlédla  skrz  otevřené  skleněné  vstupní  dveře  a uviděla  další  fotografy 

napravo  od vchodu,  zatímco  stěna  nalevo  byla  tvořená  pozadím  s logy  pro  pořízení  fotografií 

s reklamou sponzorů. 

Angus  otevřel  dveře  a já  vycítila  chvilku  vyčkávání,  jak  se  paparazzi  nemohli  dočkat,  kdo 

vystoupí.  Jakmile  se  objevil  Gideon,  spustila  se  smršť  blesků,  fotoaparáty  cvakaly  v rychlém, 

nekonečném sledu. 

 Pane Crossi! Gideone! Podívejte se sem! 

Podal mi ruku, rubíny na jeho snubním prstenu odrážely světlo a třpytily se. Přidržela jsem si 

jednou  rukou  sukni,  posunula  jsem  se  k němu  a vložila  ruku  do jeho.  V okamžiku,  kdy  jsem 

vystoupila,  jsem  byla  oslněná,  ale  držela  jsem  oči  otevřené,  přestože  jsem  viděla  skvrnitě, 

na rtech nacvičený úsměv. 

Napřímila  jsem  se.  Gideonova  ruka  se  mi  usadila  na bedrech  a spustila  se  vřava.  Jaksi  se  to 

dokázalo ještě zhoršit, když se objevil Cary. Křik byl ohlušující. Zahlédla jsem u vchodu Raúla, 

jeho  pozorný  pohled  přejížděl  všeobecnou  melu.  Zvedl  paži  a promluvil  do mikrofonu 

na zápěstí,  koordinoval  s někým  pod  jeho  velením.  Když  se  na mě  podíval,  usmála  jsem  se 

od srdce. Krátce na mě kývl. 

Uvnitř nás čekali dva ceremoniáři, kteří zrychlovali sled oficiálního focení a pak nás vyvezli 

výtahem k tanečnímu sálu. 

Vstoupili jsme do rozlehlého prostoru naplněného newyorskou elitou, zářivým shromážděním 

mocných  mužů  a dokonale  upravených  žen,  lichotivě  osvětlených  tlumenou  září  lustrů 

a množstvím  svíček.  Atmosféra  byla  těžce  provoněná  mohutnými  květinovými  aranžmá 

uprostřed každého stolu a oživená orchestrem, který hrál veselé instrumentální skladby na pozadí 

šumu hovoru. 

Gideon mě kormidloval  mezi  skupinami lidí,  nahromaděných kolem jídelních stolů, často  se 

zastavoval  s těmi,  kteří  nám  vstupovali  do cesty  s pozdravy  a gratulacemi.  Můj  manžel  se  bez 

námahy, hladce proměnil do své společenské podoby. Nádherně pohledný, zcela bezprostřední, 

tiše velitelský, chladně povýšený. 

Já  však  byla  strnulá  a nervózní,  ačkoliv  jsem  doufala,  že  naučený  úsměv  skrývá  můj  neklid. 

Gideon  a já  jsme  si  zatím  na podobných  akcích  nevedli  nejlíp.  Nakonec  jsme  se  pohádali 

a odcházeli každý zvlášť. Teď už to bylo jiné, ale stejně… 

Vyjel mi dlaní po nahých zádech a spočinul na zátylku, něžně hnětl napjaté svaly. Dál mluvil 

se  dvěma  pány,  kteří  nám  zastoupili  cestu,  probírali  změny  na trhu,  ale  já  si  byla  instinktivně 

jistá,  že  se  soustředí  na mě.  Stála  jsem  po jeho  pravici  a on  jakoby  nic  přešlápl,  posunul  se 

kousíček za mě, takže se pravým bokem dotýkal mých zad od ramene až ke koleni. 

Cary  se  ocitl  vedle  mě  a podal  mi  vychlazenou  flétnu  šampaňského.  „Vidím  Moniku 

a Stantona,“ sdělil mi. „Dám jim vědět, že jsme tady.“ 

Dívala  jsem  se  za ním,  když  se  blížil  k mámě,  která  stála  vedle  svého  manžela  se  zářivým 

a krásným  úsměvem,  zabraná  do hovoru  s jiným  manželským  párem.  Stanton  byl  ve smokingu 

elegantně pohledný, kdežto matka zářila jako perla v bělavých hedvábných pouzdrových šatech. 

„Evo!“ 

Otočila jsem se za hlasem Ireland a vykulila oči, když jsem ji uviděla obcházet nejbližší stůl. 

Na okamžik  můj  mozek  přestal  zpracovávat  všechno  kromě  ní.  Byla  vysoká  a pružná,  dlouhé 

černé  vlasy  umně  upravené  do šmrncovního  výčesu.  Postranní  rozparek  rafinované  toalety 

z černého sametu odhaloval kilometrové nohy, zatímco živůtek na jedno rameno obepínal ňadra, 

která měla v poměru k její štíhlé postavě ideální velikost. 

Ireland  Vidalová  byla  úžasně  krásná  dívka,  její  oči  s hustými  řasami  měly  stejnou  oslnivě 

modrou  barvu  jako  matčiny  a Gideonovy.  A bylo  jí  teprve  sedmnáct.  Při  představě,  jaká  z ní 

bude žena, se tajil dech. Cary nebyl jediný, kdo podpálí celý svět. 

Šla rovnou ke mně, pevně mě objala. „Už jsme sestry!“ 

S úsměvem jsem opětovala její objetí a dávala pozor, abych ji nepolila šampaňským. Pohlédla 

jsem  na Chrise,  který  stál  za ní,  a ten  mi  oplatil  širokým  úsměvem.  Když  se  vracel  pohledem 

k dceři, byl jeho výraz něžný i hrdý. Bůh buď milostiv klukům, co se do Ireland zakoukají. Když 

ji budou hlídat Chris, Christopher a Gideon, budou to muset být pořádní chlapi, aby se k ní vůbec 

probojovali. 

Ireland se odtáhla a prohlédla si mě. „Páni. Ten náhrdelník je úžasný! A ta prsa! Taková chci 

taky.“ 

Zasmála jsem se. „Jsi dokonalá tak, jak jsi. Jsi tu nejkrásnější.“ 

„Ani  omylem.  Ale  díky.“  Rozzářila  se,  když  se  Gideon  omluvil  z hovoru  a otočil  se  k ní. 

„Ahoj, brácho.“ 

V mžiku ji měl v náručí. Objímala ho stejně pevně jako prve mě. Gideon stál okamžik nehybně 

jako socha. Pak opětoval její objetí a tvář mu zněžněla, až mi zatrnulo u srdce. 

Po Gideonově interview  jsem  měla s Ireland krátký telefonický hovor, omlouvala jsem  se, že 

jsme tajili naši svatbu, a vysvětlovala jsem, proč. Chtěla jsem, abychom si byly ještě bližší, ale 

zdržovala jsem to přemírou předeher. Bylo by moc snadné stát se mostem mezi ní a Gideonem, 

a já to tak nechtěla. Museli navázat vlastní spojení, nezávisle na všech ostatních. 

Moje  švagrová  brzy  nastoupí  na Columbijskou  univerzitu,  tak  jako  před  ní  její  bratři.  Bude 

nablízku  a budeme  se  častěji  vídat.  Do té  doby  budu  Gideona  dál  povzbuzovat,  aby  pěstoval 

jejich klíčící vztah. 

„Chrisi.“  Přistoupila  jsem  k němu  a objala  ho,  potěšena  nadšením,  s nímž  objetí  opětoval. 

Od té  doby,  co  byl  u nás  na večeři,  se  dal  do pořádku,  měl  čerstvě  ostříhané  vlasy  a hladce 

oholenou bradu. 

Chris  Vidal  starší  byl  nenápadně  pohledný  muž  s vlídným  pohledem.  Byla  v něm  vrozená 

laskavost, jež mu vyzařovala z hlasu a z toho, jak se díval na lidi. Napadlo mě to hned při prvním 

setkání a neudělal dosud nic, čím by ten první dojem pokazil. 

„Gideone.  Evo.“  Přistoupila  k nám  Magdalene  Perezová,  svůdně  krásná  v hladce  přiléhavé, 

smaragdově zelené toaletě, zavěšená do paže svého přítele. 

Bylo  příjemné  vidět,  že  Magdalene  už  opustil  její  neopětovaný  zájem  o Gideona,  který 

způsobil  Gideonovi  a mně  problémy,  když  náš  vztah  sotva  začínal.  Tehdy  byla  zatrpklá 

a protivná potvora, popíchnutá manipulacemi Gideonova bratra. Když teď byla šťastná se svým 

malířem, působila vesele a mile a zvolna se z ní stávala dobrá známá. 

Oba  jsem  vřele  pozdravila,  potřásla  Gageu  Flynnovi  rukou  a Gideon  políbil  Magdalene 

na nastavenou  tvář.  Gage  jsem  dosud  moc  neznala,  ale  očividně  byl  do Magdalene  celý  pryč. 

A věděla  jsem,  že  Gideon  si  ho  dal  prověřit,  aby  se  ujistil,  že  je  dost  dobrý  pro  ženu,  jež  byla 

dávnou přítelkyní Gideonovy rodiny. 

Přijímali  jsme  od nich  gratulace,  když  se  k nám  připojili  matka  a Stanton,  následovaní 

Martinem  a Lacey,  s nimiž  jsme  se  od víkendu  ve Westportu  neviděli.  S úsměvem  jsem 

sledovala, jak se Cary a Ireland smějí něčemu, co si navzájem svěřovali. 

„To je ale krásná dívka,“ usrkla matka šampaňského s pohledem na Gideonovu sestru. 

„Viď?“ 

„A Carymu to sluší.“ 

„Říkala jsem totéž.“ 

S úsměvem na mě pohlédla. „Měla bys vědět, že jsme se nabídli, že mu budeme dál držet ten 

byt, jestli chce, nebo mu pomůžeme sehnat něco menšího.“ 

„Ach,“  zalétla  jsem  k němu  pohledem  a postřehla,  jak  přikyvuje  něčemu,  co  mu  říkal  Chris. 

„Co on na to?“ 

„Žes mu nabídla samostatný byt v sousedství Gideonovy střešní nástavby.“ Obrátila se ke mně. 

„Všichni si musíte rozhodnout, co vám nejlíp vyhovuje, ale chtěla jsem mu dát možnost zůstat 

tam, kde je. Vždycky je dobré mít víc možností.“ 

Vzdychla jsem a pak kývla. 

Sáhla  po mé  ruce.  „Tedy,  ty  a Gideon  řešíte  svou  veřejnou  image  po svém,  ale  musíš  přece 

vědět, co píšou všechny ty děsné bloggerské drbny o tom, že ty a Cary jste milenci.“ 

Zčistajasna to šílenství na červeném koberci dávalo smysl. My tři jsme přijeli společně. 

„Gideon  popřel,  že  by  tě  někdy  podvedl,“  pokračovala  tiše,  „ale  už  je  o něm  známo,  že  má 

řekněme… dobrodružný sexuální apetyt. Umíš si představit, jaké řeči se budou šířit, kdybyste vy 

tři bydleli spolu?“ 

„Propána.“ Jo, to jsem uměla. Svět viděl v živých barvách, že můj manžel jde klidně do trojky. 

Zatím sice ne s dalším mužem, ale i tak. Ty časy už pominuly, ale oni to nevěděli  – a stejně by 

tomu nechtěli věřit. Bylo to prostě příliš pikantní. 

„Než  řekneš,  že  je  ti  to  jedno,  zlato,  uvědom  si,  že  mnoha  lidem  to  jedno  není.  A kdyby  si 

někdo,  s kým  chce  Gideon  obchodovat,  myslel,  že  je  mravně  zkažený,  mohlo  by  ho  to  stát 

jmění.“ 

Fakt.  V dnešní  době  to  sice  nebylo  pravděpodobné,  ale  kousla  jsem  se  do jazyka,  abych 

nezavtipkovala  o máminých  obavách  o mravnost.  Vždycky  na to  došlo,  tak  nebo  tak.  „Slyším 

tě,“ zamumlala jsem. 

Jelikož  se  blížil  čas  zahájení  večeře,  všichni  začali  hledat  přidělené  stoly.  Gideon  a já  jsme 

samozřejmě  seděli  vpředu,  protože  měl  mít  proslov.  Ireland  a Chris  měli  místenky  u našeho 

stolu, stejně tak Cary. Máma, Stanton, Martin a Lacey seděli u stolu napravo od nás; Magdalene 

a Gage byli dál vzadu. 

Gideon mi přidržel židli a užuž jsem si chtěla sednout, ale vtom jsem se zarazila; polekal mě 

pár,  který  jsem  zahlédla  o několik  stolů  dál.  Napřímila  jsem  a pohlédla  na Gideona.  „Jsou  tu 

Lucasovi.“ 

Zvedl hlavu, zapátral pohledem. Poznala jsem okamžik, kdy je zpozoroval, podle toho, jak mu 

ztuhla brada. „To jsou. Posaď se, anděli.“ 

Usedla jsem, přistrčil mi židli ke stolu a zaujal místo vedle mě. Vytáhl mobil a naťukal rychlou 

textovku. 

Naklonila jsem se k němu a zašeptala: „Ještě nikdy jsem je neviděla spolu.“ 

Telefon mu zabzučel odpověď. Vzhlédl ke mně. „Jako pár nechodí ven nijak často.“ 

„Píšeš Arashovi?“ 

„Angusovi.“ 

„Hm? O Lucasových?“ 

„Na ty  kašlu.“  Zasunul  telefon  zpátky  do saka,  naklonil  se  ke mně,  přehodil  jednu  paži  přes 

opěradlo  mé  židle  a druhou  položil  na stůl,  takže  jsem  byla  jako  v kleci.  Přiblížil  rty  těsně 

k mému uchu. „Až příště půjdeme na takovouhle akci,  obléknu ti krátkou sukni a pod ní  budeš 

nahá.“ 

Byla  jsem  ráda,  že  se  všichni  dívají  jinam  a nemohou  to  slyšet  –  a že  orchestr  hraje  trochu 

hlasitěji, aby udržel všechny hosty v pohybu směrem k jejich sedadlům. „Jsi ničema.“ 

Ztlumil  hlas  do svůdného  ševelu.  „Strčím  ti  ruku  mezi  stehna  a zasunu  prsty  do tvé  měkké, 

sladké kundičky.“ 

„Gideone!“ Rozhořčeně jsem na něj pohlédla a shledala, že mě pozoruje s dravčím úsměvem 

a chlípnýma očima. 

„Celou  večeři,  anděli,“  šeptal  a třel  se  nosem  o můj  spánek,  „tě  budu  pomalu  a klidně  šukat 

prstem, zpracuju ti tu těsnou, dokonalou pipinku, až se mi uděláš. Zas a znova…“ 

„Ach  panebože.“  Jeho  tlumený,  drsný  hlas  byl  ztělesněním  hříchu  a sexu.  Už  jen  to  mě 

rozechvívalo, ale při jeho neslušných řečech jsem celá roztávala. „Co to do tebe vjelo?“ 

Vtiskl mi na tvář letmý, prudký polibek a napřímil se. „Bylas celá napjatá. Teď už nejsi.“ 

Kdybychom byli úplně sami, byla bych ho plácla. Sdělila jsem mu to. 

„Miluješ mě,“ odpálil a rozhlédl se po sále, kde číšníci začínali roznášet saláty. 

„Že by?“ 

Znovu se na mě zaměřil. „Ano. Šíleně.“ 

Nemělo smysl se hádat. Měl pravdu. 



Právě  se  začínal  podávat  dezert,  kopule  čokoládového  dortu,  která  vypadala  lahodně,  když 

k našemu  stolu  přistoupila  žena  v konzervativní  tmavomodré  toaletě  a přidřepla  mezi  Gideona 

a mě. 

„Asi  za patnáct  minut  zahájíme  program,“  řekla.  „Několik  minut  bude  mluvit  Glen,  pak 

přijdete na řadu vy.“ 

Kývl. „Beze všeho. Jsem připravený, stačí jen říct.“ 

Usmála se a já poznala, že je v jeho blízkosti trochu nesvá. Musela být nejméně ve věku jeho 

matky, ale ženy všeho věku uměly ocenit nádherného muže. 

„Evo,“ naklonila se ke mně Ireland. „Nechceš si odskočit, než začne řečnit?“ 

Pochopila jsem, jak to myslí. „Samozřejmě.“ 

Gideon  a Chris  vstali  od stolu  a přidrželi  nám  židle.  Protože  jsem  si  při  jídle  a pití  smazala 

všechen lesk ze rtů, vtiskla jsem manželovi polibek na bradu. 

„Už  se  nemůžu  dočkat,  až  tě  uslyším  mluvit,“  sdělila  jsem  mu  s nedočkavým,  širokým 

úsměvem. 

Zavrtěl hlavou. „Co tebe všechno nevzruší.“ 

„Miluješ mě.“ 

„Miluju. Šíleně.“ 

Za Ireland jsem se proplétala mezi stoly, procházely jsme přímo kolem Lucasových. Sledovali 

nás  a vypadali  spokojeně,  doktor  Terrence  Lucas  měl  paži  přehozenou  kolem  manželčiných 

ramen.  Anne  zachytila  můj  pohled  a blýskla  ostrým  úsměvem,  ze  kterého  mi  naskočila  husí 

kůže. 

Zvedla jsem ruku a přejela si prostředníčkem obočí nenápadným, ale zřetelným gestem. 

Ireland a já jsme už byly o pár stolů dál, když se přede mnou znenadání zastavila. 

Narazila jsem jí do zad. „Promiň.“ 

Když nepokračovala v cestě, naklonila jsem se před ni, abych viděla, co nám brání v cestě. „Co 

se děje?“ 

Otočila se ke mně. Oči se jí leskly slzami. „To je Rick,“ řekla rozechvělým hlasem. 

„Kdo?“  Pracně  jsem  se  snažila  pochopit.  Vypadala  moc  ublíženě.  A bezradně.  Najednou  mi 

došla souvislost. „Tvůj přítel?“ 

Znovu se otočila dopředu a já se snažila vysledovat  směr jejího  pohledu, pátrala jsem u plně 

obsazených stolů po… někom. „Kde? Jak vypadá?“ 

„Přímo  tamhle.“  Škubla  prudce  bradou  a já  zahlédla,  jak  jí  po tváři  stékají  slzy.  „S tou 

blondýnou v červených šatech.“ 

Kde? Našla jsem několik možností,  pak jsem zaostřila na nejmladší pár.  Jeden pohled stačil, 

abych ten typ poznala. Taky mě kdysi takoví kluci brali. Sebevědomí, sexuálně zkušení, všechno 

jak má být. Udělalo se mi trochu nanic při pomyšlení, od kolika takových kluků jsem se kdysi 

nechala využít. 

Pak  jsem  se  naštvala.  Rick  se  naparovačně,  sexy  usmíval  na dívku,  nalepenou  k jeho  boku. 

Rozhodně nebyli jen kamarádi. Souložili spolu očima. 

Chytla jsem Ireland za loket a vedla ji dál. „Nezastavuj se.“ 

Ocitly  jsme  se  na dámské  toaletě.  V náhlém  tichu  jsem  ji  uslyšela  vzlykat.  Odtáhla  jsem  ji 

stranou  do prostoru  s toaletními  stolky,  ráda,  že  jsme  tam  samy,  a podala  jsem  jí  několik 

papírových kapesníků, které jsem vytáhla z krabice na pultu. 

„Řekl mi, že má dnes večer nějakou práci,“ vysvětlovala. „Proto jsem souhlasila, když se mě 

táta zeptal, jestli sem chci jít.“ 

„Tohle je ten kluk, který o tobě nechce povědět rodičům kvůli Gideonovu otci?“ 

Kývla. „Jsou tam taky. Sedí s ním.“ 

Vybavil  se  mi  rozhovor,  který  jsme  vedly  během  premiéry  videoklipu  Six-Ninths.  Rickovi 

prarodiče prodělali značnou část svého bohatství na projektu Ponzi, projektu Geoffreyho Crosse. 

Domnívali  se,  že  se  to  „nějak  hodí“,  když  je  teď  Gideon  jedním  z nejbohatších  mužů  světa, 

i když každému bylo zřejmé, že vybudoval své impérium díky vlastní pilné práci a kapitálu. 

Jenomže Rick se patrně jen vymlouval, aby zvládal víc slečen. Koneckonců, jeho rodiče tu byli 

a Gideon  byl  hvězdnou  atrakcí.  Což  mě  nutilo  k otázce,  zda  s tím  nepřátelstvím,  o kterém  jí 

vykládal, náhodou nekecal. 

„Tvrdil mi, že se s ní už před několika měsíci rozešel!“ naříkala. 

„S tou blondýnou?“ 

Popotáhla  a znovu  kývla.  „Sešli  jsme  se  zrovna  včera  večer.  Neříkal  nic  o tom,  že  bude  mít 

večer volno a půjde sem.“ 

„Zmínila ses, že tu budeš?“ 

„Ne. O Gideonovi nemluvím. Aspoň ne s ním.“ 

Je Rick jenom mladý blbec, co skočí na každou hezkou holku, která se nechá? Nebo je pro něj 

šukání s Gideonovou sestrou nějaká pokřivená odveta? Na každý pád je to hajzl. 

„Neplač kvůli tomu ubožákovi,  Ireland.“ Podala jsem jí další kapesník.  „Nedávej  mu  takové 

zadostiučinění.“ 

„Já jen chci jít domů.“ 

Zavrtěla  jsem  hlavou.  „To  nepomůže.  Upřímně  řečeno,  nepomůže  nic.  Chvíli  to  bude  bolet. 

Ale můžeš mu to oplatit, jestli chceš. To by mohlo být příjemné.“ 

Zadívala se na mě, slzy dosud prýštily. „Jak to myslíš?“ 

„Sedí  vedle  tebe  jeden  z nejkrásnějších  modelů  v New  Yorku.  Stačí  jen  říct  a Cary  se  stane 

tvým velmi pozorným, velmi poblázněným ctitelem.“ Čím víc jsem o tom uvažovala, tím víc se 

mi to zamlouvalo. „Můžete spolu narazit na Ricka a jejda… no  ahoooj.  To je fantastické, že jsi 

tady. Ale co může říct? Má tu blondýnu. A ty odkráčíš s vyrovnaným skóre.“ 

Ireland se roztřásla. „Možná bych s ním měla prostě promluvit…“ 

Na toaletu vstoupila Magdalene, zastavila se a hodnotila situaci. „Ireland. Co se děje?“ 

Držela jsem pusu, protože to nebyl můj příběh, abych se svěřovala. 

Ireland zavrtěla hlavou. „To nic. Nic mi není.“ 

„No dobrá.“ Magdalene se na mě podívala. „Nebudu dotírat, ale měla bys vědět, že bych tvým 

bratrům nikdy nic neprozradila, kdyby sis to nepřála.“ 

Okamžik  trvalo,  než  Ireland  promluvila  skrz  slzy.  „Ten  kluk,  se  kterým  chodím  už  dva 

měsíce… je tam s někým jiným. Se svou bývalou přítelkyní.“ 

Osobně jsem tušila, že se Rick s tou přítelkyní především vůbec nerozešel a s Ireland si začal 

jen bokem, jenomže já byla v takových věcech cynická. 

„Ach.“ Magdalenina tvář zněžněla soucitem. „Muži jsou náramní sráči. Koukej, jestli se chceš 

vytratit,  aby  si  toho  nevšiml,  objednám  ti  auto.“  Otevřela  psaníčko  a vyndala  smartphone. 

„Na moje jméno. Co ty na to?“ 

„Moment,“ přerušila jsem ji. Předložila jsem jí svůj plán. 

Magdalene zvedla obočí. „Ďábelské. Proč být naštvaná, když můžeš srovnat skóre?“ 

„Já  nevím…“  Ireland  pohlédla  do zrcadla  a zaklela.  Popadla  další  kapesníčky  a pustila  se 

do opravy nalíčení svých očí. „Vypadám příšerně.“ 

„Vypadáš milionkrát líp než ta cuchta tam,“ prohlásila jsem. 

Uslzeně se zasmála. „Taky ji nenávidím. Je to děsná mrcha.“ 

„Vsadím se, že už obdivovala některé Caryho reklamy na Grey Isles,“ prohlásila Magdalene. 

„Určitě.“ 

Tím  bylo  rozhodnuto.  Ireland sice ještě nebyla ochotná úplně Ricka odepsat,  ale rozhodně jí 

nevadilo vzbudit závist jeho dívky. 

To ostatní přijde časem. Doufejme. 

Ale na druhé straně, bez některých tvrdých ponaučení se my ženy neobejdeme. 



Vrátily  jsme se ke svému  stolu, právě když jakýsi  pán  –  patrně Glen, o kterém  byla prve řeč  – 

stoupal  po schůdcích  na pódium  a přistupoval  k řečnickému  pultu.  Poklekla  jsem  vedle  Caryho 

a položila mu ruku na paži. 

Shlédl ke mně. „Co se děje?“ 

Vysvětlila jsem, co po něm chci a proč. 

V tlumeném světle se jeho úsměv bíle zableskl. „Jasná věc, holčičko.“ 

„Jsi nejlepší, Cary.“ 

„To říkají všechny.“ 

Obrátila jsem oči v sloup, vstala a zamířila zpět ke své židli, kterou mi Gideon přidržel. Dort 

jsem tam ještě měla a hned jsem se po něm dychtivě zadívala. 

„Chtěli ti ho odnést,“ mumlal Gideon. „Ubránil jsem ho.“ 

„Ouuu. Děkuju, zlato. Jsi na mě moc hodný.“ 

Položil mi pod stolem ruku na stehno a jemně stiskl. 

Při  jídle  jsem  pozorovala  manžela  a obdivovala,  jak  uvolněný  klid  z Gideona  čiší,  zatímco 

jsme oba poslouchali, jak Glen mluví  o významu díla jeho organizace pro celé město.  Kdykoli 

jsem  si  představila,  že  bych  měla  pronášet  proslovy  jménem  Crossroads,  roztřepetali  se  mi 

v žaludku  motýli. Ale nakonec si  na to  zvyknu, přijdu  všemu  na kloub.  Naučím se, co je třeba, 

abych byla přínosem svému manželovi i Cross Industries. 

Měli jsme čas a já měla Gideonovu lásku. A všechno ostatní se poddá. 

„Je nám potěšením vzdát čest muži, kterého opravdu není třeba představovat…“ 

Odložila  jsem  vidličku,  opřela  se  a poslouchala,  jak  Glen  vypočítává  četné  úspěchy  mého 

manžela a jeho velkorysý přínos akcím na podporu obětí sexuálního zneužívání. Neuniklo mi, že 

Chris pozoruje Gideona s novým pochopením v očích. A s hrdostí. Pohled, jenž upíral na mého 

manžela, se nijak nelišil od toho, jaký jsem ho viděla upírat na Ireland. 

V sále  vybuchl  potlesk  a Gideon  plavně  vstal.  Zvedla  jsem  se  také,  stejně  jako  Chris,  Cary 

a Ireland.  Ostatní  přítomní  následovali  našeho  příkladu,  až  Gideona  vítaly  na pódiu  ovace 

vestoje. Pohlédl na mě, než vykročil na jeviště, prsty přejel po konečcích mých vlasů. 

Pohled na něj, jak se ubíral na pódium, byl sám o sobě rozkoší. Krok měl vláčný a nespěchavý, 

ale poutal pozornost. Elegantně mocný, pohyboval se tak krásně, že byla radost ho pozorovat. 

Položil  plaketu,  kterou  obdržel,  na řečnický  puntík,  a jeho  opálené  ruce  přitom  výrazně 

kontrastovaly  s bílými  manžetami.  Pak  začal  mluvit,  jeho  dynamický  baryton  zněl  vláčně 

a kultivovaně, každé slovo bylo jako pohlazení. V místnosti panovalo naprosté ticho, všichni byli 

uchváceni jeho tmavou krásou a suverénním projevem. 

Příliš  brzy  bylo  po všem.  Zase  jsem  byla  na nohou,  jen  co  zvedl  plaketu,  a tleskala  jsem  tak 

usilovně,  až  mě  bolely  dlaně.  Nasměrovali  ho  ke straně  pódia,  kde  čekal  fotograf  s Glenem. 

Gideon s nimi promluvil, pak se podíval na mě a nataženou rukou mě zval k sobě. 

Počkal  na mě  na úpatí  schůdku,  nabídl  mi  rámě,  aby  mi  pomohl  zvládnout  při  výstupu  šaty 

a podpatky. 

„Momentálně jsem úplně rozpálená,“ sdělila jsem mu tiše. 

Zasmál se. „Ničemnice.“ 



Po večeři jsme hodinu tančili. 

Proč  jsem  netančila  s manželem  častěji?  Byl  na tanečním  parketu  stejně  obratný  a sexy  jako 

v posteli, jeho tělo se pohybovalo plynule a čišela z něj síla, vedl sebejistě a nadmíru energicky. 

Gideon byl důvěrně obeznámený s tím, jak spolu splýváme, a využíval to ve svůj prospěch, při 

každé příležitosti se o mě otřel  tělem.  Byla jsem divoce vzrušená a on to vnímal,  upíral  na mě 

pohled žhavý a současně vědoucí. 

Když jsem od něj  byla schopná odtrhnout pozornost, zahlédla jsem, jak Cary tančí  s Ireland. 

Ošklíbal se, když jsem ho kdysi poprvé požádala, aby se mnou chodil na taneční lekce, ale přišel 

k rozumu  a rychle  se  stal  oblíbencem  našeho  instruktora.  Byl  přirozený  talent  a vedl  Ireland 

lehce, navzdory její nezkušenosti. 

Bujný  tanečník  Cary  se  zmocnil  na parketu  širokého  prostoru,  čímž  se  on  a Ireland  ocitli 

v ohnisku  značné  pozornosti.  On  však  měl  oči  jen  pro  svou  partnerku,  dokonale  hrál  roli 

naprosto okouzleného ctitele. I se zlomeným srdcem se Ireland neubránila, aby nebyla uchvácena 

jeho  neochvějnou,  soustředěnou  pozorností.  Viděla  jsem,  jak  často  se  směje,  tváře  roztomile 

zardělé námahou. 

Unikla mi ta chvilka, kterou jsem doufala spatřit, když se setkala s Rickem, ale výsledek jsem 

viděla. Tančil se svou přítelkyní, žalostně neschopný soupeřit s Carym schopnostmi i vzezřením. 

Už nebylo žádné usmívání ani šukání očima, protože on i blondýna pořád pokukovali po Carym 

a Ireland, kteří se očividně bavili daleko líp. 

Terrence  a Anne  Lucasovi  také  tančili,  ale  byli  dost  moudří,  aby  zůstali  na druhé  straně 

tanečního parketu. 

„Pojedeme  domů,“  zamumlal  Gideon,  když  skladba  skončila  a my  pomalu  zastavovali, 

„a trochu ty diamanty propotíme.“ 

Usmála jsem se. „Ano, prosím.“ 

Vrátili jsme se ke stolu pro jeho plaketu a moje psaníčko. 

„Vytratíme se s vámi,“ přistoupil k nám Stanton s mou matkou po boku. 

„A co Cary?“ zeptala jsem se. 

„Martin ho odveze domů,“ odpověděla matka. „Ještě se všichni dobře baví.“ 

Odchod  nám  trval  stejně  dlouho  jako  příchod,  mnoho  lidí  zastavovalo  Gideona  a Stantona 

poprvé  za celý  večer.  Dokázala  jsem  jen  děkovat  za gratulace,  ale  matka  občas  sebevědomě 

promluvila, pronášela stručné, ale podnětné poznámky k tomu, co říkal Stanton. Záviděla jsem jí 

tuhle  dovednost  a nechávala  jsem  se  jí  inspirovat.  Budeme  si  o tom  muset  promluvit,  až  se 

naskytne čas. 

Výhoda tak dlouhého zdržování byla v tom, že mezitím předjely vozy. Když jsme se konečně 

ocitli na úrovni ulice, Raúl nám sdělil, že limuzína už je jen blok od nás. Clancy se na mě letmo 

usmál a pak sdělil mámě a Stantonovi, že jejich auto už přijíždí. 

Venku čekali paparazzi. Nebylo jich tolik jako předtím, ale víc než tucet. 

„Co kdybychom se zítra sešly?“ objala mě máma ve foyer. 

„To zní dobře.“ Odtáhla jsem se. „Den v lázních by mi přišel vhod.“ 

„To je skvělý nápad.“ Zářivě se usmála. „Zařídím to.“ 

Objala jsem Stantona na rozloučenou; Gideon mu potřásl rukou. Vyšli jsme ven a kolem nás se 

spustila  smršť  fotoblesků.  Město  nás  vítalo  venku  zvuky  nočního  provozu  a vlídným  teplem 

večera. Dusno zvolna ustupovalo, jak podzim střídal léto, a já se těšila, že budu trávit víc času 

venku.  Podzim  v New  Yorku  měl  jedinečné  kouzlo,  kterého  jsem  si  za předchozích  krátkých 

návštěv neužila. 

 K zemi! 

Sotva jsem zaznamenala výkřik, když mě Gideon strhl na zem. Projel mnou hlasitý praskavý 

zvuk, odrazil se od cihel a zvonil mi v uších. Ohlušivě blízko… Ježíši. Hned vedle nás. 

Tvrdě  jsme  dopadli  na koberec  na chodníku.  Gideon  se  převalil,  zakryl  mě  vlastním  tělem. 

Další tíha, jak se někdo vrhl na Gideona. Další štěkavý zvuk. Pak další. A ještě… 

 Rozdrcená. Moc těžké. Dýchat.  Plíce se mi nemohly rozpínat. V hlavě mi dunělo.  Kyslík. Bože.  

Bránila jsem se. Sápala se po červeném koberci.  Gideon mě svíral pevněji. Jeho hlas mi zněl 

chraplavě v uších, slova přehlušovalo zběsilé bzučení v mé hlavě. 

 Vzduch. Nemůžu dýchat… Svět zčernal.   
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„Kristepane.  Evo!“  V panice  jsem  přejížděl  rukama  po její   bezvládné  postavě  a hledal  zranění, 

zatímco řidič prudce dupnul na plyn a limuzína vyrazila kupředu, až mě to srazilo na sedadlo. 

Má  žena  mi  ležela  v klíně  jako  mrtvá,  nereagovala  na moje  zoufalé  hledání.  Žádná  krev 

na šatech  ani  na pokožce.  Puls,  prudký  a rychlý.  Hruď  se  jí  zvedala  a klesala  s každým 

nadechnutím. 

Úleva  mě  zasáhla  tak  prudce,  až  se  mi  zatočila  hlava.  Pevně  jsem  ji  k sobě  přitiskl,  sevřel 

v náručí. „Díky Bohu.“ 

Raúl štěkal rozkazy do mikrofonu na svém zápěstí. Jen co zmlkl, zeptal jsem se: „Co se kurva 

stalo?“ 

„Jeden fotograf měl zbraň a začal střílet. Clancy ho dostal.“ 

„Byl někdo zraněn?“ 

„Monica Stantonová je postřelená.“ 

„Cože?“ Tep, který se mi už zpomaloval, se znovu prudce rozbušil. Shlédl jsem na svou ženu, 

která zvolna přicházela k sobě, víčka se jí chvěla. „Ježíši. Jak těžce?“ 

Chraplavě vydechl. „Čekám na zprávu. Nevypadalo to dobře. Chytil jste paní Crossovou a paní 

Stantonová se připletla do cesty.“ 

 Eva. 

Sevřel  jsem  svou  ženu  pevněji  a přejížděl  jí  rukou  po vlasech,  zatímco  jsme  se  řítili  napříč 

městem. 



„Co se stalo?“ Evina tichá otázka, když jsme zahýbali za roh do garáže, mi sevřela žaludek. Raúl 

na mě  pohlédl,  tvářil  se  chmurně.  Před  chvilkou  přijal  hovor,  pohlédl  mi  do očí  a potvrdil  mé 

nejhorší obavy, když zavrtěl hlavou a nehlasně naznačil ústy  Je mi líto.  

Matka mé ženy byla mrtvá. 

Jak  jsem  to  měl  povědět  Evě?  A až  to  udělám,  jak  ji  mohu  udržet  v bezpečí,  dokud  se 

nedozvíme, co se to sakra děje? 

V kapse saka mi ustavičně bzučel telefon. Volání. Zprávy. Musel jsem je všechny přijmout, ale 

má žena byla na prvním místě. 

Zajeli  jsme  do garáže,  projeli  kolem  strážného  v prosklené  kóji.  Neklidně  jsem  poklepával 

nohou o podlahu. Chtěl jsem ven z auta. Potřeboval jsem dostat manželku pod zámek. 

„Gideone?“ Chytla mě za sako. „Co se stalo? Slyšela jsem výstřely…“ 

„Falešný  poplach,“  zabručel  jsem  a svíral  ji  přitom  příliš  pevně.  „Nějakému  autu  vystřelil 

výfuk.“ 

„Cože?  Vážně?“  Zamžikala  na mě  a trhla  sebou,  když  jsem  ji  přitáhl  ještě  těsněji  k sobě. 

„Auuu.“ 

„Promiň.“ Strhl jsem ji prve prudce, nemohl jsem ztlumit pád, aniž bych ji vystavil nebezpečí. 

Byla to instinktivní, prudká reakce na naléhavost v Raúlově hlase. „Reagoval jsem přehnaně.“ 

„Opravdu?“ pokusila se posadit. „Měla jsem dojem, že slyším víc výstřelů.“ 

„Možná smršť několika foťáků. Pár lidí se polekalo a upustilo nádobíčko.“ 

Auto zpomalilo, zastavilo, Raúl vyskočil a natáhl ruku k Evě, aby jí pomohl. Zvolna vylézala 

a já hned za ní, jen co se napřímila, zvedl jsem ji do náručí. 

Odkráčel  jsem  k výtahu  a počkal,  až  Raúl  vyťuká  kód.  Jeden  muž  z jeho  týmu  stál  za námi, 

obrácený opačným směrem, ruku za sakem na pistoli, a pohledem zkoumal okolí. 

Stačil by na to, kdyby tu číhal další střelec? 

„Hele, já můžu chodit,“ říkala Eva, dosud omámená, paže kolem mých ramenou. „A musí vzít 

telefon. Úplně šílí.“ 

„Počkej moment.“ Vstoupil jsem do výtahu. „Omdlelas. Div jsem se nepodělal hrůzou.“ 

„Nemohla jsem dýchat.“ 

Políbil jsem ji na čelo a znovu se omlouval. Necítil jsem se bezpečně, dokud jsme nevstoupili 

do obývacího pokoje. Pohlédl jsem na Raúla. „Hned přijdu.“ 

Odnesl  jsem  manželku  rovnou  do ložnice  a položil ji  na prošívanou  přikrývku.  Štístko  štěkal 

v kleci, sápal se na dveře. 

„To bylo  tak divné.“ Eva potřásla hlavou. „Kde mám psaníčko? Chci zavolat mámě. Clancy 

taky vyváděl?“ 

Útroby se mi sevřely. Slíbil jsem, že své ženě nikdy nebudu lhát, a věděl jsem, že tahle lež jí 

těžce ublíží. Ublíží nám. Ale…  Bože.  Jak jí to mám kurva povědět? A pokud ano, jak ji udržím 

doma, když bude chtít vyjít ven a vidět pravdu na vlastním oči? 

Štístkovo žalostné kňučení jen zvyšovalo mou úzkost. 

„Myslím, že jsme nechali tvou kabelku v autě.“ Shrnul jsem jí vlasy z čela a bojoval s třasem, 

který mi chtěl zachvátit celé tělo. „Někoho pro ni pošlu.“ 

„Tak jo. Můžu si zatím půjčit tvůj telefon?“ 

„Nejdřív tě uložíme. Nebolí tě něco? Nejsi pohmožděná?“ Střelil jsem pohledem po Štístkovi, 

ale ten jenom začal tím zuřivěji hrabat tlapkami o kovové mříže. 

Sáhla si na bok a trhla sebou. „Možná.“ 

„Tak dobrá. Vyřešíme to.“ 

Šel  jsem  do koupelny  a vytáhl  telefon,  abych  ho  vypnul.  Na displeji  byla  nekonečná  řada 

zmeškaných  hovorů  a textovek.  Sledoval  jsem,  jak  černá,  pak  jsem  ho  strčil  do kapsy  kalhot 

a pustil vodu do vany. Každý, s kým bych chtěl mluvit, mohl oslovit Raúla nebo Anguse. 

Hodil jsem do vody, z níž stoupala pára, hrst Epsomovy soli; věděl jsem, že koupel je riziko, 

vzhledem k tomu, jak vzácně se stávalo, abych se k Evě ve vaně nepřipojil. Přesto ji horká lázeň 

uvolní,  zklidní.  Tušil  jsem,  že  si  přes  den  občas  zdřímne,  aby  si  vynahradila  hodiny  nočního 

spánku, o který ji připravoval náš sexuální život, ale po víkendu měla spánkový deficit. 

Kdybych  ji  tak  dokázal  přimět,  aby  se  zklidnila  a vlezla  do postele,  možná  by  usnula.  Tím 

bych  získal  trochu  času,  abych  zjistil,  co  se  stalo,  jaké  riziko  zbývá,  promluvil  s doktorem 

Petersenem… 

 Kurva.   A s Victorem.  Musím  zavolat  Evina  tátu.  Dostat  ho  do letadla  směr  New  Yorku  co 

nejdřív. Cary. Taky by tu měl být. Jakmile budu mít víc fakt a podpůrný systém pro svou ženu, 

pak jí to budu moci říct. Jenom pár hodin. To mi stačí. 

Pracně jsem se snažil ignorovat odporný strach, že mi Eva to zdržení neodpustí. 

Pouštěla  Štístka  ven,  když  jsem  vstoupil  zpátky  do ložnice.  Unikl  jí  smích  nad  štěněcím 

nadšením. Radostný zvuk, který jsem tolik miloval, se mi zabodl do hrudi jako nůž. 

Políbila Štístka na hlavičku a pohlédla na mě jasnýma očima. „Měl bys ho dát na plínku. Byl 

dost dlouho zamčený.“ 

„Vezmu si ho.“ 

Podrbala Štístka na hlavě a pak mi ho předala. „Slyším napouštět vanu.“ 

„Lázeň by ti mohla udělat dobře.“ 

„Abych se rozehřála?“ škádlila mě. Výraz v jejích očích… ten mě zabíjel. Už jsem jí to skoro 

řekl, ale nedokázal jsem ze sevřeného hrdla vypravit ani slovo. 

Místo  toho  jsem  se  odvrátil  a zamířil  chodbou  k umývárně  za obývacím  pokojem,  kde  měl 

Štístko falešný trávníček. Postavil jsem ho na něj a hrábl si rukama do vlasů. 

Mysli, krucinál. Panebože, potřebuju se napít. 

Ano. Napít. Něčeho tvrdého. 

Šel jsem do kuchyně a snažil se vymyslet něco silného, co by Eva byla ochotná vypít. Možná 

nějaký  digestiv?  Domácí  telefon.  Do prčic.  Šel  jsem  vypnout  bzučák  a zjistil,  že  už to  někoho 

napadlo. Otočil jsem se a zpozoroval kávovar. Něco horkého. Uklidňujícího. Bez kofeinu. 

Čaj. Šel jsem do spižírny a pátral, prohraboval jsem předměty na policích a hledal krabici čaje, 

kterou měl ve střešním bytě Angus. Nějaký bylinkový šmejd, o kterém tvrdil, že uklidňuje. Našel 

jsem  ho  a soustředil  se,  naplnil  jsem  hrnek  horkou  vodou  z kohoutku.  Hodil  jsem  do něj  dva 

sáčky  čaje,  štědrou  dávku  rumu  a pak  lžičku  medu.  Zamíchal  jsem  a vybryndal  na pracovní 

desku. Víc rumu. 

Hodil jsem čajové sáčky do dřezu a zamířil zpátky za manželkou. 

Když jsem ji v ložnici nenašel, na okamžik jsem zpanikařil. Pak jsem ji uslyšel ze šatny a dech 

mi  prudce  unikl  z plic.  Postavil  jsem  hrnek  vedle  vany,  vypnul  vodu  a šel  za ní.  Našel  jsem  ji 

sedět na lavičce a zouvat střevíce. 

„Šaty jsou asi zničené,“ vstala bosa a ukázala mi trhlinu na levém boku. 

„Koupím ti jiné.“ 

Široce se na mě usmála. „Rozmazluješ mě.“ 

Byla to kurva muka. Každá vteřina. Každá lež, kterou jsem pronesl. Každá pravda, kterou jsem 

nechal nevyřčenou. 

Bičovala mě láska v jejích očích. Naprostá důvěra. Po zádech mi stékal pot. Strhl jsem sako, 

odhodil je stranou a sápal se po motýlku a límci, až obojí povolilo a dovolilo mi dýchat. 

„Pomoz mi z toho.“ Otočila se ke mně zády. 

Rozepnul  jsem  jí  šaty  a shrnul  je  z ramen,  nechal  jsem  je  spadnout  na podlahu.  Pak  jsem  jí 

rozepnul podprsenku a uslyšel, jak vzdychla blahem, když svírání povolilo. 

Přejel jsem ji pohledem a v duchu zaklel nad modřinou, která už se jí rýsovala na boku, a nad 

odřeninami na paži od červeného koberce. 

Zívla. „Páni. Jsem unavená.“ 

Díky Bohu. „To bys tedy měla spát.“ 

Přes rameno na mě vrhla žhavý pohled.  „Tak unavená zase nejsem.“ 

Ježíši. Ani kuchání zaživa by nemohlo bolet víc. Nemohl jsem se jí dotknout, milovat se s ní… 

dokud mezi námi visel můj klam. 

Těžce jsem polkl. „Tak tedy dobrá. Musím nejdřív vyřídit nějakou práci. A přinést ti kabelku. 

Udělal jsem ti grog. Je u vany. Jen se uvolni a já za tebou přijdu hned, jak to půjde.“ 

„Je všechno v pořádku?“ 

Neschopen  lhát  víc,  než  už  jsem  lhal,  sdělil  jsem  jí  irelevantní  pravdu.  „Tenhle  týden  jsem 

zameškal spoustu práce. Musí se vyřešit pár naléhavých věcí.“ 

„Promiň. Vím, že je to moje vina.“ Políbila mě na bradu. „Miluju tě, frajere.“ 

Vzala z věšáčku župan, vklouzla do něj a vyšla ven. Já zůstal stát v šatně, obklopen její vůní, 

na dlaních mě ještě šimral dotek její kůže, srdce mi bušilo strachem a nenávistí k sobě samému. 

Štístko se přihnal tak rychle, až se odrazil od dveří, a pak se mi vrhl na nohy. Zvedl jsem ho 

a podrbal na temeni. 

Z téhle noční můry mě probudit nedokázal. 



Raúl  na mě čekal  v pracovně, rázně mluvil do telefonu. Vstoupil  jsem za ním a zavřel  za sebou 

dveře. 

Ukončil hovor a vstal. „Policie je na místě činu. Střelec je ve vazbě.“ 

„Monica?“ 

„Čekají na soudního patologa.“ 

Neuměl  jsem  si  to  představit.  Přistoupil  jsem  k psacímu  stolu  a těžce  dosedl  do křesla. 

Pohledem jsem zabloudil k Eviným fotkám na stěně. 

„Detektivům bylo řečeno, že vy a paní Crossová budete tady doma, až přijde čas vyslechnout 

vaši výpověď.“ 

Kývl jsem a modlil se, aby počkali s návštěvou až do rána. 

„Vyvěsil jsem telefon v kuchyni, když jsme přijeli,“ řekl tiše. 

„Všiml jsem si. Děkuju.“ 

Ozvalo  se  zaklepání  na dveře.  Napjal  jsem  se,  protože  jsem  čekal,  že  vstoupí  Eva.  Vydechl 

jsem úlevou, když se místo ní objevil Angus. 

„Vrátím se tam,“ řekl Raúl. „Budu vás průběžně informovat.“ 

„Potřebuju Evinu kabelku z auta. A Caryho. Přivez ho sem.“ 

Kývl a odešel. 

Angus se uvelebil na místě, které Raúl právě uvolnil. „Mrzí mě to, hochu.“ 

„Mě taky.“ 

„Měl jsem tam být.“ 

„Aby se další člověk, kterého mám rád, dostal  do palebné linie?“ Vstal jsem,  neklidem  jsem 

nevydržel sedět. „Je to požehnání, žes byl u Lucasů.“ 

Okamžik na mě zíral a pak sklopil oči ke svým rukám. 

Vteřinu mi trvalo, než jsem si uvědomil, co jsem řekl. Za další vteřinu jsem pochopil, že jsem 

mu ještě nikdy neřekl, že ho mám rád. Doufal jsem, že to stejně věděl. 

Zhluboka se nadechl, zvedl bradu a znovu se na mě zadíval. „Jak je na tom Eva?“ 

„Musím ji zkontrolovat. Koupe se.“ 

„Chudák děvče.“ 

„Neví to.“ Promnul jsem si zátylek. „Neřekl jsem jí to.“ 

„Gideone.“ Vyvalil oči stejnou nevolí, jakou jsem pociťoval. „Nemůžeš…“ 

„K čemu  by  to  bylo?“  odsekl  jsem.  „Neznáme  odpovědi.  Její  matka  je  po smrti.  Nemůžu  ji 

pustit zpátky na místo činu, aby… to viděla. Proč ji mučit nebo ohrožovat? Kristepane, mohla to 

být ona! Ještě pořád by to mohla být ona, jestli ji neudržíme v bezpečí.“ 

Sledoval, jak přecházím po místnosti, očima, které viděly – a ještě uvidí – až příliš. 

„Vyřídím pár hovorů.“ Vytáhl jsem telefon. „Musím zvládnout situaci, než jí to povím. Pokusit 

se podat to co možná jemně. Tolik toho prožila…“ Hlas se mi zlomil. Oči mě pálily. 

„Jak můžu pomoct?“ zeptal se měkce. 

Vzpamatoval jsem se. „Potřebuju tryskáč pro Evina otce. Hned mu zavolám.“ 

„Zařídím to.“ Vstal. 

„Dej mi pět minut, abych mu to sdělil, pak mu pošli textovkou informace, až je budeš mít.“ 

„Jako by se stalo.“ 

„Děkuju.“ 

„Gideone…  Měl  bys  vědět,  že  prohlídka  Lucasovy  rezidence  byla  úspěšná.“  Sáhl  do kapsy 

a vyndal  flashdisk,  ne  větší  než  měďák.  „Měla  to  v sejfu  v ložnici,  zahrabané  v krabici  pod 

šperky. Oskenovala si všechny jeho poznámky.“ 

Hleděl jsem na něj prázdnýma očima. Anne a Hugh byli momentálně ta nejmenší starost. 

„Jsou to samé lži,“ pokračoval. „Nezmínil nic z toho, co se ve skutečnosti dělo. Možná tě ale 

bude zajímat, až přijde vhodná chvíle, co říkal o Christopherovi.“ 

Angus položil flashku na psací stůl a opustil místnost. 

Zíral jsem na ni. Pak jsem přistoupil ke stolu, otevřel zásuvku a pohybem ruky do ní flashdisk 

smetl. 

Zase  jsem  zapnul  telefon  a zjistil,  že  tam  jsou  textovky  a hlasové  zprávy  od Caryho, 

Magdalene, Clancyho, Ireland, Chrise… 

Překonalo mě to, přešel jsem na základní obrazovku. 

Našel jsem v kontaktech ordinaci doktora Petersena a zvolil číslo. Přes automatizované menu 

jsem zvolil centrálu pohotovosti po pracovní době a sdělil operátorce, že jde o velmi naléhavou 

situaci – o úmrtí, a že mi doktor musí zavolat hned, jak to půjde. 

Celý hovor proběhl chladně a klinicky, zvlášť na to, jak zoufale osobní to bylo. Ten chmurný 

proces působil jako strašlivá urážka mé krásné, živé choti a matky, která už mezi námi nebyla. 

A přesto  jsem  litoval,  že  další  hovor,  který  mě  čekal,  nelze  vykonat  se  stejně  nepatrným 

množstvím emocí. 

Zatímco telefon na druhém konci linky zvonil, klesl jsem do křesla. Naposled jsem s Victorem 

mluvil  z Rio  de  Janeira,  když  jsem  mu  vysvětloval,  že  moje  fotka  s těmi  dvěma  ženami  byla 

pořízená  ještě  předtím,  než  jsem  poznal  jeho  dceru.  Přijal  tu  informaci  chladně  a rezervovaně, 

mezi řádky mi dal na srozuměnou, že nejsem pro Evu dost dobrý. Nemohl jsem nesouhlasit. Teď 

jsem mu musel povědět, že přišel o další ženu, kterou měl rád – tentokrát navždy. 

Eva byla přesvědčená, že její otec matku dosud miluje. Pokud ano, ta zpráva ho odrovná. Ještě 

pořád  jsem  cítil  v hrdle  pachuť  žluči  a ledovou  paniku,  která  mi  zastírala  mysl  v těch  prvních 

několika vteřinách po střelbě. Bez Evy by mi nezbylo nic. 

„Reyes,“ ozval se Victor, klidně a pozorně. V pozadí bylo slyšet hluk, možná dopravní provoz. 

Vzdálenou hudbu. Podíval jsem se na hodinky a uvědomil si, že je možná ve službě. 

„Tady Cross. Musím vám něco povědět. Jste sám?“ 

„Můžu být. Co se děje?“ otázal se, protože postřehl můj vážný tón. „Stalo se něco Evě?“ 

„Ne, o Evu nejde.“ Ven s tím. Bez okolků a rychle. Tak bych se já sám chtěl dozvědět, že můj 

život skončil. „Je mi to líto. Monica byla dnes večer zavražděna.“ 

Následovala strašlivá pauza. „Co jste to teď říkal?“ 

Hlava mi klesla dozadu na opěradlo. Slyšel už napoprvé, to jsem poznal z jeho hlasu. Nemohl 

tomu však uvěřit. „Moc mě to mrzí, Victore. V téhle chvíli o moc víc nevíme.“ 

Uslyšel  jsem  z jeho  strany  otevírání  dveří  auta,  pak  bouchnutí.  Nakrátko  bylo  slyšet  zvuky 

přenosu z policejní vysílačky, pak následovalo podivné ticho a trvalo dlouhé minuty. Přesto jsem 

věděl, že tam je. 

„Došlo k tomu sotva před hodinou,“ vysvětloval jsem tiše ve snaze přemostit mlčení. „Všichni 

jsme odcházeli ze společenské akce. Střelec v davu spustil palbu.“ 

„Proč?“ 

„Nevím. Ale byl zadržen. Brzy bychom měli znát další podrobnosti.“ 

Hlas mu zesílil. „Kde je má dcera?“ 

„Je doma se mnou. Neodejde odtud, dokud si nebudu jistý, že je to pro ni bezpečné. Teď vám 

zařizuju let. Eva vás bude potřebovat, Victore.“ 

„Nechte mě s ní promluvit.“ 

„Odpočívá.  Dostanete  textovku  s informacemi  k letu,  hned  jak  se  to  potvrdí.  Bude  to  jeden 

z mých soukromých tryskáčů. Můžete s ní mluvit ráno, až sem dorazíte.“ 

Victor drsně vydechl. „Tak dobrá, budu připravený.“ 

„Brzy se uvidíme.“ 

Zavěsil  jsem  a vzpomněl  si  na jiného  muže,  který  byl  pro  Evu  otcovskou  postavou.  Neuměl 

jsem si představit, čím asi Stanton prochází; drtilo mě to. Ale soucítil jsem s ním a hluboce jsem 

litoval, že mu nemohu nabídnout žádnou přiměřenou útěchu. 

Přesto jsem vyťukal rychlou textovku.  Jestli můžu nějak pomoct, dej mi prosím vědět. 

Vyšel  jsem  z pracovny  a zamířil  do hlavní  koupelny.  Zastavil  jsem  se  na prahu,  uvnitř  celý 

zjitřený a rozbolavělý pohledem na Evu, nataženou v horké vodě s očima zavřenýma. Vlasy měla 

sepnuté do sexy rozcuchaného drdolu. Na pultu s umyvadlem se třpytily diamanty. Štístko se mi 

sápal po holeních. 

„Ahoj,“ zamumlala, oči stále zavřené. „Vyřídils všechno?“ 

„Ještě  ne.  Teď  zrovna  se  musím  postarat  o tebe.“  Přistoupil  jsem  k ní  a uviděl,  že  už  půlku 

grogu vypila. „Měla bys dopít.“ 

Zvolna otevřela oči, snivé a něžné. „Je to silné. Jsem namazaná.“ 

„To je dobře. Teď vypij ten zbytek.“ 

Udělala to. Ne z poslušnosti, ale tak, jak žena se skrytým cílem předstírá, že poslouchá rozkaz: 

protože se jí to hodí. 

„Půjdeš ke mně?“ olízla si rty. 

Zavrtěl jsem hlavou. Našpulila trucovitě pusu. 

„Tak jsem tedy skončila.“ Vstala z vany, pramínky vody jí stékaly po zardělých křivkách těla. 

Svůdně se na mě usmála, protože věděla, co to se mnou dělá. „Určitě si to nerozmyslíš?“ 

Namáhavě jsem polkl. „Nemůžu.“ 

Všechno mě tížilo, když jsem bral osušku a podával jí ji. Odvrátil jsem se, trýzněný pohledem 

na ni, a začal jsem vybírat věci na první pomoc; tubičky a balíčky jsem kladl na umyvadlo. 

Přistoupila ke mně, z boku se o mě opřela. „Není ti nic? Pořád myslíš na mámu?“ 

„Cože? Ne.“ zasténal jsem, hlavu skloněnou. „Když jsi omdlela… Kurva, nikdy v životě jsem 

se tak nebál.“ 

„Gideone.“ Přivinula se ke mně, objala mě. „Nic mi není.“ 

Vzdychl  jsem,  rychle  ji  stiskl  a pustil.  Příliš  mě  bolelo  ji  objímat,  protože  jsem  věděl,  co 

zůstalo nevyřčeno. „Ukaž, ať se přesvědčím.“ 

Štístko seděl s hlavou na stranu a zvědavě mě pozoroval, jak prohlížím Evě paži. Očistil jsem ji 

vlhčeným  ubrouskem  s antibiotiky  a pak  namazal  zarudlý  šrám  mastí.  Přelepil  jsem  ho  gázou, 

aby  zůstal  chráněný.  Fialové  modřině  na boku  se  dostalo  štědrého  nánosu  arniky,  lehce  jsem 

kroužil prsty po ztmavlé pokožce, dokud se gel plně nevstřebal. 

Mé  doteky  a soustředění  ji  vzrušovaly,  přestože  jsem  se  snažil.  Pevně  jsem  zavřel  oči 

a napřímil se. „Šup do postele, paní Crossová.“ 

„Hmm…  ano,  jde  se  do postele.“  Zvedla  mi  ruce  k ramenům,  prsty  sjela  po nezavázaných 

koncích motýlku. „Líbí se mi, když máš takhle rozhalený límec. Velice sexy.“ 

„Anděli… Ty mě drásáš.“ Chytil jsem ji za ruce. „Ještě musím obstarat pár věcí.“ 

„Tak jo, budu se chovat slušně. Prozatím.“ 

Za ruku  jsem  ji  odvedl  do ložnice.  Protestovala,  když  jsem  vytáhl  tričko  s logem  Cross 

Industries a natáhl jí je přes hlavu. 

„A co ty diamanty?“ zeptala se. 

Možná už si je po dnešku nikdy nevezme. Kde je kurva doktor Petersen? Potřeboval jsem jeho 

pomoc, abych řekl správné věci správným způsobem, až přijde čas. 

Přejel  jsem  jí  prsty  po líci,  jediný  dotek,  který  jsem  si  dovolil.  „Tohle  bude  prozatím 

pohodlnější.“ 

Uložil  jsem  ji  do postele  a přikryl,  shrnul  jsem  jí  vlasy  z tváří.  Bude  usínat  s vírou,  že  její 

matka dosud chodí po světě a že jí manžel nikdy nebude lhát. 

„Miluju tě.“ Políbil jsem ji na čelo a toužil jsem, aby ta slova zněla ozvěnou v jejích snech. 

Bylo docela možné, že až se probudí, už jim nebude věřit. 



Nechal jsem Evu odpočívat, zavřel dveře ložnice a zamířil do kuchyně, abych se napil – něčeho 

silného a hladivého, co by mě zbavilo studeného svírání v útrobách. 

V obývacím  pokoji  jsem  našel  Caryho,  seděl  na pohovce  s hlavou  v dlaních.  Na konci 

jídelního stolu seděl Angus a tiše mluvil do telefonu. 

„Dal by sis něco k pití?“ zeptal jsem se Caryho cestou. 

Zvedl hlavu a já uviděl slzy. Zármutek. „Kde je Eva?“ 

„Snaží  se  usnout.  Je  to  tak  nejlepší.“  Vstoupil  jsem  do kuchyně,  vzal  dvě  sklenice  a láhev 

skotské  a nalil  dvě  důkladné  porce.  Jednu  jsem  mu  přisunul,  když  za mnou  přišel 

ke kuchyňskému ostrůvku. 

Hodil  jsem  nápoj  do sebe  jedním  douškem.  Zavřel  jsem  oči  a cítil,  jak  to  pálí.  „Zůstaneš 

v pokoji pro hosty.“ Hlas mi zdrsněl alkoholem. „Ráno tě bude potřebovat.“ 

„Budeme se potřebovat navzájem.“ 

Nalil jsem si další sklenku. „Victor už je na cestě.“ 

„Kurva.“ Cary si  otřel  zvlhlé oči.  „Stanton, člověče…  Zestárnul mi před očima. Jako by mu 

v tu chvíli přibylo třicet let.“ Zvedl pohár ke rtům, ruka se mu divoce třásla. 

V kapse mi zabzučel telefon, vytáhl jsem ho a přijal hovor, i když jsem neznal číslo. „Cross.“ 

„Gideone. Tady je doktor Petersen. Dostal jsem váš vzkaz.“ 

„Moment.“ Přitiskl jsem telefon k hrudi a pohlédl na Caryho. „Tohle musím vzít.“ 

Mávnul rukou, pohled upřený na jantarovou tekutinu ve sklenici. 

Šel jsem k ložnici a maličko pootevřel dveře. Ulevilo se mi při zjištění, že Eva tvrdě spí vedle 

psa,  stočeného  do klubíčka.  Vycouval  jsem  a zavřel  se  v pracovně.  „Promiňte.  Musel  jsem 

poodejít kvůli soukromí.“ 

„To je v pořádku. Co se stalo, Gideone?“ 

Klesl  jsem  do pracovního  křesla  a podepřel  si  hlavu  rukou.  „Evina  matka.  Dnes  večer  došlo 

k incidentu. Zahynula.“ 

„Monica…“ Zhluboka se nadechl. „Povězte mi, co se stalo.“ 

Tehdy jsem se rozpomněl, že Monica je – bývala – také pacientkou doktora Petersena. Sdělil 

jsem mu totéž, co prve Victorovi. „Potřebuju, abyste přijel ke mně domů. Potřebuju vaši pomoc. 

Nevím, jak to říct Evě.“ 

„Jak  to…?  Je  mi  líto,  Gideone.  Už  je  pozdě  a já  jsem  zmatený.  Domníval  jsem  se,  že  byla 

s vámi, když se to stalo.“ 

„Stála hned vedle mě, ale srazil jsem ji na zem, aby ji nezasáhli. Vyrazil jsem jí dech. Ztratila 

vědomí, a když přišla k sobě, řekl jsem jí, že to byl falešný poplach.“ 

„Ach Gideone.“ Těžce vzdychl. „To nebylo moudré.“ 

„Bylo to správné rozhodnutí. Nemůže nic dělat s tím, co už se stalo.“ 

„Nemůžete ji chránit přede vším, a lhaní nikdy není řešení.“ 

„Můžu  ji  chránit,  aby  se  sama  nestala  terčem!“  Vymrštil  jsem  se,  rozzuřený  tím,  že  jeho 

i Angusova reakce odrážely mé nejhorší obavy stran toho, jak Eva zareaguje na mé rozhodnutí. 

„Dokud nebudu vědět, co tu hrozí, nepustím ji ven, což by určitě jinak chtěla!“ 

„To si musí rozhodnout ona.“ 

„Byla by to chyba.“ 

„Bez ohledu na to jde o rozhodnutí, které má právo učinit sama.“ 

Vrtěl jsem hlavou, i když to neviděl. „Její bezpečí je prvořadé. Stará se o všechny ostatní. Můj 

úkol je starat se o ni.“ 

„Mohl jste jí sdělit své obavy.“ Hlas doktora Petersena zněl tlumeně a chlácholivě. „Vysvětlete 

jí to.“ 

„Nestavěla by své bezpečí na první místo. Chtěla by být se Stantonem.“ 

„Být s ostatními, kteří sdílejí její žal, může…“ 

„On teď právě stojí na chodníku nad mrtvolou její matky!“ 

Ta slova a obraz, který evokovala, byla strašlivá. Žaludek se mi zvedl, bouřil se proti lihovině, 

kterou  jsem  do něj  nalil.  Potřeboval  jsem  ale  někoho,  kdo  pochopí  tu  hrůzu  v plném  rozsahu 

a pochopí, proč jsem dospěl ke  svému rozhodnutí. Kdo mi dá trochu naděje, že to Eva pochopí. 

„Neříkejte  mi,  co  by  zrovna  teď  bylo  pro  ni  nejlepší,“  prohlásil  jsem  chladně.  „Nepustím  ji 

tam. Strašilo by ji do konce života, kdyby… to viděla.“ 

Byl zticha. Pak: „Čím déle budete čekat, tím těžší to pro vás oba bude.“ 

„Povím jí to, hned jak se probudí. Vy sem přijedete a pomůžete mi s tím.“ 

„Gideone…“ 

„Volal jsem jejímu otci do Kalifornie. Brzy vyrazí. A je tu Cary.“ Přecházel jsem po místnosti. 

„Mají  čas,  aby  se  s tím  vypořádali,  takže  až  se  s nimi  Eva  setká,  budou  jí  moci  poskytnout 

potřebnou podporu. Vy jí taky dokážete pomoct.“ 

„Nechápete,  že  největším  zdrojem  síly  a útěchy  jste  pro  Evu   vy,  Gideone.  A tím,  že  jí 

neprozradíte  něco  tak  obrovského  a zpočátku  jste  k ní  byl  neupřímný,  jste  otřásl  základy, 

na které nejvíc spoléhá.“ 

„Vy  myslíte,  že  to  nevím?“  Zastavil  jsem  se  přímo  před  koláží  fotek  své  ženy.  „Já… Ježíši. 

Děsím se, že mi neodpustí.“ 

Mlčení doktora Petersena nechalo ta slova viset ve vzduchu a vysmívat se mé bezmoci. 

Odvrátil jsem pohled od manželčiných fotografií. „Ale udělal bych to znovu. Tahle situace, to, 

co je v sázce…“ 

„Tak  dobrá.  Budete  s ní  o tom  všem  muset  promluvit,  hned  jak  se  vzbudí.  Buďte  upřímný 

v tom,  co  cítíte,  a zaměřte  se  spíš  na to  než  na logiku  nebo  racionální  důvody.  Možná  s vámi 

nebude  souhlasit  ani  nepochopí  vaše  stanovisko,  ale  pomůže  jí,  když  pochopí  emocionální 

setrvačnost vašich činů.“ 

„Chápete ji vy?“ zaútočil jsem. 

„Chápu, ano. Což neznamená, že bych vám nedoporučil jiný postup, ale chápu. Dám vám jiné 

číslo, na které mi můžete volat přímo.“ 

Popadl jsem ze stolu pero a zapsal si je. 

„Promluvte  s Evou.  Jestli  mě  tam  i potom  budete  chtít,  přijedu.  Nemůžu  slíbit,  že  zareaguji 

hned,“ pokračoval, „ale přijedu hned, jak budu moci.“ 

„Děkuji.“  Ukončil  jsem  hovor  a usedl  za stůl.  Nezbývalo  mi  než  čekat.  Čekat,  až  se  Eva 

vzbudí.  Čekat  na policii.  Čekat  na návštěvníky,  kteří  budou  přicházet  a odcházet,  na přátele 

a rodinu, kteří budou stejně bezmocní jako já. 

Zapnul  jsem  počítač  a poslal  e-mail  Scottovi;  nařídil  jsem  mu,  aby  mi  až  do konce  týdne 

vyčistil kalendář a kontaktoval svatební agenturu. Informovat ji i ostatní bylo nejspíš zbytečné, 

vzhledem  k tomu,  že  paparazzi  už  tam  v čase  střelby  byli.  Nepřipadalo  v úvahu,  že  by  zbyl 

jediný den na soukromé truchlení. 

Představa toho, co už je určitě na internetu, mě naplnila bezmocným vztekem. Názorné fotky 

z místa činu. Konspirační teorie a divoké spekulace. Svět nám bude v příštích měsících nahlížet 

do oken. 

Tyhle myšlenky jsem zapudil. 

Přinutil  jsem  se  přemýšlet  o věcech,  které  by  zmírnily  Evin  stres.  Už  jsem  měl  v plánu 

promluvit s Victorem a pak probereme jeho rodinu, protože ta měla dorazit v pátek. 

Než  jsem  se  nadál,  měl  jsem  v ruce  telefon.  Koukl  jsem  na nepřijaté  hovory  a pak  přešel 

k textovkám. Od matky tam nic nebylo, ačkoliv jsem se musel domnívat, že Chris nebo Ireland 

už jí něco řekli. Její mlčení mě ani tak nepřekvapilo jako textovka od Christophera. 

 Prosím, vyřiď Evě mou upřímnou soustrast. 

Dlouho  jsem  na zprávu  zíral  a vždycky  jen  ťukl  na displej,  když  začal  hasnout,  aby  se  přede 

mnou  znovu  rozsvítil.  Zarazilo  mě  slovo   prosím.  Taková  všední  zdvořilost,  ale  Christopher  ji 

vůči mně neměl ve zvyku používat. 

Přemýšlel jsem, komu všemu bych Eviným jménem volal. Carymu, který byl pro ni jako bratr. 

Victorovi,  jejímu  otci.  Komu  by  volala  Eva,  kdyby  situace  byla  opačná?  Chrisovi?  Určitě  ne 

mému bratrovi. 

 Proč?   Už  léta  jsem  o tom  uvažoval.  Christopher  pro  mě  mohl  znamenat  mnohem  víc, 

spojovací článek s novou rodinou, kterou matka vytvořila. 

Otevřel  jsem zásuvku a zadíval se na maličký flashdisk, který přinesl  Angus od Lucasových. 

Obsahuje snad odpověď? 

Záleželo by teď na tom, kdyby ano? 



Okamžik,  jehož  jsem  se  děsil,  přišel  až  příliš  brzy.  Ležel  jsem  se  zavřenýma  očima  a ucítil 

pohyb, jak se Eva otočila, uslyšel jsem tichý vzdech, jak se uvelebovala v nové pozici. Zase by 

usnula, kdybych ji nechal. Mohl jsem jí dopřát ještě pár hodin klidu. 

Jenže  Victorův  let  už  přistál  v New  Yorku.  Každou  chvíli  mohla  dorazit  policie.  Realita  se 

vnutí  bez  ohledu  na to,  jak  moc  ji  chci  držet  na uzdě,  což  znamená,  že  čas,  který  mi  zbývá 

k předání zprávy mé ženě, se chýlí ke konci. 

Posadil jsem se a promnul si dlaní obličej, cítil jsem škrábání strniště na své bradě. Pak jsem jí 

sáhl na rameno a probudil ji co nejjemněji. 

„Ahoj.“  Překulila  se  ke mně,  v očích  ještě  dřímotu.  „Ty  jsi  ještě  oblečený.  Pracovals  celou 

noc?“ 

Vstal  jsem  a rozsvítil  lampu  na nočním  stolku,  nebyl  jsem  schopen  probírat  situaci  jinak  než 

vestoje. „Evo. Musíme si promluvit.“ 

Zamžikala na mě a podepřela se lokty. „Co se děje?“ 

„Trochu se ošplíchni a já ti udělám kávu, jo? A počkej tady v ložnici, přinesu ti ji.“ 

Zamračila se. „Mluvíš nějak vážně.“ 

„Jsem vážný. A ty musíš být probuzená.“ 

„Fajn.“ Eva odhodila prošívanou pokrývku a vylezla z postele. 

Popadl jsem Štístka a zavřel za sebou dveře ložnice, odložil jsem ho do umývárny a šel uvařit 

kávu sobě i Evě. Nový den, stejná rutina. Ještě několik minut předstírání, že se nic nezměnilo, 

představovalo další lež. 

Vrátil  jsem  se  do ložnice  a našel  tam  Evu,  jak  si  navléká  pyžamové  kalhoty.  Vlasy  si  stáhla 

dozadu do krátkého ohonu a na tričku měla skvrnku od zubní pasty. Normální. Na okamžik byla 

tou manželkou, kterou jsem nepříčetně miloval. 

Vzala ode mě hrnek, vdechla aroma a oči se jí zavřely čirou rozkoší. Bylo to pro ni tak typické, 

až mě zabolelo na hrudi. 

Odložil  jsem  kávu,  žaludek  náhle  tak  sevřený,  že  nepřipadalo  v úvahu  něco  do něj  vpravit. 

„Posaď se tamhle do křesla, anděli.“ 

„Začínáš mě děsit.“ 

„Já vím. Promiň.“ Dotkl jsem se její tváře. „Nechci to protahovat. Jestli si sedneš, vysvětlím ti 

to.“ 

Eva  se  uvelebila  do čtecího  křesla  pod  klenutými  okny.  Obloha  měnila  barvu  z noční 

v modravě šedou. Rozsvítil jsem lampu vedle ní, pak jsem si naproti ní přitáhl druhé křeslo. Vzal 

jsem ji za ruce, usedl a něžně jí stiskl prsty. 

Zhluboka jsem se nadechl. „Lhal jsem ti. Obhájím to rozhodnutí, až skončím, ale teď…“ 

Přimhouřila oči. „Ven s tím, frajere.“ 

„Mělas pravdu s těmi výstřely, cos slyšela. Jeden z fotografů na nás včera v noci začal střílet. 

Zasáhl tvou matku.“ Odmlčel jsem se, zápasil se slovy. „Nepřežila to.“ 

Eva na mě zírala, oči měla velké a tmavé v náhle pobledlé tváři. Ruka se jí zběsile třásla, když 

stavěla kávu na odkládací stolek. „Co to povídáš?“ 

„Postřelili ji, Evo.“ Sevřel jsem její znenadání studené ruce pevněji, vycítil jsem paniku. „Bylo 

to smrtelné. Je mi to líto.“ 

Zrychlil se jí dech. 

„Teď  zrovna  nemám  na nic  odpověď.  Střelec  je  ve vazbě  a Raúl  mi  říkal,  že  případ  dostali 

na starost detektivové Gravesová a Michna.“ 

„To jsou policajti z oddělení vražd,“ řekla bezvýrazně. 

„Ano.“ Byli to ti, kteří vyšetřovali smrt Nathana Barkera. Znal jsem je líp, než mi bylo milé. 

„Proč by někdo chtěl zabít moji matku?“ 

„To  nevím,  Evo.  Možná  to  byla  náhoda.  Možná  netrefil.  Můžeme  zavolat  Gravesovou  nebo 

Michnu  –  ještě  máš  jejich  navštívenky,  ne?  Možná  nám  nic  nepovědí,  ale  nejspíš  přijdou 

a vyslechnou nás.“ 

„Proč? Já nic nevím.“ 

Strach,  s nímž  jsem  bojoval  celou  noc,  mě  teď  zaplavil.  Očekával  jsem  hněv  a slzy.  Zuřivý 

výbuch emocí. Místo toho působila dezorientovaně. Takřka neživotně. 

„Anděli.“ Pustil jsem jednu její ruku a položil jí dlaň na tvář. „Cary je tady, v pokoji pro hosty. 

Tvůj otec už jede z letiště. Brzy tu bude.“ 

„Táta.“ Po tváři jí skanula osamělá slza. „Ví to?“ 

„Ano. Řekl jsem mu to. Cary to taky ví. Byl tam.“ 

„Musím s ním mluvit. Byla pro Caryho jako matka.“ 

„Evo.“ Sklouznul jsem na okraj sedadla a uchopil ji za ramena. „Teď zrovna si nemusíš dělat 

starosti o nikoho jiného.“ 

„Proč jsi mi to nepověděl?“ hleděla na mě prázdnýma očima. „Proč mi lžeš?“ 

Začal jsem to vysvětlovat, pak jsem zaváhal. Nakonec: „Abych tě chránil.“ 

Sklouzla pohledem z mého obličeje kamsi do strany. „Asi jsem věděla, že se stalo něco zlého. 

Asi právě proto nejsem překvapená. Ale když jsme odjížděli… byla…?“ 

„Už byla mrtvá, Evo. Už ti nebudu lhát – nevěděl jsem, jestli byl někdo zasažený, když jsem tě 

odtamtud vezl. Nejdůležitější bylo dostat tě někam do bezpečí. Potom…“ 

„To je jedno.“ 

Hruď se mi rozšířila, plíce se zachvěly. „Nemohla bys nic dělat.“ 

„Teď už je to stejně jedno.“ 

„Jsi v šoku, Evo. Podívej se na mě.“ Když to neudělala, vzal jsem ji do náručí a posadil si ji 

na klín. Celé tělo měla studené. Pevně jsem ji objímal, snažil jsem se ji zahřát a ona se třásla. 

Vstal  jsem,  odnesl  ji  k posteli  a odhrnul  prošívanou  přikrývku.  Sedl  jsem  si  na okraj  matrace 

a zabalil  nás  do přikrývky,  zakryl  jsem  ji  od ramen  dolů.  Pak  jsem  ji  houpal  a tiskl  rty  na její 

čelo. 

„Je mi to moc líto, anděli. Nevím, co dělat. Řekni mi, co mám dělat.“ 

Neodpovídala a neplakala. 



„Spals vůbec?“ zeptal se Chris tiše. „Možná by sis měl tak na hodinku lehnout.“ 

Podíval jsem se přes psací stůl, polekaný zjištěním, že přede mnou stojí můj otčím. Neslyšel 

jsem ho přicházet, byl jsem myšlenkami jinde, jak jsem nevidoucíma očima zíral z okna. 

Victor  a Cary  byli  v obývacím  pokoji  s Evou,  oba  muži  byli  stěží  schopni  slova,  omráčení 

žalem. Angus byl někde v budově, spolu s personálem z foyer zvládal dav fotografů a novinářů, 

tábořící před hlavním vchodem. 

„Mluvils s Evou?“ promnul jsem si pálící oči. „Její otec a Cary jsou nadranc, a ona…“ 

Kristepane.  Co  ona?  Neměl  jsem  zdání.  Působila…  nepřítomně.  Jako  by  vůbec  nebyla 

ve spojení s bolestí a bezmocným hněvem, prýštícím ze dvou lidí, které hluboce milovala. 

„Je otupělá.“ Posadil se. „Nakonec to na ni padne. Prozatím to řeší jediným způsobem, který 

zná.“ 

„,Nakonec‘ se nedá vyčíslit! Já jen potřebuju vědět, kdy… jak… co mám dělat.“ 

„Právě proto se musíš postarat o sebe, Gideone.“ Něžnýma očima pátral v mém obličeji. „Abys 

mohl být silný i za ni, až to bude potřebovat.“ 

„Nedovolí, abych ji utěšoval. Má moc práce s tím, jak si dělá starost o všechny ostatní.“ 

„Určitě  se  tím  rozptyluje,“  řekl  tiše.  „Může  se  zaměřit  na  něco  jiného  kromě  vlastní  ztráty. 

A jestli ti můžu poradit, ty se teď musíš zaměřit na  sebe. Je zřejmé, žes byl celou noc vzhůru.“ 

Nevesele jsem se zasmál. „Co mě prozradilo? Ten smoking?“ 

„Červené  oči,  ranní  strniště.  Nevypadáš  jako  ten  manžel,  se  kterým  Eva  počítá,  že  ji  udrží 

pohromadě a udělá všechno, co je v jeho silách.“ 

„Zatraceně,“ vstal jsem. „Prostě mi připadá… špatné chovat se, jako by se nic nestalo.“ 

„Tak  jsem  to  nemyslel.  Ale  život  musí  jít  dál.  A pro  Evu  –  s tebou.  Tak  buď  sám  sebou. 

Momentálně vypadáš stejně rozklepaně jako oni.“ 

Taky že jsem rozklepaný byl. Skutečnost, že se ke mně Eva neobrací pro útěchu… Toho jsem 

se právě bál. 

Ale  věděl  jsem,  že  má  Chris  pravdu.  Pokud  nevypadám,  jako  bych  ji  dokázal  podpořit,  jak 

mohu čekat, že se o mě opře? 

Chris vstal. „Udělám kávu, než se osprchuješ. Přinesl jsem jídlo, mimochodem. Nějaké pečivo 

a sendviče z pekařství, co mi doporučil tvůj bratr. Brzy bude poledne.“ 

Neuměl jsem si představit, že bych něco jedl, ale bylo to od něj pozorné. „Děkuju.“ 

Doprovodil mě ke dveřím. „Bydlím teď v centru, jak víš. Christopher bude pár dní zvládat věci 

v práci, abych vám tady mohl pomoct. Kdybyste něco potřebovali – kdykoli, to je jedno – stačí 

jen zavolat.“ 

Zastavil jsem se. Hruď jsem měl příliš sevřenou. Bojoval jsem o každé nadechnutí. 

„Gideone.“ Chris mi položil ruku na ramena. „Oba se z toho dostanete. Máte rodinu a přátele, 

kteří…“ 

„Jakou rodinu?“ 

Ruka mu klesla k boku. 

„Ne, to ne,“ vadilo mi, že se odtáhl. Vadilo mi, že ten výraz bolesti v jeho tváři jsem způsobil 

já. „Koukej, jsem rád, že jsi tady. Nečekal jsem to, ale jsem rád…“ 

Pevně mě objal. „Tak se to nauč očekávat,“ zabručel. „Protože tentokrát necouvnu, Gideone. 

Jsme  rodina.  Možná  už  můžeme  začít  přemýšlet  o tom,  co  nás  pro  všechny  znamená.  Ty  a já. 

Tvá matka, Christopher a Ireland.“ 

Hlavu  skloněnou  k jeho  rameni  jsem  se  snažil  jakžtakž  ovládnout.  Byl  jsem  unavený. 

Vyčerpaný do morku kostí. Mému mozku se nic nedařilo pořádně zpracovat. Určitě proto jsem 

se cítil… Kurva. Ani jsem nevěděl, jak se cítím. 

Evin otec a Cary byli zničení. Stanton… ani jsem si neuměl představit, jak je zdrcený. Co jsem 

cítil já, na tom v porovnání s nimi moc nezáleželo. 

Vystresovaný  a s rozházenými  myšlenkami  jsem  promluvil  bez  rozmýšlení.  „Christopher  by 

potřeboval kompletní transplantaci osobnosti, aby byl někdy moje rodina.“ 

Chris ztuhl a odtáhl se. „Vím, že ty a Christopher spolu nevycházíte, ale…“ 

„Moje vina to není. V tom bychom měli mít jasno.“ Snažil jsem se tu otázku potlačit, snažil 

jsem se ji nevyslovit. „Probíral s tebou někdy, proč mě nenávidí?“ 

Do prčic.  Proč?  Proč jsem se musel zeptat? Mělo by to být jedno. Po tolika letech, sakra. 

Chris se odtáhl, zavrtěl hlavou. „To není nenávist, Gideone.“ 

Napřímil  jsem  se,  silou  vůle  jsem  se  snažil  netřást  –  vyčerpáním  nebo  pohnutím,  to  jsem 

nepoznal. Minulost byla za mnou. Nechal jsem ji zavřenou v krabici, kam patřila. Teď jsem měl 

Evu… 

Krucinál. Doufal jsem, že Evu ještě mám. 

Má žena mě nikdy nenutila řešit Christophera, tak jako zbytek rodiny. Můj bratr zašel v jejích 

očích  příliš  daleko,  příliš  neomaleně  využil  Magdalene,  což  Cary  zachytil  na video.  Možná  je 

Evě jedno, jestli vyřeším svůj vztah s Christopherem… 

Ale možná by byla hrdá, kdybych to zkusil. 

A pokud ano, pokud by jí to potvrdilo, že jsem jiný, že jsem se změnil tak, jak ona potřebuje… 

 Hajzl.   Právě  jsem  smazal  všechny  pokroky,  kterých  jsme  dosáhli,  tím,  že  jsem  jí  nepověděl 

o Moničině smrti ve chvíli, kdy jsem se to sám dozvěděl. Pokud by jí teď náprava vztahů s mou 

rodinou nějak pomohla odpustit mi, jak jsem jí lhal, pak to stojí za jakoukoli námahu. 

Násilím jsem zklidnil ruce. Když jsem promluvil, zněl můj hlas tlumeně a klidně. „Musím ti 

něco ukázat.“ 

Pokynul jsem otčímovi, aby si sedl k mému stolu. Když si posunul židli dopředu, zatřepal jsem 

myší, abych probudil monitor. Na obrazovce se objevily Hughovy rukopisné poznámky. 

Chris těkal očima ze strany na stranu, rychle četl. Poznal jsem okamžik, kdy pochopil, co má 

před sebou. Ztuhla mu páteř. 

„Nevím, jak moc toho je pravda,“ upozornil jsem ho. „Hughovy poznámky o sezeních se mnou 

byly  samá  lež.  Působí  to,  jako  by  budoval  můj  profil,  který  by  mohl  použít  na svou  obhajobu 

v případě, že bychom ho někdy žalovali.“ 

„Měli jsme,“ ucedil skrz zaťaté zuby. „Jak ses k tomu dostal?“ 

„To je vedlejší. Důležité je, že má poznámky ze čtyř různých sezení s Christopherem. Jednou 

šlo údajně o skupinové sezení se mnou. Buď je to výmysl, nebo jsem to zapomněl.“ 

„Co myslíš, že to je?“ 

„Opravdu nevím. Některé… kusy svého dětství si nepamatuju.“ Víc se mi vybavovalo ve snu, 

než když jsem byl vzhůru. 

Chris otočil židli a podíval se na mě. „Myslíš, že tvého bratra zneužíval?“ 

Okamžik  trvalo,  než  jsem  zaplašil  vzpomínky  a odpověděl.  „Nevím  –  budeš  se  muset  zeptat 

Christophera – ale pochybuju.“ 

„Proč?“ 

„Podle  dat  a časových  údajů  v Hughových  poznámkách  následovala  Christopherova  sezení 

hned po mých. Pokud jsou ty časy správné – což by bylo moudré, pokud zakrýval stopy – pak by 

na to neměl.“ Zkřížil jsem paže na hrudi. Snaha vysvětlovat probouzela veškerou trpkost. A zášť 

–  k Hughovi  i ke mně  samotnému.  „Byl  úchylná  sračka,  ale  –  poslyš,  nedá  se  to  říct  slušně. 

Nikdy v něm nic nezbylo potom, co se mnou dělal.“ 

„Panebože… Gideone.“ 

Odvrátil  jsem  pohled  od šoku  a kypící  zuřivosti  v jeho  očích.  „Hugh  řekl  Christopherovi,  že 

k němu chodím, protože ty a máma se bojíte, že ho zabiju.“ 

Myšlenka na ostatní lidi v bytě byla to jediné, co mi bránilo praštit pěstí do zdi. Bůhví, že jako 

dítě jsem se oháněl pěstmi nejednou. 

Při tom, co jsem si z té doby dokázal vybavit, jsem chápal, jak snadno se Hughovo vymývání 

mozku  mohlo  zakořenit  v mysli  malého  kluka,  jehož  starší  bratr  měl  často  záchvaty  vzteku 

a destrukce. 

„Christopher by tomu nevěřil,“ ujišťoval mě. 

Unaveně  jsem  pokrčil  rameny.  „Christopher  mi  jednou  řekl,  nedávno,  že  jsem  chtěl,  aby 

zemřel, od toho dne, co se narodil. Neměl jsem zdání, o čem mluví, ale teď…“ 

„Nech  mě  číst,“  řekl  chmurně  a obrátil  se  zpět  k monitoru.  „Jdi  se  osprchovat.  Pak  si  dáme 

kafe. Nebo něco silnějšího.“ 

Už jsem byl na odchodu, ale zarazil jsem se, než jsem otevřel dveře. Ohlédl jsem se na Chrise 

a uviděl, jak napjatě se soustředí na slova před sebou. „Neznal jsi Hugha jako já,“ prohlásil jsem. 

„Jak uměl všechno překroutit… přesvědčit tě…“ 

Chris se mi zadíval do očí. „Mě nemusíš přesvědčovat, Gideone. Tvé slovo mi stačí.“ 

Rychle jsem odvrátil pohled. Měl vůbec zdání, co pro mě ta čtyři slova znamenají? Nedokázal 

jsem mu to povědět; hrdlo jsem měl příliš rozbolavělé. 

Kývl jsem a odešel. 



Trvalo nepřiměřeně dlouho, než jsem na sebe naházel nějaké šatstvo. Vybíral jsem s myšlenkou 

na Evu. Šedé kalhoty, které milovala. Černé tričko s véčkem. Hotovo. 

Ozvalo se zaklepání na dveře. „Dále.“ 

Mezi veřejemi se objevil Angus. „Detektivové jedou nahoru.“ 

„Dobrá.“ Doprovodil jsem ho chodbou do obývacího pokoje. 

Má  žena  seděla  na pohovce,  zachumlaná  do tepláků  a bachratého  svetru,  na nohou  ponožky. 

Hlavu  měla  položenou  na Victorově  rameni,  tváří  se  jí  opíral  o temeno.  Prsty  se  probírala 

ve vlasech  Caryho,  který  seděl  na polštáři  u jejích  nohou.  Větší  propojení  už  mít  nemohli. 

Televize byla puštěná, běžel v ní film, který žádný z nich nesledoval. 

„Evo.“ 

Zvolna ke mně sklouzla pohledem. 

Natáhl jsem k ní ruku. „Je tu policie.“ 

Victor se napřímil, strčil přitom do mé ženy, až se posadila. Rázné zabubnování na dveře bytu 

všechny probralo. 

Přistoupil  jsem  blíž  k pohovce,  paži  stále  nataženou.  Eva  se  zvolna  vyprostila  a vstala,  stále 

ještě  bledá  v obličeji.  Vložila  ruku  do mé  a já  vzdychl  úlevou.  Přitáhl  jsem  ji  k sobě,  objal  ji 

kolem ramen a vtiskl jí polibek na čelo. 

„Miluju tě,“ řekl jsem tiše, když jsem ji vedl ke dveřím. 

Objala mě kolem pasu oběma pažemi a opřela se o mě. „Já vím.“ 

Stiskl jsem kliku. „Detektivové. Prosím, pojďte dál.“ 

Gravesová  vstoupila  první,  její  pronikavé  modré  oči  hned  spočinuly  na Evě.  Michna 

následoval hned za ní, výškový rozdíl oproti parťačce mu umožnil pohlédnout zpříma do očí pro 

změnu mně. 

Krátce kývl. „Pane Crossi.“ 

Eva ode mě odstoupila a já zavřel dveře. 

„Velice  nás  mrzí  vaše  ztráta,  paní  Crossová,“  pronesla  Gravesová  tím  policejním  způsobem, 

který vám sděluje, že ta slova říkají až moc často. 

„Možná si pamatujete Evina otce, Victora Reyese,“ ozval jsem se. „A tamhle ten vysoký Skot 

je Angus McLeod.“ 

Oba  detektivové  kývli,  ale  Gravesová  se  ujala  vedení  jako  obvykle.  „Detektiv  Shelley 

Gravesová  a můj  partner,  detektiv  Richard  Michna.“  Pohlédla  na Caryho,  s nímž  mluvila  před 

pouhými několika hodinami. „Pane Taylore.“ 

Pokynul jsem k jídelnímu stolu. „Posadíme se.“ 

Má žena si nejistýma rukama shrnula vlasy z čela. „Můžu vám nabídnout kávu? Nebo vodu?“ 

„Káva by byla skvělá,“ přitáhl si Michna židli. 

„Já ji udělám.“ Chris vstoupil do místnosti z chodby. „Těší mě. Já jsem Gideonův otčím, Chris 

Vidal.“ 

Pozdravil se s detektivy a prošel do kuchyně. 

Gravesová  zaujala  místo  vedle  svého  parťáka  a položila  na stůl  vedle  sebe  odřenou  koženou 

brašnu. Zatímco ona byla hubená jako tyčka, on byl rozložitý. Její vlasy byly hnědé a kudrnaté, 

stažené  do ohonu  stejně  přísného  jako  její  liščí  tvář,  kdežto  Michna  byl  prošedivělý  a plešatěl, 

takže víc pozornosti upoutávaly jeho tmavé oči a ostře řezané rysy. 

Gravesová  mě  pozorovala,  jak  přidržuji  manželce  židli.  Setkal  jsem  se  s jejím  pohledem 

a neuhnul očima, i když jsem v jejích viděl temné vědomí o mém zločinu. Na oplátku jsem jí dal 

najevo svou rozhodnost. Ano, udělal jsem pár nemorálních činů pro ochranu své ženy. Stál jsem 

si za těmi rozhodnutími, dokonce i za těmi, která si vezmu do hrobu. 

Sedl  jsem  si  vedle  Evy,  přitáhl  židli  těsně  k ní  a vzal  ji  za ruku.  Victor  se  uvelebil  na druhé 

straně, Cary vedle něj. Angus zůstal stát za mnou. 

„Můžete oba popsat průběh večera, počínaje svým příjezdem na akci?“ zeptal se Michna. 

Promluvil jsem první a bolestně jsem přitom vnímal, jak pozorně Eva sleduje každé mé slovo. 

Uniklo jí jen posledních několik minut, ale já věděl, že ty minuty byly zásadní. 

„Neviděl jste střelce?“ naléhala Gravesová. 

„Ne.  Slyšel  jsem  Raúla  vykřiknout  a srazil  jsem  Evu  na zem.  Ochranka  má  předepsáno 

evakuovat  při  prvním  náznaku  problémů.  Odváděli  nás  opačným  směrem  a já  se  neohlížel. 

Zaměřil jsem se na svou ženu, která byla v té době v bezvědomí.“ 

„Neviděl jste Moniku Stantonovou padnout?“ 

Evina  ruka  se  sevřela.  Zavrtěl  jsem  hlavou.  „Ne.  Neměl  jsem  zdání,  že  je  někdo  zraněný, 

dozvěděl jsem se to teprve několik minut potom, co jsme opustili místo činu.“ 

Michna pohlédl na Evu. „Ve kterém okamžiku jste ztratila vědomí, paní Crossová?“ 

Olízla si rty, které začínaly praskat. „Dopadla jsem na chodník hodně tvrdě. Gideon se na mě 

převalil,  držel  mě  na zemi.  Nemohla  jsem  dýchat  a pak  někdo  zakryl  i Gideona.  Oba  byli  tak 

těžcí… připadalo mi, že slyším dva, možná tři výstřely. Nejsem si jistá. Když jsem se probrala, 

byla jsem v limuzíně.“ 

„Tak jo,“ kývl Michna. „Děkuji vám.“ 

Gravesová rozepnula zip brašny a vytáhla šanon. Otevřela ho, vyndala z něj policejní fotografii 

a položila ji na stůl proti nám. „Znáte někdo tohohle muže?“ 

Naklonil  jsem  se  blíž.  Blonďák  se  zelenýma  očima.  Krátce  zastřižený  plnovous.  Průměrný 

vzhled. 

„Bodejť,“  ozval  se  Angus.  Podíval  jsem  se  po něm.  „To  je  ten  chlap,  co  jsme  ho  chytli 

ve Westportu, ten, co tam fotografoval.“ 

„Budeme potřebovat vaši výpověď, pane McLeode,“ poznamenal Michna. 

„Samozřejmě.“ Napřímil se, zkřížil paže. „To je on, co střelil paní Stantonovou?“ 

„Ano. Jmenuje se Roland Tyler Hall. Byl jste někdy s tímto mužem v kontaktu, pane Crossi? 

Vybavujete si, že byste s ním někdy mluvil?“ 

„Ne,“ pátral jsem v paměti, ale nic se nevynořilo. 

Eva se předklonila. „Šmíroval ji? Nějaká posedlost?“ 

Otázky  kladla  tiše,  do jejího  němého  žalu  pronikala  ledová  zuřivost.  Byla  to  první  jiskra, 

kterou  jsem  u ní  zpozoroval  od chvíle,  co  jsem  jí  to  sdělil.  A právě  v tom  okamžiku  jsem  si 

vzpomněl, co ještě před  ní  tajím:  matčinu  temnou minulost.  Spletitou historii,  která mohla být 

příčinou, proč teď byla Monica mrtvá. 

Gravesová  začala  vytahovat  fotografie,  počínaje  snímky  z Westportu.  „Hall  nebyl  fixovaný 

na vaši matku.“ 

 Cože?  Děs, který jsem cítil už dřív, se srazil s obavou, jež mě pronásledovala celou noc. 

Fotografií bylo tolik, až bylo těžké zaměřit se na jedinou z nich. Na mnoha snímcích jsme byli 

zachyceni před Crossfire. Některé byly ze společenských akcí a vypadaly jako standardní záběry 

bulvárních fotografů. Jedna nás zachycovala na městské ulici. 

Eva vzala jednu fotku za růžek a vytáhla ji, zajíkla se, když uviděla, že ji na obrázku vášnivě 

líbám na přeplněném městském chodníku před posilovnou CrossTrainer. 

Byla  to  první  naše  fotka,  co  se  objevila  na internetu.  Reagoval  jsem  tehdy  na dotazy  tisku 

potvrzením,  že  je  to  důležitá  žena  v mém  životě,  a ona  se  mi  svěřila  s Nathanem  a svou 

minulostí. 

Na další  obecně  známé  fotografii  jsme  byli  zachyceni,  jak  se  hádáme  v Bryant  Parku.  Jiný 

snímek z parku, pořízený jiný den, nás ukazoval v objetí. Ten jsem ještě neviděl. 

„Všechny je neprodal,“ poznamenal jsem. 

Gravesová zavrtěla hlavou. „Většinu fotek dělal Hall pro sebe. Když mu docházely peníze, pár 

jich prodal. Celé měsíce nemá práci a přespává v autě.“ 

Odsunul  jsem  vrchní  vrstvu  fotografií,  aby  se  ukázaly  ty  spodní,  a uvědomil  jsem  si,  že 

mnohokrát, když jsme s Evou zpozorovali fotografa, skrýval se za objektivem Hall. 

Opřel jsem se dozadu a pustil Evinu ruku, abych ji mohl obejmout kolem ramen a přitáhnout 

těsně k sobě. Hall býval v takové blízkosti mé ženy, a my o tom vůbec nevěděli. 

„Ukažte mi je,“ ozval se Victor. 

Postrčil jsem je po stole, horní vrstva sklouzla jako první. Při pohledu na zbylé obrázky jsem se 

napřímil.  Vytáhl  jsem  často  publikovaný  snímek  Magdalene  a mě,  který  pomohl  odstartovat 

neblaze  proslulou  hádku  s Evou  v Bryant  Parku.  A další,  na kterém  jsme  byli  já  a Corinne 

na večírku vodky Kingsman. 

Dech  se  mi  zrychlil.  Pustil  jsem  Evu  a posunul  se  na okraj  židle,  abych  se  mohl  probírat 

ve fotografiích oběma rukama. 

Cary se předklonil, aby viděl Victorovi přes rameno. „Byl ten chlap jenom fakt špatný střelec? 

Nebo si spletl Moniku s Evou?“ 

„Nešmíroval  Evu,“  řekl  jsem  sevřeně,  docházelo  mi  děsivé  zjištění.  Vytáhl  jsem  fotku 

z nočního  klubu,  na které  jsem  byl  se  dvěma  ženami.  Pocházela  z května,  ještě  než  Eva  přijela 

do New Yorku. 

Gravesová se střetla s mým tázavým pohledem a kývla. „Hall je posedlý vámi.“ 

Nejenže  jsem  tedy  tajil  to,  co  jsem  věděl  o Moničině  životě,  ale  také  jsem  nesl  nepřímou 

odpovědnost za její smrt. 
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Posunula jsem se blíž ke stolu, položila dlaň na Gideonova  záda a vycítila z nich napětí. Jeho 

pokožka skrz měkkou bavlnu trička hřála, svaly se mu napínaly. 

 Chris přinášel z kuchyně podnos se čtyřmi hrnky, z nichž stoupala pára, malým kelímkem 

smetany  a cukrem  v misce.  Postavil  to  vedle  Michny,  protože  zbytek  jídelního  stolu  pokrývaly 

fotografie. 

Detektivové  mu  poděkovali  a vzali  si  každý  šálek.  Gravesová  pila  kávu  černou,  Michna  si 

přidal trochu smetany a přisypal cukr. 

Vídala  jsem  Michnu  jen  v průběhu  vyšetřování  Nathanovy  smrti.  Gravesovou  jsem  znala 

důvěrněji; trénovala jsem s ní během lekcí krav magy u Parkera. Věřila jsem, že Gravesová mě 

má ráda, nebo jsem jí aspoň sympatická. A byla jsem si jistá, že právě Gideonova láska ke mně ji 

přiměla uzavřít Nathanův případ, i když ještě měla nezodpovězené otázky. 

Uklidňovala mě, že týmu velí. 

„Chci  mít  jistotu,  že  chápu  správně,“  prodrala  jsem  se  žalem,  který  mi  celý  den  zastíral 

myšlenky jako mlha. „Ten člověk šmíroval Gideona?“ 

Táta odsunul fotky. „Mířil Hall na mou dceru, nebo na Crosse?“ 

„Hall je přesvědčený, že ho Cross zradil,“ odpověděla Gravesová, „když se oženil.“ 

Zůstala  jsem  na ni  zírat.  Neměla  žádné  šperky  a nebyla  nalíčená,  přesto  však  byla  silně 

zajímavá. I když ji bombardovala realita její práce, uchovala si vášeň pro spravedlnost  – i když 

obcházela zákon. „Když nemohl mít Gideona on, ať ho nemá nikdo?“ 

„Ne  tak  docela.“  Pohlédla  na Gideona.  „Hall  věří,  že  má  s vámi  ‚propletený  osud‘  –  jakousi 

kosmickou smlouvu – a že vaše manželství tuhle smlouvu porušuje. Zabít vás je jediná možnost, 

jak zabránit, aby se jeho život neubíral někam, kam nechce.“ 

„To má dávat nějaký smysl?“ Cary se opřel lokty o stůl a oběma rukama se chytil za hlavu. 

„Hallova  fixace  není  sexuální  povahy,“  vysvětloval  Michna,  na první  pohled  pomačkaný 

a unavený  po celonoční  službě.  Přesto  byl  pronikavě  a znepokojivě  všímavý.  Jeho  partnerka  se 

zaměřovala na střed; on hodnotil okolí. „Ba není ani romantická. Tvrdí, že je heterosexuál.“ 

Gravesová vytáhla ze spisu další fotku a položila ji na ostatní. „Tuhle ženu znáte oba.“ 

 Anne.  Dlaně mi náhle zvlhly. Gideonovo tělo se napjalo jako luk. 

„To mě poser,“ zamumlal Cary a jeho pěsti dopadly na stůl s bouchnutím, až jsem sebou trhla. 

„Viděl  jsem  ji  včera  v noci,“  Chris  si  sedl  vedle  Gideona.  „Byla  na té  večeři.  Ty  jasně  rudé 

vlasy se dají těžko přehlédnout.“ 

„Kdo to je?“ zeptal se táta pevným a bezvýrazným hlasem. 

„Doktorka Anne Leslie Lucasová,“ odvětila Gravesová. „Je to psychiatrička, která Halla léčila, 

ačkoliv  se  s ním  setkávala  v druhé  ordinaci,  mimo  svou  primární  praxi,  a používala  přitom 

pseudonym doktorka Aris Matevosianová.“ 

Gideonovi zasyčel vzduch mezi zuby. „To jméno znám.“ 

Gravesová se k němu otočila, rázem na něj měla zaostřeno. „Odkud?“ 

„Moment. Ukážu vám to.“ 

Vstal od stolu a zamířil do chodby. 

Dívala  jsem  se  za ním  a viděla,  jak  mu  Štístko  peláší  v patách.  Štěně  se  většinu  dopoledne 

drželo  u mě,  jako  by  se  domnívalo,  že  ho  teď  potřebuju  víc  než  Gideon.  Něco  se  změnilo. 

A protože Štístkův emocionální barometr byl momentálně přesnější než můj, musela jsem tomu 

věnovat pozornost. 

„Vysvětlí mi někdo, kdo je doktorka Lucasová,“ dožadoval se otec, „a jaký má vztah k Hallovi 

a k Monice?“ 

„Počkáme si, až nám to Cross vysvětlí,“ opáčil Michna. 

„Kdysi  měli  sexuální  vztah,“  ozvala  jsem  se,  protože  jsem  chtěla  Gideona  zbavit  břemene 

nutnosti vyprávět celý příběh. Styděl se za to, co udělal, to jsem věděla. 

Přitáhla jsem  si  kolena k hrudi, objala je rukama a snažila se zahřát.  Věděla jsem, že musím 

pečlivě volit slova. Sdělit celou pravdu bude obtížné vzhledem k tomu, jak nelichotivý obrázek si 

můj otec o manželovi udělá. 

„Ponořila  se  do toho,“  pokračovala  jsem,  „a chtěla  opustit  manžela,  tak  to  Gideon  ukončil. 

Nedokázala  žít  dál  ani  se  přes  to  dostat.  Jednou se  ukázala  u mě  v domě  a párkrát  se  pokusila 

oslovit Caryho, v paruce, předstírala přitom, že je někdo jiný.“ 

Gravesová mě pozorovala ostrým, chápavým pohledem. „Prošli jsme si její trestní oznámení. 

Vy a Cross jste se s ní střetli, každý zvlášť, při dvou různých příležitostech.“ 

„Krucinál, Evo.“ Táta se na mě zamračil, oči měl zarudlé a podlité krví. „Máš přece rozum.“ 

„Jaký rozum?“ odsekla jsem. „Pořád ještě nechápu, co to všechno znamená. Obtěžovala mého 

nejlepšího přítele a mého manžela. Řekla jsem jí, ať hodí zpátečku.“ 

Gideon se vracel s telefonem a ukazoval fotografii, kterou jím pořídil. 

Michna  si  obrázek  prohlédl.  „Recept  pro  Corinne  Girouxovou,  vystavený  doktorkou  Aris 

Matevosianovou. Proč to máte?“ 

„Byla doba, jsou to asi dva měsíce,“ pronesl Gideon nezvučně a znovu usedl vedle mě, „kdy se 

Corinne  začala  chovat  zmatečně.  Zjistil  jsem,  že  chodí  k psycholožce,  která  jí  předepisuje 

antidepresiva, co jí způsobují prudké změny nálad. Vyfotil jsem si nálepku, abych věděl, koho 

kontaktovat, kdyby měla další problémy.“ 

Gideon mě objal kolem ramen a pobídl mě tak, abych se o něj opřela. Jen co jsem se k němu 

přitiskla,  ucítila  jsem,  jak  se  těžce  sesul  do židle,  jako  by  moje  objetí  představovalo  velkou 

úlevu. Sklouzla jsem mu paží kolem pasu a ucítila, jak mi tiskne rty k čelu. 

V hrudi  mu  pod  mým  uchem  zaburácelo,  jak  promluvil.  „Takže  Anne  byla  Hallova 

psycholožka,“ pronesl hlasem zdrsnělým únavou. „Proč ten pseudonym?“ 

„Připadalo jí to chytré,“ odvětila Gravesová bez okolků.  „My jsme chytřejší. A máme Halla, 

který je velmi narušený, ale taky ochotně spolupracuje. Taky byl dost chytrý – nebo paranoidní – 

aby si potají nahrával všechna svá sezení s doktorkou Lucasovou, což jsme zjistili při prohlídce 

jeho vozu.“ 

„Nasadila mu to do hlavy ona?“ Chtěla jsem mít jistotu, že nejde o žádné nedorozumění. 

„Myslím,  že  Hall  to  nikdy  neměl  v hlavě  docela  v pořádku,“  odpověděl  Michna,  „ale  míval 

práci, měl kde bydlet a o Crosse se nijak zvlášť nezajímal. Anne Lucasová se na něm podepsala.“ 

Gravesová  začala  s pomocí  svého  parťáka  sbírat  fotky.  „Zmínil  se  jí,  že  musel  nechat  školy 

potom, co Crossův projekt Ponzi ukrátil život jeho prarodičům. Ne že by to v něm probouzelo 

zášť, ale přivedla ho k myšlence, že jeho a Crossův život představují jakési paralely.“ 

„Mohou ji za to zavřít?“ Přitiskla jsem se těsněji ke Gideonovi. „To, co udělala – i kvůli tomu 

moje máma… už není. Nemůže jí to přece jen tak projít, že?“ 

„Sebrali jsme ji asi před hodinou.“ Gravesová upřela oči do mých a já v nich viděla odhodlání. 

„Až se dostaví její právník, zmáčkneme ji.“ 

„Obvinění  určí  v plném  rozsahu  až  kancelář  okresního  zástupce,“  ozval  se  Michna,  „ale 

Hallovy  záznamy  plus  nahrávky  bezpečnostních  kamer,  na kterých  Lucasová  a Hall  vstupují 

do její druhé ordinace a odcházejí z ní, pro nás patrně budou dostatečný podklad.“ 

„Budete nás průběžně informovat,“ požádal můj otec. 

„Samozřejmě.“  Gravesová  složila  všechno  zpátky  do brašny,  pak  vrhla  pohled  na Gideona. 

„Viděl jste doktorku Lucasovou na té večeři?“ 

„Ano,“ odpověděl a přejížděl mi přitom dlaní po paži nahoru a dolů. „Eva mi ji ukázala.“ 

„Mluvil s ní někdo z vás?“ zeptal se Michna. 

„Ne.“ Gideon na mě shlédl s otázkou v očích. 

„Na dálku  jsem  na ni  udělala  fakáče,“  přiznala  jsem  se,  když  mi  zamženou  myslí  prolétla 

vzpomínka. „Měla takový úšklebek. Možná proto tam byla, aby viděla, co se stane.“ 

„Anděli.“ Gideon mě objal, zahalil mě teplem a vůní své pokožky. 

Všichni jsme vstávali od stolu. 

„Evo.“ Gravesová počkala, až se střetneme pohledem. Na chvilku nebyla jen policajtka. „Moc 

mě mrzí vaše ztráta.“ 

„Děkuji.“ Rozpačitě jsem od Gravesové odvrátila oči. 

Divila se, že nepláču? Bůhví, že já ano. I když mě matka občas štvala, milovala jsem ji. Nebo 

ne? Co je to za dceru, která nic necítí, když jí umře máma? 

Angus usedl na Gideonovu uvolněnou židli a začal líčit, k čemu došlo ve Westportu. 

Gideon mě vzal za ruku a odvedl o kousek dál. „Potřebuju tě na chvilku.“ 

Svraštila jsem čelo a kývla. „Jo, samozřejmě.“ 

Táhl mě do ložnice. 

„Crossi.“ 

Oba jsme se otočili za zvukem otcova hlasu. „Ano?“ 

Táta stál v obývacím pokoji, ve tváři tvrdý výraz a dopálený pohled. „Musíme si promluvit.“ 

„Souhlasím,“ kývl Gideon. „Jenom mi dejte pět minut s mou ženou.“ 

Nezastavoval se, nedal tátovi šanci něco namítnout. Následovala jsem ho do ložnice, Štístko se 

hnal  před námi. Sledovala jsem, jak za námi třemi Gideon zavírá dveře. Pak se ke mně obrátil 

s pátravým pohledem. 

„Měl by sis zdřímnout,“ řekla jsem mu. „Vypadáš unaveně.“ A to mě trápilo. Vůbec jsem si 

neuměla vybavit, že bych ho někdy viděla tak utahaného. 

„Vidíš mě?“ zeptal se ochraptěle. „Díváš se na mě a  vidíš mě?“ 

Svraštila jsem čelo ještě víc. Prohlédla jsem si ho od hlavy k patě.  Aha. Nastrojil se kvůli mně. 

 Myslí na mě.  „Ano.“ 

Natáhl  ruku  a dotkl  se  mého  obličeje.  Hleděl  na mě  utýranýma  očima.  „Je  mi,  jako  bych  byl 

pro tebe neviditelný.“ 

„Vidím tě.“ 

„Já…“ Těžce dýchal, hruď se mu zvedala, jako by právě uběhl bůhvíkolik kilometrů. „Mrzí mě 

to, Evo. Mrzí mě to s Anne… včerejší noc…“ 

„Já vím.“ Ovšemže jsem to věděla. 

Byl moc rozrušený. Mnohem víc než já. Proč? Nikdy jsem se neuměla ovládat tak dobře jako 

on. Až teď,  poprvé od chvíle, kdy jsem  se dozvěděla pravdu, jsem cítila, jak se kdesi  hluboko 

v mém  nitru  formuje  ledové  odhodlání.  Nechápala  jsem  to,  ale  využívala  jsem  to.  Abych  se 

vypořádala s policií. A s tátou a s Carym, kteří potřebovali, abych pro ně byla silná. 

„Krucinál.“  Přistoupil  ke mně  a uchopil  můj  obličej  do dlaní.  „Řvi  na mě.  Bouchni  mě. 

Proboha…“ 

„Proč?“ 

 „Proč?“ Zíral na mě, jako bych se zbláznila. „Protože je to moje vina! Anne byla můj problém 

a já ji nezvládl. Já…“ 

„Nejsi  odpovědný  za její  činy,  Gideone,“  prohlásila  jsem  dopáleně,  zoufalá  z toho,  že  takhle 

vůbec uvažuje. „Proč bys tomu měl věřit? To nedává žádný smysl.“ 

Ruce  mu  sjely  k mým  ramenům  a trochu  mnou  zatřásl.  „ Ty  nedáváš  smysl!  Proč  nejsi 

naštvaná, že jsem ti nepověděl o tvé matce? Když jsem najal Marka a neřekl ti o tom, dostalas 

hysterák.  Opustilas  mě…“  Hlas  se  mu  zlomil.  „Neopouštěj  mě  kvůli  tomuhle,  Evo.  Vyřešíme 

to… Přijdeme na to, jak se z toho dostat.“ 

„Neopouštím tě.“ Dotkla jsem se jeho tváře. „Potřebuješ se vyspat, Gideone.“ 

„Panebože.“  Chytil  mě  a zmocnil  se  mých  úst,  přitiskl  na ně  rty.  Objala  jsem  ho  a hladila 

po zádech, abych ho uklidnila. 

„Kde jsi?“ mumlal. „Vrať se ke mně.“ 

Uchopil mě za bradu, něžně tiskl roztřesenými prsty, otevíral mi ústa. Jen co se mu to podařilo, 

vjel  jeho  jazyk  dovnitř  a zoufale  se  kmital.  Zasténal,  prudce  mě  k sobě  přitáhl,  naléhavě  mi 

vnikal jazykem do úst. 

Šířil se ve mně žár. Teplo jeho horečnaté pokožky mi pronikalo skrz oblečení, nořilo se do těla. 

V zoufalé touze po něčem, co by mi pomohlo roztát, jsem opětovala jeho polibky a hladila jeho 

jazyk svým. 

„Evo.“ Gideon mě pustil, jeho ruce mi teď přejížděly po zádech a pažích. 

Stoupla  jsem  si  na špičky,  prohloubila  kontakt  našich  úst.  Vklouzla  jsem  mu  dlaněmi  pod 

tričko a on zasykl, prohnul se mi vstříc, jako by unikal mým ledovým prstům. Následovala jsem 

ho, hladila, prahla po jeho teple. 

„Ano,“ zajíkl se mi do úst. „Panebože, Evo. Miluju tě.“ 

Olízla jsem mu rty a vsála jeho jazyk, když líznutí opětoval. Vydal zvuk, v němž byla současně 

bolest i úleva, dlaněmi sevřel můj zadeček a přitáhl si mě k sobě. Tiskla jsem se k němu, ztrácela 

jsem  se  v něm.  On  byl  tím,  co  jsem  potřebovala.  Když  mě  objímal,  nedokázala  jsem  myslet 

na nic jiného. 

„Řekni, že mě miluješ,“ vydechl. „Že mi odpustíš. Příští týden… napřesrok… někdy.“ 

„Miluju tě.“ 

Odtrhl ústa a objal mě tak pevně, až se mi těžko dýchalo. Nohy mi visely nad podlahou, tiskla 

jsem se k němu spánkem. 

„Vynahradím ti to,“ sliboval. „Najdu způsob.“ 

„Pssst…“ Bylo to tam, v koutku mé mysli, nevole. Bolest. Ale nevěděla jsem, zda je to kvůli 

Gideonovi nebo kvůli mámě. 

Zavřela jsem oči. Soustředila jsem se na jeho zbožňovanou, známou vůli. „Líbej mě ještě.“ 

Gideon natočil hlavu, jeho rty našly mé. Chtěla jsem hlouběji, prudčeji, ale odpíral mi to. Jak 

byly  jeho  první  polibky  dravě  vášnivé,  tak  byl  tenhle  jemný.  Něžný.  Zakňourala  jsem 

na znamení protestu, zabořila jsem ruce do jeho vlasů, abych si ho přitáhla blíž. 

„Anděli.“ Přitulil se ke mně. „Tvůj táta čeká.“ 

Panebože, tátu jsem milovala, ale čišely z něj bolest a bezmocný vztek, ubíjely mě. Nevěděla 

jsem,  jak  ho  ukonejšit  či  uchlácholit.  Bylo  ve mně  prázdno,  jako  by  mi  nezbylo  nic,  co  bych 

komu poskytla. Ale všichni mě potřebovali. 

Gideon  mě  zase  postavil  na zem  a zapátral  v mé  tváři  očima.  „Dovol,  abych  ti  pomáhal. 

Nezavírej se přede mnou.“ 

„Ani se o to nepokouším.“ Odvrátila jsem pohled ke koupelně.  Na podlaze je ručník. Proč tam 

 je?  „Něco je špatně.“ 

„Ano. Všechno,“ řekl sevřeným hlasem. „Všechno je v hajzlu. Nevím, co dělat.“ 

„Ne. Něco je špatně ve mně.“ 

„Evo. Jak to můžeš říkat? V tobě nic špatného není.“ Znovu vzal mou tvář do dlaní, otočil ji 

k sobě. 

„Říznul ses.“ Dotkla jsem se flíčku zaschlé krve na jeho čelisti. „To se ti taky nikdy nestává.“ 

„Co se ti to děje v hlavě?“ Objal  mě celým  tělem.  „Nevím, co dělat,“ opakoval.  „Nevím, co 

dělat.“ 



Gideon mě držel za ruku, když jsme se vraceli do obývacího pokoje. 

Otec seděl na pohovce, podíval se na nás, pak vstal. Obnošené džíny. Vybledlé tričko s logem 

Kalifornské univerzity. Stín strniště na výrazné hranaté bradě. 

Gideon se oholil. Proč jsem to nevnímala, když jsem si všimla říznutí od břitvy? Proč jsem si 

nevšimla, že se převlékl ze smokingu? 

Některé věci se mi vynořovaly až podivně zřetelně. Jiné se ztrácely v mlhách mysli. 

Detektivové už byli pryč. Cary se stočený do klubíčka opíral o područku pohovky, tvrdě spal, 

ústa pootevřená. Slyšela jsem, jak tiše chrápe. 

„Můžeme zajít do mé pracovny,“ Gideon pustil mou ruku a ukázal do chodby. 

Táta stroze kývl a obešel konferenční stolek. „Jděte napřed.“ 

Gideon vykročil. Zařadila jsem se za něj. 

„Evo.“ Tátův hlas mě zarazil, otočila jsem se. „Potřebuju mluvit s Crossem o samotě.“ 

„Proč?“ 

„Musím říct věci, které nemusíš slyšet.“ 

Zvolna jsem zavrtěla hlavou. „Ne.“ 

Vydal zvuk zoufalé beznaděje. „Nebudeme se o to hádat.“ 

„Tati, nejsem dítě. Všechno, co chceš říct mému manželovi, má něco společného se mnou a já 

myslím, že bych se toho měla zúčastnit.“ 

„Nemám námitky,“ vrátil se ke mně Gideon. 

Otec zaťal zuby, pohledem těkal mezi námi, z jednoho na druhého. „Fajn.“ 

Všichni  jsme  šli  do Gideonovy  kanceláře.  Za psacím  stolem  tam  seděl  Chris  a telefonoval. 

Odstrčil  se  a vstal,  když  jsme  vstoupili.  „Až  skončíš  s prací,“  říkal  tomu,  s kým  právě  mluvil. 

„Vysvětlím to, až se uvidíme. Tak dobrá. Pak si promluvíme, synku.“ 

„Potřebuju na chvilku svou pracovnu,“ sdělil mu Gideon, když Chris zavěsil. 

„Jasně.“ Přejel nás všechny tři ustaraným pohledem. „Obstarám něco k obědu. Všichni musíme 

něco sníst.“ 

Chris  opustil  místnost,  což  přitáhlo  můj  pohled  k tátovi,  který  zíral  na velkou  koláž  fotek 

na stěně.  Na té  uprostřed  jsem  byla  zachycena  ve spánku.  Byl  to  intimní  záběr;  takový  ten 

obrázek, který si muž pořídí, aby mu připomínal, co všechno se svou milenkou dělal, než usnula. 

Dívala  jsem  se  na ostatní  fotky  a všimla  si  jedné,  na níž  jsme  Gideon  a já  byli  na jisté 

společenské akci a o které jsem už věděla, že ji pořídil Hall. Odvrátila jsem hlavu a po zádech mi 

přejel mráz. 

Strach? Hall mě připravil o matku, ale ve skutečnosti chtěl Gideona. Teď bych mohla klidně 

truchlit po manželovi. Žaludek se mi při té představě sevřel křečí, až jsem se nahrbila. 

„Anděli.“ V mžiku byl u mě, posazoval mě do jednoho ze dvou křesel naproti psacímu stolu. 

„Co se děje?“ Táta stál nade mnou taky, oči zděšené. Nevyznala jsem se v tom, co jsem sama 

cítila, ale viděla jsem, co cítí on. Bál se o mě, cítil větší úzkost, než bylo na místě. 

„Nic mi není,“ ujistila jsem je, i když jsem sáhla po Gideonově ruce a pevně ji sevřela. 

„Musíš se najíst,“ řekl Gideon. 

„Ty taky,“ opáčila jsem. „Čím dřív vy dva skončíte, tím rychleji se do toho můžeme pustit.“ 

Už  jen  při  pomyšlení  na jídlo  se  mi  dělalo  nevolno,  ale  neřekla  jsem  to.  Už  tak  si  o mě  oba 

dělali až moc velké starosti. 

Táta  se  napřímil.  „Mluvil  jsem  se  svou  rodinou,“  sdělil  Gideonovi.  „Ještě  pořád  chtějí  přijet 

a být tu kvůli Evě. A kvůli mně.“ 

Gideon  napůl  usedl  na okraj  stolu,  jednou  rukou  si  prohrábl  vlasy.  „Tak  jo.  Dopravíme  je 

letecky přímo ze Severní Karolíny. Budeme muset přizpůsobit letový plán.“ 

„To bych vám byl vděčný,“ opáčil táta mrzutě. 

„To nic. S tím si nedělejte starosti.“ 

„Tak proč se tváříš ustaraně?“ zeptala jsem se Gideona při pohledu na jeho svraštělé čelo. 

„Jenom… Momentálně je na ulici učiněný blázinec. Můžeme přivézt tvoje příbuzné přes garáž, 

ale  jestli  se  rozkřikne, že  jsou  ve městě,  asi  budou  muset  řešit  média  a fotografy  v hotelu,  kde 

budou bydlet, anebo všude jinde, kam se ve městě hnou.“ 

„Nepřijedou na poznávací zájezd,“ odsekl táta. 

„Tak jsem to  nemyslel,  Victore.“ Gideon unaveně vzdychl.  „Jen přemýšlím  nahlas. Vyřeším 

to. Berte to jako hotovou věc.“ 

Představila  jsem  si,  jak  to  asi  vypadá  dole  před  vstupní  halou,  v duchu  jsem  viděla,  jak  se 

babička  a sestřenice  prodírají  uličkou  novinářů.  Potřásla  jsem  hlavou  a na okamžik  se  mi  v ní 

rozjasnilo.  „Jestli  chtějí  přijet,  měli  bychom  jet  na Outer  Banks,  jak  bylo  v plánu.  Už  pro  ně 

máme rezervované pokoje. Bude tam klid a soukromí.“ 

Náhle jsem toužila být na pláži. Cítit ve vlasech vítr, cítit příboj, jak mi šplouchá o bosé nohy. 

Tam bych ožila. Chtěla jsem zase ožít. „Máme zařízené pohoštění. Budeme mít dost jídla a pití 

pro každého.“ 

Gideon se na mě zadíval. „Nařídil jsem Scottovi promluvit s Kristine. Všechno jsme zrušili.“ 

„To  mohlo  být  nanejvýš  před  pár  hodinami.  Za tak  krátkou  dobu  hotel  nejspíš  pokoje 

nezaplnil. A cateringová firma už bude mít všechno skoro hotové.“ 

„Opravdu chceš odjet do domu na pláži?“ zeptal se tiše. 

Kývla  jsem.  Tam  nebyly  žádné  vzpomínky  na mámu  jako  tady  ve městě.  A kdybych  chtěla 

vyjít ven na procházku, nikdo by mě neobtěžoval. 

„Tak tedy jo. Zařídím to.“ 

Pohlédla  jsem  na tátu  a doufala,  že  mu  plán  vyhovuje.  Stál  vedle  mě,  paže  založené  na hrudi 

a pohled upřený do země. 

Nakonec řekl: „To, co se stalo, všechno mění. Pro nás všechny. Chci se přestěhovat do New 

Yorku.“ 

Zaraženě jsem se podívala na Gideona, pak zpátky na tátu. „Vážně?“ 

„Potrvá nějakou dobu, než to vyřeším v práci a prodám dům, ale pustím se do toho.“ Pohlédl 

na mě. „Musím být blíž než na druhém konci světadílu. Nemám nic než tebe.“ 

„Ale tati. Miluješ svou práci.“ 

„Tebe miluju víc.“ 

„Máte představu o své budoucí práci?“ zeptal se Gideon. 

V jeho  tónu  bylo  cosi,  co  k němu  upoutalo  mou  pozornost.  Pootočil  se,  aby  na nás  líp  viděl, 

přitáhl  jedno  stehno  na desku  stolu  a položil  na ně  zkřížené  ruce.  Upřeně  otce  pozoroval. 

Na pohled zdaleka nebyl tak překvapený jako já. 

„O tom jsem si právě chtěl promluvit.“ V otcově hezké tváři byl zasmušilý výraz. 

„Eva potřebuje horlivého šéfa ochranky,“ začal Gideon. „Angus a Raúl jedou naplno a má žena 

musí mít vlastní ochranku.“ 

Spadla mi brada, protože mi právě došlo, co můj manžel právě řekl. „Cože? Ne, Gideone.“ 

Zvedl obočí. „Proč ne? Bylo by to ideální. Nikomu nemohu svěřit tvé bezpečí spíš než tvému 

vlastnímu otci.“ 

„Protože  je  to…  divné.  Jasný?  Táta  má  svůj  život.  Bylo  by  trapné  mít  otce  na manželově 

výplatní listině. Prostě to… není správné.“ 

„Angus  je  pro  mě  skoro  otec,“  namítl,  „a dělá  tu  samou  práci.“  Zvedl  zrak  k tátovi. 

„Nekoukám  na něj  svrchu.  A o Chrisovi  jako  o řediteli  společnosti,  ve které  mám  většinový 

podíl, by se taky dalo říct, že u mě pracuje.“ 

„To je něco jiného,“ namítla jsem zarputile. 

„Evo.“ Táta mi položil ruku na rameno. „Jestli to zvládnu já, ty bys měla taky.“ 

Vyvalila jsem na něj oči. „To myslíš vážně? Tys o tom uvažoval ještě dřív, než s tím začal?“ 

Kývl, pořád tak vážně. „Uvažuju o tom od chvíle, kdy mi zavolal kvůli… tvé mámě. Cross má 

pravdu: nikomu nevěřím víc než sobě, že tě ochrání.“ 

„Ochrání před čím? Co se stalo včera v noci… To není běžná všední věc.“ Nedokázala jsem 

uvažovat jinak. Žít se strachem, že by se Gideon mohl každým okamžikem ocitnout v nebezpečí? 

To  by  mě  přivádělo  k nepříčetnosti.  Rozhodně  bych  nepřežila,  kdyby  se  v palebné  linii  ocitl 

i můj táta. 

„Evo,  vídám  tě  v televizi,  na internetu  a v časopisech  víc,  než  jsem  tě  za celý  poslední  rok 

vídal osobně, a tos prožila většinu toho času v San Diegu.“ Jeho výraz ztvrdl. „Bože dej, aby ses 

nikdy neocitla v ohrožení, ale nemůžu to riskovat. Kromě toho má Cross stejně v plánu někoho 

najmout. Klidně to můžu být já.“ 

„Opravdu?“ otázala jsem se Gideona. 

Kývl. „Ano. Uvažuju o tom.“ 

„Mně se to nelíbí.“ 

„Promiň, anděli.“ Jeho tón mi sděloval, že to prostě budu muset nějak vstřebat. 

Táta si založil paže na hrudi. „Nepřijmu žádné výhody ani náhrady nad rámec toho, co platíte 

svým ostatním lidem.“ 

Gideon se napřímil a obešel stůl, otevřel zásuvku a vyndal několik papírů, sepnutých svorkou. 

„Angus  i Raúl  souhlasili,  abych  vám  ukázal,  kolik  berou.  Taky  je  tu  návrh,  kolik  můžete  pro 

začátek očekávat vy.“ 

„Já tomu nemůžu uvěřit,“ stěžovala jsem si. „Ty už jsi takhle daleko a nic jsi mi neřekl?“ 

„Pracoval jsem na tom ráno. Řeč na to přišla teprve teď a nechtěl jsem nic říkat, dokud se tvůj 

otec nezmínil o stěhování do města.“ 

A takový byl Gideon Cross: nikdy mu nic neuniklo. 

Táta vzal papíry, podíval se na horní list, pak nevěřícně na Gideona. „To jako doopravdy?“ 

„Berte  v úvahu,  že  Angus  je  u mě  většinu  mého  života.  Taky  má  značnou  praxi  a vojenský 

výcvik.  Zkrátka  si  to  zasloužil.“  Gideon  sledoval,  jak  táta  obrací  stránku.  „Raúl  u mě  není  tak 

dlouho,  takže  na tom  není  tak  dobře  jako  Angus  –  zatím.  Ale  má  taky  široký  rejstřík  výcviku 

a dovedností.“ 

Táta prudce vydechl, když otočil další stránku. „Tak jo. Tohle je…“ 

„Víc  než  jste  asi  očekával,  ale  v příloze  máte  potřebné  informace  k posouzení  nabízené 

kompenzace  v porovnání  s ostatními  šéfy.  Vidíte,  že  je  to  fér.  Vychází  to  z předpokladu,  že 

přistoupíte na další výcvik a získáte nezbytná povolení, licence a registrace.“ 

Sledovala jsem, jak táta napřimuje ramena a zvedá bradu, zarputilá linie úst změkla. Ať viděl 

cokoli, bral to jako výzvu. „Tak dobrá.“ 

„Všimněte si, že zahrnutá je i doložka o ubytování,“ pokračoval Gideon, velký šéf, navzdory 

věcnému tónu. „Pokud byste chtěl, vedle Evina bývalého bytu je obytná jednotka, která je volná 

a zařízená.“ 

Zachytila jsem dolní ret mezi zuby, protože jsem věděla, že mluví o bytě, který si držel, dokud 

ještě Nathan představoval hrozbu. Celé týdny jsme se tam tajně setkávali, zatímco jsme navenek 

předstírali, že už spolu nejsme. 

„Budu o tom uvažovat,“ řekl táta. 

„Další věc k úvaze,“ začal  Gideon, „je skutečnost,  že vaše dcera je má  manželka. Rozhodně 

budeme  mít  na mysli  vaši  osobní  roli  v Evině  životě  a respektovat  ji.  Ale  to,  že  respektujeme 

vaše  místo  jakožto  otce,  neznamená,  že  budeme  drzí.  Neznamená  to,  že  mezi  námi  nebude 

důvěrný vztah.“ 

Panebože. Ramena se mi nahrbila rozpaky. Zamračila jsem se na Gideona. Táta taky. 

Otci  trvalo  dlouhou  chvíli,  než  uvolnil  zaťaté  zuby  a odpověděl.  „Budu  to  mít  na paměti  při 

rozmýšlení.“ 

Gideon stroze kývl. „Dobrá. Ještě něco bychom měli probrat?“ 

Táta zavrtěl hlavou. „Teď hned ne.“ 

Založila jsem si paže, protože jsem věděla, že dřív nebo později se k tomu ještě vyjádřím. 

„Víš, kde mě najdeš, anděli, až budeš připravená mě rozcupovat.“ Můj manžel mi podal ruku. 

„Prozatím do tebe musíme dostat něco k jídlu.“ 



Doktor  Petersen  se  dostavil  kolem  třetí  a vypadal  trochu  rozhozeně.  Projít  davem  na chodníku 

a dostat  se  do foyer  bylo  očividně  náročné.  Gideon  ho  všem  představil  a já  přihlížela,  přičemž 

jsem se snažila posoudit jeho reakci na setkání s lidmi, o nichž vyslechl tak důvěrné informace. 

Krátce se mnou promluvil, vyslovil mi soustrast. Měl matku rád a často se k mému zoufalství 

stavěl  k jejímu  neurotickému  chování  poněkud  shovívavě.  Poznala  jsem,  že  na něj  její  skon 

zapůsobil, což mě nutilo k otázce, jak mu asi připadám já. Očividně si nebyl docela jistý. Pracně 

jsem se snažila zodpovídat jeho otázky, jak jsem na tom. 

S Gideonem  mluvil  mnohem  déle,  odebral  se  s manželem  do jídelny,  kde  spolu  rozmlouvali 

tlumenými hlasy. 

Ale ne dlouho. Gideon se ke mně otočil a já pochopila, že jejich rozhovor skončil. Vyprovodila 

jsem doktora Petersena do haly a ven, ale ještě předtím jsem zahlédla na odkládacím stolku svou 

kabelku. 

Když jsem z ní vytáhla telefon, uviděla jsem desítky nepřijatých hovorů a esemesek. Megumi, 

Will,  Shawna,  doktor  Travis…  dokonce  i Brett.  Otevírala  jsem  zprávy  a začala  odesílat 

odpovědi,  když  mi  telefon  zavibroval  v ruce  a ohlásil  příchozí  hovor.  Spatřila  jsem  jméno 

volajícího,  vzhlédla  ke Carymu  a zjistila,  že  mluví  s tátou;  pak  jsem  se  vydala  chodbou 

do ložnice. 

Za okny bylo vidět, jak už odpoledne pokročilo. Za pár hodin bude tma a skončí první den bez 

mámy. 

„Ahoj, Treyi.“ 

„Evo. Já… patrně bych se neměl v takovéhle době vtírat, ale viděl jsem zprávy a zavolal jsem 

ti, ještě než mě napadlo, že je to špatný nápad. Jen jsem ti chtěl říct, jak mě to mrzí.“ 

Sedla  jsem  si  do křesla  a nechtěla  myslet  na to,  co  asi  právě  teď  vykřikují  novinové  titulky. 

„Děkuju, že na mě myslíš.“ 

„Nemůžu uvěřit, co se stalo. Kdybych mohl něco udělat, prosím tě, dej mi vědět.“ 

Nechala jsem hlavu klesnout dozadu a zavřela oči. Vybavila se mi Treyova hezká tvář, vlídné 

oříškové oči  a malý hrbol  na nose, prozrazující, že byl  kdysi  zlomený. „Koukej,  Treyi,  nechci, 

aby  ses  cítil  nějak  provinile,  ale  měl  bys  vědět,  že  moje  matka  pro  Caryho  hodně  znamenala. 

Byla pro něj jako náhradní máma. Teď zrovna opravdu hodně trpí.“ 

Vzdychl. „To mě mrzí.“ 

„Chtěla jsem ti volat… už předtím.“ Složila jsem nohy pod sebe. „Abych věděla, jak se máš, 

ale taky – no, nejen to. Chtěla jsem ti říct, že vím, že musíš udělat to, co je pro tebe nejlepší. Ale 

pokud  vůbec  uvažuješ  o tom,  že  bys  chtěl  s Carym  něco  mít,  měl  by  ses  rychle  rozhodnout. 

Dveře se zavírají.“ 

„Nech mě hádat. S někým chodí,“ řekl bezvýrazně. 

„Ne,  právě  naopak.  Bere  si  čas  jen  pro  sebe  a přehodnocuje,  co  chce.  Víš,  že  se  rozešel 

s Tatianou, viď?“ 

„Říká to.“ 

„Pokud nevěříš, že mluví pravdu, tak je dobře, žes to ukončil.“ 

„Promiň.“ Vydal tlumený zvuk zoufalé beznaděje. „Tak jsem to nemyslel.“ 

„Cary se uzdravuje, Treyi. Hodně brzy bude připravený žít dál. Měl bys o tom uvažovat.“ 

„Nic jiného nedělám. Pořád nevím, jaká je odpověď.“ 

Promnula jsem si místo mezi obočím. „Možná nekladeš správnou otázku. Jsi šťastnější s ním, 

nebo bez něj? Odpověz si na to a zbytek pak už asi bude jasný.“ 

„Děkuju ti, Evo.“ 

„Jestli  ti  to  nějak  pomůže,  ty  a já  jsme  se  tak  nějak  ubírali  stejnou  cestou.  Gideon  a já  jsme 

vždycky  říkali,  že  nám  to  nějak  bude  fungovat,  ale  bylo  to…  já  nevím…“  Zapátrala  jsem 

v zamženém  mozku. „Frajeřina.  Tvrdohlavost.  To  byl  zčásti  náš  problém,  věděli  jsme,  že  je  to 

domeček z karet. Nepodnikali jsme kroky, abychom stáli na pevných základech. Dává to smysl?“ 

„Jo.“ 

„Ale oba jsme provedli velké změny, stejně jako Cary kvůli tobě. A velké ústupky.“ 

Cítila jsem, jak do místnosti vstupuje můj muž, a otevřela jsem oči. 

„Stálo to za to, Treyi,“ dodala jsem tiše. „Přání už není otcem myšlenky. Ještě pořád narážíme 

na překážky, sem tam nám někdo hodí falšovaný míč, ale když říkáme, že všechno překonáme, 

je to jen a jen pravda.“ 

„Chceš mi říct, že mám dát Carymu ještě šanci.“ 

Vztáhla  jsem  ruku  ke Gideonovi  a pocítila  jemné  šimrání  v hrudi,  když  ke mně  přistoupil. 

„Chci říct, že se ti podle mého bude líbit, co všechno změnil. A jestli mu vyjdeš naproti, možná 

zjistíš, že to za tu cestu stálo.“ 



Chris  odešel  krátce  po šesté  na večeři  s Christopherem.  Kdovíproč  si  s Gideonem  vyměnili 

dlouhý  pohled,  když  ho  můj  manžel  vyprovázel.  Přešla  jsem  to  a nežádala  o vysvětlení.  Jejich 

vztah  se  posunul.  Obezřetnost,  s níž  jeden  k druhému  přistupovali,  zmizela.  Nepřipadalo 

v úvahu, že bych se na to ptala nebo nutila Gideona příliš usilovně o tom přemýšlet. Byl nejvyšší 

čas, aby začal rozhodovat srdcem. 

Táta a Cary odešli kolem  deváté do mého starého bytu,  protože tam bylo dost místa pro oba, 

zatímco ve střešní nástavbě ne. 

Přespí táta v ložnici, kde se naposled miloval s mou matkou? Jak to ponese, pokud ano? Když 

jsme Gideon a já byli od sebe, musela jsem bydlet u Stantona. Můj pokoj obsahoval příliš mnoho 

vzpomínek  na Gideona  a to  poslední,  oč  jsem  stála,  bylo  nechat  se  trýznit  připomínkami  toho, 

po čem jsem toužila ze všeho nejvíc a zároveň jsem se bála, že to nemohu mít. 

Gideon obešel střešní byt a zhasínal světla, Štístko ho následoval na každém kroku. Pozorovala 

jsem, jak se můj manžel pohybuje – krok měl těžší než obvykle. Byl moc unavený. Neměla jsem 

zdání,  jak  se  mu  podařilo  zvládnout  celý  den,  vzhledem  k tomu,  kolik  měl  ráno  práce  – 

koordinace s Kristine, občasné telefonáty se Scottem a rozhovor s Arashem po návštěvě policie. 

„Anděli.“ Natáhl ke mně ruku. 

Okamžik jsem na ni zírala. Celý den mi pořád nabízel svou dlaň. Vlastně taková prostá věc, ale 

působila mocně.  Jsem tady,  sdělovalo to.  Nejsi sama. Spolu to dokážeme.  

Vstala jsem z pohovky, propletla si s ním prsty a nechala se odvést do ložnice a do koupelny. 

Tam jsem absolvovala skoro stejnou rutinu jako on. Vyčistit si zuby, umýt obličej. On si navíc 

vzal  jednu  z pilulek,  které  mu  předepsal  doktor  Petersen.  Pak  jsem  šla  za ním  do ložnice 

a nechala  jsem  se  od něj  svléct,  načež  mi  navlékl  přes  hlavu  další  tričko.  Uložil  mě  a přikryl 

s jemným, pomalým polibkem. 

„Kam jdeš?“ zeptala jsem se, když odcházel. 

„Nikam.“  Rázně  a efektivně  se  svlékal,  nechal  si  na sobě  boxerky.  Pak  vlezl  za mnou 

do postele, pomohl Štístkovi nahoru a zhasl světlo. 

Překulil se ke mně, vzal mě kolem pasu a přitáhl zády k sobě, přitiskl se ke mně celým tělem. 

Tiše jsem zasténala v žáru jeho těla a zachvěla jsem se, jak bojoval s chladem v mých kostech. 

Zavřela jsem oči a soustředila se na zvuk a dotek jeho dýchání. Během několika vteřin tempo 

přešlo do rytmické rovnoměrnosti spánku. 



 Vítr mi bičuje vlasy, jdu podél břehu, nohy se mi boří do písku a každý krok smývá příboj. 

 Před  sebou  vidím  omšelé  šindele  plážového  domu,  který  pro  nás  Gideon  koupil.  Trůní 

 na vysokých  sloupech  nad  hladinou  přílivu,  množství  oken  hledí  daleko  nad  vodu.  Nade 

 mnou krouží a pokřikují rackové, prudce se spouštějí k hladině a zůstávají viset ve vzduchu, 

 jako by tančili ve slaném větru. 

 „Nemůžu uvěřit, že přijdu o hostinu.“ 

 Otočím hlavu a zjistím, že po mém boku  kráčí  matka. Má na sobě ty elegantní slavnostní 

 šaty,  ve kterých  jsem  ji  viděla  naposled.  Je  moc  krásná.  Opravdu  úchvatná.  Oči  mě  při 

 pohledu na ni pálí. 

 „Přijdeme o ni všichni,“ prohlásím. 

 „Já  vím.  A tolik  jsem  se  na ní  nadřela.“  Pohlédne  na mě,  konečky  vlasů  se  jí  třepetají 

 podél tváře. „Podařilo se mi tam zapracovat pár červených detailů.“ 

 „Vážně?“ Musela jsem se usmát, navzdory své bolesti. Miluje mě, jak nejlíp umí. To, že to 

 není vždycky tak, jak chci, ještě neznamená, že to není vzácné tak, jak to je. 

 „Ale opravdu je to na svatbu křiklavá barva. Bylo to těžké.“ 

 „Je to tak trochu tvoje vina, víš, protožes mi koupila ty červené šaty, co jsem měla na sobě, 

 když mě Gideon vzal na první rande.“ 

 „To tě tedy inspirovalo?“ Vrtí hlavou. „Příště bys měla zvolit jemnější odstín.“ 

 „Žádné příště nebude. Gideon je pro mě ten pravý.“ Zvednu škebli a pak ji hodím zpátky 

 do vody, odkud přišla. „Byly časy, kdy jsem si nebyla jistá, jestli to dokážeme, ale už se toho 

 nebojím. Byli jsme náš  vlastní  nejhorší  nepřítel,  ale už jsme se zbavili  všeho, co nás táhlo 

 ke dnu.“ 

 „Prvních  pár  měsíců  má  být  snadných.“  Máma  poskočí  kousek  přede  mě  a elegantně  se 

 zatočí. „Namlouvání. Pohádkové výlety, blýskavé šperky.“ 

 Ušklíbnu se. „Pro nás to snadné nebylo. Začátek byl největší úskalí. Ale každým dnem je to 

 snazší.“ 

 „Budeš muset pomoct otci, aby si někoho našel,“ řekne a holčičí radost z jejího hlasu mizí. 

 „Už je moc dlouho sám.“ 

 „Tobě se těžko někdo vyrovná. Pořád tě miluje.“ 

 Vrhne  na mě  smutný  úsměv,  pak  se  zadívá  na vodu.  „Měla  jsem  Richarda…  Je  to  moc 

 hodný člověk. Kéž by byl zase šťastný.“ 

 Myslím  na otčíma  a dělá  mi  to  starost.  Matka  pro  něj  byla  vším.  Co  mu  teď  poskytne 

 radost, když ona už není? 

 „Nikdy  nebudu  babičkou,“  řekne  zamyšleně.  „Zemřela  jsem  mladá  a v rozpuku  sil.  To 

 přece není nic strašného, že?“ 

 „Jak se mě na to můžeš ptát?“ Nechám slzy kanout. Celý den jsem pátrala v duši, protože 

 jsem nemohla plakat. Teď, když to přišlo, jsem ráda. Je to, jako by praskla hráz přehrady. 

 „Neplač,  zlato.“  Zastaví  se,  obejme  mě  a naplní  vzduch,  který  vdechuji,  vůní  svého 

 parfému. „Uvidíš, že…“ 



Probudila  jsem  se  a zajíkla,  tělem  mi  projelo  prudké  škubnutí  překvapení.  Štístko  kňučel 

a hrabal  po mně  tlapkou,  šťouchal  mě  do  břicha.  Jednou  rukou  jsem  ho  pohladila  po sametové 

hlavě  a druhou  si  otřela  oči,  ale  byly  suché.  Bolest  z mého  snu  už  bledla,  stávala  se  z ní  jen 

vzdálená vzpomínka. 

„Pojď sem,“ zašeptal Gideon a jeho hlas byl jako drsný, hřejivý maják v naší ložnici, ozářené 

měsícem. Objal mě, přitáhl mě zpátky k sobě. 

Otočila  jsem  se  k němu,  hledala  jeho  ústa  a našla  je,  vnořila  jsem  se  do něj  smyslným, 

hlubokým polibkem. Překvapení ho na okamžik znehybnilo a pak už držel v dlani týl mé hlavy, 

přidržoval mě a ujímal se vedení. 

Propletla jsem si s ním nohy, cítila jsem hrubý porost chlupů, líbezně hřejivou pokožku a silné 

svaly.  Jemné,  rytmické  pohyby  jeho  jazyka  mě  konejšily  a vzrušovaly.  Nikdo  nelíbal  jako 

Gideon.  Vemlouvavá  žádostivost  jeho  úst  byla  palčivě  sexuální,  ale  současně  i něžná.  Uctivá. 

Rty měl pevné i měkké a jejich pomocí mě dráždil, něžně přejížděl po mých. 

Sáhla jsem mezi nás, uchopila do dlaně jeho penis a hladila ho s žádostivostí, která odpovídala 

té jeho. Rostl pod mým dotykem, prodlužoval se, až se široká hlavice vytlačila zpod elastického 

pásku boxerek. Zasténal, vyrážel boky vstříc mému laskání. 

„Evo.“ 

V tom, jak vyslovil mé jméno, jsem zaslechla otázku. 

„Ať cítím,“ zašeptala jsem. 

Vklouzl  mi  rukou  pod  tričko,  jeho  prsty  mi  lehce  jako  pírko  přejížděly  po břiše,  až  uchopil 

do dlaně  ňadro.  Tiskl  a hnětl  kůži  rozbolavělou  touhou,  až  šikovnými  prsty  sevřel  bradavku. 

S dekadentní  znalostí  mého  těla  Gideon  převaloval  a popotahoval  pevný,  sevřený  hrot  mého 

ňadra, neúnavný tlak a tahání mi vysílaly do celého těla pulsování touhy. 

Zasténala  jsem  vzrušením.  Zoufalstvím.  Sevřela  jsem  nohy,  abych  se  mohla  třít  vlhkým 

pohlavím o jeho stehno. 

„Chceš  mě,  anděli?“  Lehce  mě  kousal  do koutku  rtů,  ta  slova  byla  sama  o sobě  sváděním. 

„Copak potřebuješ? Můj jazyk… prsty… ptáka?“ 

„Gideone.“  Nestoudně  jsem  zakňourala,  když  se  odtáhl,  natahovala  jsem  paže,  jak  se  nade 

mnou  zvedal.  Tiše,  konejšivě  zabroukal  a opatrně  položil  Štístka  na podlahu.  Pak  už  měl  ruce 

na mých bocích a stahoval mi kalhotky ke kolenům. 

„Neodpovědělas mi, Evo. Co ti mám strčit do té chamtivé kundičky? Všechno?“ 

„Ano,“ zajíkla jsem se. „Všechno.“ 

Vzápětí  už  jsem  měla  nohy  ve vzduchu  a jeho  tmavá  hlava  se  skláněla  k rozdychtěnému 

místečku mezi mými stehny. 

Zadržela jsem dech, čekala. V téhle pozici jsem neviděla… 

Horký, mokrý samet jeho jazyka mi vklouzl mezi citlivé záhyby pohlaví. 

„Panebože!“ Prohnula jsem se jako luk. 

Gideon předl jako kočka. Zápolila jsem, snažila jsem se zvedat boky k extázi jeho hříšných úst. 

Sevřel  mi  rukama  stehna,  přidržoval  mě,  ochutnával  mě  vlastním  tempem,  lízal  kluzký  vstup 

i jeho  okolí…  dráždil  mě  mou  dychtivostí  cítit  v sobě  jeho  jazyk.  Rty  obkroužil  můj  pulzující 

klitoris, sál, plochou jazyka třel citlivý bod rozkoše. 

„Prosím…“ Bylo mi jedno, že mě nutí žadonit. Čím víc jsem mu dávala, tím víc mi vracel. 

Nutil  mě  však  čekat  a vychutnával  mě,  jeho  vlasy  mě  hladily  po jemné  pokožce  na zadních 

stranách stehen, jazykem mi se slaboučkým tlakem masíroval klitoris. 

Přitiskla jsem si dlaně k obličeji. „To je moc příjemné… Nepřestávej…“ 

Ústa  se  mi  rozevřela,  když  lízal  níž,  hroužil  se  o nepatrný  kousíček  do rozechvělého  klínu 

mého těla… pak ještě níž, kolem růžičky, jež se zachvívala pod hedvábným laskáním. 

 „Ach!“ zajíkla jsem se, napůl šílená tou kanonádou pocitů po hodinách otupělosti. 

Jeho zamručení mě celou rozechvělo. Tělo se mi zaškubalo, jak mi konečně dával to, co jsem 

chtěla, jeho ztuhlý jazyk pronikl do mého kluzkého žáru pomalým, líbezným pohybem. 

„Ano,“ lapala jsem po vzduchu. „Píchej mě.“ 

Jeho ústa  byla skvělá, zdroj veškeré rozkoše a trýzně, hříšný jazyk dál  smyslně útočil,  vnikal 

mezi jemné svaly, které se svíraly. 

Gideon  mě  hltal  napjatě,  prudce  a soustředěně,  tak  dychtivý  a chamtivý,  až  jsem  se  svíjela 

neuvěřitelnou extází, pulzující v celém těle. Ucítila jsem tlak a pak mi do konečníku vklouzl jeho 

palec a začal se tam pohybovat. Pocit plnosti kontrastoval s rytmickými útoky jeho jazyka. Lůno 

se mi napjalo. Vznášela jsem se těsně na prahu orgasmu… 

Vykřikla jsem jeho jméno, tělo jako v ohni, pokožku horkou a vlhkou. Ožívala jsem rozkoší, 

hořela jsem. Vyvrcholení  mě drtilo, rozbíjelo  na kusy. Gideon však nepolevoval,  znovu kmital 

jazykem po mém klitorisu. Jeden orgasmus plynule přešel do dalšího. 

Vzlykala  jsem,  vrcholila  prudce  a donekonečna,  tiskla  jsem  si  pěsti  k očím.  „Už  ne,“  prosila 

jsem ochraptěle, údy se mi prudce třásly, zatímco se lůno křečovitě svíralo dalším návalem. „Už 

to nevydržím.“ 

Ucítila  jsem,  jak  se  matrace  prohnula  při  jeho  pohybu,  jednou  rukou  mě  držel  za kotníky. 

Uslyšela jsem lupnutí elastického pásku, jak si stahoval boxerky. 

„Jak to chceš?“ zeptal se temně. „Pomalu a něžně? Rychle a drsně?“ 

 Panebože… 

Vypravila jsem odpověď ze suchých rtů. „Hluboko. Prudce.“ 

Nalehl na mě, tlačil mi nohy k tělu, až jsem byla přeložená v pase jako list papíru. 

„Miluju tě,“ vyznával se divoce, bručivě. 

Smyslný vrchol jeho silného údu mi vnikl do pohlaví, přejížděl tkáně už naběhlé a rozcitlivělé. 

Jak  jsem  byla  ohnutá,  nohy  spoutané  kalhotkami  u kolen,  bylo  ve mně  těsno  a on  byl  moc 

velký.  Jeho  objem  mě  napínal,  citlivá  pokožka  pálila  od toho,  jak  divoce  se  mě  zmocňoval. 

A pořád to nebylo všechno. 

Gideon  zasténal  mé  jméno,  zakroužil  boky,  vyjel  ven,  vnikl,  zapracovával  mohutný  sloup 

hlouběji. „Cítíš to, anděli?“ vyptával se, hlas zdrsnělý touhou. 

„Necítím nic než tebe,“ úpěla jsem, potřebovala jsem se pohnout, pojmout víc. Ale držel mě 

spoutanou a vnikal do mě se zkázonosnou zručností. 

Cítit ho… tak tvrdého… ty neúnavné, pomalé výpady… 

Sevřela  jsem  v prstech  prostěradla.  Pohlaví  se  mi  zběsile  svíralo  kolem  něj,  zachytávalo 

širokou hlavici jeho penisu s hladovou žádostí. Každé odtažení mě zanechávalo prázdnou, každé 

horké vniknutí mi vhánělo do žil rozkoš jako drogu. 

„Evo. Kristepane.“ 

Gideon  se  nade  mnou  tyčil  v měsíčním  světle,  temně  sexuální  padlý  anděl.  Krásná  tvář  mu 

ztvrdla chtíčem a oči se mu leskly. Paže se mu napínaly neukojenou touhou, tělo působilo sošně 

napětím  ve svalech. „Jestli  mi nepřestaneš sát  péro tou  svou těsnou kundičkou, tak se udělám. 

Tak to chceš, anděli? Chceš, abych tě naplnil, než dostaneš všechno?“ 

„Ne!“ vydechla jsem prudce a silou vůle přiměla své lůno uvolnit dychtivé svírání. Zakroužil 

boky, sunul se do mě, syčivě vydechoval, jak jsem ho pojímala čím dál víc. 

„Panebože, Evo. Ta tvoje kundička moje péro miluje.“ 

Gideon se natáhl k čelu  postele, napjal se nade mnou, moje nohy uvězněné mezi našimi těly. 

Plně odhalená a zakloněná pro jeho rozkoš jsem nemohla dělat víc, než sledovat, jak srovnává 

boky a hrouží do mě posledních několik centimetrů svého penisu. 

Zvuk,  který  ze  mě  vyšel,  byl  jako  chraplavé  zaúpění,  rozkoš  tak  intenzivní,  až  to  bolelo. 

Z dálky jsem slyšela Gideona klít, cítila jsem, jak se jeho mocné tělo otřásá. 

„Dobrý?“ ucedil skrz zaťaté zuby. 

Snažila jsem se chytit dech, plíce se mi rozpínaly, jak jen to šlo. 

„Evo.“ Vrčel mé jméno. „Je. To. Dobrý?“ 

Neschopna promluvit,  natáhla jsem  ruce k jeho  bokům,  prsty se mi zapletly do jeho boxerek. 

Okamžik jsem musela uvažovat o tom, jak je to sexy, že se nenamáhal ani jednoho z nás svléct… 

Pak  se  začal  pohybovat,  jeho  boky  pumpovaly  v neúnavném  tempu,  dlouhé  silné  pohlaví 

vnikalo a vysouvalo  se od kořene až po špičku rychlopalnými výpady. S vahou těla přenesenou 

zcela jen na paže a špičky nohou do mě silou vrážel, tuhý penis mě přibíjel k matraci. 

Vyvrcholila  jsem  tak  prudce,  až  se  mi  zatmělo  před  očima,  tělo  mi  svírala  rozkoš  tak 

intenzivní, až jsem v ní uvízla, vznášela jsem se na mocných vlnách erotického vnímání. 

Zaplavil mě dravý příboj vlastního vyvrcholení. Pokožka mě brněla od hlavy až k patě. Gideon 

se zarazil, zarýval se do mě, nechával mé tělo svírat ocelovou délku jeho penisu. Pohlaví se mi 

svíralo extatickou křečí kolem té líbezné tvrdosti, hladově ho drželo. 

„Sakra,“ ucedil Gideon, „ty mě ale ždímeš.“ 

Divoce jsem se otřásala, zápasila s dechem. 

Jen  co  jsem  vyčerpáním  klesla  na matraci,  Gideon  vytáhl  svůj  úd  z mé  roztřesené  štěrbinky 

a vstal z postele. 

S pocitem, jako bych byla o něco okradena, jsem k němu zvedla ruku. „Kam jdeš?“ 

„Vydrž.“ Stahoval si boxerky až dolů. 

Ještě mu stál, jeho úd se tyčil vysoko a hrdě, kluzký od mého orgasmu – ale já nebyla smáčená 

tím jeho. 

„Tys  nebyl.“  Byla  jsem  příliš  malátná,  než  abych  mu  pomáhala,  když  mi  svlékal  kalhotky. 

Vsunul mi ruku pod záda, zvedl mě a strhl mi tričko přes hlavu. 

Jeho rty se dotkly mého čela. „Chtělas to rychle a drsně. Já chtěl pomalu a něžně.“ 

Znovu se nade mě složil, tentokrát se uvelebil v kolébce mých rozevřených paží a nohou. Jen 

co jsem ucítila jeho tíhu, jeho žár, jeho touhu, uvědomila jsem si, jak moc si taky přeju „pomalu 

a něžně“. A pak se konečně dostavily slzy, uvolněné žárem jeho vášně a teplem jeho lásky. 

„Jsi moje všechno,“ plakala jsem, slova přidušená slzami. 

„Evo.“ 

Gideon pohnul boky, zastrčil špičku penisu do mého úžlabí a něžně se sunul kupředu, plnil mě 

beze spěchu a pečlivě. Jeho rty se na mých pohybovaly, hlazení jazyka bylo jaksi erotičtější než 

zasouvaní údu. 

„Drž mě,“ šeptal, paže ohnuté pod mými rameny a dlaně podložené pod mou hlavou. 

Sevřela  jsem  ho  pevněji.  Hýždě  se  mu  pod  mými  lýtky  napjaly,  když  do mě  zajel,  dlaně  mi 

klouzaly po jeho zpocených zádech. 

„Miluju tě,“ šeptal a špičkami prstů mi stíral slzy. „Cítíš to?“ 

„Ano.“ 

Sledovala jsem rozkoš, šířící se po jeho tváři, jak se ve mně pohyboval. 

Objímala jsem ho, když sténal a celé tělo se mu rozechvívalo orgasmem. 

Slíbávala jsem mu slzy, když tiše plakal spolu se mnou. 

A popustila  jsem  uzdu  svému  žalu  v přístřeší  jeho  náruče,  protože  jsem  věděla,  že  ať  už 

v radosti nebo ve smutku Gideon je se mnou jedna bytost. 



„Nemůžu se z toho vzpamatovat.“ Cary si opřel dlaně o zábradlí podél terasy, která vedla kolem 

celého domu, a zahleděl se na vodu. Oči mu stínily sluneční brýle, vítr mu čechral vlasy. „Tenhle 

dům  je  úžasný.  Je  mi,  jako  by  na kilometry  kolem  nikdo  nebyl.  A ta  vyhlídka…  kurva 

k neuvěření.“ 

„Viď?“ Opřela jsem se zadkem o zábradlí, čelem k domu. Skrz tabuli posuvných skleněných 

dveří jsem pozorovala, jak se rodina Reyesových hemží jako včely po kuchyni a velikém pokoji, 

přičemž Gideon se stal zajatcem mé babičky a obou tet. 

Moji  radostnou  náladu  zabarvovalo  dojetí.  Matka  nikdy  do téhle  rozsáhlé  skupiny  nepatřila 

a teď už nikdy ani nebude mít příležitost. Ale život jde dál. 

Dva  z mých  mladších  bratranců  honili  Štístka  kolem  pohovek,  zatímco  tři  starší  hráli 

s Chrisem videohry. Strýček Tony a táta si povídali v koutě, táta při tom drncal na koleně svou 

věčně nespokojenou maličkou neteřinku. 

Gideon se bál rodiny jako máločeho jiného a v jeho úchvatném obličeji se zračila nechápavost 

a nelibost  pokaždé,  když  se  zadíval  na okolní  chaos.  Protože  jsem  ho  dobře  znala,  pozorovala 

jsem  mu  v očích  také  náznak  paniky,  ale  nemohla  jsem  ho  zachránit.  Babička  ho  nespouštěla 

z očí. 

Cary se podíval přese mě, aby zjistil, co mě tak upoutalo. „Čekám, kdy se tvůj chlap vytratí 

a uteče.“ 

Zasmála jsem se. „Právě proto jsem pozvala Chrise, aby měl Gideon nějakou oporu.“ 

Naše  skupina  –  Gideon,  já,  Cary,  táta  a Chris  –  dorazila  na pláž  kolem  desáté  ráno.  Krátce 

po poledni  přivezli  z hotelu  tátovu  rodinu  a hned  po nich  nákup,  aby  mohla  babička  uvařit  své 

proslulé   pozole.   Tvrdila,  že  jak  známo  dovede  uchlácholit  i tu  nejbolavější  duši.  Ať  už  to  byla 

pravda nebo ne, věděla jsem z vlastní zkušenosti, že klasická mexická gulášová polévka v jejím 

podání je učiněná delikatesa. 

„Chris ho nechává, ať se o sebe postará sám,“ zaševelil Cary, „jako jsi to udělala ty.“ 

„Co můžu dělat? Panebože,“ zaculila jsem se. „Babča mu právě dala zástěru.“ 

Byla jsem prve trochu nervózní, když se všichni dostavili. Jako malá jsem netrávila s tátovou 

rodinou moc času a poté, co jsem začala studovat na univerzitě, jsem s ním navštívila Texas už 

jen párkrát. Při každé návštěvě byli Reyesovi vůči mně trochu rezervovaní, což ve mně budilo 

úvahy, zda se příliš nepodobám ženě, o níž všichni věděli, že zlomila tátovi srdce. S matkou se 

setkali jednou a neschvalovali ji, říkali, že táta sahá moc vysoko a že jeho láska k ní nedopadne 

dobře. 

Když  tedy  babička  napochodovala  rovnou  ke Gideonovi,  jen  co  přijela,  a popadla  jeho  tvář 

do dlaní, zatajila jsem dech spolu s ním. 

Babička mu shrnula vlasy z obličeje, natáčela mu hlavu ze strany na stranu a pak prohlásila, že 

v něm  vidí  hodně  z mého  otce.  Gideon  španělsky  uměl  a odpověděl  jí  její  mateřštinou  – 

považoval  její  konstatování  za velkou  pochvalu.  Babička  se  zaradovala.  Od té  chvíle  na něj 

mluvila rychlopalnou španělštinou. 

„Včera mi volal Trey,“ prohodil Cary ledabyle. 

Zadívala jsem se na něj. „Volal? Jak to šlo?“ 

„Říkalas mu něco, holčičko, aby se mi ozval?“ 

Ve snaze působit co nejnevinněji jsem se zeptala: „Pročpak si to myslíš?“ 

Vrhl na mě vědoucí pohled, rty se mu sarkasticky zkřivily. „Takže ano.“ 

„Jen jsem mu řekla, že nebudeš čekat věčně.“ 

„Jo.“ Taky se pokoušel vypadat nevinně. Musela jsem jen doufat, že mi to jde lépe než jemu. 

„Víš, že nic nemám proti šukání ze soucitu, ne? Takže dík, žes mi to dohodila.“ 

Jemně jsem ho dloubla do ramene. „Ty jsi ale hlupák.“ 

U Caryho se v posledních několika týdnech něco posunulo. Neuchýlil se ke svému obvyklému 

sebeničivému zvládacímu mechanismu, a protože mu všechno vycházelo i bez něj, chovala jsem 

naději, že nedojde k relapsu. 

„Pravda.“  Blýskl  po mně  svým  zářivým  úsměvem  a byl  upřímný,  na rozdíl  od té  arogantní 

fasády, kterou jsem až příliš dobře znala. „Ačkoliv přefiknout Treye je  rozhodně docela velké 

pokušení,  když  tak  o tom  uvažuju.  Nejspíš  je  to  pokušení  i pro  něj,  takže  bych  to  měl  využít 

ve svůj prospěch.“ 

„Sejdete se?“ 

Kývl. „Půjde se mnou v pondělí na vzpomínkový obřad ke Stantonovým.“ 

„Aha.“  Vzdychla  jsem,  zabolelo  to.  Clancy  volal  ráno  Gideonovi  a předal  mu  informace 

o obřadu. 

Neměla  jsem  se  snažit  zařídit  pohřeb  sama  a Stantona  ušetřit?  Prostě  jsem  nevěděla.  Pořád 

ještě  jsem  se  snažila  smířit  se  skutečností,  že  máma  už  opravdu  není.  Poté,  co  jsem  v noci 

proplakala  několik  hodin,  nastoupil  tíživý  pocit  viny.  Řekla  jsem  matce  velmi  mnoho  věcí, 

kterých  jsem  litovala,  a už  se  nedaly  vzít  zpátky,  mockrát  jsem  na ni  myslela  s frustrací 

a neúctou. 

Ironií osudu, zpětně vzato, byla její hlavní chyba v tom, že mě příliš milovala. 

Stejně jako můj otčím miloval ji – bezmezně. 

„Zkoušela jsem zavolat Stantonovi,“ řekla jsem, „ale ozvala se mi jen hlasová schránka.“ 

„Mně taky.“ Cary si mnul neholenou bradu. „Doufám, že je v pořádku, ale uvědomuju si, že 

patrně není.“ 

„Asi chvíli potrvá, než někdo z nás bude zase v pořádku.“ 

Chvilku jsme mlčeli, ale nebylo to nepříjemné. Pak se ozval Cary: „Mluvil jsem dneska ráno 

s tvým tátou, než jsme vyrazili na letiště, o jeho plánech přestěhovat se do New Yorku.“ 

Nakrčila  jsem  nos.  „Moc  ráda  bych  ho  měla  nablízku,  ale  nemůžu  si  pomoct,  připadá  mi 

bizarní, kdyby měl pracovat pro Gideona.“ 

Zvolna kývl. „Na tom něco je.“ 

„Co myslíš?“ 

Pootočil se čelem ke mně. „No, už jen to těhotenství mi změnilo život, ne? A to se to dítě ještě 

nenarodilo. Takže si to vynásob ve svém případě čtyřiadvaceti lety a řekl bych, že milující rodič 

by udělal takřka cokoli, aby svému dítku pomohl.“ 

Jo, u Caryho se rozhodně něco posunulo. Někdy stačí jen pořádné nakopnutí, které vás obrátí 

správným  směrem.  U Caryho  to  byla  představa,  že  bude  otcem.  U mě  to  bylo  setkání 

s Gideonem. A u Gideona šlo o možnost, že mě ztratí. 

„Každopádně,“ pokračoval Cary, „říkal, že mu  Gideon nabídl ubytování a on si myslí, že by 

rád bydlel v bytě se mnou.“ 

„Páni. Tak jo.“ Měla jsem co zpracovávat. Za prvé, táta očividně bral vážně myšlenku, že by 

v New  Yorku  pracoval  pro  Gideona.  Za druhé,  můj  nejlepší  přítel  uvažoval  o tom,  že  by  žil 

odděleně ode mě. Nebyla jsem si jistá, jaké z toho mám pocity. „Bála jsem se, že bude pro tátu 

těžké být v tom pokoji, potom co s mámou… však víš.“ 

Připadalo  mi,  že  já  bych  nedokázala  zůstat  ve střešním  bytě,  kdybych  neměla  Gideona. 

Odehrálo  se  tam  toho  mezi  námi  příliš  mnoho.  Nevěděla  jsem,  zda  bych  zvládla  vzpomínky 

na to, co už nemám. 

„Jo,  taky  jsem  se  v duchu  ptal.“  Cary  se  dotkl  mého  ramene,  prostý  dotek  útěchy.  „Ale  víš, 

Victor vlastně z Moniky neměl nic jiného než vzpomínky.“ 

Kývla  jsem.  Táta  se  určitě  v průběhu  let  nejednou  ptal,  zda  ta  láska  vždycky  nebyla  jen 

jednostranná.  Po odpoledni  s mámou  možná  pochopil,  že  to  nebyla  pravda.  To  bude  dobrá 

vzpomínka, té se může držet. 

„Takže  uvažuješ  o tom,  že  bys  tam  zůstal,“  řekla  jsem.  „Máma  mi  říkala,  že  ti  tu  možnost 

nabídla.“ 

Obdařil mě úsměvem, zbarveným melancholií. „Zvažuju to, ano. Tak nějak by to bylo snazší, 

kdyby tam byl i tvůj táta. Upozornil jsem ho, že se tam nejspíš bude tu a tam vyskytovat mimino. 

Nabyl jsem dojmu, že by se mu to asi líbilo.“ 

Ohlédla  jsem  se  do domu  a uviděla,  jak  táta  dělá  obličeje,  aby  pobavil  mou  sestřeničku.  Byl 

mezi svými sourozenci jediný, kdo měl jen jedno dítě, a já už byla dospělá. 

Svraštila  jsem  čelo,  když  jsem  sledovala,  jak  Gideon  kráčí  k hlavnímu  vchodu.  Kam  jde  se 

zástěrou  ovázanou  kolem  boků  v džínovině?  Otevřel  domovní  dveře  a dlouhou  chvíli  zůstal 

nehybně  stát.  Pochopila  jsem,  že  asi  někdo  klepal,  ale  neviděla  jsem  tam,  protože  mi  výhled 

blokoval Gideon. Konečně ustoupil stranou. 

Cary se podíval, co mě upoutalo, a zamračil se. „Co tu dělá?“ 

Dovnitř  vstoupil  Gideonův  bratr  a já  si  v duchu  kladla  tutéž  otázku.  Pak  se  za ním  objevila 

Ireland, třímající dárkovou tašku. 

„Co je s tím dárkem?“ zeptal se Cary. „Svatební dar, co se nedá vrátit?“ 

„Ne.“  Všimla  jsem  si  vzoru  na tašce,  který  byl  na svatbu  rozhodně  příliš  pestrobarevný 

a slavnostní. „To je dárek k narozeninám.“ 

„A do prdele,“ zamumlal Cary. „Já na to úplně zapomněl.“ 

Když Gideon zavřel dveře, aniž se v nich objevila jeho matka, pochopila jsem, že Elizabeth se 

na narozeninách svého prvorozeného neukáže. Zaplavila mě tak silná směsice soucitu a bolesti, 

až jsem zaťala pěsti. 

Co  s tou  ženskou  kurva   je?   Matka  se  Gideonovi  neozvala  od střetnutí  v jeho  kanceláři. 

Vzhledem k tomu, jaký byl den, jsem nemohla uvěřit, že dokáže být tak bezohledná. 

Díky tomu jsem pochopila, že nejsem jediná, kdo v uplynulých několika dnech ztratila matku. 

Chris vstal, šel ke svým dětem, objal Christophera a Ireland mezitím objímala mého manžela. 

Usmála se na něj a podala mu tašku. Vzal mi, otočil se a zagestikuloval na mě. 

Ireland, svěží a půvabná v letních šatech s jemným potiskem, přišla za námi ven. „Páni, Evo. 

Tenhle dům se povedl.“ 

Objala jsem ji. „Líbí se ti?“ 

„Komu by se nelíbil?“ Ireland objala Caryho a pak její krásný obličej zvážněl. „Fakt mě mrzí 

ta věc s tvou mámou, Evo.“ 

Slzy, k nimž už jsem neměla nijak daleko, mě pálily v očích. „Děkuju.“ 

„Vůbec si to neumím představit,“ řekla. „A to ani zrovna teď nemám mámu nijak ráda.“ 

Vztáhla  jsem  ruku  k její  paži.  Bez  ohledu  na to,  jaké  byly  moje  pocity  vůči  Elizabeth,  jsem 

nikomu nepřála takovou lítost, jakou jsem sama prožívala, obzvlášť ne Ireland. „Doufám, že to 

vyřešíte. Kdyby se mi máma vrátila, vzala bych zpátky spoustu věcí, co jsem řekla a udělala.“ 

A protože mi bylo do pláče, když jsem to vyslovila nahlas, rychle jsem se omluvila a zamířila 

ke schodům,  vedoucím  dolů  na pláž,  a pak  dál  k moři.  Zastavila  jsem  se  po kotníky  ve vodě 

a nechala si osoušet slzy mořským vánkem. 

Zavřela jsem oči a silou vůle zaháněla žal zpátky do krabice, kam jsem ho pro dnešek uložila. 

Gideon měl narozeniny a já to chtěla oslavit, protože šlo o den, kdy vstoupil do světa a následně 

i do mého života. 

Trhla  jsem  sebou,  když  se  mi  kolem  pasu  ovinuly  hřejivé  svalnaté  paže  a přitiskly  mě 

ke známému, pevnému tělu. 

Gideon mi položil bradu na temeno. Cítila jsem, jak se mu roztáhla a smrštila hruď hlubokým 

vzdechem, když jsem položila paže na jeho. 

Jakmile jsem se vzchopila dost na to,  abych mohla mluvit, řekla jsem: „Překvapuje mě, že tě 

babča nechala uniknout.“ 

Krátce se zasmál. „Prý jí připomínám tvého tátu – no, a ona mi připomíná tebe.“ 

Takže  bylo  na místě,  usoudila  jsem,  že  jsem  po ní  dostala  jméno.  „Protože  tě  nechci  pustit 

z chamtivých spárů?“ 

„Protože i když mě děsí, nemůžu od ní odejít.“ 

Dojatě  jsem  otočila  hlavu  a položila  tvář  na jeho  srdce.  Poslouchala  jsem  jeho  silný 

a pravidelný tlukot. „Nevěděla jsem, že přijdou tvůj bratr a sestra.“ 

„Já taky ne.“ 

„Jaké z toho máš pocity, když je tu Christopher?“ 

Cítila jsem, jak pokrčil rameny. „Pokud se nechová jako kokot, je mi to jedno.“ 

„To je pravda.“ Pokud bratrův nečekaný příchod Gideonovi  nevadil, nemohla bych dopustit, 

aby vadil mně. 

„Musím se ti s něčím svěřit,“ pokračoval. „O Christopherovi. Ale teď není čas.“ 

Otevřela jsem ústa, abych mu protiřečila, ale ovládla jsem se. Gideon měl pravdu. Dnes jsme 

měli  obnovit  svůj  manželský  slib,  obklopeni  přáteli  a rodinou.  Měli  jsme  oslavovat  jeho 

narozeniny  a radovat  se  tak,  že  by  nezbýval  prostor  pro  smutky  a lítost.  Místo  toho  dnešní  den 

zastínil  smutek,  který  jsme  museli  skrývat.  Přesto  nemělo  smysl  přibírat  ještě  další 

nepříjemnosti. 

„Něco pro tebe mám,“ sdělila jsem mu. 

„Hmm… jsem v pokušení, anděli, ale je tu moc lidí.“ 

Okamžik trvalo, než jsem pochopila, že mě škádlí. „Panebože. Ty ničemo.“ 

Sáhla  jsem  do kapsy  a uchopila  dárek,  bezpečně  schovaný  v černém  sametovém  pytlíčku. 

Patřila  k němu  i hezká  dárková  krabička,  ale  já  se  rozhodla  nosit  dárek  v kapse,  protože  jsem 

doufala, že se mi podaří mu ho spontánně předat, až se naskytne správný okamžik. Nechtěla jsem 

mu ho dávat spolu s ostatními dárky. 

Otočila jsem se k němu a podala mu dárek položený na obou rozevřených dlaních. „Všechno 

nejlepší k narozeninám, frajere.“ 

Zvedl  pohled  od mých  rukou  k obličeji.  V očích  měl  jas,  jaký  jsem  vídala,  jen  když  ode  mě 

něco dostal. Vždycky ve mně budil touhu dát mu ještě víc, dát mu všechno. Můj manžel si moc 

zasloužil být šťastný. Bylo mým životním posláním postarat se, aby to tak vždycky bylo. 

Gideon vzal váček a rozvázal šňůrku. 

„Jen chci, abys věděl,“ začala jsem ve snaze zastřít svou nervozitu, „že je šíleně těžké kupovat 

dárek pro někoho, kdo má všechno, včetně pěkného kusu ostrova Manhattan.“ 

„Nic jsem nečekal, ale vždycky se mi líbí, co mi dáš.“ 

Vyfoukla  jsem  vzduch.  „No,  možná  to  nechceš  nosit,  což  je  naprosto  v pořádku.  Chci  říct, 

neměj pocit, že musíš…“ 

Platinové  kapesní  hodinky  Vacheron  Constantin  mu  vyklouzly  do nastavené  dlaně,  leštěný 

plášť  se  zatřpytil,  když  na něj  dopadlo  slunce.  Kousala  jsem  se  do dolního  rtu  a čekala,  až  je 

otevře a podívá se dovnitř. 

Gideon přečetl vyrytá slova nahlas.  „Navěky tvá, Eva.“ 

„Nad ten nápis se může dát malý obrázek. Plánovala jsem, že to bude fotka z obnovené svatby, 

ale…“  Odkašlala  jsem  si,  když  se  na mě  zadíval  s takovou  láskou,  až  se  ve mně  všechno 

roztetelilo. „Je to staromódní, já vím. Jen jsem si říkala, že když už nosíš vesty, možná by se ti to 

hodilo. Ačkoliv vím, že nosíš hodinky na ruce, takže asi ne. Ale…“ 

Umlčel mě polibkem. „Bude to můj poklad. Děkuju ti.“ 

„Ach,“ olízla jsem si rty, chutnaly po něm. „To jsem ráda. V krabičce je k nim řetízek.“ 

Opatrně vložil kapesní hodinky do váčku a strčil do kapsy. „Taky pro tebe něco mám.“ 

„Opatrně,“ oplatila jsem mu jeho škádlení. „Máme obecenstvo.“ 

Gideon se ohlédl a uviděl, kolik členů naší rodiny mezitím vyšlo na terasu. Cateringová firma 

zásobila  venkovní  kuchyň  nápoji  a studeným  občerstvením  a všichni  se  tím  začínali  zabývat, 

zatímco vepřové na  pozole se peklo v troubě. 

Natáhl  ke mně  pěst,  pak  ji  rozevřel  a ukázal  mi  nádherný  snubní  prsten  ve své  dlani.  Celý 

kroužek byl posázený velkými kulatými diamanty, z nichž sršely mnohobarevné jiskry. 

Zakryla  jsem  si  ústa  rukou,  do očí  mi  zase  vhrkly  slzy.  Slaný  vánek  skotačil  kolem  nás 

a přinášel žalostný nářek racků, vznášejících se nad vlnami. Rytmické poryvy vln mi šplouchaly 

na nohy a držely mě při zemi. 

Sáhla jsem po prstenu rozechvělými prsty. 

Gideonova ruka se sevřela, zazubil se. „Ještě ne.“ 

„Což?“ Šťouchla jsem ho do ramene. „Nedráždi mě!“ 

„Ale nikdy nedráždím nadarmo,“ zaševelil. 

Zamračila jsem se na něj. Uličnický úsměv vymizel. 

Přejel  mi  prsty  po tváři.  „Jsem  moc  hrdý,  že  jsem  tvůj  manžel,“  pronesl  vážně.  „Je  to  můj 

největší úspěch, žes mě uznala za hodna té cti.“ 

„Ach  Gideone.“  Jak  mě  oslňoval!  Byla  jsem  úplně  překonaná,  plná  jeho  lásky.  „To  já  mám 

štěstí.“ 

„Změnilas  mi  život,  Evo.  A dokázalas  nemožné:  proměnilas  mě.  Líbí  se  mi,  kým  teď  jsem. 

Nikdy mě nenapadlo, že by k tomu mohlo dojít.“ 

„Vždycky jsi byl báječný,“ prohlásila jsem vroucně. „Milovala jsem tě od prvního setkání. Teď 

tě miluju ještě víc.“ 

„Neexistují  slova,  kterými  by  se  dalo  vyjádřit,  co  pro  mě  znamenáš.“  Znovu  rozevřel  dlaň. 

„Ale doufám, že vždycky když uvidíš na své ruce tenhle prsten, vzpomeneš si, že záříš v mém 

životě stejně jasně jako ty diamanty na něm a že ty jsi nekonečně vzácnější.“ 

Zvedla  jsem  se  na špičky,  i když  jsem  se  bořila  do mokrého  písku,  našla  jeho  ústa  a málem 

vzlykala radostí, když mě políbil. „Ty jsi to nejlepší, co mě kdy potkalo.“ 

S úsměvem mě bral za ruku a navlékal mi prsten na prst vedle krásného diamantu od Asschera, 

který mi dal při naší svatbě. 

Oba jsme sebou trhli, když jsme uslyšeli potlesk a jásot. Ohlédli jsme se k domu a uviděli naše 

rodiny, seřazené podél zábradlí, jak nás pozorují. Děti už utíkaly po schodech dolů za Štístkem, 

který se nemohl dočkat, až bude u Gideona. 

Chápala  jsem  ten  pocit  až  moc  dobře.  Po celý  zbytek  našeho  života  k němu  budu  vždycky 

utíkat. 

Zhluboka,  očistně jsem  se nadechla a nechala naději a radost zapudit provinilost a žal,  aspoň 

na chvíli. 

„Tohle  je  dokonalé,“  zašeptala  jsem  a má  slova  odnesl  vítr.  Žádné  šaty,  ani  květiny,  ani 

formality či rituály. Jen Gideon a já, zaslíbení jeden druhému, v blízkosti těch, kteří nás milují. 

Gideon mě chytil a roztočil, až jsem se rozesmála čirou radostí. 

„Miluju tě!“ křičela jsem, aby to slyšel celý svět. 

Můj  manžel  mě  postavil  a zlíbal,  až  jsem  nemohla  dýchat.  Potom,  rty  těsně  u mého  ucha, 

zašeptal: „Crossfire.“ 
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Bylo  těžké  sledovat  Evu,  jak  se  snaží  konejšit  Richarda  Stantona,  který  už  byl  jen  slupkou 

muže, s nímž jsme strávili víkend ve Westportu. Tehdy sršel energií a životem, na svá léta 

 působil mladě. Teď se zdál vetchý a nahrbený, široká ramena mu tížil žal. 

Záplava  aranžmá  z bílých  květin  pokrývala  všechny  dostupné  plochy  v rozlehlém  obývacím 

pokoji  Stantonovy  střešní  nástavby,  vzduch  ztěžkl  jejich  vůní.  Kolem  kytic  bylo  roztroušeno 

množství Moničiných fotografií, zobrazujících Evinu matku v nejlepších chvílích jejího života se 

Stantonem. 

Victor seděl s Carym a Treyem v menším prostoru, trochu stranou od hlavního parketu. Hned 

když jsme dorazili, nastala chvilka, kdy Evin otec a Stanton zůstali stát jako zkamenělí a zírali 

na sebe.  Tušil  jsem,  že  oběma  vadilo  to,  co  z Moniky  si  ten  druhý  přivlastnil:  Victor  měl  její 

lásku, Stanton ji samotnou. 

U dveří někdo zazvonil. Sledoval jsem Evu a Martina, jak jdou společně otevřít. Stanton se ze 

svého  ušáku  ani  nezvedl,  v myšlenkách  očividně  pohroužený  do sebe.  Cítil  jsem  bolest,  hned 

když nám otevíral, při pohledu na Evu sebou viditelně trhl. 

Bylo  dobře,  že  jsme  má  žena  a já  měli  hned  odtud  namířeno  na letiště.  Měsíc  budeme  pryč 

z města a vzdáleni světel reflektorů. Až se vrátíme, Stanton snad už snese pohled na dceru, která 

se tolik podobá matce, ženě, již miloval. 

„Crossi.“ 

Otočil  jsem  se  a uviděl  Benjamina  Clancyho.  Stejně  jako  detektiv  Gravesová  měl  i Clancy 

v očích  povědomí  o tom,  co  jsem  udělal,  abych  odstranil  Nathana  Barkera,  který  představoval 

hrozbu  pro  mou  ženu.  Na rozdíl  od Gravesové  však  Clancy  pomáhal  zakrýt  stopy  mé  účasti, 

zinscenoval  místo  činu  a ještě  jiné  místo,  které  s ním  nesouviselo,  aby  vrhl  vinu  na mrtvého 

muže, který odpykal vlastní zločiny smrtí a nemohl už tedy zaplatit i za ten můj. 

Zvedl jsem obočí v němé otázce. 

„Potřebuju na moment.“ Ukázal za sebe do chodby, aniž čekal na můj souhlas. 

„Jděte napřed.“ 

Následoval  jsem  ho  do knihovny  a rozhlédl  jsem  se  po regálech  s knihami,  lemujících  stěny. 

Místnost  voněla  kůží  a papírem,  barevnou  paletu  zde  tvořila  mužná  směs  odstínů  koňaku 

a jehličnanů.  Čtyři  samostatné  sedací  kouty  a plně  zásobený  bar  zvaly  hosty,  aby  si  udělali 

pohodlí a setrvali. 

Clancy za námi zavřel dveře a usedl do jedné ze dvou klubovek stojících naproti krbu, v němž 

se netopilo. Zaujal jsem místo ve druhé. 

Šel  rovnou  k věci.  „Paní  Stantonová  po sobě  zanechala  deníky  za pětadvacet  let  a záložní 

počítačový disk  se  záznamy  elektronického deníku. Požádala mě, abych  je v případě její  smrti 

předal Evě.“ 

Nedal jsem najevo zvědavost. „Postarám se, aby je dostala.“ 

Poposedl,  opřel  se  lokty  o kolena.  Ben  Clancy  byl  mohutný,  bicepsy  a stehna  měl  obalené 

svaly.  Tmavě  plavé  vlasy  nosil  sestříhané  přísně  po vojensku  a z jeho  očí  čišela  bezvýrazná, 

smrtonosná chladnost velkého bílého žraloka – zvlídněly však při pohledu na Evu, jako milující 

zrak velice ochranitelského staršího bratra. 

„Budete muset zvolit nejvhodnější chvíli, kdy jí je předáte,“ řekl. „A možná usoudíte, že by je 

neměla dostat nikdy.“ 

„Chápu.“ Takže je budu muset projít. Ta představa mi byla nepříjemná. 

„Přesto ale,“ pokračoval Clancy, „teď máte novou finanční odpovědnost, kterou budete muset 

převzít – za Lauren. Není zanedbatelná, ale zvládnete ji bez problémů.“ 

Ztuhl jsem, když jsem uslyšel to jméno, pak jsem zbystřil, protože pokračoval. 

Pokyvoval hlavou. „Začal jste se zabývat jejím příběhem potom, co zemřeli Tramellovi.“ 

„Ale  většinu  toho  jste  vyčistil.“  Z celého  dosavadního  rozhovoru  to  bylo  jediné,  co  dávalo 

smysl. 

„Jak  se  dalo.  Vrtal  jsem  se  v její  minulosti,  když  pan  Stanton  začal  brát  jejich  vztah  vážně. 

Oslovil  jsem  ji  a řekla  mi  to,  co  se  chystám  povědět  vám  –  pan  Stanton  nic  z toho  neví.  Rád 

bych, aby to tak zůstalo. Byl šťastný. Jeho život nijak neovlivnilo to, čím byla, takže to nemusí 

vědět.“ 

Ať šlo o cokoli, Clancy byl na vážkách. Zda budu i já, to se teprve uvidí. 

Clancy  se  nakrátko  odmlčel.  „Z deníků  se  dozvíte  víc.  Já  je  nečetl,  ale  příběh  Lauren  je 

rozhodně poutavější než suchá fakta, která vám povím.“ 

„Chápu. Jen do toho.“ 

„Lauren  Kittrieová  vyrůstala  v malém  městečku  na okraji  Austinu  v Texasu.  Její  rodina  byla 

chudá. Matka ji a její sestru, dvojče, opustila; zůstaly samy s otcem, který pracoval jako nádeník 

na místním  ranči.  Měl  hodně  práce,  moc  se  nezajímal  o výchovu  dvou  krásných  tvrdohlavých 

dcer, ani by na ni nestačil.“ 

Opřel jsem se dozadu a pokusil se představit si dvě dospívající Moniky. Obrázek to byl víc než 

úchvatný. 

„Jak  si  umíte  představit,“  pokračoval,  „nezůstaly  nepovšimnuté.  Ke konci  střední  školy 

upoutaly pozornost skupiny bohatých vysokoškoláků z Austinu. Lumpů s nebezpečným pocitem, 

že si můžou dovolit všechno. Jejich vůdce byl Jackson Tramell.“ 

Kývl jsem. „Provdala se za něj.“ 

„To až později,“ řekl bezvýrazně. „Laury to s muži od začátku uměla. Chtěla žít jinak než její 

rodiče,  ale  problém  poznala  na první  pohled.  Mnohokrát  ho  odmítla.  Její  sestra  Katherine  tak 

chytrá nebyla. Domnívala se, že Tramell by ji mohl dostat z bídy.“ 

Nejistotou jsem poposedl. „Kolik z toho musím vyslechnout?“ 

„V rozporu  s radou  Lauren  s ním  šla  Katherine  na schůzku.  Když  se  nevrátila  domů  ani  ten 

večer,  ani  další  den,  zavolala  Lauren  policii.  Katherine  našel  jeden  místní  farmář  na poli,  byla 

sotva při vědomí díky toxické kombinaci měkkých drog a alkoholu. Byla znásilněná. Ačkoliv se 

to nepotvrdilo, panovalo podezření, že se na tom podílelo víc osob.“ 

„Ježíši.“ 

„Katherine na tom byla špatně,“ pokračoval Clancy. „Halucinogenní drogy v jejím organismu 

spolu s fyzickým traumatem z několikanásobného znásilnění způsobily trvalé poškození mozku. 

Potřebovala  čtyřiadvacetihodinovou  péči  a nevědělo  se,  jak  dlouho  to  potrvá,  což  si  její  otec 

nemohl dovolit.“ 

Neklidně jsem přistoupil k baru a pak mi došlo, že pití je to poslední, co potřebuju. 

„Lauren  šla  k Tramellům,  střetla  se  s nimi  kvůli  jejich  synovi  a tomu,  z čeho  ho  podezírala. 

Popřel  to  a nikdo  mu  nebyl  schopen  dokázat,  že  to  s ním  nějak  souvisí,  jelikož  tehdy  chyběly 

fyzické důkazy. Uviděl v tom však příležitost a chopil se jí. Lauren byla ta, o kterou stál, přiměl 

tedy  rodiče,  aby  pokryli  náklady  na základní  péči  o Katherine  výměnou  za samotnou  Lauren 

a za to, že bude o napadení mlčet.“ 

Obrátil  jsem  se  k němu  a zůstal  zírat.  Penězi  se  dá  skrýt  množství  hříchů.  Skutečnost,  že  se 

Stantonovi  dařilo  skrývat  Evinu  minulost  v zapečetěných  soudních  spisech  a dohodách 

o mlčenlivosti,  to  jen  potvrzovala.  Jenže  otec  Nathana  Barkera  nechal  syna  za jeho  zločiny 

pykat. Tramellovi se div nepřetrhli, aby skutky svého syna utajili. 

Clancy  se  v křesle  napřímil.  „Jackson  chtěl  sex.  Lauren  vyjednávala  s jeho  rodiči,  aby  si 

zajistila manželství, protože se domnívala, že jí to poskytne jakousi záruku, aby bylo o Katherine 

vždycky postaráno.“ 

Rozmyslel jsem si to s tím pitím a naplnil si sklenici do poloviny skotskou. 

„Řadu měsíců byla situace mezi Lauren a Jacksonem stabilní. Žili…“ 

„Stabilní?“  Z hrdla  se  mi  vydral  drsný  smích.  „Málem  se  prodala  muži,  který  zorganizoval 

hromadné znásilnění jejího dvojčete. Pane Bože…“ 

Hodil jsem do sebe alkohol. 

Monica  –  nebo  Lauren  –  byla  silnější,  než  kdo  z nás  tušil.  Stálo  však  za to,  aby  se  to  Eva 

dozvěděla, vzhledem k hrůzám, jež to obnášelo? 

„Situace byla stabilní,“ opakoval Clancy, „dokud nepoznala Victora.“ 

Zachytil jsem jeho pohled. Zrovna když si člověk myslí, že situace už nemůže být horší, ukáže 

se, že tomu tak není. 

Zaťal zuby. „Otěhotněla s Evou. Když Jackson zjistil, že dítě není jeho, pokusil se to vyřešit – 

pěstmi.  Ačkoliv  žili  v domě  jeho  rodičů,  staří  Tramellovi  do jejich  hádek  nikdy  nezasahovali. 

Lauren se bála o život svého dítěte.“ 

„Zastřelila ho.“ Prohrábl jsem si vlasy rukama a litoval jsem, že nemůžu tak snadno vyškrábat 

tu představu ze své mysli. „Neuvedená příčina smrti – zabila ho.“ 

Clancy tiše seděl a nechával mě vstřebat to odhalení. Nebyl jsem jediný, kdo zabíjel, aby Evu 

ochránil. 

Začal jsem přecházet po místnosti. „Tramellovi pomohli, aby to Lauren prošlo. Museli. Proč?“ 

„Během doby, kterou byla Lauren s Jacksonem, si v tichosti dokumentovala všechno a cokoli, 

co  by  proti  němu  mohla  později  použít.  Tramellovi  si  cenili  své  pověsti  –  a pověsti  své  dcery 

Moniky,  která  právě  vstupovala  do společnosti  –  a prostě  jen  chtěli,  aby  Lauren  zmizela  i se 

všemi  problémy,  co  způsobila.  Lauren  odešla  jen  s tím,  co  měla  na sobě,  a s ujištěním,  že 

od nynějška ponese plnou odpovědnost za péči o Katherine.“ 

„Takže to všechno bylo k ničemu,“ zamumlal jsem. „Byla zase na začátku.“ 

Pak mi do sebe všechny ty informace zapadly. „Katherine je ještě naživu.“ 

Čímž  se  vysvětlovaly  Moničiny  sňatky  s bohatými  muži  a to,  jak  byla  zaměřená  na peníze. 

Všechna ta léta musela vědět, za jak povrchní osobu ji dcera považuje, ale žila s tím, místo aby 

prozradila pravdu. 

Samozřejmě jsem doufal, že se Eva nikdy nedozví, co jsem udělal Nathanovi. Bál jsem se, že 

by mě považovala za netvora. 

Clancy  hbitě  vstal,  navzdory  své  mohutnosti.  „A jak  už  jsem  se  zmínil  na začátku,  péče 

o Katherine  je  teď  finančně  na vás.  Jestli  něco  z toho  prozradíte  Evě,  to  budete  muset  zvážit 

sám.“ 

Zadíval jsem se na něj. „Proč mi to svěřujete?“ 

Urovnal si sako. „Viděl jsem, jak jste skočil před Evu, když Hall začal střílet. A taky to, jak 

jste se vypořádal s Barkerem, mi napovídá, že uděláte cokoli, abyste ji ochránil. Pokud myslíte, 

že je v jejím zájmu to vědět, povíte jí to, až přijde vhodná chvíle.“ 

Se strohým kývnutím hlavy opustil místnost. 

Já ještě chvíli zůstal a snažil jsem se uspořádat myšlenky. 



„Hej.“ 

Otočil jsem se za Eviným hlasem ke dveřím a sledoval, jak se ke mně blíží. 

„Co tady děláš?“ zeptala se, stroze krásná v jednoduchých černých šatech. „Všude tě hledám. 

Clancy mi musel povědět, kde jsi.“ 

„Dal jsem si sklenku,“ sdělil jsem jí část pravdy. 

„Kolik sklenek?“ Mírné jiskření v očích mi sdělovalo, že ji to nijak nerozčiluje. „Jsi tu pěkně 

dlouho, frajere. Musíme odvézt tátu na letiště.“ Polekaně jsem se podíval na hodinky a zjistil, že 

už  jsem  nějakou  dobu  zabraný  do vlastních  úvah.  Stálo  mě  námahu  vrátit  se  do přítomnosti 

a přestat v duchu přemílat tragickou historii Lauren. Minulost jsem změnit nemohl. 

Bylo však  celkem jasné, co musím udělat. Postarám se o blaho její sestry. Postarám se o její 

milovanou  dceru.  Těmi  způsoby  prokážu  poctu  ženě,  jíž  Monica  bývala.  A jednoho  krásného 

dne, pokud mi to bude připadat správné, s ní Evu seznámím. 

„Miluju tě,“ řekl jsem své ženě a uchopil její ruku do své. 

„Není ti nic?“ zeptala se, protože moc dobře znala mé nálady. 

„Ne,“ dotkl jsem se rty její tváře a něžně se na ni usmál. „Půjdeme.“ 

Epilog 

„ 

 T 

 o je ale divná volba hotelu na líbánky.“ 

 Otočím  hlavu  a najdu  mámu  nataženou  v lehátku  vedle  mě  na terase.  Má  na sobě  fialové 

 bikiny, pokožku lehce opálenou a pevnou, nehty nalakované elegantním nahým odstínem. 

 Naplní mě štěstí. Jsem moc ráda, že ji zas vidím. 

 „To je soukromý žertík,“ vysvětluju, zahleděná na Tichý oceán, třpytící se za smaragdovou 

 stuhou  pralesa  před  námi.  „Vyprávěla  jsem  Gideonovi,  že  mám  fantazie  o Tarzanovi,  tak 

 nám našel luxusní dům na stromě.“ 

 Potěšilo  mě,  když  jsem  poprvé  uviděla  hotelové  apartmá,  zavěšené  vysoko  nad  zemí 

 v náruči  stařičkého  banyánu.  Panoramatická  vyhlídka  z terasy  je  nepopsatelně  krásná, 

 Gideon a já se z ní těšíme pokaždé, když vystoupíme z naší listnaté chýše. 

 „Tak ty jsi Jane…“ Matka vrtí hlavou. „To vůbec nebudu komentovat.“ 

 Culím se, ráda, že ji ještě pořád dokážu ohromit. 

 S povzdechem zakloní hlavu a zavře oči, sluní se. „Jsem moc ráda, že se tvůj otec rozhodl 

 odstěhovat do New Yorku. Přináší mi klid, když vím, že ho tam budeš mít.“ 

 „Jo, no… zvykám si na tu myšlenku.“ 

 Těžší  je  smířit  se  s tím,  že  moje  máma  byla  úplně  jiný  člověk,  než  za jakého  jsem  ji 

 považovala. Uvažuju, jestli to všechno nemám vybalit. Nechci si zase kazit radost ze společné 

 chvíle s ní. Její deníkové zápisy však byly formulované jako dopisy mně, a nemůžu si pomoct, 

 cítím potřebu reagovat. 

 „Četla jsem tvoje deníky,“ řeknu. 

 „Já vím.“ 

 Její odpověď zní ledabyle. Cítím hněv a zoufalou beznaděj, ale potlačím je. „Proč ses mi 

 nesvěřila se svou minulostí dřív?“ 

 „Chtěla jsem.“ Otočí ke mně hlavu. „Když jsi byla malá, plánovala jsem si, že to jednou 

 udělám.  Pak  došlo  k…  Nathanovi,  a ty  ses  z toho  zotavovala.  A poznalas  Gideona.  Pořád 

 jsem si říkala, že je dost času.“ 

 Vím, že to není docela pravda. Život běží. Vždycky se najde něco, co poslouží jako záminka 

 k dalším  odkladům.  Máma  nečekala  na dobu,  kdy  budu  moci  akceptovat  to,  co  ona  udělala 

 pro svou sestru; čekala, až to dokáže ona. 

 Musela být silná, aby činila rozhodnutí a jednala tak, jak jednala. Bylo příjemné vědět to 

 o ní, ale ještě víc chápat zdroj její křehkosti. Matka byla žena, trýzněná tím, kudy se její život 

 ubíral.  Vražda  Jacksona  ji  nepřestávala  pronásledovat,  protože  ho  tak  zoufale  nenáviděla 

 a radovala se, když byl mrtvý, i když vražda samotná ji děsila. 

 Rozchod s mým otcem v ní zničil něco zásadního, stejně jako to, že musela žít, jako by její 

 sestra Katherine neexistovala. Matka byla odloučená od dvou částí svého srdce, a přesto se 

 jí  nějak  dařilo  žít  dál.  Její  přehnané  ochranitelství  už  mi  teď  dávalo  smysl  –  neuměla  si 

 představit svůj život, kdyby ztratila ještě i mě. 

 „Gideon říká, že až se vrátíme, pojedeme navštívit Katherine,“ povím jí. „Uvažujeme, že 

 bychom  ji  přestěhovali  někam  blíž,  aby  se  mohla  podílet  na našem  životě.“  Sbírám  na to 

 odvahu, protože vím, že teta je matčino dvojče. 

 Máma na mě hledí se smutným úsměvem. „Ráda tě uvidí. Léta o tobě slýchá.“ 

 „Vážně?“ Vím z deníků, že máma jen zřídka mohla navštěvovat Katherine osobně, protože 

 mámini manželé si raději drželi svou krásnou manželku v těsné blízkosti. Musela se spokojit 

 dopisy a pohlednicemi, protože e-maily a telefonáty po sobě nechávají stopu. 

 „Samozřejmě. Musím se chlubit. Jsem na tebe moc hrdá.“ 

 Do očí mi vhrknou slzy. 

 Obrátí tvář ke slunci. „Moc dlouho jsem se zlobila pro to, co Kathy potkalo – už nikdy se 

 mi  nevrátila  ta  sestra,  kterou  jsem  znala.  Ale  pak  jsem  pochopila,  že  ji  mozek  ochraňoval 

 před  tou  jednou  pekelnou  nocí.  Nepamatuje  si  ji.  A i když  její  myšlení  je  teď  hodně 

 jednoduché, nalézá ve všem dětinskou radost.“ 

 „Postaráme se o ni,“ slíbím. 

 Máma vztáhne ruku a já ji uchopím. „Podává se v domech na stromě šampaňské?“ zeptá 

 se. 

 Se smíchem jí stisknu prsty. „Jasně.“ 



Probouzela  jsem  se  zvolna,  lenivě  jsem  se  probírala  z hlubin  spánku  k plnému  vědomí. 

Skvrnité  sluneční  světlo  pronikalo  moskytiérou,  halící  postel.  Protáhla  jsem  se,  zašmátrala 

po manželovi, ale ten po mém boku neležel. 

Místo  toho  jsem  shledala,  že  Gideon  stojí  v okně  primitivního  výklenku,  který  používal  jako 

pracovnu,  a telefonuje.  Chvilku jsem  se jen kochala pohledem  na něj.  Rozcuchaný a neoholený 

byl  tak  totálně  sexy,  až  to  bylo  pro  mě  skoro  k nesnesení.  Se  Štístkem  nataženým  u nohou 

vypadal ještě mňamózněji. 

Gideon měl na sobě jen šortky s vytaženým zipem a rozepnutým knoflíkem, takže bylo vidět, 

že je naostro. Víc se na svatební cestě neoblékal. Některé dny měl na sobě jen pot, který na něm 

vypadal a voněl tak zatraceně sexy, až jsem se postarala o to, aby ho ještě přibylo. 

Pokud  šlo  o mě,  překvapilo  mě  zjištění,  že  mám  zabalenou  spoustu  pouzdrových  šatů  bez 

rukávů  a značný  nedostatek  kalhotek.  Každou  chvíli  jsem  byla  ohnutá,  s vyhrnutou  sukní, 

a sunula  se  do mě  nějaká  část  manželovy  anatomie.  Byli  jsme  na svatební  cestě  už  dva  týdny 

a za tu  dobu  už  Gideon  vytrénoval  mé  tělo  tak,  že  předvídalo  jeho  chtíč.  Dokázal  mě  vzrušit 

během vteřin a uspokojit skoro stejně rychle. 

Bylo to líbezně, nenasytně hédonistické. 

Mezi  návaly šíleného opičího sexu jsme trávili  čas povídáním  a plánováním na dobu, kdy se 

vrátíme  do světa.  Pouštěli  jsme  si  filmy  a hráli  karty,  přičemž  mě  Gideon  učil,  jak  hrát  dobře. 

Občas  musel  pracovat  a to  jsem  si  pak  četla  deníky,  které  mi  matka  odkázala.  Trvalo  mu  dva 

dny, než mi o nich pověděl, ale udělal to v pravou chvíli. 

O denících jsme si taky často povídali. 

„Ten  požadavek  není  rozumný,“  říkal  Gideon  do telefonu  a pozoroval  mě,  oblečenou 

do krátkého hedvábného županu. „Prostor se najde někde jinde. Musíme je přesměrovat.“ 

Poslala jsem mu polibek a vycouvala do kuchyně. 

Dívala jsem se z terasy, zatímco se vařila káva, na porost stromů a oceán za nimi. Možná dnes 

půjdeme  na pláž.  Měli  jsme  místečko,  které  patřilo  jen  nám.  Prozatím  nám  stačilo  být  spolu 

sami. 

Po zádech  mi  přejelo  mravenčení,  jak  jsem  uslyšela  Štístkovy  tlapky  spěchat  po podlaze 

z tvrdého  dřeva.  Určitě  doprovázel  Gideona,  kterého  zbožňoval.  Můj  manžel  měl  taky  Štístka 

nemálo rád. Noční můry přicházely stále méně často, ale když už, pak se Štístko hodil. 

„Dobré ráno,“ zaševelil Gideon a objal mě pažemi. 

Opřela jsem se o něj. 

„Myslím, že technicky vzato je odpoledne.“ 

„Mohli bychom se vrátit do postele a zůstat tam až do večera,“ předl a tulil se k mé šíji. 

„Nemůžu uvěřit, že jsem tě ještě neomrzela.“ 

„Anděli, jestli se nudíš, tak se do toho víc vložím.“ 

Zachvěla jsem se při představě, kterou ve mně ta slova probudila. Gideon byl i za průměrných 

dní  energický  milenec.  Po dobu  líbánek  ještě  víc.  Přísahala  bych,  že  jeho  tělo  teď  bylo  ještě 

šlachovitější a svalnatější než dřív, už jen od toho tělocviku při milování. Já jsem rozhodně byla 

se svým tělem tak spokojená jako už léta ne. 

„Kdo volal?“ zeptala jsem se. 

Zhluboka se nadechl. „Můj bratr.“ 

„Vážně? Není to za poslední dva týdny už potřetí?“ 

„Nežárli. Jsi mnohem víc sexy než on.“ 

Vrazila jsem do něj loktem. 

Gideon mi pověděl o Hughových záznamech, a že si Chris promluvil s Christopherem. Co bylo 

řečeno,  to  jsme  nevěděli.  Bylo  to  něco  osobního  mezi  otcem  a synem.  Ale  ať  šlo  o cokoli, 

Christopher poslal Gideonovi dva e-maily – teď už třetí – se žádostí o radu. 

„Vždycky chce mluvit jen o práci?“ 

„Jo, ale proč se ptá… Odpověď už zná.“ 

„Něco osobního?“ 

Chris Gideona ujistil, že bratrovi nebylo sděleno nic o jeho zneužívání, a mému manželovi se 

to nechtělo měnit. Christopher v průběhu let způsobil spoustu škod, a bez omluvy nebyl Gideon 

ochotný vypsat mu v brzké budoucnosti bianco šek na odpuštění. 

Pokrčil rameny. „Jestli se bavíme… Jaké je počasí… A tak podobně.“ 

„Svým  způsobem  navazuje  kontakt,  hádám.“  Taky  jsem  nad  tím  jen  pokrčila  rameny. 

„Nechceš jít na pláž?“ 

„Mohli bychom…“ 

Otočila jsem se mu v náručí a vzhlédla k němu. „Napadá tě něco jiného?“ 

„Rád bych s tebou probral pár věcí, než pro dnešek skončím s prací.“ 

„Tak jo. Nejdřív ale potřebuju kofein.“ 

Usmívala  jsem  se,  když  jsme  si  vařili  kávu.  Jakmile  jsme  se  ocitli  v jeho  pracovně,  spustil 

laptop. 

Obrázek na displeji mluvil sám za sebe. Přitáhla jsem si židli a usedla. „Zase GenTen?“ 

Viděla  jsem  prozatím  tucet  různých  koncepcí  reklamy.  Některé  byly  chytré,  některé  až  moc 

chytré a některé jen obyčejné. 

„Pilujeme poslední kolo,“ vysvětloval. Jednu ruku si položil na opěradlo židle a druhou na stůl, 

takže mě obklopoval svou hřejivou pokožkou a líbeznou mužnou vůní. „A pár nových nápadů.“ 

Roloval v souboru, na většinu návrhů jsem kývla, ale nad jedním jsem zavrtěla hlavou. „Tohle 

ne.“ 

„Mně se to taky nelíbí,“ souhlasil Gideon. „Ale proč to u tebe nefunguje?“ 

„Myslím,  že  to  vysílá  špatnou  zprávu.  Víš,  ta  přepracovaná  manželka-matka-podnikatelka  si 

najde chvilku  času, jen  když rozptýlí  rodinu GenTenem.“  Zadívala jsem se na něj.  „Ženy jsou 

schopné snadno měnit image. Ukažme ji, jak hraje hry s rodinou nebo si GenTen užívá sama.“ 

Kývl. „Říkal jsem, že už se nebudu ptát, ale když už mluvíme o ženách… Ještě pořád jsi ráda, 

žes odešla z práce?“ 

„Ano.“ Odpověděla jsem bez zaváhání. „Pořád chci pracovat,“ upřesnila jsem to, „a pomáhat ti 

s věcmi,  se  kterými  nepotřebuješ  pomoct,  mě  nebude  uspokojovat  dlouho.  Ale  najdeme  nějaké 

místo, kam se budu hodit.“ 

Sarkasticky zkřivil ústa. „Vážím si tvého názoru, jinak bych o něj nežádal.“ 

„Víš, jak to myslím.“ 

„Vím.“  Přepnul  na prezentaci.  „Tohle  je  pár  projektů,  které  mají  v současnosti  prioritu.  Až 

budeš mít čas, projdi si je a dej mi vědět, které tě nejvíc zaujmou.“ 

„Tebe zajímají všechny, viď?“ 

„Samozřejmě.“ 

„Tak jo.“ Udělám pár seznamů, seřadím je podle zájmu a rozsahu svých znalostí a schopností. 

Pak je opatřím odkazy. Hlavně ale všechno proberu s Gideonem. To mě na společné práci s ním 

bavilo nejvíc – zkoumání té jeho fascinující mysli, ostré jako břitva. 

„Nechci tě svazovat,“ pronesl tiše. Jeho ruka se pohnula k mému rameni a sjela po paži. „Chci, 

aby ses vznášela.“ 

„Já vím, zlato.“ Zachytila jsem jeho hladící ruku a políbila ji na hřbet. S manželem, který vás 

takhle miluje, neexistují žádné hranice. 



Slunce klesalo za obzor a oceán jako by hořel. 

Gideon nám dolil do fléten šampaňské, pár kapek zlatavé tekutiny vyšplíchlo přes okraj, jak se 

jachta jemně pohupovala na vlnách. 

„Tohle je hezké,“ pousmál se na mě nenuceně. 

„Jsem ráda, že se ti to líbí.“ 

Žasla  jsem,  jak  je  šťastný  a uvolněný.  Gideon  Cross  mi  vždycky  připomínal  bouři.  Blesky 

a hromy, divoce krásná energie, která umí být nebezpečná i úchvatná. Sotva udržitelná, jako vír 

tornáda. 

Teď bych ho popsala jako klid po bouři, čímž se stával ještě větší přírodní silou. Oba jsme teď 

byli… vyvážení. Sebejistí a zaujatí. Když jsme měli jeden druhého, dalo se dosáhnout všeho. 

To všechno mě vedlo k myšlenkám na plavbu s večeří. 

„Pojď sem, anděli.“ Vstal a natáhl ke mně ruku. 

Odnesli  jsme  si  šampaňské  od jídelního  stolu,  osvětleného  svíčkami,  k přepychové  chaise 

longue pro dva. Tam jsme se uvelebili, propleteni do sebe. 

Rukou mě hladil po zádech. „Myslím na modrou oblohu a hladkou plavbu.“ 

Usmála jsem se. Naše myšlenky se moc často ubíraly stejnými cestami. 

Položila jsem mu dlaň do týla a probírala se prsty v drsném hedvábí jeho vlasů. „Zvykáme si 

na ni.“ 

Gideon sklonil hlavu, aby mě políbil na ústa, něžně, lenivými pohyby jazyka upevňoval pouto 

mezi námi, které každým dnem sílilo. Přízraky minulosti už působily jako slabé stíny, které se 

začínaly rozplývat, ještě než obnovíme svůj manželský slib. 

Jednoho krásného dne zmizí navždy. Prozatím máme jeden druhého. A nic víc nepotřebujeme. 

-----------
Poznámka autorky 



Milí přátelé, 

vždycky  je  těžké  loučit  se  na konci  cesty  a opouštět  společníky,  které  jste  si  zamilovali. 

Loučení  s Gideonem  a Evou  je  hořkosladké.  Strávila  jsem  s nimi  mnoho  let  a statisíce  slov 

( Osvobozená  je  nejdelší  román,  co  jsem  za svou  dvanáctiletou  kariéru  napsala!)  a přesto,  když 

teď Crossfire končí, vím, že Eva a Gideon jsou připraveni a schopni žít dál vlastními silami. Už 

ode mě žádnou pomoc nepotřebují. 
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